प्रकति ओर काव्य 


[ संस्क्कत खण्ड ] 


डा० रघुवंश 


नसकाशक 
माहित्य-मवन लिमिटेड, 
इलाहाबाद 


प्रथम संस्करण अक्टूबर, १६५१ 


मूल्य ३॥) 


मुद्रक--देवीप्रसाद मैनी, हिन्दी-साहित्य प्रेस, इलाहाबाद 


समपंण--- 


पूज्य डा० रामकुमार व्मों जी 
को्‌ 
जिनके ग्रोत्साहन से में यह 
कार्य सम्पन्न कर सका 


परिचय 


के आप 


डा० रघुवंश हिन्दी के विचारशीक् तरुण लेखक है | यद्यपि विधाता 
ने इनफे हाथ की बनावट पूरी करने मे बहुत कृपणता का परिचय दिया 
है--इनके हाथ इतने दुबंल और निःशक्त है कि वे उनसे 
लिख भी नहीं सकते, पेरों की सहायता से हाथों को हिलाकर लेखनी 
चलाते है--परन्तु फिर भी तीचण बुद्धि और उदार मन देकर उन्होंने 
अपनी कृपणता का कलइ मिटा दिया है। इन्होंने संस्कृत, हिन्दी ओर 
अंग्रेज़ी साहित्य का खूब मनन किया है । किसी भी साहित्यिक प्रभाव का 
वे बडी बारीकी से विश्लेषण करते हैं, डसके तह मे जाते है ओर उसका 
वास्तविक स्वरूप समझने का प्रयत्न करते है। इनका प्थम्त लेख जब 
विश्वभारती पत्रिका में प्रकाशनाथ आया तो हमारे एक मित्र ने झुझसे 
कहा कि इस लेख का कुछ भी श्रथ नहीं हो सकता । छुपने के पूव मेने 
बडे ध्यान से डस लेख को पढ़ा था ओर मैने अपने मन मे उसके संबंध 
में निश्चित सत बना लिया था । मेरा विचार था कि डस लेख मे एक भावी 
विचारक का रूप स्पष्ट दिख रहा है। बाद मे श्रयाग विश्वविद्यालय ने 
रघुवंश जी को उनके सुचिन्तित निबंध “हिन्दी काव्य में प्रकृति” से सन्तुष्ट 
हाकर डी० फिल की उपाधि दी | वह निबंध पुस्तकाकार प्रकाशित हो 
चुका है । अस्तुत पुस्तक उनकी साहित्यिक आलोचना संबंधी दूसरी 
रचना है । इसमे भी उन्होंने काव्य मे प्रकृति के स्थान की ही विवेचना 
की है किन्तु विवेच्य साहित्य का च्षेत्र इस बार और भी विस्तृत हो गया 
है । संस्कृत और प्राकृत के काव्य इस पुस्तक मे अधान रूप से 
आलोच्य बने हैं । । 

श्री रघुवंश जी के सोचने का ओर सोची हुईं बात को प्रकाशित करने 
का ढंग अपना है । वे पिटे पिटाए जाग पर नहीं चलते बल्कि प्रत्येक 


वस्तु को नये ढंग से और नई दृष्टि से देखने का प्रयत्न" करते है । कभी- 
कभी वे ऐसे नतीजे पर पहुँचते है जिनसे वे लोग सहमत नहीं हो सकते 
जो परम्परा-प्रथित मार्ग के पथिक है। किसी वस्तु के याथाथ्य तक पहुँचने 
के लिये वे उसका सूचम विश्लेषण करते है| वस्तुतः वह भेदक दृष्टि वाल 
आलोचक है | उनका श्रध्ययन विशाल है और दृष्टि विश्लेषप्रवण । 
जो पुस्तक पाठकों के सामने है वह इस बात की साक्षी स्वयं हे । 

में बडे हु के साथ हिन्दी आलोचना के क्षेत्र मे इस पुस्तक का 
स्वागत करता हैँ । मेरा विश्वास है कि यह पुस्तक साहित्य मे अपना 
स्थान बना लेगी ओर इसके पाठक इससे लाभान्वित होगे । श्री रघुवंश जी 
अथक परिश्रम करने वाले लोगों में है। वे सदा लिखने-पढने में लगे 
रहते हैं । हमारा साहित्य उनसे बहुत अधिक पाने की आशा रख 
सकता है । मेरी हार्दिक शुभकामना है कि वे स्वस्थ रहकर साहित्य को 
नये-नये ग्रंथो से समृद्ध करते रहे । 


काशी विश्वविद्यालय न 
२१-७-३९ १ हजारीप्रसाद द्विवेदी 


अपनी बात 


प्रस्तुत प्रन्ध इतना विस्तृत हो गया है कि भूमिका रूप से कुछ कहने 
का साहस नहीं होता ! मेरी योजना के अनुसार इस अध्ययन से सम्बंधित 
कुछ निष्कर्षों को विश्लेषण तथा स्थापना के साथ यहाँ देना चाहिए था । 
प्रन्तु श्रब मै निदृश मात्र करके उनको किसी स्वतंत्र निबन्ध के लिये 
छोड रहा हूँ । 

सारतीय कवि प्रकृति को अपने निकट पाता है ओर उससे डसका 
आत्मीय परिचय है । उसकी दृष्टि से प्रकृति मानवीय जीवन से अनुप्राणित 
है, संभवतः इसी कारण प्रकृति के स्वतंत्र जीवन को उसने स्वीकार कम 
किया है । कवियों ने जिस प्रकार प्रकृति को अपने काव्य में प्रस्तुत किया, 
ओर जिस शैली से चित्रित किया है, उसके अध्ययन से हम उनके काल- 
ऋम पर विचार कर सकते है। इसके अतिरिक्त भारतीय जीवन के सभी 
अंग एक सूत्र में बँधे रहे है। क्या दशन, क्या धर्म ओर क्या साहित्य, 
सभी क्षेत्रों मे भारतीय आदुशंवाद की छाप है | हम कल्ला के द्वारा 
साहित्य के आदर्शो की माप कर सकते, तथा साहित्य के द्वारा कला 
सम्बंधी आदर्शों की कल्पना कर सकते है | साहित्य श्रोर कला का यह 
अविच्छिन्न सम्बंध प्रकृति चित्रणों से ओर भी सिद्ध होता है। जो व्यक्ति 
भारतीय सौन्द्य सम्बंधी दृष्टिकोण से परिचित नहीं वह जैसे यहा कौ 
कला-कृतियां ( चित्रकला आदि ) के सोन्दयं को नहीं समक सकता, 
उसी अकार संस्कृत काव्य के प्रकृति सोन्दय से भी अनभिज्ञ है| सोन्द्य 
सम्बंधी आदुश को हम इस प्रकृति-काव्य से अधिक अत्यक्ष देख सकते 
हैं। यही नहीं वरन्‌ विभिन्न युगों के कला सम्बंधी स्तर पर इस अध्ययन 
के द्वारा प्रकाश भी पड सकता है । 


इस काय के सम्पादन से अनेक लोगो का सहयोग और प्रोत्साहन 


रहा है, और उंच सबका मै बहुत" अभारी हूँ। पूज्य.पं० हजारीग्रसाद 
द्विवदी दी ने अपने व्यस्त समय ऋथक्रम से समय लिकाल कर इस 
पुस्तक को देखने ओर परिचय लिखने की जो कृपा को है, वह उनका 
मेरे प्रति स्नेह दी है | प॑० रामश्रियजी तथा भाई गंगाप्रसाद श्रीवास्तव 
जी ने मेरी जिरोष सहायता की हे ओर में उनका कृतज्ञ हूँ । श्री उद्यशंकर 
शास्त्री जी ने पुस्तकों आदि से मेरी बहुत सहायता की है, पर सम्बन्ध की 
निकटता के कारण में उनके प्रति आभार प्रकट करने का साहस भी नहीं 
कर सकता । 


३० जुलाई १६५१ 
४ टैगोर टाउन, रघुवश 
प्रयाग 


विषय-सूची 
प्रथम भाग 
काव्य और प्रकृति 


प्रथम प्रकरण --प्रकृति और काव्य | रै-२४ | 

१ प्रकृति का प्रश्न , 

प्रकृति का रूप और भाव--२- भौतिक प्रकृति, ३. दृश्य प्रक्नात 
(क) दृश्टा और दृश्य--(खव) दृश्यात्मक जगत्‌ , ४. रहस्थात्मक 
प्रकृति--(क) प्रकृति और ईश्वर । 

प्रकृति के सध्य मे मानव--3- सर्जनात्मक विकास--(क) चेतना 
की स्थिति, ६. मानव की स्वचेतना--(क) ब्यंजना आर 
प्रयोजन, ७ अनुफरणात्मक प्रतित्रिस्ब--(क) ज्ञान और 
भाव, ८. प्रत्यक्ष से कल्पना | 

सानवीय भावों का विकास-६£. संवेदना की स्थापना, १०. भावों 
का विकास, ११, माध्यमिक--धार्मिक भाव, १२ सोन्दर्य्य- 
भाव | ह 

प्रकृति मे सौन्द्र्य्यानुभूति - १३. सोन्दय्य का प्रश्न, १४- सोन्दय्य 
मनस्‌-परक, १५. वस्तु-परक, १६५ इृष्टिकोश विशेष, १७. 

ति में सौन्दय्य-- (क) भावात्मम मनसयक्ष--्व) 

रूपात्मक वस्तु पक्ष, १८. प्रकृति सोन्दय्य के रूप--(क) 
महत्‌--(ख) सवेदक--ग) सचेवन । 

काध्य में प्रकृति सौन्दस्ये-- १६. काव्य सोन्दय्य है--(क) काव्यानु- 
भूति---(ख) काव्याभिव्यक्ति---(ग) काब्यानन्द, २०. प्रकृति 
का आलम्बन रूप--क) स्वानुभूत सौन्दय्य--(ख) प्रति- 


निम्प्रित सौन्दय्य, २१, प्रकृति का उद्दीपन-रूप-- (क) प्रकृति 
की पाश्व-भूमि--(ख) भावों की पाश्वभूमि, २२. रहस्य 
भावना, २३. उपमान-योजना । 


द्वितीय प्रशरण-काव्यशाश्व ओर प्रकृति [| ३६-५६ ] 


१ काव्य-शास्त्र 

अनुभूति का पक्त--२. भिन्न दृष्टिकोण ; साहश्य और अनुकरण, 
३. व्यापक उपेक्षा, ४. स्थापित आदश, ५, कुछ सकेत-- 
(क) काव्य-प्रतिभा | 

शब्द और अथ--5, अभिव्यक्ति-पक्कष, ७ शब्द का भाव-रूप, ८. 
शब्द का ध्वनि बिम्ब, ६. अलंकार--(क) उपमान । 

रस-सिद्धान्व--- १०. रस की स्थापना--क) रसानुभूति--(लख) 
काव्यानन्द, ११ शात और सोन्दय्यं-भाव--(क) आरालम्बन- 
रूप की उपेक्षा, १२, उद्दीपन-विभाव, १३. आरोप--(क) 
रसाभास और भावाभास | 

कवि-शिक्षा--१४. देश और काल, १५. कवि-समय | 

तृतीय प्रकरणु-प्रकृृति चित्रांकन की शैलियाँ [६०-११७] 

१, प्रकृति का विस्तार, २, प्रकृति का चित्राकन-(क) 
रूपाप्मक--(ख) भावात्मक, रे. शैली का अर्थ । 

वर्णनाव्मक शेल्ली---४. वर्णना का रूप, ५ रेखा-चित्र, ६. संश्लिष्ट 
योजना--(क) महाकाव्य की परम्परा--(ख) नाटको की 
परम्परा-- ग) गद्य-काव्य | 

चित्रात्मक शेल्ली--७, प्रस्तुत और अप्रस्तुत, ८- स्वतःसम्भवी 
कल्पनू--(क) सौन्दय्यं-कल्पना--[ख) वैचिज््य की प्रवृत्ति, 
६ प्रोदोत्तिसम्भव कल्पना--(क) कलात्मक प्रयोग--(ख) 
वैचित्रय कल्यना; १०, भावात्मक व्यजना--क) स्वाभाविक-- 

 “(स्ध) कल्लात्मक--(ग) माघ और भ्रीदर्ष । 


वेचिन्र्य कीन्शेज्ोी--११ कल्ला का आदश,' १९, (क) सहज 
वैचित्य--(ख) बाण की संश्लिष्ट वैचित्र्य शैली--(ग) 
स्थिति और भाव का वेचित््य--(घ) आरोप की प्रद्धत्ति 
१३, चमत्कृत प्रयोग--क) पौराणिक कल्पना और 
आरोप--(ख) वस्तु-स्थिति मात्र, १४, ऊद्दात्मक शै्ल।-- 
(क) उक्ति-वैचित्र्य मात्र 


चतुर्थ प्रकरण-विभिन्न काव्य-रूपों में प्रकृति [१ १८-१७३] 


१, काव्य के भिन्न रूप, २, आलम्बन-“रूप | 
गीति-काव्य की परम्परा--३. गीति का रूप, ४. काव्यादश और 
गीति-काव्य, ५. वैदिक गीतियों पर एक दृष्टि, ६. पाली 
गाथाएँ, ७. गीवगोविन्द, ८. दूत-काव्य--(क) शिष्ट वाता- 
बरण, ६. साहचय्य-भावना $ विश्वास--[क) आत्मीयता-- 
'ख) भावशीलता, १०, वर्णना का विस्तार । 
सुक्तक तथा ऋतु-काब्य--११. परम्परा का विकास, १२, वर्ण 
नात्मक सूक्तिया, १३, सहज भावशीलता-भावारोप, १४, 
आतु-काव्य--(क) वर्णना की स्थिति, १३. भाव-तादात्य ३ 
भावोल्लास--क) आरोप, १६, आत्मीयता का वातावरण --- 
(क) आरोप में आत्मीयत 
महा प्रबन्ध-काब्य--१७, कथा-काव्य और प्रकृति, १८- महाभारत 
के विस्तार मे, १६. रामायण में कथा का आधार, २०. 
वणना की योजना, २१, सौन्द्य्यानुभूति : आनन्दोल्लास, 
२२. प्रतिकूल्त भाव-स्थिति, ३२ आत्मीय सहानुभूति, २४. 
अआादर्शीकरण | ह 
पश्चम प्रकरण-विभिन्न काव्य-रूपों मे प्रकृति (मशः) [१७४-२२६] 
महाकाव्यों की प्रम्परा--१, वर्णना कर आदर्श--(क) प्रकृति 
का स्थान, २. कथा-वस्तु कर आधार ४ देश, ३. काल, 


(६ ४) 


४. स्थिति, ५. प्राकृतिक घटनाओ्रों की नियोजना -() 
स्वाभाविक, ६. (7) आदर्श, ७, (77) अलौकिक, ८ 
वातावरण का निर्माण--(क) सहज अनुरूप--(ख) सब्रन 
वातावरण--(ग) अन्य कवियों मे, ६. चारित्रिक संकेत, १० 
भविध्योन्मुख्ी, ११ आत्मीय साहचय्य-- क) प्रकृति और 
जीवन, १२, आत्मीय सहानुभूति--(क) उपालम्भ, १३ 
जीवन का श्रारोप--(क) अप्रत्यज्ञ और अलकृत, १४ 
भावतादात्यय का बातावरण--(क) निभर सौन्दय्य, १५ 
भावोल्लास, १६, भावारोप की स्थिति | 


पठठ श्रकरण-विभिन्न कांव्यों-रूपो में प्रकृति (_मशः) [२२७-२७८! 


गद्य-कथा-काव्य--१, कथा और प्रकृति, २. देश-काल का 
अ्राधर-- (क) देश--(ख) काल, ३. वातावरण निर्माण 
(क) सहज अनुरूप--(ख) भावात्मक प्रसार, ४ नियोजित 
घटनाएं, ४, आत्मीय सहानुभूतिःपात्र--(क) सम्बंध | 

नाव्य-काब्य को प्रम्परा--६, प्रकृति का स्थान, ७. देश-काल की 
स्थिति, ८. कालिदास, ६, तीन नाटक, १० भवभूति, ११ 
श्रीहृषंदेव, १२. प्राकृतिक घटना, १३. कालिदास १४. 
भवभूति, १५ श्रोदष, ५१९६. वातावरण--()) अनुरूप, १७ 
(॥3) सहज, १८. (0) भावात्मक--(क) श्रौहर्ष और भवभूति, 
१६. आत्मीय सहानुभूति, २०, कालिदास, २१, भवभूति । 

सप्तम प्रकरण-उद्दीपन के रूप में प्रकृति [२_८०-३३२] 

१. उद्दोपन की सीमा--(क) भाव और प्रकृति का ग्राधार-- 
(ख) अनुभावों का माध्यम--आरोपवाद 

भहाप्रबन्ध काब्य--२. महाभारत, हे. रामायण--(क) आरोप | 

गीत-काव्य--४. उन्म्रक्त भावना, ५. कामोहीपक वातावरण, ६- 
प्रत्यक्ष उद्दीपन । 


( ५ 9) 


दृत-काब्यद-७. मूल प्रेरणा, ८. उद्दीपन का घातावरण, ६. 
आरोप द्वारा, १०. विज्ञात का रूप । 

मुक्तक-काब्य--११. सहज उद्दीपन का सकेत, १२ आरोप का 
माध्यम--क) ऐश्वय्य और विल्ास | 

ऋतु-सब्य---१३, सहज भावशीलता, १४ प्रभावशील स्थिति, 
१५, प्रेरक-उद्दीपन, १६. वातावरण में, १७, आाराप का 
माध्यम, १८, ऐश्वय्यं विलास । 

महाकाब्य--१६, अश्वबोध--(क) आरोप, २०. कालिद[ुस--क) . 
सहज ह्थिति--(ख) वातावरण--(ग) प्रत्यक्ष रूप में--(घ) 
आरोप--(ड) विलास, २१, पद्मचूडामणि, २२ सेतुतनन्ध, 
२३. जानकीहरण, २४, किराताजनीय--क) प्रययक्ञ श्रारोप 
और विलास, २५. शिशुपाल वध--(क) प्रल्नक्ष उद्देपक-- 
(लू) आरोप--(ग) विल्ास, २६. नेषधीय । 

गद्य-काध्य---२७. कादम्बरी । 

साव्य-काव्य--श८, कालिदात, २६, मुच्छुकटिक, ३०. अन्य नाटक, 
३१, मालतीमाधव | 


द्वितीय भाग 
कवि ओर ग्रऋृति 


प्रथम प्रकरण-वाल्मीकि [२३४-३६६] 

१ आदि कवि 

उपवन तथा वन--२. उल्लेख--(क) उपवन, है, वन, ४. विश्वा- 
मित्र के साथ--(क) चित्रकूट का मार्ग---[ख) दरड कारएय-- 
(ग) पचवटी--(ड) पम्पा का मागं--(च) किष्किन्धा | 

आश्षम का जीवन--५. वसिष्ठ का--(क) राम की कुटी--(ख) 
दरडक वन--(ग) अगस्त्व का आभ्रम--(१) सीता विहीन 
आश्रम । 


( ५ 9) 


पवतीय प्रदेश-- ६. चित्रकूट--(क) ऋष्यमूक--(म़) महेन्द्र-- (ग) 
मैनाक-- (थे) अरिष्ट | 

सरिता, सर और सागर--७. सरिता--(क) मन्दाकिनी--(ख) 
ग्रन्य, ८. सर या कील, ६. सागर | 

काल और ऋतु--१०, सायकाल और रात्रि--(क) चन्द्रोदय, ११. 
वसत ऋतु, १२, वर्षा ऋत, १३, शरद्‌ ऋतु, १४, हेमन्त 
ऋतु | 


द्वितीय प्रकरण-कालिदास [३६७-४ ०३] 


१. महाकवि | 

देश के संकेत--२. रघु की दिग्विजय, हे, सुनन्दा द्वारा, ४, मेघ- 
दूत में । 

उपवन और बन--४, उपवन--(क) यक्षु का उपवन--(ख) 
प्रमदवन । 

सर, सरिता ओर सागर--, सर, ७ सरिता--(को गंगा और 
संगम--(ख) मेघदूत, ८. सागर 

पव॑त प्रदेश--६. मेधर के मार्ग मे--(क) हिमालय और कैलास, 
१०, अन्य पर्व॑त--(क) माल्यवान तथा चित्रकूट 

आश्रम जीवन-- ११. शाकुन्तत में । 

आखेट-प्रसंग---१२९., दशरथ की म्गया । 

काल-स्थिति--१ ३. प्रातःकाल, १४ सन्ध्याकाल, १५, चन्द्रोदय। 

ऋतु-व्णन--१३. ग्रीष्म- (क) रघुवंश, १७ वर्षा, १८. शरदू-- 
(क) रघुवंश, १६, हेमन्‍त, २० शिशिर, २१, वसन्त--- 
(क) रघुवंश--(ख) कुमारसम्भव--(ग) उत्सव | 

तृतीय प्रकरण-अ्वस्सेन [9०४७-४५ ८] 

१, कल्लाकार--(क) प्रकृति का प्रयोग 

प्रस्थान--२. शरदू वर्णन, ३. मार्ग--(क) तट पर आगमन | 


सागर-दुशन०४ दशेन, ५. बाण से क्षुब्य, ६ मानवीकरण । 

पर्वेतोत्पाटन --७. संत्ञोभ, ८. उद्यादन काये, ६, प्रत्यावंतन*। 

सेतु-निर्माण का उपक्रम--१०. शेलक्षेपण । 

सेतु-पथ का निर्माण--११. सागर का शांत भाव, १२ कार्यारम्भ, 
१३, कार्य की पूर्णता, १४, सेतुपथ, १५, प्रस्थान । 

सुवेल प्वेत--१६., रूप-दर्शन | 

काल-वणन--१७ सूर्यास्त, श्य, अन्घकार का प्रवेश, १६ 
चन्द्रोद्य, २०. प्रातःसन्ध्या | 


चतुर्थ प्रकरण-बाणभट्ट [9५6-४००] 


१ चित्रकार । 

ग्राम्य प्रकृति--२., श्रीकंठ देश, ह. विन्ध्य का माग । 

वन-प्रदेश--४ विन्ध्याटवी---(क) जीए॑ शाल्मली-- (8) शुक- 
निवास, ५, शुत््याटवी, ६ हृषचरित में विन्ध्य-वन | 

पर्वतीय देश--७. कैलाश की घाटी--(क) घाटी का वन । 

सर-सरिता--८., पम्पासर, ६. अच्छोद सर, १०. आकाश गंगा । 

आश्रम-स्थिति-- ११. अगस्य, १२ जाब्ालि, १३. बोद्ध आश्रम | 

सुगया-प्रसंग--१४., शत्रर-मगया--() कोलाहत्त-(क) वन की 
स्थिति-- ख) आखेट कां दृश्य | 

अशुभ उत्पात-- १५ भयानवक रूप | 

काल-परिवतेन--१६, काल का रूप---क) मध्याह, १७. सन्ध्या ३, 
आश्रम मे--क) अन्धकार प्रवेश--(ख) हषेचरित : 
व्यापार--ख) शोक से प्रभावित, १८. रात्रि ४ चन्द्रोदय-- 
(क) स्वतंत्र, १६, प्रभाव- (क) भावशील--(ख) मार्ग में 
प्रात:काल 

ऋतु-वर्णन--२०.  भ्रीष्म--(क) पबन-प्रवेग--(ख) दावानल 
प्रकोप, २१. वर्षा, २२९, शरद्‌, २३. वसन्त | 


( ८ ) 


पच्चम प्रकरए-अन्य कवि [३४० १-३४६०] 

बुद्धघोप--१ प्रभावित प्रकृति, २. उपवन--(क) कानन, ३. सर 
ओर सरिता, ४, काल' परिवतेन--- क) अन्धकार--ख) 
चन्द्रोदय, ५, ऋतु () व्षो--(क) शरदू--(ख) वसन्त | 

भारवि--६. प्व॑तादि, ७, बनाई, झ. सन्ध्या और चन्द्रोदय, 
६, ऋतु वर्णन । 

कुमारदास--१०, पर्वतीय झ्ुगया, ११, काल-परिवतेन--(क) 
बसन्त | 

माघ--१२ सागर, १३. रैवतक पबेत, १४. सन्ध्याकाल--(क) 

अन्धकार--(ख) चन्द्रोदय, १४, प्रभातकाल, १६. ऋ।तु- 

वर्णन है 

श्रीहष--१७. देशो का उल्लेख, १८. उद्यान, १६. सरोवर, २०, 
प्रातःकाल, २१, सायंकाल--(क) चन्द्रोदय | 


प्रथम भाग 


काव्य और प्रकृति 


अथम प्रकरण 


प्रकृति ओर काव्य 


( १--सजनात्मक विश्व की अभिव्यक्ति प्रकृति है। भारतीय साख्य- 
दर्शन में प्रकृति पुरुष के आक्षंण से सजन-विस्तार कर रही है। और 
यह प्रतीक ऐसा सजीव है कि इसका प्रचार 
दर्शन के तत्ववाद की सीमा से बाहर भी रहा है। 
प्रकृति की इस व्याख्या मे विश्व का सारा विस्वार आ जाता है। 

परम्परा जिस अथ मे प्रकृति को ग्रहण करतो है, उसमे भी समस्त बाह्म- 
जगत को उसके इंद्रिय-प्रत्यज्ष की रुूपात्मकता तथा उसमें अधिष्टित 
चेतना के साथ प्रकृति माना जाता है। परंतु इस व्यापक सीमा के 
अन्तगंत कितने ही स्तरों को अलग-अलग प्रकृति के नाम से कहा जाता 
है | तत्ववादियो ने प्रकृति का प्रयोग दृश्य-जगत्‌ के लिए किया है, ओर 
साथ ही किसी अन्य सत्य के लिए भी । जहाँ तक इश्वरवादियों का प्रश्न 
है वे प्रकृति को ईश्वर का स्वभाव मानकर चलते हैं। परंतु वत्तवादी 
सारे सर्जन को भौतिक-तत्व और विज्ञान-तत्तों में समझते हैं | कभी-कभी 
भौतिक-तत्त्व को प्रकृति और विज्ञान-तर्व को परम-सत्य भी माना गया 


प्रकृति का प्रइन 


४ प्रकृति और काव्य 

है।' पर वैसें प्रकृति की व्याख्या के लिए इन दोनों «का प्रयोग किया 
गया है + वास्तव में तत्ववाद के इन दो तत्वों के अ्रन्तगंत प्रकृति की 
सहज व्याख्या छिपी है। सर्जन का रूप और भाव, उसकी स्थिति और 
गति ये दोनो प्रकृति की कठिन से कठिन तत्ववादो व्याख्याओ्रों मं उसी 
प्रकार अन्तर्निद्ित हैं जिस प्रकार साधारण व्यक्ति के मन में स्पष्ट हैं ।* 
प्रकृति का यह रूप और भाव दी है जिससे मानव युगों से परिचित है 
आर जिसके आधार पर उसका विकास सम्भव हो सका है। 


प्रकृति का रूप ओर भाव 


९ २--भारत ओर योरप दोनो ही देशो के तत््ववाद में प्रकृति के 
रूप और भाव को लेकर अनेक वाद चले हैं। वास्तव मे प्रकृति की 
स्थिरतता और चेतना ने मानव के मन को सदा 
प्रश्शशील ओर जिज्ञासु रखा है। कभी उसने एक को 
सत्य माना, कभी दूसरे को; कभी उप्तने एक से दूसरे की व्याख्या की 
ओर कभी दूसरे से पहले की | पर यह प्रश्न युगों से चला आ रहा है। 
मिथयुग मानव की प्रद्नत्तियों का विकास-युग था। इस युग के आगे 
बढ़ते ही मानव विश्व-रूप प्रकृति के प्रति प्रश्नशील हुआ । वह चारों 
ओर क्या है, कैसे है और क्यो है। अपने चारों ओर की नाना-रूपात्मक, 
आकार-प्रकार्मयी, ध्वनि-नादों से युक्त, प्रवाहित गतिमान्‌ परिवतेनशील 
सृष्टि के प्रति मानव जिज्ञासु हों उठा | इसी प्राकृतिक आधार पर आगे 
बढकर तत्ववादी भौतिक-तत्त तथा विज्ञान-तत्व जैसे सिद्धान्तों तक 


भौतिक प्रकृति 


१. तत्ववाद के क्षेत्र में मीनिक-याद और विज्ञान-बार वो दो विभिन्न विचार- 
धाराएं रही हैं, और साथ दी कुछ विद्वानों ने इतका समन्वय भी किया है। 

२. साधारण व्यक्ति और सद्ृज बोध का अथ यहाँ स्वंसाधारण से सबधित 
नहीं हे । यहाँ इनका प्रयोग व्यावध्ारिक योग्यता के रूप में किया गया है, जिसके 
आधार पर विचारक व्यापक रूप से मानवीय अनुभवों की तुलननात्वक विवेचना 
करता है (स्टाउट; माइन्ड ऐन्‍्ड मैटर, प्र० प्र०, ९० ६ ) | 


प्रकृति का रूप और भाव क्ू 


पहुँचे है ।३ दाशनिकों ने समन्वय का मार्ग भी निकाला है जिसमें प्रकृति 
के दोनो पक्तो को स्वीकार किया है। श्र साधारण सहज बोध की सीमा 
में भी हम इसी निष्कर्ष तक पहुँचते हैं। साधारण व्यक्ति यथार्थ जगत्‌ 
को स्वीकार करके चलता है। वह हरी घास, नदी और बृक्षु सभी को 
आकार-प्रकार तथा रग-रूप में ग्रहण करता है; इनको सत्य मानने के 
लिए स्वाभाविक रूप से विवश है | पर साधारण व्यक्ति के मन मे इनके 
यथाथ होने के प्रति सन्देह उत्पन्न होने के अवधर भी आते हैं। दिक्‌ 
आर काल की असीमता, द्रव्य और गुण का परिवतेन होनेवालय स्वभाव, 
इच्द्रियो के विरोधी तथा भ्रमात्मक प्रत्यक्ष इस सन्देह को पुष्ट करते रहते 
हैं। यद्यपि परिणामवाद अधिक दूर तक सत्य नहीं माना जा सकता, पर 
साधारण व्यक्ति परिणामवादी होता है। इस स्थिति मे वह नतो प्रकृति 
के रूप को छोड़ पाता है और न भाव-पक्ष की उत्सुकता त्याग सकता 
है। वह प्रकृति में भ।तिक के साथ किसी अन्य सत्ता को भी त्वीकार कर 
के चलता है । इस प्रकार भीतिक प्रकृति के रूप और भाव दोंनों पत्षों 
को अहण करके हम आगे बढ सकते हैं | 


९ ३--जिस भौतिक प्रकृति के रूप ओर भाव पक्षों को हम स्वीकार 
कर चुके हैं, उसके विस्तार में (हम? मानव भी आ जाते हैं। मानव का 
प्रकृति के मध्य में क्या स्थान है, यह एक दूसरा प्रश्न 
है जिस पर अगले अनुच्छेदों में विचार किया जायगा। 
पर यहाँ यह कह देना आवश्यक है क्ि प्रकृति के रूप और भाव को 
सममभने के लिए मानव को अपनी अनुरूपता का सच से बड़ा प्रमाण 
प्राप्त है। मनुष्य के पास शरीर है और मनस्‌ भी, साधारण सहज-बोध 
के धरातल पर इनमें से वह किसी को अस्वीकार करके नहीं चल्ल सकता | 


कि >> 


दृ्यत्प्रक्ृति 


३, ग्रीक तत्ववादियो मे प्लेटो विज्ञानादी और अर्स्टाटिल भौतिक- 
वादों हैं | बाद मैं योंरुप में स्पिनोजा और बाकेले विज्ञानवादी और हाब्स तथा 
हम मौतिकवादी हु ए हे। देगल तथा कात समन्वयवादी कहे जा सकते हैं। 


६ प्रकृति ओर काव्य 


आर इसी के सामान्तर वह समझ सका 'है कि प्रकृति का बाह्म-रूप 
है और उसमें श्रन्तः भाव-रूप चेतना भी है। तत््ववाद जिसे मनसू तत्व 
आरर वस्तु-तत्व कहता है; उसे हम व्यावहारिक ६ ४ से मनस और वस्तु 
मान सकते हैं। और मानव में इन दोनों की श्रभिव्यक्ति मानत और 
शरीर के माध्यम से होती है। मनस्‌ तथा वस्तु ओर मानस तथा शरीर 
के सम्बंध के विषय में तत्ववाद के क्षेत्र मे अनेक मत और वाद हैं ।९ 
पर अपने-अपने ज्षेत्र भे स्वतंत्र मान कर भी इन दोनो में सम्बंध स्वीकार 
किया जा सकता है। यह सचेतन प्रक्रिया का सम्बंध होगा। मानसिक 
घटनाओं में कुछ शारीरिक घटनाओं का सम्मिलन होना है और उसी 
प्रकार शारीरिक अवस्थाओं पर मानतिक स्थितियों का प्रभाव पड़ता है, 
और यही सचेतन परक्रिया हम स्वीकार कर सकते हैं। इस प्रकार प्रकृति 
के रूप और भाव पक्तो को ग्रहण करने के लिए हमारे मन और शरीर 
की सचेतन-प्रक्रिया आवश्यक है ।५ 


क--इस सीमा पर हमारे सामने दृश्य-जगत्‌ का प्रश्न स्पष्ट हो 
जाता है, दृश मानस और दृश्य प्रकृति का सम्बंध उपस्थित होता है । 
शरीर की सचेतन प्रक्रिया के साथ मानस (मन) वस्तु- 
जगत का दृष्टा है और इस कारण मानवीय दृष्टि से 
दृश्य-प्रकृति के सम्बंध मे उसका महत्त्व अधिक लगता है| इस मनस्‌ के 
प्रतिबिम्ब पड़ने से दृश्य-जगत्‌ की सत्ता मानी जा सकती है। मन जिस 
शरीर से सर्चेतन है, उससे एक विशेष स्थिति में सम्बंधित है, साथ ही 
विश्व की अनेक वस्तुओं की विभिन्न घटनाओं का दृष्टा भी है। मन 
इन्द्रिय-प्रत्यक्षों के द्वारा भौविक वस्तुओं का स्थिति-ज्ञान प्राप्त करता है। 
शरीर में इन्द्रियों का विभाजन भौतिक तत्वों के अनुरूप हुआ है; 
अथवा यों भी कहा जा सकता है कि मन अपनी प्रतिकृृति भौतिक तत्वों 


दृष्टा ओर दृश्य 





४. जेम्सवाड, नेचुलिज्म ऐन्ड एग्नात्टिसिड॒म में साइकोफिजिक्ल पैरोल्लइज्म । 
५, वही; वही में ऐनीमेटेड शनन्‍्टरऐक्शनिजुम । 


प्रकृति का रूप ओर भाव ७ 


पर इन्द्रियों केशमाध्यम से डालता है। यह एक ही रत्य को कहने की 
दो भिन्न रीतियों हैं | यह निश्चित नहीं है कि वस्तु-गुण उनकी *स्थितियो 
के आधार पर हैं अ्रथवा प्रत्यक्ञीकरण की क्रिया पर निभर हैं, परंतु 
व्यावहारिक दृष्टि से यह मान्य है। क्रियात्मक प्रवृत्ति के रूप में तन्मा- 
्ञाओ, गन्ध, रस, रूप, स्पश और ध्वनि की स्थितियों का बोध मन 
नापसिका, जिह्ा, चक्षु, स्पशं तथा श्रवण इन्द्रियों के माध्यम से करता 
है । परंतु इनके आधार में भौतिक तत्तों के रूप में पुथ्वी, जल, अपन 
बायु ओर आकाश हैं | फिर मन केवल इन्द्रिय-प्रत्यक्षो के आधार पर 
नहीं चलता, उसमें विचारात्मक अनुमेय के साथ स्म्नति सथा संयोग पर 
आधारित कल्पना का भी स्थान है। इस प्रकार मन इन्द्रिय-प्रयत्ष के 
इृश्य-जगतू को कल्पनामय भाव-जगत में प्रतित्रिम्बिद कर उसका दृष्टा 
बन जाता है! 


ख--यह इृष्टा का वस्तु-जगत्‌ अपनी दृश्यात्मकता में केवल वस्तओ्रों ' 
की विभिन्न स्थिति और परिस्थिति है। वस्त भी वस्त-तत्वों की घटमात्मक 
स्थिति मात्र है| वस्तु कहने से कई माध्यमिक गुणो के 
समवाय का बोध होता है, साथ ही किसी भौतिक 
घटना की मन से सम्बंधित स्थिति का ज्ञान भो होता है। वस्त के 
प्राथमिक गुण दिकू-काल का ज्ञान सम्बंधात्मक है और अनुमान पर 
स्थिर है। इनका ज्ञान किसी विशेष स्थिति या बिन्दु के सम्बंध की सापे 
छुता पर ही सम्भव हों सकता है। ये दोनो अपरिवतंनशील हैं और 
इनमे जो परिवतंन जान पडता है वह तत्तों के परिवर्तन तथा उनकी 
गतिशीलता से विदित होता है।* दिक्‌-काल के विचार से हमारे सामने 
« श्रकृृति की गति, उसके परिवतंन और क्रियात्मक प्रवाह का प्रश्न आ 
जाता है, जिस प्रकार रेलगाड़ी से भागते हुए दृश्यों की स्थिरता पर 


इृश्यात्मक जगत्‌ 





६ ग्रीक दाशनिक देरावलायूट्स ने सर्वप्रथम गति और परिवर्तन का. 
सद्घान्त निश्चित किया था। भारतीय तत्ववार में बौद्ध-इशेन में इसका विचार है। 


पट प्रकृति और काव्य 


विचार करते समय ट्रेन की गति का ध्यानआं जाता है। भाव-रूप 
दक-काले में स्थित वस्तु का बोध माध्यमिक गुणों के आधार पर होता 
है। इनमे रूप अधिक महत्वपूर्ण है, इसके बाद ध्वनि से आकाश, गध 
से पृथ्वी, रस से जल और स्पर्श से वायु का सम्बंध है। इनके ग्रहण की 
मानसिक प्रक्रिया मे विचार और कल्पना दोनो ही स्थितियों मे सयोग 
ओर विरोध का आश्रय लेना पड़ता है, जिसका आधार साम्य है। इस 
साम्य के लिए सामान्य और विशेष का भेद होना आवश्यक है। वस्तु 
में रहनेवात्ा नित्य घर्म सामान्य है और दृश्य-जगत्‌ में उसकी विशिष्ट 
स्थितियों ही सामने आती है । इस प्रकार सामान्य और विशेष के द्वारा 
प्रकृति के रूप तथा भाव-पत्त की दृश्यात्मकता स्थापित होती है ।* 


$ ४--यह कहा गया है कि मानव स्वतः ज्ञान के सामानान्वर 
अपने और अपने ही अनुरूप प्रकृत्ति को समक्त सका है। प्रकृति का 
चेतन भाव-पक्षु हो अथवा उसका जड़ रुप-पत्तु, दोनों 
उसके मन और शरीर से सामजञ्ञस्य दंढते चले हैं । 
मानव प्रारम्भ से स्वचेता नहीं था, इस कारण प्रकृति सम्बंधी उसका ज्ञान 
भी अधूरा था। दिकू-काल का सम्बंधात्मक ज्ञान मानव के मानसिक 
विकास में बहुत पीछे की बात है, प्रारम्भ में विभिन्न इन्द्रिय-प्रत्यक्षो को 
' समवाय रूप में समझने की भावना बिकसित नहीं हुई थी | वस्तओ 
के रूप-रंग, तथा उनसे सम्बंधित ध्वनि, गंध तथा स्वाद को अलग-अलग 
अहरण करके उनका सामझ्जस् करने मे मन अ्रसमथ था; और दिक्‌-काल 
की अस्पष्ट छाया में मन विकल था। मानसिक विकास में यह प्रकृति 
की रहस्यमयी भावना और रूप आध्यात्मिक रहस्यवाद की आधार-भूमि 
है। प्रथम भय प्रदान करने वात्ते देवताओं से कुछ आगे प्रकृति मे शक्ति , 
के प्रतीक विभिन्न देवताओ की स्थापना हुईं थी । 
क--मानव मन की यह प्रवृत्ति है कि वह अपरिचित को साम्य के 


रहस्यात्मक प्रकृति 








७, वेशैषिकों ने द्रव्य मानकर इन्हें नित्य माना है। 


प्रकृति के मध्य में मानव ९ 


आधार पर जानने' का प्रयास करता हैं। रहस्यमयी भावना के आधार 
पर एक ओर प्रकृति श्म्यों को देवत्व के साथ 
मानवीय आकार और भावनाओं से युक्त कर दिया 
गया है | दूसरी ओर इन शक्तियों में एक समान चेतना का सथ्रण भी 
भासित हुआ। अतः आध्यात्मिक साधना के इसी क्रम मे क्रियात्मक 
कारण के रूप में ईश्वर की कल्पना की गई है, ओर भावात्मक विश्वान 
से सामझस्य स्थापित करने के लिए विश्वात्मा की स्थापना हुई। इस 
प्रकार प्रकृति सम्बंधी रहस्य-भावना में प्रकृति के रू और मानवीय 
भावना के संयोग से प्रकृतिवाद का विक्लास हुआ है, ओर मानव रूप 
तथा प्रकृति चेतना के संयोग से ईश्वरवाद की स्थापना हुई है | 
प्रकृति के मध्य में मानव 

प्रकृति के रूप और भाव की स्थापना के पश्चात्‌ उसमें मानव की 
स्थिति समझ लेना आवश्यक है। प्रकृति और काव्य सम्बंधी विवेचना 
मे मानव बीच की कडी है, क्योकि काव्य मानव की अभिव्यक्ति है| 
विश्व-सरजना में मानव का स्थान अरकिश्वन हैं, परंतु जिस विज्ञानमय 
मनस्‌ तत्त्व की स्वचेतन स्थिति मानव में है, उससे वह विश्व-चेतना का 
केन्द्र बन जाता है। वास्तव में मानव प्रकृति की शंखला-क्रम की एक 
कडी है। हम अपनी मानवीय दृष्टि से प्रकृति और मानव को अलग 
मानकर चलते हैं | 

६ १--प्रकृति के इस क्रम को समझने के लिए सजनात्मक विकास- 
वाद की स्थापना आवश्यक हो जाती है। गमन के साथ परिवतंन में 
पूब तत्व की स्थिति की स्वीकृति से एक प्रकार से 
विकास का रूप मिल जाता है। इसको समभने के 
लिए भी प्रकृति के रूप और भाव-पक्त सहायक हैं | गमन-शक्ति के प्रवाह 


प्रकृति और इेश्वर 


सजनात्मक विकास 


८, जान ओमन, नेचुरल ऐन्‍्ड सुपरनेचुरल तथा जे० जी० फ्रेजर, वाशिप 
आँव नेचर में इस विषय का विस्तार है 


१० प्रकृति और काव्य 


में तत्वों का केन्द्रीकरण होता है, फिर विभिश्नता के सोथ अनैक रूपता 
उपस्थित होती है, ओर अन्त में निश्चित होकर उनमें एक-रूपता आती 
जाती है। इस प्रकार विभिन्न-घर्मी सजंन मे एक रूपता और क्रम चल 
रहा है। सहज बोध के स्तर पर रूपात्मक प्रकृति में एक से अनेक की 
प्रवृत्ति के साथ अवाध सचेकन प्रवाह (भावात्मक) को लेकर इस विकास 
की समझा जा सकता है। सजन की अनेकता में उसका नियम सन्निहित 
है, और इसी विभिन्नता मे उसका प्रवाह चल रहा है। प्रत्यक्ष जगत्‌ में 
यही हम देखते हैं ।* एक-एक बीज में सहख-सहल्ल बीजों का रहस्य छिपा 
हुआ है । एक रस दूसरे से मिल कर तीसरे भिन्न रस की खष्टि करता है। 
यह विकास समान परिस्थितियों में एक ही प्रकार से होता है। वनस्पति 
जगत्‌ के समान ही प्राणि जगत में (यह नियम लगता है। प्राणि का 
शरीर केवल बाह्य-जगत्‌ से प्रभावित ही नहीं होता, वरन्‌ बाह्य परिवतनों 
के साथ क्रियाशील होने के लिए परिवर्तित भी होता है। बाह्य-प्रकृति 
की आन्तरिक अनुरूपता के माध्यम से शरीर पूर्णता प्राप्त (विकास) कर 
सका है । और मानव के जीवन में यह अनुरूपता बहुत कुछ पूर्ण मानी 

जा सकतो है । 
क--जहाँ तक मानव-शरीर का प्रश्न है वह बाह्य-प्रकृति की क्रिया- 
प्रतिक्रिया का परिणाम हो सकता है। प्राणि-शरीर में भिन्नता बाह्य 
कारणों से उत्पन्न होती है और यह विभिन्नता अनुरूप 

चेतना को स्थिति ._ 

होने के कारण प्रकृति द्वारा चुन ली जाती है| यह 
विभिन्नता अगली वश-परम्परा में चलती जाती है। परन्तु मानव शरीर 
व इस उन्नत स्थिति को स्वीकार कर लेने पर भी मानव के विकास का 


९ इस सजनात्मक विकासवाद का डार्विन के विकास (मोतिक) से सम्बंध 
नशो है। यह सिद्धात मक्ृति के विषमीकरण और एकीकरण केश्राधार पर विकसित 
डुआ है। आधुनिक युग में एच० वर्गंसाँ ने अपने “क्रियेटिव युत्रोल्यूशन! में इसे 
नया रूप दिया है। 


प्रकृति के मध्य में मानव ११ 


फ 
प्रश्न हल नहीं होता । मानव की मानसिक विभिन्नता' इस विकास 
की सबसे बडी कठिनाई है, मस्तिष्क की सूद्रम किया-प्रतिक्रिया के 
रूप में इसको समझ पाना सम्भव नहीं हैं। इस प्रकार प्रकृति 
के जड़-चेतन प्रसार में मानव ( शरीरधारी ) इससे एक रूप होकर 
भी अ्रपनी मानस-शक्ति के कारण अलग है। परत मानव को 
मानस-चेतना और प्रकृति की चेतना में जो अनुरूपता है, उससे 
मानस का एक पक्त स्पष्ट हो जाता है। प्रकृति की चेतना का अनुभव 
हमकी निज की चेतना के तादात्ग्य में होता है। चेतना का अ्रथ 
ररियतनों से परिचित होना है, ओर ध्यान की स्थिति का बदल जाना 
परिवर्तन का भान होना है । प्रकृति के माध्यमिक गुणों को लेकर दिक्‌ 
का छोटा सा छोटा बिन्द हमारी-चेतना की एकाग्मता का परिणाम हो 
जाता है और वह इस स्थिति में असीम की ओर प्रसारित मी रहता है । 
इस प्रसरण का भान चेतना को होता रहता है। यह घटना-क्रम के 
रूप में काल का अनुभव मानव-चेवना और प्रकृति-चेतना की अनुरूपता 
का परिणाम है। परतु इस अनुरूपता से मानस की पूरी व्याख्या 
नहीं हो सकती ! 

$ ६--मानव की मनसू-चेतना और प्रकृति |की सचेतना में एक 
अम्रुख भेद है और उसी के आधार पर हम मानस को समझ सकते 
हैं। मानव आत्मवान स्वचेतनशील है | उसकी 

ना यदि प्रकृति-चेतना का भाग है तो उसमे 
प्रसारित भी है | इस चेतना के बोध के लिए उसमे 'ख! की भावना 
आवश्यक है ! यह स्व को भावना जितनी व्यक्त और व्यापक होगी 
उसी के अनुसार चेतना का प्रसार भी बढता जायगा | प्रकृति का दृश्य- 
जगत्‌ उसकी अपनी दृष्टि की सीमा है, साथ ही अपने अनुभव के विपय 
का पूरा ज्ञान उसे तभी हो सकता है, जब उसका अपना 'ख? स्पष्ठ हो | 
मानसिक विकाप्त के साथ मानव का व? अधिक व्यापक ओर स्फष्ट 
होता गया है। उसका क्षेत्न प्रत्यत्ञ बोध से भावना और कल्पना में 


मानव को स्वचेनना 


१२ फ्रकृति और काव्य 


ली 
भी पैल जाता है। इस प्रकार प्रकृति की चेतना के मध्ध्यम से मानव 
मानस“क्की वह स्थिति आ जाती है जिसमे वह अपनी चेतना से स्वयं 
परिचित है ।१* 


क--मानव की स्वचेतना के विकास में समाज का योग भी रहा है। 
मानव प्रारम्भ से समाजिक प्राणी रहा है | एक व्यक्ति दूसरे व्यक्ति के 
अनुभव को जान तो नहीं सकता, परंतु उसका 
अनुमान लगा सकता है; फिर अपने व्यक्तिगत अनु- 
भवो से तलना करके किसी एक सिद्धि तक पहुँच जाता है। इस दृष्टि से 
व्यक्ति की ख्वचेवना सामाजिक चेतना का एक रूप भी मानी जा सकती 
है | मानव-समाज की स्थिति के विषय में हमारा विश्वास प्रकृति को 
समभने के पूर्व का है । इसका अर्थ यह नहीं है कि मानव को प्रकृति के 
सम्पक में आने के पूर्व सामाजिकता का बोध था। प्रकृति का सम्पक समाज 
के पूर्व का निश्चय ही है। परंतु जब मानव ने प्रकृति के विषय मे 
अपनी कोई धारणा बनाई, उस समय उसमे सामाजिक अग्रजतियों का 
पूर्ण विकास हो चुका था। स्वचेतना के इस सामाजिक आधार पर 
प्रकृति दो प्रकार से मानी जा सकती है| प्रयोजन से हीन भौतिक-क्रम 
तथा सम्बधों में उपस्थिति प्रकृति का वर्णनात्मक रूप तथा प्रयोजन 
से युक्त इच्छा-शक्ति के आधार पर उसका व्यज्ञनात्मक रूप प्रकृति 
में व्यज्ञनगा की यह भावना, प्रयोजन का यह स्वरूप, मानव समाज 
के व्यक्ति की अपनी इच्छा-शक्ति की अभिव्यक्ति में मिलता है।इस 
प्रकार जब मानव प्रकृति के भाव से सामाजिक सम्बंध स्थापित करता है, 
तब वह व्यज्ञनात्मक हो उठती हैं , और जब उसके रूप में सामाजिक 
प्रयोजन दूँदता है, प्रकृति प्रयोजनाव्मक रह जाती है ।१९ 


व्यजना और प्रयोजन 


१०, इसकी ब्याख्या के लिए लेखक की पुस्तक प्रकृति और हिन्दी-काब्य? के 
प्रथम भाग का द्वितीय प्रकरण दखना चाहिए । 
११, जेंम्स वाड, नेचुलिजुम ऐण्ड एग्नारिटासदुम (प्र०, प्र०)। 


| 
९ ७--इस ज्ञीमा तक हम देख सके हैं कि प्रकृति की सचेतन 
स्थिति श्रोर मानव की स्वचेतन स्थिति में अनुरूपता के साथ क्रियात्मक 
सम्बंध भी है । यहाँ भारतीय 'सच्चिदानन्दाँ को 
अनुफरणात्मक जे 

प्रतिभिम्म भी इस प्रकार समझा जा सकता है। प्रकृति चेतना 

की विस्मत (जड) स्थिति है, और ब्रह्म पूर्ण चेतना 

की स्थिति है तथा मानव (जीव) इन दोनों के बीच की स्थिति में है। 
बह अपनी खचेतना से एक ओर प्रकृति को संचेतनशील करता है, दूसरी 
ओर खचेतना को पूर्ण चेतना की और प्रेरित करके श्रानन्द का सम 
आप्त करता है| परतु हम यह कह खुके हैं कि प्रकृति को अपनों 
खचेतना से सचेतन करने के साथ ही मानव प्रकृति चेतना से अ्रनुरूपता 
प्रहण कराता हुआ खचेता भी हुआ है। इस अकार साधारण प्रत्यक्ष- 
ज्ञान के धरातल पर हमारे पास दो जगत्‌ हैं, एक अन्तर्गत ओर 
दूसरा बहिजंगत्‌ । ये दोनो एक दूसरे की अनुरूपता का सन्तुलन करते 
हुए क्रियाशील होते हैं; मानव की चिकीर्षा मानसिक व्यापारों की 
प्रेरक-शक्ति के रूप से इनके आधार मे है। अ्रन्तजंगत्‌ मानों 
बहिसुंख होकर विस्तृत हो उठता है, और बहिजंगत्‌ मानों अ्न्तजंगत्‌ 
में एकाग्न हो जाता है। परतु हम अपनी दृष्टि से प्रकृति को देखते हैं, 
उसके प्रत्यज्ञ ज्ञान ओर अनुभव मे हमारी इच्छा-शक्ति की प्रेरणा रहती है । 
इस कारण प्रकृति पर मन की क्रियाशीलता हमारी क्रिया का रूप बन 
जाती है। अ्रन्तर्जगत्‌ जब वहिजंगत्‌ पर क्रियाशील होता है, हमको 
व्तु-शान होता है; और जब वहिजंगत्‌ का प्रभाव अन्तर्गत ग्रहण 
करता है, उस समय हमको वस्तु की अनुभूति होती है ।१* इस प्रकार 
मानव की चेतना पर जब प्रकृति की चेतना का प्रभाव पड़ता है, वह 
अनुभूति के सहारे स्व! की ओर गतिशील होता है । और जब मानव 


१२, लेखक के नाटक का विकास! नामक लेख में विस्तृत व्याख्या 
को गईं है (पारिजात, जून १९४७)। 


श्ड प्रकृति और काव्य 


रु 
चेतना प्रकृति-चेतना के सम्पक में आती है, उस समय ष्यक्ृति का प्रत्यक्ष- 
नोध होता है| वास्तव मे प्रकृति का यह वस्तु-शान ओर वस्तु-अनुभूति 
उसके रूप और भाव पक्ष की स्वीकृति मात्र हैं जो मानस ओर प्रकृति के 
अनुकरणत्मक प्रतिभ्रिम्ब भाव के परिणाम हैं। 
क--इन अनुकरणात्मक ध्थितियों को ज्ञान और भाव कहा जा 
सकता है। किसी दृश्य को देखने की एकाग्रता के साथ व्यक्ति की 
का मनःस्थिति में चिकोर्षा निश्चित है और इससे उसके 
ज्ञान और भाव लि हे 

मन में दो प्रक्रियाओं का विकास सम्भव ओर 
स्वाभाविक है। रूप आकार आदि के सहारे वह उससे परिचित होता 
है और उसके जीवन की आवश्यकताश्रों की पूर्ति होती है | यह उसका 
दृश्य के सम्बंध में ज्ञान-पत्ष हे | परंतु साथ ही इन्द्रिय सम्पक से उसको 
उस दृश्य की अनुभूति प्रात होती है, और यह अनुभूति-पक्त है। 
इन दोनों को अलग-अलग करके नहीं देखा जा सकता, ये मानसिक 
स्थितियों के रूप में एक दूसरे के आश्रित और सम्बंधित हैं । प्रकृति 
अनुकरण के सम्वेदनात्मक भाव-पत्त मे प्रारम्भ से पीड़ा और तोष को 
वेदना भी सन्निहित रही है। और आगे के विवेचन में हम देखेंगे कि 
यह पीड़ा और तोष की वेदना का स्थान कलाओ के विकास मे 
महत्वपूर्ण है । इनका सम्बन्ध मानव के नाद तथा शारीरिक संचलन से 
सीधा रहा है, परतु प्रकृति के रंग-रूप, प्रकाश तथा गंध स्पश आदि 
का सम्वेदनात्मक प्रभाव मन पर पड़ता है। दृत्य, सगीव, वास्तु तथा 

चित्र-कला आदि के मूल मे इसको खोजा जा सकता है ।१ ३ 
५ ८ वस्तु के ज्ञान और भाव पक्षों के साथ पीडा और तोष की 
बेदना सन्निहित है, और वह हमारे प्रत्यक्ष-बोध की सबल प्रेरक शक्ति 
रही है। जीवन की संरक्षुक सहज-चृत्ति इसी के माध्यम 
से अपना माग प्रशस्त करती है। शअ्रवणु-बोध के 


१३. लेखक की पुस्तक प्रकृति और काव्य! का द्वितीय प्रकरण, अनु ० १२- 
१६ तेक दृष्टब्य | 


प्रत्यक्ष से कल्पना 





मानवीय भावों का विकास १५६ 


ध्वनि-नाद में क्रमिक लय-ताल के साथ मस्‍्भीर एकाग्रता से 
उत्पन्न तोषानुभूति रहती है। इसी प्रकार दृश्य में रूप, रंग, प्रकाश 
आदि के साथ एकाग्र-गम्भीरता से उत्पन्न तोष को बेदना होती है । 
आज कला और काव्य से इनका सम्बंध नहीं जान पडता, परतु इनके 
विकास के मूल में वे अवश्य रहे हैं। मानसिक चेतना के विकास मे 
प्रत्यक्ष-बोघ के बाद स्घसृति और सयोग के आधार पर परःप्रत्यक्ष का 
सर आता है। यह एक प्रकार से प्रत्यकज्-बोध का अनुकरणात्मक दृश्व- 
जगत्‌ है। इसमे भी सामाजिक विकास के साथ प्रकृति खम्बधी भाव-रूप 
का भेद रक्तित है। सामाजिक प्रयोजन के प्रधान होने से वे परप्रत्यक्ष॒ 
विचारात्मक होते हैं और प्रकृति की व्यज्ञना की प्रधानता से 
वर्णनात्मक । कला और काव्य मे इन भाव-रूप परप्रत्यक्षो का अधिक 
महत्व है | प्रकृति के वर्णुनात्मक प्रतित्रिम्ब को उसके भावात्मक अनुकरण 
के साथ चित्रित करने के लिए केवल परप्रत्यक्ष यथेष्ट नहीं है, उसमें 
कल्पना का स्वतन्त्र योग आवश्यक है। परप्रत्यज्ञष मे न तो प्रत्यक्ष 
की पूर्णता होती है और न भावात्मक प्रभावशीलता की उतनी शक्ति 
ही । स्मृति से कल्पना अधिक उन्मुक्त है, उसमे हम अपने अनुरूप रूप- 
रंग भर लेते हैं और छायातप प्रदान कर लेते हैं| इसी कारण कल्पना 
का रूप प्रत्यक्ष की भावना से अधिक निकट है | १९ 


मानवीय भावों का विकास 


पिछले अनुच्छेद मे मानसिक चेतना के बोधात्मक विकास पर 
विचार किया गया है। यह कहा गया है कि मानसिक स्थिति को बोध, 
संवेदना तथा चिकीर्षा की अलग्र-अलग स्थितियों मे नहीं बॉटा जा 
सकता ।१" इसलिए मानवीय भावो के विकास मे प्रकृति का संयोग 


१४ वहां, वही, तृत्तीय प्रकरण । 
१५, रिवोट, दि साइकोलॉजी आॉँव इमोंशनसू, (इन्ट्रोंडक्शन से ४० १३)। 


बँहुत दूर तक रहा है। मानसिक धरातल पर राग या सम्वेदना हमारी 
चेतना का अंश है | यह सम्वेदना बोध के प्रत्यक्षा तथा चिक्रीर्षा के साथ 
मिलकर मानसिक जीवन की समस्त अभिव्यक्ति है | 

९ ६ सम्बेदना का व्यापक श्र प्रकृति के रूप में अन्तहित भाव 
है जिस यहाँ हम प्रभावशीलता कह्ट सकते हैं। यह विश्व-सजेन की 
आन्तरिक प्रेरणा शक्ति है। सृष्ठि का क्रिया- 
संचलन कार्य है, पर यह प्रभाव कारण और परिणाम 
दोनों ही माना जा सकता है। चेतना के स्वर से पूर्व पिंड में दो 
प्रवृत्तियाँ पाई जाती हैं। एक भौतिक-रासायनिक प्रवृत्ति जो आकषण 
के रूप मे मानो जा सकती है ओर दूसरी पिंड की आधरिक प्रत्गत्ति जो 
उत्देपण कही जा सकती ह। ये दोनो हमारे भाव-जगत्‌ के मौलिक 
आधार के दो सिरे हैं। शरीर-विकास में जीव के स्तर की रागात्मक 
सम्वेदना के मूल भे जीवन और संरक्षण की सहज-बृत्तियाँ पाई जाती हैं । 
चेतना के मानसिक स्तर की सम्भावना के पूर्व ये सहजबृत्तियोँ शरीर से 
सम्बंधित हैं और सहज प्रेरणा के अनुरूप अपना कार्य करती हैं। 
मानव-शरीर भी इसी आन्तरिक एकता मे स्थिर है ओर आसन्‍्तरिक 
वेदनाओं में क्रियाशील है। शरीर की यह आनन्‍न्तरिक बेदना मानवीय 
चेतना से सम्बंधित होकर भी उसका भाग नहीं है । ये आन्तरिक बेदनाएँ 
जीवन की सहज-बृत्ति के रूप में, प्िना किसी बाह्य कारण के, इच्ध्रिय- 
वेदन के आधार न होने पर भी, भीतिक पीड़न और तोष को अनुभूति 
का खोत हैं | अ्न्तवेदनाओं से बाह्य-प्रकृति का सम्बंध इन्द्रिय वेदनाओं 
के माध्यम से है। इन्द्रिय-बेदन मानस की बहुत प्रारम्भिक स्थिति में 
विशुद्ध माने जा सकते हैं, नहीं तो घे प्रत्यक्ष का रूप अहण कर लेते 
हैं ।*९ तोष और पीडन की जो सुख- दःखात्मक अनुभूति इन्द्रिय-वेदनाश्रो 
से सम्बंधित है, वह प्रत्यक्ष-बोध से सम्बंध स्थापित कर लेती है और 


सत्रेदना को स्थापना 


काल अनबन 


१६, इस विषय में मेगडूगल का सत दृष्टव्य है । 


मानवांय भावा का वकास बुर 


बा 


आगे चलकर परप्रत्यक्षीकरण द्वारा विचार और कल्पना से भी 
सम्बंधित हों जाती है | यही सम्वेदना भावों के विकास भे सोन्दस्थे-बोंध 
के मूल मे है । 

ह १०--मानसिक विकास में भावों की निश्चित रूप-रेखा सहजबृत्तियों 
के आधार पर बन सकी है। जीवन के साधारण अनुभव में हम 
देखते हैं कि पशु पक्षियों का जीवन इन सहजबृत्तियों 
के आधार पर सरलता से चल रद्दा है, ओर जीवन की 
पूर्ण प्रक्रिय मे मानव-जीवन के समानान्तर है। देखा जाता है जरा 
से खटठके से चिड़िया उड जाती है, उनको आपस में लड़ते भी देखा 
जाता है। पशु-पक्षियों मे अपने बच्चों के प्रति रक्तात्मक ममता को 
सहजबूत्ति होती है। पशुओं पक्षियों में सहचरण ओर कलात्मक 
सहजवृत्तियाँ भी पाई जाती हैं। परतु जब मानवीय भावों का विकास इनके 
आपधार पर होता है, उस समय जैसा पहले गया है इनमें बोध का अंश 
भी रहता है। और इस रूप में इनमें प्रकृति का योग देखा जा 
सकता है प्रारम्भ में प्रकृति का अस्पष्ट बोध भय-भाव का कारण था, 
यद्यपि जीवन-यापन और संरक्षण के साथ यह सम्बंधित रहा है। प्रत्यक्ष- 
बोध के इस युग में मानव अपनी रक्षा के लिए अ्रन्य जीवों से अधिक 
आकुल था। भय तथा कठिनाइयों को अ्रतिक्रमण करने के साथ क्रोध- 
भाव का सम्बंध बाह्य प्रकृति के रूपों से सम्भव है। आश्चय्य तथा 
अदभुत-भाव का विकास प्रकृति के आकार-प्रकार रग-रूप के अस्पष्ड 
तथा सदिग्ध बोध के आधार पर हुआ है| सामाजिक तथा आात्म-भाव 
के विकास का सीधा सम्बंध प्रकृति से नहीं है, पर सहचरण ओर स्वानुभूति 
के अध्यन्तर का रूप प्रकृति के साथ मिल जुल गया है जो प्रकृति पर 
मानवीय आरोप के द्वारा व्यक्त होता है । मानव के कलात्मक भाव ने 
प्रकृति के अनुकरण से सौन्दर्य्य-भाव का विकास किया है।१४ 


. भावों का विकास 





कल 


१७ लेखक की पुस्तक 'प्रकृति और दिन्दी-काव्य* का तृतीय प्रररण द्रष्टन्य है । 
ब्‌ 





श्ष्र प्रकृति और काव्य 


( ११--अआज मानवीय भावों की स्थिति विपम हो गई है। भय और 
क्रोध जैसे प्राथमिक भावों को हम उनके प्रारम्भिक रूप मे नहीं पाते । 
अमेक परिस्थितियों तथा श्रन्य भावों के सम्मिश्रण से 
इनमे अनेक रूपता तथा विषमता आ गई है। इन 
भावों की स्थिति माध्यसिक ओर अध्यन्तरित हो गई 
है।*< साधारशत: इन भावो का सम्बंध प्रकृति से नहीं है । परन्तु भावों 
के उच्च-स्तर पर आचरशात्मक सत्यो से सम्बंधित भाव, सोन्दय्य-भाव से 
प्रभावित हुए हैं। इस प्रकार प्रकृति की सौन्दय्य-भावना में आचरणात्मक 
भावों का आरोप किया जाता है। धामिक भाव माध्यमिक है और 
इसके आधार में जो भय, आश्चर्य आएि भाव रहे हे उनका सम्बंध 
प्रकृति से सीधः भी था। प्रकृति-देवताओं का अस्तित्व भय के आधार 
पर माना जाता है। आशचर्य-भाव के साथ इन देवताओ को प्रकृति के 
विभिन्न रूपों मे प्रसरित देखा गया, क्योंकि इस युग में मत्यक्ष-त्रोध 
अधिक स्पष्ट होकर परप्रत्यक्ष और कल्पना में साकार द्वो रहे थे । 
अनन्तर प्रकृति की 'उपादेयता का अनुभव हो छुकने पर इन 
देवताओं में यह भाव भी सन्निहित दो गया | विकास के मार्ग में जैसे- 
जैसे सामाजिक तथा आत्म-भावो का संयोग होता गया, वेसे ही इनको 
स्थापना प्रकृति के देवताओं के सम्बंध, से हुई दै। भावना के ज्षेत्र में 
देवता को प्रानवीय आकार और भाव प्रदान, किया गया। इस प्रकार 
धामिक भावना के विकास से अकृति के छूप और भाव दोनो पत्षों का 
संयोग रहा है । 

ह १२--धार्मिक भाव के समान ही सौन्द॒स्य-भाव, एक सरत् भाव 
नही है, इसका विकास मानवीय मानस के साथ ,हुआ है । सोन्दर्य्य-भाव 

के विकास की प्रत्येक स्थिति प्रकृति से सम्बंधित रही 
' है। मानव को प्रकृति के प्रत्यक्ष-बोधों मे सुख-दुःख की 


माध्यमिक 
धामिक-माव 


सौन्दय्ये-नाव 


१८. डब्ल० जेम्स + दि प्रिन्सिपल्स आँव साइकोलजी , एम्रोशनस से । 


प्रकृति में सौन्दरय्यानुभूति १६, 


सम्वेदना प्राम हुई"। उसने प्रकृति का क्रीडात्मक अनकरण किया | उसने 
कलात्मक निर्माण के लिए प्रकृति से सीखा है। उसके योन-तम्बंधी 
रागात्मक भाव े लिए प्रकृति के रंग-रूप आदि प्रेरक रहे हैं | और इन 
सब भावो का संयोग सौन्दय्य-भाव के विकास में हुआ है। इनके 
अतिरिक्त अन्य पामाजिक तथा आत्म-सम्बध! भावों का योग इसमे 
है | इस विकास मे प्रत्यक्षों से लेकर कल्पना तक का पूरा विस्तार पाया 
जाता है । 

अध्यन्तरित भावों के लिए समाज को एक निश्चित स्थिति आवश्यक 
है | साथ ही मानसिक विकास का उच्च-स्तर भी वाछुनीय है | विशेष 
स्थिति में उद्देश्य का लक्ष्य करके भविष्षोन्मुखी भावों की प्रेरणा जागरित 
होती है। कदाचित्‌ इसीलिए इन भावो में श्रधिकाश काव्य में सचारी- 
भावों के रूप में स्वीकृत है। आशा, निराशा, चिन्ता आदि ऐसे ही' भाव 
हैं । इनके विपरीत अतीत के विषय म उद्देश्य के प्रति भावों की स्थिति 
जार्गा त होती है । इन नावों में पश्चाताप, अ्रनुताप आदि हैं। इन भावों 
का प्रकृति से प्रीचा सम्बंध न होकर भी अन्य भावों के साथ संयोग हो 
जाता है, प्रकृति का सम्पक किसी की स्सृति जगा कर चिन्तित कर 
सकता है | इसके अतिरिक्त इन भावों की मनःल्थिति मे हमारे मन में 
प्रकृति के प्रति सहानुभूति उत्तन्न हो जाती हैं ।१* 

प्रकृति में सौन्दय्योनुभूति 

९ १३--पिछले अनुच्छेदों में सौन्‍्टस्य-भाव की विष्रमता के विषय 
में संकेत किया गया है | हम देख चुके हैं कि इसके विकास में प्रत्यक्ष, 
कल्पना तथा भावों की प्रतिक्रियां की एक विपम 
मानसिक स्थिति रही दै। साथ ही प्रकृति ने इसके 
विकास में कितना योग दिया है, इसका भी उल्लेख किया गया है। 


अलनं+++-मनाका 8.५४ >ममकन+मनन. ल्‍मनलीक3 3 अधणभग.. 3 जिन ऑिजसन 


सीन्दय्य का प्रश्न 


१९, लेखक की पुस्तक 'प्रकतिी और इिन्दी-काव्य' का तृतीय प्रकरण 
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२० प्रकृति और काव्य 


कत्र निश्चित करना है कि प्रकृति को सोन्दय्य-रूंप में हम किस 
प्रकार देखते हैं; आज प्रकृति-सोन्दय्य की रूप-रेखा मानव के मानस में 
किस प्रकार की है| परन्तु सोन्दय्य जो कला और काव्य की अभिव्यक्ति 
का विषय है, केवल भाव के रूय में नहीं माना जा सकता | बह तो 
जैसा हम काव्य की विवेचना के अवसर पर देखेंगे अनुभूति के साथ 
अभिव्यक्ति और प्रभावशीलता (स्सात्मकना) का भी विषय है। इस 
कारण प्रकृति-सौन्दय्य॑की रूप-रेखा प्रस्तुत करने के पूर्व विभिन्न सौन्द- 
य्यानुभूति सम्बंधी सिद्धान्तो पर विचार कर लेना उचित है, और देखना 
है कि उनमें प्रकृति को क्सि दृष्टिबन्दु से ग्रह किया गया है। जैसे प्रकृति 
में हम रूप और भाव दोनो को स्वीकार कर चले हैं, उसी प्रकार 
प्रकृति के सौन्दय्य में रूप और भाव दोनों को स्वीकार करना 
पद्ता है। 

५ १४०-इन दोनो को आधार मान कर विद्वानों ने सौन्दर्य्य की 
ज्याख्या वस्तु-परक और मनस-परक दो पत्नों में की है। इनमें कछ 
सोन्दय्य-शास्री विपयि के मनस-परक पतक्ष को 
प्रमुखता देते हैं । इस पक्ष को स्वीकार करनेवाले 
विद्वानों मे भी किसी ने स्वरानुभूति पर अधिक बल दिया है ओर किसी ने 
अभिव्यक्ति का आश्रय लिया है। और किसी ने प्रभावशीलता का 
रसात्मक आधार प्रस्तुत किया है। क्रोशे अभिव्यक्तिवादी हैं, परन्तु 
उन्होंने स्वानुभूति को अभिव्यक्ति की पूण स्थिति के रूप में स्वीकार 
किया है। ई० एफ० कैरियट इसी प्रकार समस्त भावाभिव्यक्तियो को 
बिना किसी अपवाद के सौन्दर्य मानते हैं |" स्वानुभति से सम्बंधित 
सुखानुभूति का मत है। इसके मूल में शरीर-शाब्नरी सौन्दय्य के आचायों 
द्वारा प्रतिपादित समानुपात से स्नायु प्रेरणा के साथ सुखात्मक प्रभाव- 


सौन्दर्य : मनसू्‌:-परक 


२०. अंडे , छंर्थिटिक्स और ३० एफ० कैरियट ; थियुरी ऑँव ब्यूट 
(प० २९६) 


प्रकृति मे सान्दयर्यानुभूति २१ 


शीलता है| इस,विचार घाग से सम्बंधित मतो मे कह्ा और सॉोंन्दय्य 
सम्बंधी प्रवृत्तियो का नग्न रूप सामने आता है। एच० आर» माशल ने 
इसी शरीर-विज्ञान के आधार पर मानप-शात्त्रीय दृष्टि को श्रधिक 
व्यापक रूप-प्रदान किया है| इनके मत में सुखानुभूति को इन्द्रिय-वेदन 
से प्रत्यज्ञ-बीध के आधार पर उच्च मानसिक स्थिति से सम्बंधित माना 
गया है। यह अनुभूति सुख-दुःख की सम-स्थिति पर इन्द्रिय सम्बेदनाओ 
की प्रभावात्मक छुखमय प्रतिक्रिया का कलात्मक आनन्द रूप है |** 
इसी आधार पर सी० सम्टायन अपने सिद्धान्त के लिए मानसिक उच्च- 
स्तर स्वीकार करते है ! ये अभिव्यक्ति सौन्दय्य के लिए वस्तु-रूप प्रकृति 
की सम्वेदनात्मक शक्ति के साथ प्रत्यक्षो का क्रमिक सामझस्यपूर्ण सम्बन्ध 
तथा अन्य पिछले अनुभवों का सयोग आवश्यक मानते हैं ।६< अभि- 
व्यक्ति से सम्बंधित क्रीड़ात्मक अनुकरण का ऐिद्धान्त है। काले ग्रास ने 
इस क्रीडात्मक अनुकरण को कलात्मक अभिव्यक्ति की निकटता में एक 
रूप माना है, केवल ऋलान्मक अभिव्यक्ति का सम्बन्ध वें शान-इन्द्रियों से 
स्वीकार करते हैं | ३ स्पेन्सर श्रभिव्यक्ति सौन्दय्य के इस निभरानन्द 
को कला-सौन्दय्य के साथ संचित शक्ति-प्रवाह के रूप मे प्रत्यक्ष बोध 
तथा परप्रत्यक्षो से सम्बंधित करते हैं। कात की कल्पनात्मक '्वतन्न- 
क्रीड़ा' में स्वानुभूति तथा बोध का समन्वय है। इसमे सोन्दर्य्य की 
अभिव्यक्ति क्रीडात्मक अनुकरण से अ्रधिक मानसिक सत्य के रूप में 
स्वोकृत है। परतु इन मतों की व्याख्या में भाव के साथ रूप की 
स्वीकृति भी है ! 


५ १४--जिस प्रकार अभिव्यक्ति और अ्रनूभूति आदि से सम्बंधित 
सौन्दय्य की व्याज्यात्रों में विषयि के साथ विषय (वम्तु) सम्बंधित है, 
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२१. एच० आर० माशल , एस्थिटिक प्रिन्सिगल , “ब्यूटीफुल' प्रकरण से । 
२२. सी० सन्दायन , दि सँस आव ब्यूटी । 
२३, दि प्ले आँव मैन , एस्थिटिक सटे न्‍्ड प्वॉहन्ट से । 


२२ प्रकृति अर काव्य 


उसी प्रकार विषय ,वस्तु-रूप) पर बल देनेवाले निद्धान्तों मे विषयि 
बत-पन्‍कक. तभी) की स्वीकृति है। प्रतिभा 8 सिद्धान्त 
के के अनुसार वस्त तत्वतः तो सुन्दर नहीं है, प न्‍्त 
उसके प्रतिभासित सोन्दय्य के लिए वस्तु-रूप आवश्यक है। वध््त का 
सौन्दर्य प्रतिभासित है ओर उसमे विशेष गुणों की स्थिति उसका आ बार 
है। वबस्त के इन गु्सों मे मानवीय मानस प्रसारित रहता है ओ।र इ 
प्रकार वस्तु-रूप के साथ भाव का समन्वय हो जाता है। छाया-प्रसार 
में चेतन-भाव के अधिक व्यापक प्रसार और विकास के साथ सौन्दर्य 
सम्बन्धी अन्तः सहानुभूति का मिद्धान्त सामने आता है ! इसके आधार 
में सवंचेतनवादी दृष्टिमिन्दु हैं। समस्त वनस्पति वा दृश्यात्मक सौन्दय्य 
मानव की विकसित चेतना की अन्तः सहानुभूति है। :सा से आगे चल 
कर स्वच्छुन्दवादी सोन्दय्य-सिद्धान्त विकसित हुआ है। इसी सहानुभूति से 
सम्बंधित सहचरण भावना के साथ यौन-भाव भी आ जाता है ।* ४ इस 
प्रकार समस्त सौन्द॒य्य की व्याख्याओ में वस्तु-रूप प्रकृति ओर मनस्‌- 
रूप मानस को स्वीकार किया गया है। 
ह ९ १६--इन पक्षो का स्वीकार कर लेने पर भी हम प्रइ्वति में 
सौन्दय्य की कल्पना मानस से स्वतन्न नहीं कर सकते | अ्रकृति की 
सौन्दय्य-भावना मनसू-परक है आर हमारी कलात्मक 
दृष्टि से सम्बंधित हैँ। क्रोशे के अनुसार प्रकृति का 
सोन्द॒य्य कलाकार की दृष्टि मे आता है ।*** “प्रकृति कला की समता में 
मूल ओर जब तक मानव उसे वाणी नहीं देता, मूझ है ।*" इसी 
प्रकार एस० अलेकजेंडर के मत से प्रकृति तभी सुन्दर लगती है जब हम 
उसे कलाकार की दृष्टि से देखते हैं और एक सीमा तक हम सभी कला- 


विलननन लीन ओला न 


वृष्टिकोण विशेष 


२४, इन मतों की व्याख्या “दि क्रिटिकल टिस्ट्री आब माडन एस्थिटिकस? 
ऊँ हें। 
२५. “एस्थिटिकः ४० ९९ तथा 'सेन्स व एस्थिटिक ३६० ८९ । 


<् 


प्रकृति में सौन्द्यांनुभूति र्शे 


कार हैँ। हममे छिपा हुआ कलाकार प्रकृति क्रो सौन्दय्यं-दान देवा 
है ।९६ प्रकृति का सारा विस्तार सौन्द्य-रूप में नहीं रहता है, उसके 
प्रत्येक दृश्य को सौन्दर्य की रूप-रेखा में बॉधने के लिए चयन करना 
पड़ता है। हमारा मन च़थन करके विभिन्न सयोगो से सोन्द॒य्ये का चित्र 
पूरा करता है, जैसे कलाकार अपने रगो के संयोग द्वारा सोन्दरय्य की 
अभिव्यक्ति करता है ।* * साधारण व्यक्ति और कल्लाकार मे प्रकृति की 
सोन्दर्य्यानुभूति के विषय मे केवल मात्रा का'मेद्र है। दोना ही अपने 
लिए सोन्दर्य्य का सज्जन करते हैं, केवल कलाकार में व्यापक और 
प्रत्यक्ष ग्रहण करने की प्रतिभा होती है, जिससे उसे अभिव्यक्ति की 
फेरणा मिलती है। इसके अतिरिक्त साधारण व्यक्ति के प्रकृति-सान्दय्य 
के अश्राकर्षण में इस प्रकार के इन्द्रिय सम्बेदना ओर, प्रत्यक्ष-बोघ के 
विभिन्न मानसिक स्तर हो सकते हैं। परन्तु इसको सोन्दय्योनुभूति की 
समष्टि या समवाय नहीं माना जा सकता । ई० एम० बरटलेट के मतानु- 
सार प्रत्येक व्यक्ति प्रकृति को छुन्दर कलाकार के समान नहीं बना देता, 
जैसा. कलाकार कला को बनाता है। साधारण व्यक्ति तो प्रकृति को 
सुन्दर और अखुन्दर दोनों प्रकार से देख सकता है ।!*< इससे यह स्पष्ट 
है कि प्रकृति सोन्दर्य्य के लिए कल्पनात्मक मानसिक स्तर होना चाहिए | 
साधारण-जन अपनो मानसिक स्थिति की ब्रिकास सीमा तक प्रकृति 
सौन्दर्य का अनुभव कर सकता है। साधारण स्थिति मे व्यक्ति किसी 
वस्तु के प्रत्यक्ष की सम्बेदना प्राप्त करवा है जो सुखकर हो सकती है । 
परन्तु वही व्यक्ति जब वस्तु के सौन्दय्यं की ओर आकर्षित होता है, तब 
वह वस्तु के वास्तविक प्रत्यक्ष-अ्थ से अधिक महत्त्वपूर्ण अर्थ में वस्तु 
का कल्पनात्मक बोध प्राप्त करता है। और इस स्थिति विशेष से 
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२६, ब्यूटी ऐंन्ड अदर 'फामंस, द्वि० प्र०, ६१० ३० । 
२७ सन्टायन , दि सेन्स आँव ब्यूटी,, ० १३१ । 
२८, टाश्प्स आँव एस्थिटिक जजमेंट , नेचुरल ब्यूदी, ए० २२८ । 


शर्ट प्रकृति और काव्य 


कलात्मक आनन्द सम्बचित है। 

९ १७--कहा गया है कि प्रकृति सोन्दय्य हमारी कलात्मक दृष्टि का 
फल है और कुछ अंशो में हम सभी म॑ कलाकार की प्रवृत्ति रहती है | 
__ & इस प्रकार प्रकति सौन्दय्य के विषय में हमारी 
प्रकृति में सोन्दर्य्य ८ 

भावज्ञता (प्रकति का भाव पक्त) प्रधान लगती है 
परन्त उसके रूप-पत्त की उपेक्षा नहीं की जा सकती | प्रकति का रूप 
उसके सोन्दय्य का आ्राधार है, यद्यपि रूप के लिए प्रानवीय मानस की 
स्वीकृति आवश्यक है। फिर भी इस रूप में प्रकति का अपना योग 
मान्य है | इस रूप के आधार पर भाव क्रियाशील होता है और सचयन 
द्वारा सोन्दय्ये की स्थापना करता है। इस प्रकार प्रकृति की सौन्दर्य्धान- 
भूति मे भाव और रूप की विचित्र स्थिति उत्पन्न हो जाती है जिसमें यह 
कहना असम्भव हो जाता है कि प्रधान कौन है। बल्ततः साव और रूप 
का यह वैचिच्य ही सोन्दय्थ है | 


क--प्रकृति सौन्द॒य्य के भाव-पक्तु में एक प्रभावशोल भावना है जो 
सप्रष्टि रूप से इन्द्रियो के विभिन्न गुणों की सम्वेदनात्मकता पर आधारित 
है और रूप-पत्त में वस्तुओं के गुणों पर निर्भर है । 
यह सुखानुभूति इन्द्रिय बेदनाओं में प्रत्यक्ष-बोघ और 
कल्पना के रूपों की सम्बेदना से सम्बंधित है। परन्तु 
सौन्दय्य में इनका योग निरति की निरपेक्ष भाव-स्थिति पर सम्भव है | 
सौन्दर्य का दूसरा भावात्मक रूप सहचरण की सहानुभूति मे स्वीकार 
किया जा सकता है। प्रकृति अपने क्रिया-व्यापारों मे मानव जीवन के 
अनुरूप जान प्रड़ती है, साथ ही प्रकृति मानवीय चेतना और भावों से 
युक्त होकर भी उपस्थित होती है। मानवीय रुस्कृति के इस युग मे प्रकृति 
के प्रति साहचर्य्य की यह भावना उसके सौन्दय्य की प्रबल आकर्षण 
शक्ति है और प्रकृति के अति मानव की स्वच्छुन्द प्रकृति का रूप इसमे 
सन्रिहित है। हमारी चेतना तथा हमारे प्राणों से सचेतन और सप्राण 
प्रकृति हमारी भावनाओ में निमम होंकर सुन्दर लगती है । यह मानसिक 


भाव त्मक मनस्‌- 


$ 


प्रकृति में सोन्दय्योनुभूति २५, 


अनुकरण का प्रकृति पर प्रतिबिम्ब-भाव है जो हमको रबय सुन्दर लगने 
लगता है! परन्तु जब ध्यजनात्मक दृष्टि से यह प्रतित्रिम्ब-भाव श्रधिक 
व्यक्त तथा स्पष्ट हो जाता है, तब प्रकृति का सौन्दर्य अधिक आकषक 
हो जाता है| यह सौन्दर्य्यानुभूति सम्बेदनशील व्याक्ति को ही हो सकती 
है । वह प्रकृति सौन्दर्य्य में अपनी व्यंजना शक्ति द्वारा उन अभिव्यत्तियों 
के प्रतिनिम्ब देखने मे समर्थ होता है, जो साधारण व्यक्ति के लिए 
असम्भव है ।* * 


ख--भाव के बिना रूप कुछ नहीं है, इसी प्रकार रूप के आधार 
बिना भाव-स्थिर नहीं हो सकता। इन दोनों पक्तो की व्याख्या अलग- 
अलग करने का एकमात्र उद्देश्य विषय को अधिक 
बोध-गम्य बनाना है। प्रकृति अनेक रूप-रंगों मे हमारे 
सामने उपस्थित होती-है +-उर्सम आकारों की सहख-सहर्ल रूपाप्मक्ता 
सौन्दर्य और उसके कल्लात्मक प्रदर्शन में योग प्रदान करती है। ज्योपित 
के नाना आकार प्रकृति के रूर मे जिखरे हुए हैं जो प्रकृति के सौन्दय्य 
के चित्रपट को सीमादान करते हैं | इस प्रकार रूप और आकार विभिन्न 
सोमाओं मे प्रत्येक दृश्य को हमारी चेतना से सम-रूप में उपस्थित कर 
सौन्दर्य्य प्रदान करते हैं । साथ ही प्रकृति की गति और संचलन हमारे 
आत्म-प्रखार के लिए विशेष आधार हैं। उसमें असख्य प्वनियों के सूहम 
पेद व्यात हैं और गध-स्प्श का योग उसके सौन्दय्य को समष्टि का 
अंश है | प्रकृति मे आकार-प्रकार की व्यापक विभिन्नता हैं, उसमे रणों 
के सूइ्म भेद और छायातप हैं और उसकी ध्वनियों में अनन्त स्वर- 
लय हैं | इनको पकड़ पाना कला करे सुन्दर से सुन्दर रूप में कठिन है। 
परन्तु कल्ला मे जो चयन ओर प्रभावोत्यादक शक्ति है उससे सौन्दय्य में 
सजीवता और सप्राणता की गम्भीर व्यंजना सन्निद्दित हो जाती है। यह 


रूपात्मक वस्तु-पक्ष 


२५९, काव्य में प्रकृति सौन्दय्य का यह रूप मानवीय चेतना, आकार तथा 
सधुक्रीडाओं के आरोप से सम्बंधित है । 


२६ प्रकृति और काव्य 


संचित और केन्रित प्रभाव प्रक्ृवि के प्रसारित सोन्दय्य मे नहीं होता. 
यद्यपि कलाकार अपना आदश उसमें दूँढ सब्ता है क्योंकि प्रकृति के 
पास उसके चयन के लिए अपार भडार है |" 

( श्य--सोन्दय्य जिस विशिष्ट भाव स्थिति से रुम्बंधित है, उसका 
विभाजन सम्भव नहीं है | परन्तु भावों की प्रमुखता की दृष्टि से कुछु रूपों 
का उल्लेख क्या जा सकता ह ! स्वीकृत स्थायी-सार्वों 
में कुछ विशेष रूप से मानवीय जीवन में सम्बंधित 
हैं | इसी प्रकार प्रकृति सोन्दर्य्य के क्षेत्र में कुछ भाव 
दूसरे भावों मे लीन हो जाते हैं। प्रकृति के सम्बेदनात्मक सोन्दय्य में 
विरोधी भावों के रूप में जुग॒प्ता का भांव सम्मिलित है। प्रकृति की 
महत्‌ भावना मे भय तथा विस्मय के भाव मिल जाते हैं | इसी प्रकार 
प्रकृति की साहचण्4 भावना में अ्रभ्य भावों का आरोप हो जाता है । 
मानवीय चरित्र तथा धर्म सम्बंधी मूल्यों का समवाय प्रकृति में प्रतित्रिम्ब 
रूप में हो सकता है | इस प्रकार प्रकति-सौन्दय्य का बिचार तीन प्रमुख 
रूपो मे किया जा सकता है | 


क--मद्ठत्‌ की सीन्दस्य-भावना प्रकति की अनन्त शक्ति, विशाल 
आकार तथा व्यापक विस्तार से सम्बंधित है | इसमे मूलतः भय और 
विस्मय का भाव॑सन्निहित है| इस प्रकार महत्‌ रूप 

से भयकरता तथा उत्लीड़न सम्बंधित अवश्य हैं, परन्तु 

सौन्द्य्य के स्तर पर महत्‌ में इनका योग न मानकर इन्हे उसके मूल 
में स्वीकार किया जा सकता है | इस सौन्‍न्दर्य्यानुंभति में व्यापक प्रभाव 
जा वस्तु की आकाश स्थिति, शक्ति-सचलन तथा अन्य गुणों से 
सम्बंधित है। महानता की सौन्दय्य-भावना विशालता के कल्पनात्मक 
'परप्रत्यक्ष से प्रभावित होती है। इसमे सहानुभूति की चेतन अनुभूति भी 
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प्रक्न म्गेन्द्रय्य के 
र््प 


३०, प्रकृति -विच्रण के अन्तगत इस संचयन फा अध्ययन वरना 
सरल है। | 


काव्य में प्रकृति सोन्द॒य्य २७ 


मिलन जाती है। इम्ी कल्पनात्मक सहानुभूति से हम वस्तु की विशालता 
सम्बधी मानतिक महानता की तदाकारता स्थापित करते हैं। . « 

ख--प्रकति सोन्दय्य के अन्य रूप को हम सम्बेदनात्मक मान सकते 
हैं| इस सम्वेदनात्मक मानसिक स्थिति में प्रगाठ की भावना है। इसके 
मूल मे इन्द्रिय-बेदना की सखात्मक अनुभति अवश्य 
है और *“प्रकति के माध्यमिक गण इसके आधार में 
हैं | प्रकृति का यह दृश्यात्मक सौन्दर्य्य इन्द्रियों को मादकता के समान 
प्रभावित करता है । बस्तुतः इन सब रूपों को अलग-अलग विभाजित 
नहीं किया जा सकता हैं। इस भाव॑-रूप मे महत्‌ का रूप सन्निहित हो 
सकता है, और साहचरय्य-माव का योग भी होता है | 

ग--प्रकृति सौन्दर्य्य मे सचसे अधिक व्यापक सचेतन सौन्दय्य है। 
इसमें हमारी चेतना का सम है, साथ ही साहचर्यं-भावना की विकासो- 
न्मुखी प्रद्धत्तियों का योग है। झादि का प्रकृति पर 
मानवीय आकार तथा चेतना का आरोप सौन्दर्य रूप 
तो नहीं था, ५२ इसके लिए उसने आधार प्रस्तुत किया ह। विकास के साथ 
आत्म-तदाकारता की भावना, सामाजिक स्तर पर साहचय्य सम्बंधी विभिन्न 
भावनाओं से मिलती गई, प्रकति पर उनका आरोप उसी प्रकार विषम 
मनःस्थिति में हज है। इस स्तर पर प्रकति-सोन्दय्य झा कोई भी रूप 
इस भावना से प्रभावित हुए बिना नहीं रह सका हे |? * 

काव्य में प्रकृति सोन्दर्य्य 

६ १६--पिछले अनुच्छेदा में प्रकति सोन्दय्य की व्याख्या की गई 
है| साथ ही इस बात का भी सकेत किया गया है कि इसमे हमारे अपने 
मनःस्थिति की प्रधानता है। काव्य का सम्बंध मानव 
मन से एकात रूप से है। इस कारण अब यह विचार 
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सम्वेदक 


न्वेतन 


काव्य सौन्दय्य है 


३१ ग्रकृति और हिन्दी-काब्य , प्र० भाग , चतु० प्रकरण में इसका 
विस्तार है। 


श्ष्द प्रकृति और काव्य 


करना है कि प्रकृति सौन्दर्य्य की मनःस्थिति को कवि, अपने काव्य की 
मानतिक स्थिति में क्रिस प्रकार अहण करता है | काव्य को व्याख्या 
सलन्‍्दय्यं के रूप मे हो पूर्ण है, और काव्यगत सौन्दय्य अनुभूति, 
अभिव्यक्ति तथा रसानुभूति के तीन स्तरों से सम्बन्धित है । कवि या कलाकार 
जित प्रकार अपनी कढ्यता से प्रकति सौन्दय्य को विशेष रूप से ग्रहण 
करता है, उसी प्रकार वह उत्तको अपनी काव्यानुभति के रूप में पा विर्तित 
कर सकता है ओर अभिव्यक्ति द्वारा ससानुभति का विषय बना सकता 
है। पहले हम सौन्दर्य की विवेचना भावों के बिकात तथा प्रकति के 
सम्बंध में कर चुके हैं। यही सौन्दय्य कौशल की निभर साधना में कला 
को जन्म देता है ओर कला जब सौन्दय्य के उपकरणों से सम 
उपस्थित कर लेती है वह काव्य सोन्दय्य हो जाता है। साधारण 
कलाओों में सोन्दय्ये की व्यंजना में प्रकति के उपकरणों का सहयोग रहता 
है । उपकरणो के प्राकतिक गण स्वयं भावाभिव्यक्ति में सहायक होते 
हैं। परन्तु काव्य मे व्यजना का सबसे श्रधिक महत््व है। अन्य कलाश्रों 
में रूपात्मक सोन्दय्य॑ का आदशश रहता है; संगीत में भाव और 
उपकरणो का सम सौन्दर्य है। परन्तु काव्य में अभिव्यक्ति मात्र को 
ध्वनि के व्यंग्य का आश्रय लेना पडता है। यह ध्वनि जब सौन्‍्दय्य की 
व्यंजना करती हैं तभी काव्य हैं ।3*९ 

क--पाश्चात्य काव्य-शास्रियों ने अनुभूति को काव्य सौन्दर्य मे 
अधिक महत्व दिया है। काव्य के सम्बंध मे कवि के मानसिक पक्ष के 
दो प्रमुख रूप हमारे सामने आते हैं। विषय रूप 
वस्तु-जगत्‌ (प्रकृति) जिससे कवि प्रभाव ग्रहण करता है 
ओ।र दूसरा उसी का मानतिक पक्षु जो स्ववः प्रभाव-स्थिति है। किसी 
मनःस्थिति के लिए ्रालम्बन रूप वस्तु-विषय (प्रकृति) आवश्यक है । 
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काव्यानुभूति 


३२, पडितराज जगन्नाथ , रसगगाधर , पृ० ४--'रमणीयाथश्रतिपादक: 
शब्द: काव्यम? और भामद , काब्यालकार--“शब्दार्थों सहिती काव्यम्‌” में यह भाव है; 


काव्य में प्रकृति सौन्दर्य ९६ 


परन्त यह विषय केवल भौतिक प्रत्यक्ष-बोघ तक सीमित नहीं है, इसका 
विस्तार कल्पनातव्मक स्थितियों मे भी रहता है। इस विषय क्के दो 
रूप हैं। एक तो भोतिक स्वरूप में वस्तु या व्यक्ति, दूसरे मानसिक स्थिति 
में वस्तु का गुण या व्यक्ति का चरित्र | इन' मानसिक स्थितियों को 
वस्तु या व्यक्ति से सम्बधित उच्च-मूल्याक्न समझना चाहिए जो उनके 
रूप के साथ सम्मिलित कर लिए गए हैं | आचरण और गुणो का यह 
मूल्याकन भाव-स्थितियो से विकसित होकर भी ज्ञान के समीप है और 
सौन्द-५ की रूपमयता में कवि की अनुभति का विषय बनता है। इस प्रकार 
अकति का राशि-राशि सौन्दर्य विभिन्न रूपों में कवि की काव्यानुभति में 
योग देता है-- रूपात्मक सौन्दय्य के आलम्बन और पाश्व॑ममि के रूप में 
ओर भावात्मक सौंन्दय्य के समानान्‍्तर और कभी उद्दौपन के रूप में | 

ख---बस्तुतः काव्य में अधिक व्यक्त स्थिति अभिव्यक्ति की है जो 
अनुभूति और रसात्मक सम्वेदना को समन्वय की स्थिति मे प्रस्तुत करती 
है। कबि अपनी सौन्दर्य्यानुमति को आन्‍्तरिक प्रेरणा 
से व्यक्त करता है | काव्य की अभिव्यक्ति में शब्द 
भाव के रूपात्मक प्रतीक हैं । शब्द मे अथ सन्निहित है जो भाव-ब्रिम्ब 
ग्रहण करने के पहले परप्रत्यक्ष के स्तर पर ध्वनि-बिम्ब ग्रहण करता है । 
काव्य मे शब्द के माध्यम से प्रकृति के रू और भाव का समन्वय 
सौन्दय्य की अभिव्यक्ति प्रहण करता है। इस प्रकार ध्वनि-काव्य में 
प्रकृति व्यजनात्मक सोन्दर््य में आती है, साथ ही आलंकारिक उपमान 
योजना मे प्रकृति-उपमानों का व्यापक विस्तार है | 

ग--अ्रभिव्यक्ति का प्रभाव काव्यानन्द है। अभिव्यक्ति का सौन्दय्य 
व्यजना की चमत्कार स्थिति में आनन्द हैें। इसी से अनुभूत सौन्दय्य का 
तादात्म्य हैं । इस स्थिति मे प्रकृति सोन्द्य्य कक 
अनुभूति ओर अभिव्यक्ति काव्यानन्द का विषय बन 
जाती है | भावज्ञ के मन की रसानुभूति अपने मन के स्थित भाव 
संयोगो के आधार पर साधारणीकरण व्यापार द्वारा प्रकृति सौन्दरय्थ के 


काव्यामिव्यक्ति 


कान्यानन्द 
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गआलम्बन रूप मे ग्रहण करती है और उद्दीपन रूप में भी | कभो 
कभी वह केवल आत्मतादात्म्य का रस प्राप्त करता है, परन्तु संस्कृत 
काव्य मे व्यक्तिगत गीतियों के अभाव में इस प्रकार की रसातन्मक्रता को 
स्थान नही मित्ष सका है | काव्य केक्षेत्र में आनन्द का आदर्श समान 
रूप से लागू नहीं है । इसके विभिन्न स्तर हैं, इस कारण सौन्दर्य का 
आधार भी बदलता रहता है ।३३ 
6 २०--प्रकृति मे विशाल व्यापक सौन्दय्य है और काव्य सौन्दर्य्य 
का क्षेत्र है। काव्य प्रकृति के सौन्दय्य को ग्रहण भी करता है। इस 
प्कति का. रे दम देख चुके हैं कि प्रकृति और काव्य का सम्बंध 
आलम्बन रूप." देश के घरातल पर है । प्रकृति सोन्द्य्य वी अनुभूति 
के लिए कवि और कलाकार की दृष्टि चाहिए, ऐसा कद्ा 
गया है| यही सौन्दय्य कवि की अनुभूति के साथ अभिव्यक्ति का रूप 
ग्रहण करता है । अपने पूज धस्कारों मे कवि प्रकृति के सामने अनुभूति- 
शीत हो उठता है ओर अपनी कल्पना से इस सोन्द्य्य को व्यंजित 
करता है। इस काव्य मे प्रकृति श्रालम्बन होतो है ओर कवि भावों का 
आश्रय । यह आलम्धन रूप विभिन्न प्रकार से उपस्थित होता है । 
क--प्रकृति अनेक रंगो में बिखरी है, उसमें अनेक आकार-प्रकार 
के स्तर है, उसमे असंख्य घ्वनियों का आरोह-अवरोह है और अनन्त गति 
तथा चेतना का विस्तार है। इनको इन्द्रियाँ अनुभूति 
रूप मे ग्रहण कर इ-नद्रय-वेदना सम्बंधी सुखानुभूति प्राप्त 
करती हैं | परन्तु कल्पना की गम्भीरता उसे सौन्दय्य का ऊँचा धरातल 
प्रदान करता है और इससे प्राप्त आह्याद सुख-सम्वेदना का ही प्रगाद 
आर व्यापक रूप है। इस आह्ाद की स्थिति में कवि प्रकृति की 
कल्पना के साथ ग्रगाद सुख की अनुभूति सम्मित्तित कर देता है। यह 
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३३, विस्तार के लिए प्रकृति ओर हिन्दी काव्य! ; प्र० भा० ,पचस्त प्रकरण 
को देखिए । 


स्वानुभूत स्तैन्दय्ये 
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भावना जब एक समा तक प्रकृति के रुूपात्मक आधार को छोड़ देतो 
है, तब वह इन्द्रिय सुखानुभूति से अलग सोन्‍्दय्य की आनन्दाइभूति 
मात्र मे व्यक्त होतीं है। इसमे प्रकृति का आलम्गन परोत्ष और 
अनुभूति प्रत्यक्ष रहती है| प्रकृति के इस सौन्द्य-साहचय्य में कवि 
अपनी सजगता और चेतना से उल्लासित हो उठता हैं| कभी-कभी 
कबि प्रकृति सौन्दय्यं को अपने मानस में प्रतिघटित कर आत्मतल्लीन हो 
जाता है ! इस स्थिति मे कवि प्रकृति सौन्द्वत्य वी चेतना को भुला दता 
है ओर उसके मन मे निमर आनन्द अभिव्यक्ति की प्रेरणा ग्रहण करता 
है| आनन्द की यह आत्मतल्‍्लीन स्थिति प्रकृति के स्वंचितनशील 
आधार पर सम्भव है और साहचय्यू-भाव सम्बंधी अनुभूति से सम्बंधित है 
ख--प्रकृति की अनुभूति के साथ कवि अपने मानवीय जीवन का 
प्रतित्रिम्म भी समनन्‍्वित करता हैं। इस अभिव्यक्ति म प्रकृति मानवीय 
जीवन के समानान्तर लगती है | इमम प्रकृति मानसिक 
प्रतिबिम्ब के रूप मे भावो का आलम्बन है| आश्रय की 
भाव-ध्थिति का आरोप इसपर होता है; परन्तु इस स्थिति में भावों का 
भिन्न कोई आलम्बन नहीं होता है। जब आलम्बन दूसरा व्यक्ति होगा, 
उस समय प्रकृति इस रूप में आश्रय के भावों को उद्दौम करेगी | इस 
सीमा पर आलम्बन और उद्दीपन रूपों का थही भेद है | प्रकृति की ग्रति 
और प्रवाह मानव चेतना के समानान्तर दै। इन समानान्तर स्थितियों 
मे कवि अपनी जीवन शक्ति का आरोप करता है। कवि अपनी अभि- 
व्यक्ति में प्रकृति के गतिशील और प्रवाहित रूपों को सजीब और सप्राण 
कर देता है। काव्य में प्रकृति अपने आप में लीन और क्रियाशील 
चित्रित होती है, परन्तु यह मानवीय चेतना का प्रतित्रिम्ब ही है। कवि 
प्रकृति के विभिन्न रूपों और व्यापारों में व्यापक चेतना के स्थान पर 
व्यक्तिगत जीवन का आरोप करता हैं। प्रकृति के क्रिया-कलापो मे 
मानवीय जीवन-व्यापार की झलक व्यक्त होती है। इस आरोप में पशु- 
पत्नी के साथ वनस्पति जगत भी आ जाता है। प्रकृति मानवीय क्रिया- 


प्रतिभषिबित सोन्द्ट 
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व्यापारों के साथ उसके भावों का प्रतिबिग्ब ग्रहण करती है | कवि अपनी 
कल्पना में विभिन्न भावों को प्रकृति पर प्रतिब्रदित करता है और यह 
उसी के भावों का प्रसरण मात्र है। इसलिए भावमग्न प्रकृति आश्रय 
( कति ) के भावों को प्रतिबिम्बित करती हुई स्वय आलम्बन है| प्रकृति 
सौन्दर्य्य के श्रातम्बन पर व्यापक सहानुभूति से जो भाव कवि के मन मे 
उत्पन्न हो ते हैं, उन्हीं को वह प्रकृति पर प्रसरित कर देता है; और इस 
प्रकार साहचर्य्य-भावना से प्रकृति हमारे विभिन्न भावों का आलम्बन दो 
सकती है । परन्तु यही रूप पिछली मनः-स्थिति के समानान्तर या 
वर्तमान किसी भिन्न भावस्थिति का आधार ग्रहण कर उद्दीपन-विभाव के 
अन्तगत आ जाता है ।3४ 
९ २१--काव्य का विस्तार मानवीय भावो में है जो मानवीय सम्बधो 
में स्थित हैं। पिछुले प्रकृति-रूपो में कवि का व्यक्तित्व प्रधान था। 
परन्तु जब किसी स्थायी भाव का कोई अन्य प्रत्यक्ष 
आलम्बन होता है, उस समय प्रकृति उद्दीपन के 
अन्तर्गत विभिन्न रूपों में उपस्थित होती है। प्रकृति 
की उद्दीपन शक्ति उसके सोन्दय्ये और साहचयय्य के साथ परिस्थिति के 
संयोग पर भी निर्भर है | प्रबन्ध काव्यों में प्रकृति कथानक को परिस्थिति 
ओर घठला-सत्थिति आदि के रूप मे चित्रित होकर मनःस्थिति के उपयुक्त 
वातावरण उपस्थिति करती है। 
क--हम देख चुके हैं किसी मनःस्थिति में मानव प्रकृति से सम 
स्थापित कर सकता है, साथ ही उससे भावात्मक प्रेरणा प्राप्त कर 
प्रक्नति को पइवं-.. तो है! अगर आश्रय में भाव की स्थिति अन्य 
भूमि... >लिम्बन को लेकर होगी तो वह उस भाव को ग्रहण 
करती विदित होगी और इस सीमा पर वह विभिन्न 
३४, इस ग्रकार के ग्रकृति-रूपों में आलम्बन और उद्दीपन का भेद भावों के 
आलम्बन की स्थिति पर निभेर है | यदि कवि के सनोभावों का प्रसरण है तो आलम्बन 
और यद्दि कोई परोक्ष में दूसरा आलम्बन है तो उद्दीपन रूप माना जा सकता है। 


प्रकृति का उद्दीप न- 
रूप 


काव्य में प्रकृति सीन्दर्य्य ३३ 


रूपो मे उद्दीपन कु काये करती है। जब आश्रय के मन में भावों की 
स्थिति अदृश्य आलम्बन को लेकर होती है, उस समय प्रकृति उन भावों 
के समानान्तर लगती हैं। इस रूप में वेंदल भावों की रुकी हुईं उमस 
का वर्णुन होता है। इस रूप मे प्रतित्रिग्बित प्रकृति-रूप की चेतना 
सन्निहित है | इनमे भेद केवल इतना है कि उसमे सम्पूर्ण जीवन की 
व्यापक अभिव्यक्ति प्रकृति पर छायी रहती है ओर इस रूप में मनःस्थिति 
की भावना का संकेत भर मिलता है। यह उद्दीपन की प्रेरणा कभी 
अव्यक्त-भाव को ऊपर लाकर अधिक स्पष्ट रूप प्रदान बरती है और 
कभी व्यक्त-भाव को अधिक तीत्र करती है। भाव-स्थिति का यह व्यापार 
साम्य तथा विरोध के आधार पर चलता है। इसके साथ भावों 
की अभिव्यक्ति से साम्य उपस्थित कर प्रकृति उद्दीपन के अन्तात आती 
है। कभी श्यव॒ श्रप्रत्यह्य आलम्बन के स्थान पर प्रत्यज्ञ आधार लेकर 
व्यक्त होता है और कभी-कभी भावो की व्यंजना प्रकृति के आरोप के 
सहारे अधिक तीत होती है। इसी के अन्तर्गत प्रकृति से आलम्बन 
विषयक साहचर्य्य सम्बंध की स्थापना है | 


ख--कथानक की साधारण परिस्थितियों तथा घटना-स्थिवियों 
को चित्रित करने में कवि प्रकृति के उद्दीपन रूप का आश्रय लेता है। 
इस चित्रण मे भाव-ग्रहण कराने की प्रेरणा सब्निहित 
रहती है। साधारण वस्तु-स्थिति का चित्रण वर्णन का 
सरल रूप है और आलम्बन-रूप ही माना जायगा। परन्तु जब इन 
व्णुनों में आगे होनेवाली घटना या भाव के संकेत सन्निहित हो जाते 
हैं, उस समय प्रकृति भावों को ग्रहण करनेवाले की मनः्स्थिति कों 
ग्रभावित करती है। कभी प्रकृति-वणना में व्यंजना से कवि भावों की 
अभिव्यक्ति प्रकृति मे करता है। यह भावात्मक वातावरण उन भावों 
के अस्पष्ट संकेत छिपाए रहता है जो सामाजिको के हृदय में उदय 
होगे। भावो की पाश्व-भूमि में प्रकृति मानव-सहचरी के रूप में अपनी 


पर 


भावों की पाश्व भूमि 
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सहानुभूति से भावों को प्रभावित करती है। और कभी प्रकृति विरोध 
उपस्थित कर भावों को उत्तेजित करती है। 


6 २२--प्रकृति के आलेंम्बन-रूप में आनन्दानुभूति तथा आत्म- 
तल्लीनता का उल्लेख किया गया है। यह हमारी स्वंचेतन भावना का 
परिणाम है, जो साधारण रूप से प्रकृति में व्यापक 
है। इसमे अभिव्यक्ति की भाव-गम्भीरता के साथ 
रहस्यानुभति का रूप जान पड़ता है । प्रकतिवादी रहस्यवादी और प्रेमवादी 
रहस्यवादी प्रकति को भिन्न दृष्टिबिन्दओं से देखते हैं। प्रेमी साधक 
अपने प्रेम को व्यापक आधार देने के लिए प्रकति की प्रसरित चेतना 
में और सौन्दर्य में अपने प्रेम के प्रतीक दढता है, परन्तु आलम्बन 
मानकर अधिक दूर नहीं चलता। प्रकतिवादी रहस्यवादी प्रकृति के 
सौन्दय्य से प्रेम के सत्य तक पहुँचता है। वह प्रकति के सौन्दय्य में 
चरम-सौन्दय्य की अनुभति प्राप्त करता है। जिस प्रकार हमारी चेतना 
प्रकति में प्रसारित होकर सौन्दर्य तथा आनन्दमय हो जाती है, उसी 
प्रकार रहस्यवादी कवि उसके सोन्दय्य में अपने प्रेम के प्रसार की अभि- 
व्यक्ति द्वाग आनन्द प्राप्त करता है | 


रहस्य सावना 


6 २३--वणनात्मक व्यंजन का एक रूप अलंकार भी है। साम्य 
आर विरोध के संगरोग उपस्थित कर अधिकाश उपमा मूलक अलंकार 
एक प्रकार से रूप या भाव की व्यंजना करते हैं। 
अर अलंकारो में रूप तथा भाव की व्यंजना के रूप 
में प्रकृति-उपमानों का महत्वपूर्ण स्थान है। प्रकति के नाना रूपो को 
उपमान रूप में अहण कर काव जिस प्रकार रूपाकार उपस्थित करता है 
उसी प्रकार विभिन्न स्थितियों कौ चित्रमयी योजना भी करता है। प्रकृति 
के प्रत्येक रूप ओर स्थिति में हमारे अन्तःकरण के सम पर एक भाव 
स्थिर हो गया है। इस कारण उपमानों की योजना से भावों की ध्यंजना 


उपमान-योजना 
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होती है। इम प्रकार की व्यंजना दो प्रकार से हो सकती है। पहले 
रूप में प्रकति उपमानों से भावों की व्यजना और दूसरे रूप मेभावों 
से प्रकृति रूपो की योजना की जातो है । इन दोनो के मूल में आधार 
एक ही है [१० 


'अननीजिनना ऑनीनान5 


३५, विश्ञेष व्याख्या के लिए प्रकृति और हिन्दो-काव्य; प्र० शा०, पंचम 
प्रकरण के अनु ० १४-१७ तक देखिए | 





द्वितीय प्रकरण 


काव्यशासत्र ओर प्रकृति 


( १०-पिछुले प्रकरण मे निश्चित किया गया है कि मानवीय कल्पना 
के विकास में प्रकृति का सहयोग रहा है। और यह भी उल्लेख किया 
गया है कि कला और काव्य का आधार कल्पना 
है, इस कारण प्रकृति से इनका सहज सम्बंध सम्भव 
है। प्रकृति के व्यापक विस्तार से जो सौन्दय्य मानव अपनी कल्पना मे 
अहरणण करता है, वह उसके काव्य मे अपनी अभिव्यक्ति ढेंढ़ता है। काव्य 
सोन्दय्य॑ की अभिव्यक्ति है जो अनुभूति का रूप अहण करती है ओर 
सम्बेरना का प्रभाव छोड़ती है, ओर काव्य शास्त्र उस सौन्डय्ये की व्याख्या 
है जो रूप ओर भाव का सन्तुलन ढेंढती है ओर आदर्शों की खापना 
करती है। काव्य-सोन्दर्य्य के अनुभूति पक्ष से प्रकृति का सीधा सम्बंध 
है; अभिव्यक्ति और सम्बेदन के सोन्द्य्य-पत्षा में प्रकृति मानसिक आधार 
अहरण कर लेती है। इस सीमा पर प्रकृति का भाव-रूप सोन्दय्य-बोघ का 
अंग बन जाता है। इसी कारण अनुभूति पक्ष पर बल देनेवाली काव्य- 
शासत्र की विवेचनाओं में प्रकृति को महत्त्वपूण स्थान मिल सका है। 
अन्य काव्य-शासत्र की विवेचनाश्रो में प्रकृति-सम्बंधी दृष्टिबिन्दु गौण रूप 


काब्य-शाल 
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से हमारे सामने आता हैं । जैसा हम आगे देखेंगे भारतीय काव्य-शाखत 
की विवेचनाओ में कवि का अनुभूति-पत्ष स्पष्ट रूप में नही स्वीकारूकिया 
गया और इस कारण इनमे प्रकृति सम्बधी दृष्टिकोश का संकेत भर 
मिलता है। परंतु इन तकेतों का महत्व कम नहीं हैं, क्योकि इनमे 
काव्य में प्रचलित प्रकृति-सम्बधी प्रवृत्तियो का रूप छिपा हुआ है। और 
फिर इन शास्त्रीय मान्यताओं से आगे का साहित्य पूरी तरह प्रभावित 
होता रहा है। इस कारण सस्कृत काव्य के विस्तार मे प्रकृति के विभिन्न 
रूपो पर विचार करने के पूष, सस्कत काव्य-शासत्र के विभिन्न सिद्धान्तों 
की व्याख्या में प्रकृति सम्बंधी दृष्टि-त्रिन्दु पर विचार कर लेना 
आअपवश्यक है | 


अनुभूति का पक्ष 


( २--काव्य-शासत्र के आदर्शों के विषय मे प्राच्य ओर पाश्चात्य का 
अपना-अ्रपना दृश्िकोण है। इन आदशों की भिन्नता के कारण उनके 
काव्य में प्रकृत-सम्पंधी दृष्टि-बिन्दु भी भिन्न हैं। पहली 
बात जिसकी ओर ध्यान आकर्षित किया गया है, 
वह है कि पश्चिम में काव्य की व्याख्या में अनुभूति 
पर भी काफी बल दिया गया है। और इस कारण काव्य-सौन्दय्य की 
व्याख्या में प्रकृति-सौन्दर्यय का सीवा उल्लेख हुआ है। पर पूब में, 
भारत में जैसा हम आगे देखेगे इस पक्ष की उपेज्ञा हुईं है, इस कारण 
काव्य सौन्दर्य्य को व्याख्याओं में प्रकृति को महत्व नहीं मिल सका। 
साथ ही भारतीय काव्य-शास्त्र ने साहश्य का आदश स्थापित किया, 
जब कि योरप में अनुकरण का तिद्धान्त अधिक मान्य रहा है। 
भारतीय सादश्य मे प्रकृति का सौन्दर्य आत्मगत कल्पना के माध्यम से 
काव्य का विषय बन सका, जब कि योरप के काव्य में प्रकृति 
अपने यथार्थ रूप में अनुकरण का विषय रही है। प्लेटो ने श्रपनी 
कांव्य-विवेचना में अ्रनुकरणात्मक काव्य को स्वीकार किया है, पर उसे 


भिन्न दृष्टिकोण 
सादुइ्य थोर अनुफरण 


रे मु काव्यशास्र ओर प्रगति 


हेय मानकर सापेद्य काव्य के आदर्श की खापना करने का प्रयास किया 
है | परन्तु अरिस्टिटिल ने फिर काय और कला की व्याख्या अनुकरण' 
के रूप मे स्वीकार की है। यह अनुकरण” साधारण अथ मे प्रकृति के 
रूप-साहश्य से सम्बंधित है, परंतु काव्य ओर कला के क्षेत्र में इसका 
वास्तविक अथ “मानसिक अनुकरण” है। आगे चलकर यही 
मानसिक अनुक्रण” कवि की स्वानुभूति की अभिव्यक्ति के रूप से 
स्वीकार किया गया है। योरप के कला-सम्बं थी इस दृष्टि बिन्दु में, कवि 
ओर कलाकार को मनःस्थिति पर विशेष ध्यान दिया गया है, और काव्य 
के वस्तु-परक आधार पर कम | यद्यपि अनुकरण” के रूप में अ्ररिस्टा- 
टिल ने आत्मानुभति को महत्व दिया था, परंतु क्रोशे ने अपने 
अभिव्यंजनावाद भे इसे अधिक विस्तार दिया है। योरप और इगलेंड 
के स्वच्छुन्दवादी-युग के आधार म काव्य के इसी सिद्धान्त की प्रमुख रूप 
से स्वीकृति रही है।" पाश्चात्य काव्य-सम्बधी प्रमुख विचार-धाराओ 
पर इस सिद्धान्त का प्रभाव है, ओर इस कारण काव्य-शास्त की 
बिवेचनाओं का आधार मनस्‌-परक रहा है। ओर साथ ही योरपीय काव्य 
का उन्मुक्त प्रकतिवाद इसके अनुरूप है । 

ह ३--परतु भारतीय आचायो ने काव्य को प्रारम्भ से 'शब्दार्थो 
काव्य” के रूप मे माना है। सरकृृत के आदि आचार की इन काव्य- 
संबंधी व्यापक सीमाओं को परवती सभो आचार्यो 
ने माना है। आचार भामह का शब्द! और “अर्थ 
के समन्वय को काव्य मानने में महत्वपूर्ण उद्देश्य है। “शब्द के द्वारा 
भाषा के रुपात्मक (मानसिक) अनुकरण वी ओर संकेत है, और साथ 
ही भ्रथ” की व्यापक सीमाश्रो में अभिव्यक्ति का भाव सन्निदित है। 
लेकिन इस अ्भेव्यक्ति को वस्तु-रूप मानकर प्रथम आचार्यों ने “शब्द 


व्यापक उपेक्षा 


१ इज्जनलेंड में क्रायोे के सिद्धान्त का प्रतिपादन ई० एक० केरट और 
आर० जी० कालिनउड ने किया है। 
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ओर अथ” दोनो.को “काव्य-शरीर! ही माना हे।* इस प्रकार वे 
अपने दृष्टि-मिन्दु में स्पष्ट अवश्य हैं, क्योकि उन्होंने 'काव्य-आत्मश को 
स्वीकार किया है। परतु संस्कृत साहित्य के आचायों का ध्यान 
अधिक से अधिक वस्तु-रूप काव्य-विषय की ओर रहा है। इसका एक 
बहुत ही स्पष्ट कारण है, भारतीय आचाय काव्य को विश्लेषण का 
विषय बनाना चाहते ये । बाद में ध्वनिवादियों ओर रस-सिद्ध नन्‍्तवादियों 
ने काव्य की अभिव्यक्ति मे आत्मा को भी स्थान देने का प्रयास किया 
है।? परंतु इनमें काव्व की उस सम्बेदक प्रभावशीलता वी स्थापना है 
जो भावज्ञ पाठक के मन के सोन्दरय्य-बोध का कारण है। इन सिद्धान्तों 
में कवि की मनःश्स्थिति अथवा काव्य के अनुभूति-पक्ष का स्पष्टतः 
संमन्वथ नहीं हुआ है | वेसे काव्य की किसी भी व्याख्या में उसके अन्य 
स्तरो का अन्तर्भाव रहता है |४ काव्य कवि की किस प्रकार की मानसिक 
प्रेरणा की अभिव्यक्ति है, इस ओर आचार्यों ने ध्यान नहीं दिया है। 
इस विषय में डा० सुशीलकुमार डे का कथन महत्वपूर्ण है--“भारतीय 
सिद्धान्तवादियों ने अपने कार्य के एक महत्त्वपूर्ण अंग की अवहेलना की 
है। यह काव्य-विषय की प्रकृति को कवि की मनःस्थिति के रूप में समझ 
कर काव्य की व्याख्या करना है, जो पाश्चात्य सोन्दय्य-शास्त्र का प्रमुख 
विषय रहा है। 'खमभावोक्ति! और “भाविक' की स्वीकृति इस श्नोर 
संकेत अवश्य कसती है कि भारतीय आचार्यों में इस बात की चेतना 


हि 


थी। परंतु उन्होंने फूर्ण-रूप से इस औओए ध्यान न देकर आशिक 


२, भामह (१, २३) . दडी (१, १०) 


तैः शरीरज्ञ काव्यानामलद्ाराश्व दर्शिता3 । 
शरीर तावदिष्टर्थव्यवच्छिन्ना पदावली ॥ 


३. आनन्दवर्धनाचाय के ध्वन्यालोक (प्र०) "काव्यस्यात्मा ध्वनिरिति?। 


४ लेखक की पुस्तक “प्रकृति और हिन्दी काब्य? प्रथम भाग, पंचम 
ग्रकरण को इस विषय में देखना चाहिये। 


४० काध्यशासत्र और प्रकृति 


रूप से विचार किया है ।”५ 
८ ४--इस उपेक्षा का कारण भारतीय काव्य-शास्र का सूद्म ग्रोर 
शुष्क विवेचनात्मक दृष्टि-बिन्दु तो है ही, साथ ही भारतीय काव्य-कला 
, की चिरन्तन आदश भावना भी है। डा० डे ने 

स्थापित आदर्श ९ 

भारतीय “काव्यादश की इस 'साहश्य-भावना? पर 
विचार नही किया है। काव्य-विषयक विवेचना एतरनी सूद्धम हो जाती है 
कि उस पर दार्शनिक छायातप पड़ना निश्चित सा है। यही कारण है 
कि पाश्चात्य दशन का प्रभाव जिस प्रकार वहाँ की साहिशिक विवेचनाओ 
में ढेंहा जा सकता है, उसी प्रकार भारतीय दशन यहाँ के काव्य शाज्त्र 
की भमिका के समान है । हमारा पार्थिव जीवन अपनी स्वाभाविक प्रवृत्ति 
से सजनात्मक खय को स्थिति से विनाश की ओर गतिशील है। जीवन 
का स्वाभाविक विकास म्ञृत्यु मे है और पाश्चात्य साहित्य ने अनुकरण के 
आधार पर खानुभत-अ्भिव्यक्ति की शैद्ी मे इसी सहज सत्य की उपासना 
की है। परतु भारतीय दर्शन में आत्मा अपर है, झत्यु परिवतंन की 
खिति-मात्र है। इसलिए भारतीय साहित्य में मृत्यु का उपहास और 
जीवन का उल्लास है। फलखरूप भारतीय साहित्य का आदश्श 'साहश्य' 
की भावना है, जो स्वरगीय सीौन्दय्य-अक॒ति को तदाकारता पर आश्रित 
है। ओर यह 'साहश्य' कवि के बाह्मय-अनुभव का फल न होकर आतरिक 
समाधि पर निभर है जिसके लिए आत्म-सस्कार और आत्म योग की 
आवश्यकता है। कवि ओर कलाकार इसी आत्म-संध्कार और आत्म- 
योग से अपनी अनभूतियों के निम्नस्तर को छोडकर अपने हृदयाकाश 
में स्वर्गीय कल्पना करता है, और कला तथा काव्य के रंग-रूपों को 
वही से ग्रहण करता है। आकतियों की यही तदाकारता सादृश्य है, 
ओर यह साहश्यः कला का रूप या माडल न होकर कलाकार की 
भावना और प्रज्ञा का समन्वय है। पाश्चात्य कल्ला के विवेचकों ने इस 





५, डा०9 डे , सस्क्वत पोणटिक्स , भाग २, १० ६५। 


अनुभूति का पत्त है 


ओर ध्यान न देकर काव्यानभूति को व्यक्ति की साधारण अनुभूति के रूप 
में स्वीकार किया है। यद्यपि इस मनोवैज्ञानिक भूल की ओर कुछ बिद्वानो 
ने ध्यान आसषित किया है ।' इन आलोचको ने स्वानुभूति की 
गीतात्मकता मे प्रज्ञा की अत्यक्ष भावों की स्थिति को विरोधी माना है, 
परतु पाश्चात्य साहिन्य की प्रमुख प्रवृत्ति भिन्न भिन्न सिद्धान्तो के आधार 
में यही रही है। इसका तात्यय यह नहीं है कि उनका साहित्य साधारण 
अनभूति के धरातल पर रहा है। यह तो सिद्धान्त का रूप हैं जिसका 
प्रभाव साहित्य पर एक सीमा तक माना जा सकता है। इन शामा- 
न्टिक कवियों की काव्य-कल्पना में सौन्दर्य तथा सम्बदना का अपूर्व 
सम्मिश्रण है। परतु साथ ही उनके काव्य में पार्थिव ठीस और 
कसक की अभिव्यक्ति भी अधिक हुईं है, जो मानवता की स्वस्थ अश्रभिरुचि 
नही कही जा सकतो । पर भारतीय आदर्श भावना में रूप को कुछ ऐसा 
महत्व मिला कि हमारी समस्त स्रगीय कल्पना निर्जीव विचित्र रूपो को 
सजाने में व्यध्त रही, ओर हमारा भावमय देवत्व पार्थिव को छोचने की 
स्पृह्त में स्पठनर्शल पाणण रह गया। परिणाम-स्वरूप सस्कृत के 
आचार्यों का ध्यान काव्य का स्वरूप उपस्थित करने में कभो प्रकृति की 
चेतन सीमाओं की और नहीं गया, ओर संस्कृत साहित्य के पछुले 
कवियों ने न तो प्रदह्वति को अपनी अनुभूति का श्राघार बनाया है 
ओर न प्रकृति मे अपनी सहानुभूति का प्रसार ही देखा है। 

$ ४--परंतु काव्य विषय की विवेचना करते समय मस्कृत के आचाय 
कवि के मानतिक भाव-पत्च से अनिभिज्ञ थे, ऐसा कहना नितान्‍्त भ्रामक 
हैं। डा० डे भी इस बात को स्वीकार क्गते हैं कि 
इस बात की चेदना उनमें थी। व्वभावोक्ति' और 
भाविक' अलकागे मे जो अलकारत्व है, वह वस्तु ओर काल की 


पु घर र्क न्तः 


६ इस विषय में अल अवब्‌ लिस्टोवेल की पुस्तक दि क्रिटिकल हिस्टी 
अब्‌ माडन एस्थेटिक्स' मे जमन आलोचक देखूर और फॉकेल्ट का उल्वेख है। 


४२ काब्यशाकन्न और प्रकृति 


स्थितियों को कवि की मनःस्थिति पर स्थिर स्वीकार करता है। यद्यपि 
भामह"ओर कुन्तल इनको वक्रोक्ति से हीन काव्य के अंतर्गत नहीं 
स्वीकार करते, परंतु दण्डी ने इम् सत्य की उपेक्षा नहीं की है ।* इन 
दोनों अलकारों मे कवि की वस्तु और काल विषयक सहानुभूति स्वयं 
अलकृत हो उठती है। इसके अतिरिक्त काव्य-शासत्र श्रे कुछ और भी 
सकेत हैं जिनमे कबि के भावात्मक (मनस-परक) अनुभूति-पक्ष का 
समन्वय पाया जाता है। कदाचित्‌ डा० डे ने इस ओर ध्यान दिया 
नहीं । भामह ने “वक्रोक्ति? श्रथवा अतिशयोक्ति” को अलंकार का प्रयोजन 
माना था, कुन्तल ने इसी आधार पर वक्रोक्ति छे सिद्धान्त को अ्रधिक 
विकसित रूप दिया है। अतिशय” ओर “वक्रन्व' में जो वैचित्य और 
विच्छित्ति (सौन्दय्य) का रूप है, उसमे बहुत कुछ कवि की मनःस्थिति, 
उसके अनुभूति-पक्ष का संयोग दै।“ अभिव्यक्ति के सौन्दर्य या 
वैविज्य के खतोत की ओर ध्यान देने से उनके सामने कवि का अनुभूति- 
पक्ष अवश्य प्रत्यक्ष हो जाता । यह लोकोत्तर चमत्कार का वेचित्र्य ज्मे 
रस-सिद्धान्त में काव्य-रसिकों के सम्बेदक प्रभाव के रूप में स्वीकृत 
७ यद्यपि डा० डे के अनुसार भामट 'स्वभावोक्ति' को नही मानते, 
परन्तु दा० राधवन, 
स्वभावोक्तिरलइार इति केचिसचक्षते । 
अथस्य॒ तदवस्थत्व स्वभाव्रो5भिहितों यथा ॥ ( २, ९३ ) 
के 'केचित्यचक्षते! से यह नहाँ स्वीकार करते कि भामह इसे अलंकार ही नहीं 
मानते । अन्य काव्यशास्त्रियों ने वार्ता और जाती का उल्लेख इसी के समान 
किया है। भामद 'भाविक! को भी 'प्रबन्धगुण”ः मानकर अलकार कहते हे,--- 
भाविकत्वमि_ि प्राहु: प्रबन्धविषय गुणम्‌ । 
प्रत्यक्षा इव दृश्यन्ते यत्रा थी भूथभाविन:। (३, ५२) 
८ बक्रोक्तिजोबित, प्र०, ३--- 
लोकोत्तरचसत्कारकारिवेजिन्यसिडये .। 
काव्यस्यायमलडकारः को 5प्यपूवो विधीयते ॥ 


अनुभूति का पक्त डरे 


हुआ है, इस प्रकार कुतल द्वारा विचारकर भी छोड दिया गया है । 
ओर फिर वह 'वेदर्व्यभड्रोमणितिः? मात्र रह गया। इसी आध्र पर 
कदाचित्‌ आगे चलकर समस्त आलंकारिक दूर की सूक् का विकास 
हुआ | परन्तु इन काव्य-शात्रियो का वैचित््य श्रौर विच्छित्ति सम्बंधी 
उल्लेख स्वय इस बात का साक्षी है कि उन्होंने कवि ओर कलाकार की 
अनुभूतिशोल मनःस्थिति की एकत उपेक्षा नहीं की है । 

क--इसके साथ कवि की व्यक्तिगत प्रतिभा का उल्लेख 
किया जा सकता है। क्ृगभग सभी आवचार्यों ने काव्य-सजन के लिए 
कवि-प्रनिभा को आवश्यक माना दै। भामह और 
दण्डी इसे 'मैसर्गिक' कहते हैं ओर सहज मानते हैं । 
मम्मठ इसी के लिए अविक व्यापक “शक्ति” शब्द का प्रयोग करते हैं| 
अभिनव इसको “नवनिर्माणशालिनि प्रज्ञा' कहते हैं जो भाव-चित्र 
और सौन्दर्य-सर्जन में कुशल द्ोती है। आचाय भरत ने इसको कवि 
की आतरिक मावुकता 'अतगंत भाव? के रूप में स्वीकार किया है।?* 
इस प्रातिभा के अन्तर्गत कवि की मनःस्थिति आ जाती है। कवि प्रतिभा 
के माध्यम से अनुभूतियों के आधार पर साहश्य-्भावना वी काल्पनिक 
अभिव्यक्ति करता है। परंतु आचायों ने अतिभा को अनुभूति से 
अधिक 'प्रज्ञा' के निकट समझा है। इस प्रकार अभिव्यक्ति के विषय को 
निर्माण के रूप मे स्वीकार किया गया है, प्रश शब्द इसका साक्षी 
है। भरत का “अन्तगंत भाव 'कबि प्रतिभा? के मानसिक पक्ष की अनुभूति 
से निकटतम है। इस प्रकार संस्कृत आचारयों को काव्य के अनुभूति-पकछ 


5 व "ता ++ _+ 


कांब्य-प्रतिभा 


९ बक्रोक्तिजीविन, कुन्तल (प्र०, ११)-- 
उनावेतावलडकायो. तयोः पुनरलड्कृति: । 
बक्रोक्तिरेव परदमध्यमज्ोमणितिरुच्य्ते ॥ 
१०, भामढ़ , काव्यालकार (१, ५) : दण्डी , काव्यादश (१, १०३-४) ६ 
वामन , काव्यालकारसूत्रजत्ति (१३, १६) : अभिनव , लोचन, (प्र० २९५) : भरत ; 
नाटयशास्त्र (५, ११२) 


४४ वाव्यशारत्र अर प्रकृति 


का भान अवश्य था, परस्यु अपनो आदर्श-भावना तथा विश्लेषण की 
प्रवृत्ति के कारण उन्होंने उसको उपेक्षा वी है। फलस्वरूप सम्कृत 
साहित्य मे न तो भावान्मक (मनस्‌ परक) गीतियो का विकास हो सका 
और न प्रकृतिवाद की उन्मुक्त-भावना को स्थान मिलन सका। शास्त्रीय 

अन्थों के प्रभाव के पूव के काव्यो मे ये प्रवृत्तियाँ किसी सीमा तक मिल 
जाती हैं, परन्तु बाद के काव्यो मे इनका नितात अभाव है। 


रॉ 


शब्द ओर अर्थ 


6 ६--सस्कृत आचायों की काव्य-सम्बन्धी समस्त परिभाषाएँ अपने- 
अपने इृष्टिबिन्दु मे प्रमुखतः चार भागों में विभाजित की जा सकैती 
हैं। शब्द और अथयुक्त विशिष्टाथ पदावली का 
अलकृत प्रयोग काव्य माना गया है। काव्य की 
आत्मा के रूप मे रीति आर गुण को स्वीकार फ्िया गया है। ध्वनि को 
ही उत्तम काव्य कहा गया है, और अत में रस को काव्य का चरम 
लक्ष्य स्वीकार किया गया है। इनमे प्रथम दो का दृष्टिविन्दु अभिव्यक्ति 
की शैज्ञी पर केन्द्रित हे ओर अन्य दो का अश्रभिव्यक्ति के प्रभाव पर | 
वस्तुतः इनमें ऊपर से भेद दृश्गित होता है, नहीं तो एक दूसरे का 
अन्तर्भाव सभी में मिलता है। जैसा पहले ही कहा गया है कि कवि को 
अनुभूति-पक्ष का इनमे समन्वय नहीं हो सका हैं। वास्तव में काव्य में 
अभिव्यक्ति अधिक व्यक्त तथा प्रत्यज्ञ रहती है, और इसी के माध्यम से 
कवि की अनुभूति और पाठक की प्रभावात्मक सम्बेदना का सम्न्वय होता 
है । कठाचित्‌ इसीलिए काव्य-शाम्तियों का ध्यान विशेष रूप से अभिव्यक्ति 
पर केन्द्रित रहा है। भारतीय काव्य-शाख्तरियों ने अलंकार में सोन्दर्य्य को 
काव्याभिव्यक्ति के रूप मे स्व.कार किया है; ध्वनि के विस्तार में काव्य का 
समस्त रूप श्रभिव्यक्ति मे आ जाता है। रस सिद्धान्त के अन्तर्गत शब्द! 
तथा वाक्य की स्वीकृति में काव्य के अभिव्यक्त-पक्षु को स्वीकार किया 


अभिव्यक्ति-पश्ष 


शब्द ओर अथ है 


गया है। और रीति काव्य की अभिव्यक्ति का स्वरूप है ।** परन्तु 'शब्द 
ओर अ्रथ' के जिस व्यापक चरातल पर णे परिभाषाएँ प्रस्तुत की गई 
हें, वे रूप और भाव के प्रतीक हैं । रूप मे भाव पूवष सिद्धि है ओर 
अभिव्यक्ति का परिणाम नी । मेत्र में जल पूर्व रूप है आर परिणाम 
रूप भो। भाषा के प्रत्येक शब्द ने बहिजंगत्‌ की एक वस्तुस्थिति 
और परिस्थिति का प्रतीक चित्र सन्निहित है । मनस के चित्र शब्दमय 
हैं जो अभिव्यक्ति के उपकरणों से दसरो के मन पर प्रतिबिम्बित होते हैं । 
यही अ्रथ की व्यंजना भावशीलता का शरीर हैं, शरीर के तिना प्राण 
का अस्तित्व नही रह सकता | इसी दृष्टि से पहले आचार्यों ने भाव पर 
अधिक ध्यान नही दिया, बाद में ध्वनि ओर रखवादियों ने भाव को 
महत्व दिया, क्योकि शरीर की बात ही सोचने से स्थूलवादी हो जाने का 
भंय था। 


€ ७--काब्य के जिस मनस-परक अनुभूति-पक्त का उल्लेख पिछले 
अनुच्छेदो मे किया गया है, उसका समन्वय शब्द और अथ' के 
व्यापक बिस्तार मे हो जाता है। और कविकी 
अनुभूति के आधार (आलम्बन) के रूप मे बाह्य- 
प्रकृति का सारा सोन्दर््य 'शब्द' के ध्वन्यात्मक प्रतीको में सन्निहित होकर 
अथ में अभिव्यक्त हो जाता है। विश्वनाथ के अनुसार वाक्य ही 
रसात्मक (सौन्दय्य-व्यजक, है ओर पडितराज जगन्नाथ भी 'रमणीयार्थ 
के प्रतिपादक 'शब्द! को मानते हैं। आचायों ने अलंकारों के सन्‍्दय्य- 


शब्द का भावरूप 


११, वामन , अलकारसन्र (प्र० १, ३) काव्य खलु आश्यमलझ्भारात! और 
सोन्दयमलड्टार: आनन्दवधनाचाय , ध्वन्यालोक (प्र०) 'काव्यस्थात्मा ध्वनिरितिः: 
विश्वनाथ , साहित्यदपण (प्र०, २) वाक्य रसात्क काव्यम्‌ ! ६ पटितराज 
, जगन्नाथ , रसगगाधर (पर०) रमणीयायग्रतिपादकः शब्द, काब्यम्‌ ।!४ बासन , 
काव्यालकारसूत्र (4०, ६) 'रोनिरात्मा काव्यस्य? । 
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घममं को “शब्दार्थयोरस्थिरा' माना है।१* काव्य की अभिव्यक्ति में 
शब्द भाव के रूपात्मक प्रतीक हैं | ये शब्द ध्वनि के आधार पर भाव- 
रूप धारण करते हैं। शब्द में अथ (भाव रूप) का सयोग एक प्रकार 
की अ्रभिव्यक्ति हैं। सस्कृत के आचायों ने 'शब्दार्थ” को काव्य का 
रूप स्वीकार करके इसी बात का सकेत दिया है। शब्द मे सन्निहित 
भावबिम्ब एक बार परपत्यक्षु का रूप प्रहरा करता है, जितमे वस्तु (प्रकृति) 
के रूप का आलम्बन भी सम्मिलित रहता हैं। परन्तु ये परप्रत्यज्ष रूप 
अभिव्यक्ति के माध्यम में ध्वनि (शब्द) जिम्त्र अहण करते हैं | आज यह 
कहना तो कठिन है कि विकास के पथ पर भाषा अपने भावात्मक रूप 
में कब्च कल्पना-रूपो से हिल-मिल गई। भाषा के शब्दों में परप्रत्यक्ष 
उसकी भावमयी कल्पना में अपना आधार द्वंढते हुए वस्तु और 
परित्यिति (प्रकृति) के साथ उपस्थित होते हे। इसी प्रकार भाषा के 
वस्तु-रूपों (शब्दों) मे भावात्मक अनुभूति का सयोग सी प्रारम्भ से हुआ 
है| भाषा के रूप (शब्द) के साथ वस्तु के रूप (प्रकृति) की स्थिति सरल 
ओर सुरक्षित है--पुष्प कहने के साथ उसके रूप का बोध हो जाता है। 
भाषा में भावक-शक्ति कें स्थान पर विचार-शक्ति विकसित होती गई है। 
प्रारम्भ में प्रत्यक्षत्रोध का जो प्रभाव पुष्प! या वृद्ध! शब्द के साथ 
सम्मिलित था, वह रूप से अत्लग होता गया। श्रत्र हमे प्रकति के 
स्वानुभूत चित्रों को अभिव्यक्त करने के लिए व्यंज्ना के माध्यम से अन्य 
सयोगों का आश्रय लेना पड़ता है | फिर आज भी समस्त काव्याभिव्यक्ति 
का आधार “शब्द! का अथ” है, केवल्न उनके प्रतीकात्मक चयन, 
प्रभावात्मक प्रयोग की सतंकता कवि के लिए अनिवार्य है । 


९ ८-- शब्द? मे मानसिक भाव-बिम्ब के अतिरिक्त ध्यनि-बिम्ब भी होता 


१२. विश्वनाथ ४ साहित्य-दर्पण ( ) 
शब्दाथयोर॒स्थिरा ये पर्मा: शोमभा5तिशायिनः । 
रमादीनुपकुब न्त्यलडकारास्ते5ड़ दादिवत्‌ ।। 


शब्द और अथ ४७ 


है, और इस ध्वनि-त्रिम्ब का अभिव्यक्ति मे महत्वपूर्ण स्थान हैं। कर- 
लाइल के अनुसार काव्य वस्तुओं की अन्तश्नव्वत्ति 
(प्रकृति) की अनुभूति पाने वाले मानस के सगीता- 
त्मक विचार की अभिव्यक्ति है। शब्द लिखित रूप मे प्रत्यक्ष-नोघ के 
आधार पर रूप तथा ध्वनि दोनों प्रकार से हमारे सामने आता है। 
ओर शब्द के इस ब्यनि से सम्बंधित श्र में वस्तु रूर के साथ नाव बिम्ब 
सन्निहित रहता दै। इसी कारण ध्वनि का प्रयोग लगभग व्यंजना के 
अथ में होता है ओर शब्द के अर्थ का आधार होने के कारण, ध्वनि 
का काव्य से सम्बंधित गुण और रीति के तिद्धान्तों में प्रमुख स्थान रहा 
है। शब्द के ध्वन्यात्मक प्रयोग के लिए आवश्यक है, यह ध्वनि-त्रिम्ब 
वस्तु के आधार (प्रकति के विस्तार) पर परप्त्यक्ष के साथ भावशता का 
सयोग स्थापित कर सके। छद के मूल में ध्वनि की गति और लय 
का मानसिक तादात्यय सबन्निद्ित है | इस प्रकार भावरूप तथा ध्वनि-जिम्ब 
का शब्दार्थ में सामझ्स्य रहता हैं। परंतु काव्य मे शब्द के माध्यम से 
रूप और अर की अभिव्यक्ति का समन्वय अधिक महत्त्वपूर्ण होटा है। 
सामझस्थ की कलात्मक व्यंजना ही काव्य का सोन्दय्य है | 

( ६--समस्त व्यनि-काव्य में इस सोन्दय्य की व्यजना रहती हैं, पर 
आतलकारिक शैली में भी इस प्रकार की सोन्दर्य्य कल्पना हैं ।!३ प्रथम 
आचारयों ने काव्य मे अलंकारों को महत्वपूर्ण स्थान 
दिया है। उन्होंने 'शब्दार्थो मे अभिव्यन्त सौन्दय के 
रूप मे अलंकार को समझा था। काव्य-रूप को सम्पूर्ण व्याख्या मे 
अलंकार का स्थान गौण हो सकता है, परंतु सौन्दय्य की अभिव्यक्ति के 
रूप मे इसकी मह्खपूर्ण विवेचना-हुई है | अलंकारो की व्याड्या अधि- 
काश आचायों ने 'काव्यशोभाकंगन्‌ धर्मानं के रूप मे स्वीकार की 
है | साहित्य-दपंणकार ने इसको और भी स्पष्ट करने का प्रयास क्या है, 


शब्द का ध्वनि-विम्त्र 


अलकार 


१३ , दण्टी ४ काह्यावश (&ि०)--काव्यशोसाकरान्‌ धर्मानलद्भारान्प्रक्ष चतै । 


डप काव्यशासत्र ओर प्रकृति 


ओर इनको शरीर पर धारण किए जाने वाले आभूषण के समान कहा 
है | काव्य में ध्वनि और व्यज्ञना, रस और भाव अनिव्यक्ति से अलग 
नहीं झिए जा सकते; ऊिर आचायों ने अलंकार को काव्य का शरीर भी 
स्वीकार न कर आभूषण मात्र क्यो कह्दा है ! यद्यि यह भी माना गया 
है कि अलंबर के प्रयोग पर बहुत कुछु निभर है। आनन्द्वर्धनाचाय के 
ध्वनि-सिद्धान्त के अनुसार अलंकार संलक्ष्यक्रम और गुणीभूत व्यंग के 
अन्त्गंद अधान हो जाते है; उस समय वे ध्वनि के अग-रूप माने 
जाते हैं |" : ज्ञेमेन्द्र ने ओऔवित्य' के अ्ंतगत अलंकारों के प्रयोग पर 
विचार किया है और उनको अ्रथ सौन्दय्य के बढाने वाले स्वीकार किया 
है। ध्वनि और रस का व्यंजित भाव संयोगो से अधिक सम्बंध है, जब कि 
अलकार वस्तु के (प्रकृति) रूप-गुण के साम्य का आधार ढेंढ कर अधिक 
चलता है | 

क--अलंकार! को अभिव्यक्ति का सोन्दय्य-साधन स्वीकार करने 
पर विदित होता है हि इसकी समस्त सौन्दर्य कल्पना प्रकृति के उपमानों 
की योजना पर निर्भर है। प्रकृति के केले हुए सौन्दय्य 
से काव विरोध या सयोग द्वारा नाना उपमान-रूप 
को ग्रहण कर अपने काव्य को सजाता है और वर्णित सावों को रस के 
स्तर तक पहुँचाता है। इस प्रकार पहले आचायों ने प्रकति के 
उपमानों को अल्लंकारों द्वारा सोन्दय्यमथी अभिव्यक्ति का साधन माना 
था। परतु क्रशः आचायों की दृष्टि से अल्लंकारो का सान्दय्य भाव 
हटता गया, ओर वे शरीर के आभूषण मात्र समझे जाने लगे | इस 
प्रदुत्ति के फलस्वरूप अलंकारो में उक्ति-वैचित््य ने ऊह्त्मकता का आश्रय 
सेना आ<स्भ किया, और अलंकारो का« प्रयोग प्रकृति के सुन्दर उपमानो 


उपमान 





१४, आनन्दवधनाचाय : ध्वन्यालोक ( २, २८ ) 
शरीरीकरण यैेषा वाच्यत्वे न व्यवस्थितम्‌ । 
तैउलडकाराः परा छाया यान्ति ध्वन्यज्ञ ता गत) । 


रस-सिद्धान्त चुह्‌ 


से हट कर जादूगरी का चकित करनेबाला खेल रह गया | जैसा ऊपर 
उल्लेख किया गया है, अलंकारो के उपमानों का सौन्दर्य्य-बोंध शब्दों के 
भाव रूप ओर ध्वनि-बिम्ब्र के माध्यम से अर्थ मे व्य॑ंजित हौंता है | 
रस-सिद्धान्त 

0१०--आ्रागे चल' कर व्वनि के अन्तर्गत रस तिद्धान्त ने अपना 
महत्वपूर्ण स्थान बना लिता है। भरत के 'नाव्य-शासत्र” में रस-सिद्धान्त 
का उल्लेख हो चुका था, परंतु काव्य के ज्षेत्र में 
इसको स्वीकृति बाद में मिल सकी। भामह और 
दण्डी ने 'रस' को अलंकार के रूप में स्वीकार किया है और वामन ने 
इसे 'कातगुण” के अंतर्गत रखा है। उद्धट ने सबसे पहले रस' को 
विभाव, अनुभाव और संचारी में पूर्ण विकसित किया और भरत के 
आठ रसों मे नवों शात-रस सम्मिलित किया है। परतु यह सारी 
विवेचना अलंकारों के अन्तर्गत हुई। रुद्रद ने चार श्रध्यायों मे रस का 
सॉंगोपोंग वणन क्रिया है. परंतु स्पष्ट रूप से यह नहीं बताया हैं कि उनके 
सिद्धान्तो मे रत का क्‍या स्थान है। वाद में ध्वनिवादियों ने रस को 
ध्वनि के अन्तर्गत असंलक्ष्यक्रम व्यग में स्थान दिया ओर इसके पश्चात्‌ 
रस-पिद्धान्त का स्वतत्र विकास हुआ है । 

क--काव्य मे आनन्द की भावना उन्निहित है, पर वह सुख का रूप 
नहीं माना जा सकता । सुख-संवेदनावादी सौन्दय्य-शार्तरियों ने सौन्दय्ये- 
बोध को जिस प्रकार इन्द्रिय-सवेदनाओ से सम्बंधित 
किया है, उसी प्रकार की गलती कुछ विद्वानों ने काव्य 
की व्याल्या करने मे की है। अभिव्यक्ति मे जो आनन्द प्राप्त होता है, 
वह केवल भावों के आधार पर उत्पन्न नहीं माना जा सकता। यह 
आपनन्द-स्थिति अनुभूति की ब्यंजना को चमत्कृत भावना से सम्बंधित है। 
परंतु काव्य ओर कला के क्षेत्र मे 'आनन्द” का आदशे समान रूप से 
लागू नहीं है, क्योंकि इसमे विभिन्‍न स्तरों पर विभिन्‍न रूप हो सकते हैं। 


रस की स्थापना 


रसानुभूति 


घू० काव्यशासत्र और प्रकृति 


विकास की मनःस्थितियों के साथ सौन्दब्य-भाव विभिन्‍न आधार पर 
स्थिर 'है, और यही परिस्थिति काव्य के विषय में समझी जा सकती 
है ।*० भारतीय काव्य-शात्र के अन्तर्गत रस-सिद्धान्त भें काव्य के इस 
आनन्द को भावों के आधार पर समझा गया है। यह काव्य के 
सेनात्मक प्रभाव-पक्ष की व्याख्या कह्य जा सकता है, पर इसके 
आधार पर काव्य की पूर्ण व्याख्या नहों की जा सकती। इसी कारण 
ध्वनिवादियो ने इसको असलक्ष्यक्रम व्यंग के रूप में स्वीकार किया 
है। काव्य केवल साधारण मानवीय मनोभावों के आधार पर नहीं 
समझा जा सकता | 


ख--वास्तव में “वाक्य रसात्मक काव्यम! को माननेवाले रसवादियों 
वी दृष्टि विभाव, अनुभाव और व्यभिचारी भावों से व्यक्त स्थायी भाव 
रूप रस में सीमित नहीं है।"* इस परिभाषा का पूर्ण 
विकास रस-निष्पत्ति की आनन्दमयो सम-स्थिति से 
समझा जा सकता है। इस स्थिति मे रस कवि और रसिक दोनों की 
मानसिक असाधारण स्थिति से सम्बंधित है। रस-सिद्धान्त की व्याख्या 
करनेवाले आचायों ने प्रारम्भ मे काव्यानुभूति तथा भावोकों एक ही 
धरातल पर समझने की भूल की है। बाद मे रस को अलौकिक कहकर 
उसे साधारण भावों से अल्लग स्वीकार किया गया है। परन्तु रसो का 
स्थायी भावों के आधार पर किया गया वर्गीकरण दोषपूर्ण है, उप्तमे 
अलौकिकता की बात भूला दी गई है । इस वर्गोकरण में वासना के 
साधारणीकृत रूप को रस समझा गया है। सामाजिकों के हृदय में 
स्थायी भावो की स्थिति ठीक है; विभाव, अनुभाव तथा संचारियों के 


कान्यानन्द 





१५. लेखक की पुस्तक प्रकृति भर हिन्दी काव्य! , प्रथम भाग ; चतुर्थ 
प्रकरण द्र॒प्टव्य है। 


१६. मम्मट $ काव्यप्रकाश ; च०, २८; -- व्यक्त स पैविभायों३ स्थायी- 
भावों रस ४ स्मृत 


रस-पसिद्धान्त है. 


द्वारा उसकी एक साधारणीकृत स्थिति का बोध भी होता है। एक स्तर 
पर मानतिक भाव-सयोग के द्वारा सुखानुभति सम्भव है, परन्तु का््यानन्द 
के स्तर॒पर सोन्दर्य्यानिव्यक्ति ही आनम्द का विषय हो सकती है। 
इस भाव-स्थिति में स्थायी-भावः का आधार केवल साहचसय्य-भावना 
का सूचंम रूप माना जा सकता है। रस के व्याख्या-क्रम में ये सभी 
स्थितियाँ मिल जाती हैं। प्रारम्भिक स्थिति मे रस! का सिद्धान्त आरोप 
वाद और अनुमानवाद में सुखानुभति की आत्म-तुष्टि के रूप में समा 
गया है। बाद भे भोगवाद ओर व्यक्तिवाद में आत्म-तुष्टि अधिक स्पष्ट 
है, पर इसके साथ ही साधारणीकरण की स्वीकृति में साहचर्य-भाव 
का रूप आ जाता है |।१५ इसी आधार पर वध्यक्तिवाद की श्रभिव्यक्ति 


में सोन्दय्य व्यजना की स्थापना हुईं है । 


५११--भरत ने रस-निष्पत्ति के लिए स्थायी-भाव के पाथ विभाव, 
अनु भाव ओर संचारियो का संयोग माना है, पर रस-निष्पति की स्थिति 
में आनन्द इन सबसे सम्बंधित नही रहता, वह तो अपनी 
समस्त विभिन्‍नता मे'एक है, अलौकिक है। इसके 
अतिरिक्त स्थायी भावा की सख्या इतनी निश्चित नहीं 
कही जा सकती | आवश्यक नहीं है कि सचारियों की अभिव्यक्ति अपनी 
पूर्णता में स्साभास मात्र रहे, और काव्यानन्द के स्तरकों नपा 
सके | शात और सौन्‍न्दय्ये भाव मानव के हृदय में इस प्रकार 
स्थिर हो चुके हैं कि इनकों अस्वीकार नहीं किया जा सकता। यदि 


शाव और सोन्द्य्य- 
भव 


१७, भट्ट लोललट के आरोपवाद मे पात्र के साथ सामाजिक अपना आरोप कर 
लेता है, जिस प्रकार नट पात्र मै। श्री शडूक के अनुमानवाद में न को अस्वीकार 
करके अनुमान की स्थापना हुई। अट्टनावक प्रत्यक्ष-शान से रसास्पादन मानते हैं 
ओर शब्द मे भोग-वब्यापार और साधारणीकरण का प्रतिपादित करते हँ। 
अपिनवगुप्त ने शब्द की व्यजना-शक्ति से दो रख-निष्पत्ति का साक्षरणीकरणय 


व्यापार स्वीकार किया दे । 


घर काव्यशात्र और प्रकृति 


तात्विक दृष्टि से विचार किया जाय वो ये रति और शम-निवंद के 
अन्तरगत नहीं आते। सौन्‍्ठर्य्य-माव और शांत-भाव मन की 
वह निर्षेज्ञ स्थिति है जो स्वयं में पूर्ण आनन्द है। वस्तुतः अन्य भाव 
भी रस-निष्पत्ति की स्थिति में इसी धरातल पर आजाते हैं, आ सकते 
हैं। इस धरातल पर मनःस्थिति की निर्षत्ञत आनन्द का विषय 
हो जाती हैं। यह एक प्रकार के भाव सौन्दय्य पर सम्भव है, और इन 
भावों के आलबन-रूप में श्रकृति का विखरा हुआ राशि-राशि सौन्दर्य्य 
है। इस आलंबन का आश्रय कवि का मन स्क्‍ये है और जो काव्य- 
रसिक में अध्यन्तरित हो जाता है। इस प्रकार शात ओर सोन्दय्य 
के आलबन मे प्रकृति का व्यापक विस्तार है। संस्कृत आचारयों ने 
इन भावों को स्थायी-भाव स्वीकार नहीं किया, परिणाम स्वरूपवे प्रकृति 
को आअलबन रूप भी नहीं दे सके !' 

क-- परतु प्रकृति को उद्दीपन-मात्र मानने के सिद्धान्त में आधार रूप 
से सत्य का अंश है। भारतीय दशन की एक परम्परा में प्रकृति को 
पुरुप के प्रतिबिम्ब के साथ गतिशील होना पड़ता है, 
उसी प्रकार मानव अपने दृष्टिकोण से प्रकृति को सदा 
मानसिक चेतना से प्रभावित स्वीकार करता है। 
मानव की रूप चेतना सामाजिक चेतना के साथ सम्बंधित है, वह उसका 
एक अंग है | इसी कारण उसके जीबन में प्रकृति भावों के उद्दीपन के 
रूप में लगती है। अधिकतर हम किसी भाव-शून्य स्थिति मे प्रकृति के 
सम्पक मे नहीं आते | इस विचार शैली के अनुसार, जब हम प्रकृति को 
आपलंबन-रूप में ग्रहण करते हैं, उत समय भी हमारी मनःस्थिति सूह्रमरूप 
से किसी न किसी भाव से सम्बंधित रहती है। यह भाव-स्थिति हमारे 
अंतःकरण में सौन्दय्य ओर शात के स्थायी-भाव के रूप में स्थिर हो 
सकती है| पर इधर आचार्यों ने सौन्दय्य को रति के साथ इतना अधिक 
सम्बंधित कर दिया है कि ४ंगार रंसराज बन गया। परिणशाम-स्वरूप 
व्रप्रिज्ञ की समस्त सौन्दय्य भावना रति-भाव के उल्लैपन-विभाव में समा 


आल्ब-रूप को 
उपेक्षा 


रस-सिद्धान्त फू 


गई । सामाजिक विकास की स्थिति में हमारा वातावरण मानवीय सम्पर्क 
से इतना सघन हो उठा है कि इससे भावों के आलबन के लिए म[नवीय 
सम्बंध ही अधिक प्रत्यज्ञ हो उठता है। आलबत्नन रूप में प्रकृति की 
उपेज्ञा का एक कारण यह भी है। 

९१२---रस-निष्पत्ति में स्थायी-भाव के साथ विभाव, अ्रनुभाव ओर 
संचारियो की स्वीकृति सभी परवर्ती आचार्यों ने दी है। निष्पत्ति के 
विषय मे कतिपय घिद्धान्त होते हुए भी इस विषय 
में वे एक मत हैं। विभाव के अन्तर्गत उद्दीपन-विभाव 
का रूप आता है,-- 

विभाव' कथ्येत तत्र रसोत्पादनकारणम । 
आलम्बनो दी पनात्मा स द्विघा परिकीच्यते ॥ 

[ बहाँ रसोत्यादन का कारण विभाव कहां जाता है, ओर वह 
आपलंबन तथा उद्दीपन के रूप में ठो प्रकार से उल्लिखित होता है । | कुछ 
आपचायो ने चार प्रकार के उद्दीपनो में प्रकृति-रूपो को तठस्थ के अ्रन्तगंत 
रखा है,-- 

डहीपन चतुर्धा स्थादालम्बनसमाश्रयसर । 
गुणचेष्टालडः कृतयस्वटस्थाश्चेति भेदतः ॥ ** 

| आलंबन को भली भांति आश्रय देनेवाला, भेद से गुण, चेश, 
अलंकृति तथा तठस्थ चार प्रकार का, उद्दीपन होता है |] और फिर तटस्थ 
के अन्तगंव प्रकृति के कुछु उपकरणो को गिनाया गया है ।*? इस 


उद्दीपन-विभाव 


१८, श्री विद्यानाथ , प्रतापरद्रयशोभूषण , रसप्रकरण, छू० २१२ । 

१९, श्री शिक्षभूपाल $ रसाणबसार , प्र० १६२ । 

२०० वही, वही ; प्र० १८८--८९ ,--- 
तटस्थाइचन्द्रिकाधारागृदचन्द्रोदयावपि । 
कोकिलालापमाकन्दसन्दमारुतघट पदा३ ॥ 
लतामण्डपभूगेहदीधिकाजलदारवा३ । 
प्रासादगमरुन्नीनक्रीडादिसरिदादय: ॥ 


भू काव्यशासत्र ओर प्रकृति 


प्रकार प्रकृति के विषय में इन आचार्थों का बहुत संकुचित दृष्टिकोश रहा 
है। श्रागे हम देखेंगे कि शिक्षा-अन्थो में इन वर्णनों के सम्बंध में निदेश 
किया गया है कि किसी विशेष प्रकृति-रूप के वर्णुन मे किन-किन वस्तुश्रो 
का उल्लेख आवश्यक है। इस प्रकार प्रकृति-वर्णन उद्दीपन के साथ 
रूटि का विधय भी बनता गया । 
९१३--आचार्यो ने रस के प्रसंग में प्रकृति पर मानवीय भावनाओं 
तथा क्रियाकलापो के आरोप के विषय में विचार किया है। प्रकृति 
के जड या चेतन स्वरूपों पर इस प्रकार के आरोपो 
को वे शुद्ध रस के अ्रन्तर्गंत नहीं स्वीकार करते | इन 
स्थितियों को वे रसाभास और भावाभास मानते हैं | आरोप के दृशिबिन्द 
के कारण वे ऐसा मानते है | प्रकृति के जड-चेतन जगत्‌ में स्वानुभव 
का संकेत नही मिलता ओर प्रकृति पर मानवीय भावों का आरोप हमारे 
अन्तःकरण में स्थित स्थायी-भावो से सम्बंधित है। यदि प्रकृति मे इन 
भावों को ग्रहण करने के लिए समानान्तरता न होती, तो यह बात ठीक 
थी। ऐसी स्थिति में अभिव्यक्ति का पूरा आनन्द मिलना कठिन था | परंतु 
जब प्रकृति का आरोप वरना को अधिक चमत्क्ृव स्थिति तक पहुँचा 
देता है, उस समय रसास्वादन के सम्बंध में आभास! का प्रश्न नहीं 
उठता । हम कह आये हैं कि रस-निष्पत्ति के घरातल पर काव्यानुभूति 
भाव न रहकर रस हो जाती है। कदाचित्‌ इस प्रकार का स्तर-भेद 
विश्लेषण की प्रवृत्ति का परिणाम है। 
नक--दह्ेमचन्द्र ने अपने काव्यानुशासन मे इन आरोपो पर विस्तार 
से विचार किया हैं। उनके अनुसार--“निरिन्द्रियेषु तिथंगादिधु 
बम के चारोपाद्रसभावाभासौ ?? [इन्द्रियदीन जड़ तथा पशु- 
भावाभास छियो पर आरोप (मानवीय भावों के) करने से 
रसाभास और भावाभास होता है |] स्वीकृत है। इसके 
बाद इन्होंने निरिन्द्रियों तथा तियंको में सम्भोग और बविप्रत्षम्भ 
का आरोप मानकर विस्तार से विभाजन किया है । निरिद्धियो पर सम्भोग 


ओरोप 


रस सिद्धान्त पूपू 


के आरोपण से सम्भोगाभास (रसाभास) का उदाहरण वे इस प्रकार 
देते हैं--- 
पर्वाप्रपुष्पस्तबकस्तनी+यः स्फुरअवालोष्ठमनोहराभ्यः । 
लता वधूभ्यध्तरवों5प्यवापुविनम्नशाखाभु जबन्धनानि ॥ 
| तरु भी अपनी कुकी हुईं शाखाओ के भुजबन्धनों से, पयाप्र पृष्पों के 
गुच्छो के रूप मे स्तनवाली तथा चंचल पल्लवों के रूप में सुन्दर ओऔोष्ठ- 
वाली लवा वधू (जिसके स्तन लटक रहे हैं और ओंठ चंचल हैं) 
से आशिंगन करने लगे || इसी प्रकार तियको फे संभोगाभास (रसाभास) 
का उदाहरण है-- 
जघु द्विरेफः कुसुमेकपात्रें पपो प्रियां स्वामनुवंतमान । 
शक गेण संस्पश निमोल्षिताज्षी सृगीमकण्ड्यत कृष्णसारः ॥ 
[ भ्रमर अपनी प्रिया (भ्रमरी) का अनुसरण करता हुआ कुसुम के एक 
ही पात्र म मकरन्द पान (आसव पान) करने लगा। कणष्णसार स्पश-सुख 
से बन्द नेत्रोवाली दरणी को अपने सीग से खुजाने लगा।] विप्रलम्भ के 
आरोप से किर निरिन्द्रिय ओर तियक सम्बंधी विप्रलम्भाभास होता है। 
सरिता पर वियोगिनी का आगेप इस प्रकार कवि करता है--- 
वेणीभ तप्रतनुसलितला ताम्यती तस्य सिन्घु 
पाण्डुच्ड्ायातटरुह्ठतरुञ्न शिमिः शीण पण 
सौभाग्य ते सुभग विरहावध्थया व्यअ्षयन्ती 
काश्य येन त्यज्ञति विधिना स त्वयेबोंपपा्यः ॥ 
[ पतला प्रवाह जिसकी वेणी हो गया है; तट पर स्थित ब्न्बो से गिरे हुए 
पुराने पत्तो स पाणड हुई, बीते हुए सौभाग्य को अपनी विरहावस्था 
से व्यंजित करनेवात्ती बह सरिता जिस विधि से अपनी दबलता त्थागे, 
हे सुन्दर मेघ बही तुम करना। | पशुनक्षी सम्बंधी विप्रलम्भ श्टंगार का 
आभास इस प्रकार आरोप मे व्यजित होता है-- 
आपृष्टासि व्यथयति सनो दुबला वासरश्री 
रेहालिज्ञ क्षपण रजनीमेकिका चऋवाकि । 


पद काव्यशास्त्र और प्रकृति 


नान्यासक्तो न खलु कुपितो नानुरागच्युतो बा, 
देवासक्तस्तदिह भवती मस्वतन्त्रस्व्यज्ञामि ॥ 
इसी प्रकार भावाभास का वर्गीकरण किया गया है। निरिन्द्रिय मे 
आरोपित भावाभास का उदाहरण-- 


गुरुगभ भरक्कान्ता, स्तननन्‍्त्यो मेब्रपडः क्तयः । 

अ्रचलाधित्यको त्सकृमिमाः समधिशेरते ॥ 
[ गुरु गर्भ के भार से क्लान्त गर्जन करती हुई णे मेघ पंक्तियाँ पव॑त की 
गोद में विश्राम करती है। ] पशु पर आरोपित भावाभास का उदाहरण 
हेमचन्द्र इस प्रकार देते हैं--- 

व्वस्कटाक्षावलीलीलां विलोक्य सहसा प्रिये | 

वन अयात्यसाौ चौडाजडदृष्टिस गीजनः ॥ 

| है प्रिये, तुम्हारे चंचल कटाज्षों को सहसा देखकर लज्जा से स्तम्मित 

दृष्टिवाली मुगियो का समूह वन का चला गया।] १५ इस प्रकार का 
वर्गीकरण श्रीशिड्र भूपाल ने 'रसाणंव” मे किया है| सस्क्ृत के सभी 
काव्याचार्यों का मत इस विषय में लगभग समान है| 


कंवि-शिक्षा 


१४--अ्रकृति के विषय में आचार्यो के विशिष्ट दृष्टिबिन्दु और रूदि- 
वादिता के फलस्वरूप शास्त्रीय ग्रन्थों के सूक्ष्म विवेचन के साथ कवि-शिक्षा 
ग्रंथों का भी निर्माण हुआ । इस प्रकार के आचायों 
में त्ञेमेन्र, राजशेखर, हेमचन्द्र और वाग्भट्ट प्रमुख 
हैं| इनके शिक्षा-अंथो मे काव्य-विषयक शिक्षाएँ हैं और विभिन्न पूर्ववर्ती 
काव्यों के आधार पर लिखे गए हैं। इनमें अन्यान्य अनेक शिक्षाओ 


७ाणाण 


देश ओर कान 


के - दैमचन्द्र , काव्यानुशासन ; अध्या० २, में इसका वर्गीकरण दिया 
शया छ । 
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के साथ प्रकृति-चित्रण के सम्बन्ध से भी काव्य-परम्पराओ का उल्लेख क्रिया 
गया है | कवि के लिए इन वर्गौकेरणों आर परम्पराओं से परिचित होना 
आवश्यक समझा गया है; और इनको “कवि समय” कहा गया है | 
“कवि-समय' में प्रश्षति वर्णन की परम्पराओो का उल्लेख है; पर इनके 
अतिरिक्त इन ग्रथो में देश-काल की शिक्षा दी गई है। इनमे किस देश 
में किन-किन प्रकृति उपकरणों का वर्शन आवश्यक है यह बताया गया 
है, ओर काल विशेष मे किन-क्रिन वस्तुओ का उल्लेख आवश्यक है यह 
गिनाया गया है |? * इनमे प्रकृति के रूपो का नहीं वरन्‌ उसके वर्णन 
की परम्पराशों का विभाजन है। इनसे काव्य ओर प्रकृति के सीधे 
सम्पक पर किसी प्रकार प्रकाश नहीं पड़ता। परन्तु इस प्रकार के 
विभाजन से प्रकृति के आदर्श की रूप-रेखा सम्मुख अवश्य आती है; और 
यह भी विदित हो जाता है कि जो प्रकृति का प्रसार कल्पना का उन्सुक्त 
विषय था वह शिक्षा द्वारा रूटि मात्र का पालन रह गया था । 
१५--राजशेखर की काव्यमीमासा मे 'कवि समय” का सबसे 
अधिक स्पष्ट आर विशद वन है। इन्होंने अपने ग्रंथ के चतुद॒श 
लव नली:.. ाय में इन समयो की (१) जाति (२) द्रव्य (३) 
क्रिया श्रोर (४) गुण के विभागों में बॉटा है। फिर 
स्थिति के अनुसार उनका विभाजन (१) भौम (२) स्वग्य (३) पातालीय 
में किया गया है |और ये कवि-समय रूप परम्पराएँ तीन भागो में विभाजित 
हैं. (१) असतोनिबन्धन अर्थात्‌ असत्य होने पर भी जिसका निबरन्धन 
हो, (२) सतो5प्यनिबन्धन, सत्य होने पर भी जिसका वर्णन करना मना है; 
(३) नियमतः, जिसके विषय मै कुछ निश्चित नियम कर दिया गया है | 
सामान्य जाति के विषय मे असतो निबन्धन (५) नदी में कमल की उत्पत्ति 
(पद्म और नीज्ञ कमल); (२) सलिल (जलाशय) मात्र मे हंस; पवत 


िननीनज अल नम» 


२२, राजशेखर ; काव्यमीमासा , सप्ततरश और अध्टदश अध्यायों में देश- 
काल की विशद विवेचना है। 
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की 


की एक माना जाना | १ 2 

इस प्रकरण की ममस्त विवेचना से यह स्पष्ट हो जाता है कि सक्ककृत 
के काव्य-शर्त्रियों का प्रकृति के सम्बन्ध में क्या दृष्टिकोश रहा है। इस 
व्याख्या मे उसके कारणों की ओर भी संकेत किया गया है । इससे आगे 
के अध्ययन मे हमे भाग्तीय साहित्य में प्रकृति के रूपो को समझने में 
सहायता मिल्लेगी । और प्रकृति के उन्मुक्त आजल्ब्रन-रूप के अभाव, 
उसके उद्दौपन-रूप के महत्व की स्वीकृति तथा रूढिवादी परम्परा के 
कारणों पर इस विवेचना से बहुत कुछ प्रकाश पड़ सकेगा | 


7३, राजशेखर , कान्यमीमासा , चतु दंश अव्याय से लेकर षोडस अध्याय 
तक कवि-समय का वण न है । 


तृतीय प्रकरण 
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५१--प्रकृति मानव की जीवन-लीला का सबसे बढ़ा आधार प्रस्तुत 
करती है। वह उसके अभिनय के बाह्य-जगत्‌ और भाव-लोक दोनों का 
रगमच है। पिछली विवेचनाओं में कहा गया है कि 
मानव का विकास प्रकृति के मध्य में उसके सम्पर्क से 
हुआ है, और इस दृष्लि से भी वह प्रकृति का अश है। वह अपनी 
अधघानता मानता है, पर इस प्रकार वह प्रकृति का आधार नहीं छोड 
सकता । यदि इन्द्र-धनुष की सतरंगी कल्पना सूय-रश्मियो का संयोग 
नही छोड सकती, तो नीलाकाश का आधार भी नहीं छोड़ सकेगी | 
प्रकृति की पाश्वेभूमि पर मनुष्य अपना रूपाकार ग्रहण किये हुए है ओर 
उसके जीवन के विभिन्न व्यापारों को प्रकृति धातांवरण प्रदान करती 
हैं। जीवन अ्रपनी घटना-क्रम की &ंखला में फैला है, पर इन 
घठनाओं को स्थिति प्रकृति से मिलती है। प्रकृति में घटनाओं की यह 
स्थिति अनेक स्थितियों से सम्बंधित होकर वातावरण का रूप प्रहश कर 
लेती है। यह घटनात्मक स्थिति प्रकृति में मानव के रूपाकार के आश्रय 
मात्र से होती है और क्रिया-व्यापारों की योजना से भी। यह पहले 


प्रकृति का विस्तार 
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कहा गया है कि प्रकृति का रूप और भाव (गति) मानव जीवन के 
समानान्तर है। इस समानान्तरता के कारण मानव के रुपाकड़ से 
सम्बंधित प्रकृति की आशभ्रय-स्थितियों में और क्रिया व्यापार से सम्बंधित 
प्रकृति की आशभ्रय-परिस्थितियो मे अनेक संयोग स्थापित होते गए हैं | इस 
प्रकार प्रकृति अपने विस्तार में हमारे जीवन की व्यापक पाश्व-भूमि है 
और साथ ही चिरन्‍तन सहचरी भी है। इन सम्बंधो के आधार पर प्रकृति 
आर काव्य की सारी योजना रक्तिव है। मानव जीवन और भावनाओ से 
काव्य में प्रकृति किस प्रकार सम्बंधित हैं ओर इस सम्बंध में वह किस 
प्रकार उपस्थित होती है, यह तो हमारा प्रमुख विषय है। मानव के 
रूपाकार तथा उसके जीवन की स्थिति परिस्थितियों को सोन्दस्यरूप मे 
व्यक्त करने के लिए प्रकृति का जो सहारा लिया जाता है, वह प्रकृति- 
उपमाश्रों के अ्रध्ययन के क्षेत्र से सम्बंधित है। इस प्रकरण से काव्य मे 
प्रकृति का चित्राकन किस प्रकार होता है और उसमे मानव और प्रकृति 
के इन सम्बंधों की क्या स्थिति है, इस पर विचार करना है। 

$२--यह प्रश्न है कि प्रकृति मानव जीवन की पाश्व-भूमि में, उसके 
समानान्‍्तर अ्रथवा उसके भावों के सयोग में किस प्रकार उपस्थित होती 
है | इन सयोग-सम्बधो की व्याख्या अगले प्रकरणों मे 
की जायगी, परन्तु इनमे प्रकृति का वर्णुन किस प्रकार 
किया जाद्ा है इस पर इस प्रकरण मे विचार करना है। इसका अर्थ है 
कि काव्य से प्रकृति के सिन्न-मिश्न रूपों का चित्राकन किस प्रकार होता 
है। काव्य का माध्यम शब्द है; शब्द अपनी विभिन्न शक्तियों से काव्य में 
वर्णित रूप ओर भाव दनो की व्यंजना करता है। काव्य में प्रकति की 
रूपाकार सम्बधी रेखाओं को उभारने के लिए तथा रंगो को व्यक्त कर 
छायातप प्रदान करने के लिए शब्दो का प्रयोग किया जाता है | शब्दों 
में जो ध्वनि के साथ प्रत्यक्ष-बोध का मानसिक चित्र सन्निहित रहता है, 
उती के आधार पर यह योजना सम्भव हो सकती है। प्रकति में रूपाकार 
के साथ गति-क्रिया भी सन्निहित है, और उसको काव्य में परिवर्तित रुपो 


प्रकृति का चित्राकन 
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से अथवा व्यापारों की योजना से व्यक्त करते हैं | मानवीय जीवन और 
भावनाओं के अ्रध्यन्तरण से प्रकृति काव्य में जीवनमयी अथवा भावमग्न 
भी चित्रित की जाती है। 

क--कवि-चित्रकार शब्दों की रेखाओं से प्रकति-चिनत्र मानस-गोचर 
करता है 4 उसके शब्दों की रेखाओ में सीमाओ का सशक्त निर्देश ही 
नहीं वरन्‌ रंगो का विषम संयोग भी उपस्थित होता 
है | प्रकति का सारा आकार-प्रकार उसकी बस्तु-स्थिति 
परिस्थिति, क्रिया-स्थिति में प्रकट होता है। और इन सबका योग 
वातावरण बन जाता है। हम अपनी ज्ञानेन्द्रियों से विभिन्न स्थिति- 
परिस्थिति में फैली हुई प्रकति को उसकी तुलनात्मक सापेक्तता में अहर 
करते हैं | प्रत्येक प्रकृति-चित्रण की स्थिति भौतिक जगत्‌ की असीमता में 
दृष्टिकोण विशेष से रूपाकार की सीमाएँ ग्रहण करती है। सरोवर के किनारे 
खड़ा हुआ आम का पेड जत्र हमारे दृष्टिपय का विषय बनता है, उस 
समय सरोवर का तरंगति जल्न, आकाश का नीला प्रसार तथा अन्य दद्वो 
का विस्तार अपनी समस्त सीमाओं में उसको हमारे सामने साकार करता 
है। प्रत्येक वस्तु इस प्रकार अनेक वस्तुओं की समाओ के द्वारा अपनी 
स्थिति की सीमा खोज पाती है। जब सरोव॑र के किनारे के आम्र-वृक्त 
को हम सरोवर, आकाश, अन्य वृक्षों के साथ रखकर देखते हैँ, उस 
समय उसकी परिस्थिति हमारे सामने होती है। यह परिस्थिति वास्तव से 
श्रन्य वस्तुओं की स्थितिश्रो के सापेक्ष ज्ञान के अतिरिक्त और कुछ नहीं 
है। फिर हवा में पत्तियों. हिलती हैं, हवा के संचरण से तरगे उठती है, 
दिन-राव के क्रम से प्रकाश और अंधकार लुका-छिपी करता रहता है 
तथा ऋतु-परिवतन के साथ बृद्चो का कायाकल्प होंता है। व्यापक 
अर्थों सम गति का यह संकेत है जो परिवतेन के रूप में प्रकट होता है; 
ओर इसको हम क्रिया-स्थिति स्वीकार करते हैं | वस्तु-स्थिति, परिस्थिति 
आर क्लिया-स्थिति जब एक साथ प्रकृति-दश्य का अंग बन जाती हैं उसको 
हम एक घटना-स्थिति के रूप मे मान सकते हैं। श्रभी तक वस्तश्रों के 


रूपात्सक 
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प्राथमिक गुणों के दृष्टि-बिन्द से कहा गया है | परन्तु दृश्य का अथ देखने 
से सम्बंधित है, इस कारण प्रकृति-दृश्य मे माध्यमिक गुणों का प्रत्यक्ष 
अधिक होता है और उनमे सच्त्से अधिक दृष्टि से सम्बंधित रूप-रंग की 
प्रधानता है। गध; स्पर्श, श्रवण और स्वाद आदि के गुण अ्प्रणन 
रूप से प्रकृति-चित्रण से सम्बंधित हैं। परन्तु दृश्य की घठना-स्थिति की 
अधिक गोचर करने के लिए इनका योग आवश्यक है । 
ख--प्रकृति का रूपाकार हमारे सामने आता है, पर उसमे हम 
भावों को व्यंजित होते पाते हैं। ओर भावों की यह व्यंजना काव्य से 
चित्रण का विषय होती है । आगे की विवचना में हम 
देखेगे कि काव्य में प्रकृति और मानव का सम्बंध क्रिस 
अकार उपस्थित हुआ है । पर इस प्रकरण में केवल चित्रण-शैली पर 
विचार करना है। प्रकृति के रूग-रंग सम्बंधी सौन्दर्य में मानव के रूप-रंग 
का सौन्दर्य्य लक्षित होता है। हम प्रकृति को अपने दृष्टि-बिन्दु से देखते 
हैं, इस कारण प्रकृति की घटना-स्थिति से मानव-जीवन की घटना-स्थितियो 
की अनेक प्रकार से समानान्तरता है | इस साहइश्य और समानान्तरता 
के आधार पर प्रकृति मे माननीय भावो की व्यजना की जाती है । शेली 
की दृष्टि से यह व्यंजना अनेक प्रकार से हो सकती है, आर अलकारो के 
अयोग से भी सिद्ध होती है | परन्तु जैसा हम देखेंगे कलात्मक शैली में 
इसका रूप अधिक स्पष्ट और सुन्दर रहता है। ऊद्दात्मकता के साथ 
भावात्मक चित्रण का सौन्दय्य नष्ठ हो जाता है | 
(३--यहाँ प्रकृति के चित्राकरन की शैलियो से हमारा तात्पर्य काव्य 
में प्रकृति के रूप ओर भाव को गोचर और भावगम्य करने की विभिन्न 
मा रीवियो से है | इन रीतिया मे शब्दा को विभिन्न शक्तियों 
के भाषा की अभिव्यंजना शक्ति ओर आलकारिक प्रयोगों 
के द्वारा काव्य के प्रकृति-विधयक वर्णंनो को पाठक के मानत में रूप 
और भाव ग्रहण के लिए ग्रस्तुत किया जाता है। सस्कृत साहित्य में 
प्रकृति का व्यापक स्थान आरम्भ से रहा है। आर कवियों ने अनेक 


सावात्मक 


६४ प्रकृति चित्राकन की शैलियाँ 


प्रकार से अपने काव्यो में प्रकृति को स्थान दिया है | इनकों हम प्रकृति 
के जिन्नांकन की भिन्न-भिन्न शैलियों के रूप मे देखेंगे। पर इन शैलियों का 
प्रयोग सारी संस्कृव काव्यों की परम्परा मे इस प्रकार हुआ है कि 
एक विकास का क्रम उपस्थित हो जाता है। प्रारम्भिक प्रबन्ध-काव्यों मे 
प्रकृति-चित्रण की शैली मे सहज स्वाभाविकता है ओर मध्यकाल के 
महाकाव्यो मे कलात्मक सोन्दर्यमयी चित्रण की शैली का उपयोग हुआ 
हैं। बाद के महाकाव्यों मे क्रशः शैली आलकारिक तथा ऊहात्मक 
अधिक होती गई है । जिस प्रकार महाकाव्यों की परम्परा में रुढिवादिता 
बढ़ती गई, काव्य में प्रकृति का स्थान भी अधिक रुटिग्रक्त हो गया है | 
और सथ ही शैल्ली वैक्च््य की झंढि में फेंस कर अधिक क्रत्रिम हो 


गई है। 
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(४--अ्रकृति के यथावध्य का" अकन वरना के द्वारा किया जा 
सकता है। कहा गया है कि काव्य में प्रयुक्त शब्द अपनी ध्वनि के साथ 
रूप और भाव चित्रों की ब्यंजना करता है। भाषा के 
शब्दों में ध्वनि के साथ एक भाव-चित्र होता है जो 
हमको बिशिष्ट वस्तु-स्थिति या क्रिया-स्थिति का इन्द्रिय-प्रत्यक्ष कराता है | 
साधारण जीवन व्यापार में हम अपने विचारो मे शब्द के प्रासंगिक अथ 
से काम चलाते हैं, परन्तु काव्य में प्रकति का वर्णन प्रत्यक्षीकरण का 
विषय है | कवि इसके लिये शब्दों की योजना मे वस्तु ओर क्रिया के 
रूप और भाव-चित्रों को उभारता चलता है | और यह कार्य वह प्रकृति 
के विभिन्न रूपो की वर्णनात्मक योजना से करता है। प्रकृति के यथातथ्य 
जगत्‌ से स्थितियों को चुनने में यथाथंवादी और आदशवादी दोनों का 
क्षेत्र एक हैं, केवल उनके दृष्टिकोणो से अन्तर है। इन दोनो के चयन 
में इस कारण भारी अन्तर आ जाता है। आदशंवादी सौंन्दय्यं के 
अनुरूप प्रकृति के प्रत्यक्ष से स्थितियों चुनता है और उपकरणों का 


वर्ण ना का रूप 
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आश्रय लेता है, पर यथाथवादी प्रकति को उसकी समग्र स्थितियों में 
अहण करने का प्रयास ग्रत हैं। सम्कत काव्य की समस्त परम मे 
आज के यथाथंबाद व्यू रूप नही मिलेगा | यह काव्य अपनी प्रकृति में 
पूर्ण आदर्शवादी (सौन्दर्य्यवादी) हे | वर्णना के अन्तर्गत्‌ प्रथम शैली वह 
हे जिसमे दृश्यनचत्र अपनी झमुख्य वस्तु ओर क्रिया की स्थितियों की 
रेखाओ में सोमा ग्रहण रूरता है। ऐसे चित्रों में दृश्यात्मक पूर्शंता नहीं 
वरन्‌ गोचर आभाम (काव्य में) मिलता है। प्रकृति के जिस दृश्य या 
ऋत के जिस रूप को कवि प्रत्यक्ष करता है, उसको विशिष्ट देश-काल 
में या तो बॉधता हो नहीं ओर या केवल सामान्य विशेषता की रेखाएँ 
दे पावा है | इन रेंखा-चित्रा वी शैनी से मिलती-जुलती वर्ना की दूसरी 
शैली सं श्लिप्ठ योजना वी हं | दृश्य की स्थितियों की योजना का विस्तार 
दोनों म होता है, केवल प्रस्तत करने के ढंग में अ्रन्तर है। एक में 
व्यापक चयन के आवार पर चित्र की रेखाओं को उभारा भर जाता है, 
अर दूसरी शैली मे स्थितियों की सूद्रम सश्लिष्ट योजना से चित्र अपनी 
यूर्णता और विशिएठा के. साथ गोचर हो उठता है। वर्णना शैली के इन 
दो रूपो के आधार पर अन्य शैलियों भी प्रयुक्त होती हैं। क्योंकि चाहे 
शैली की दृष्टि से आलब्गरिक चित्रमयता हों या रूठिवादिता, चाहे 
भावात्मझ॥ आरोप हो या व्यनता, वर्णन के इन दो सामान्य और 
विशेष रूपो का आधार सदा रहता है। 

५ ४--क्रथानक के प्रवाह मे जब प्रसंग के अनुसार कवि देश-काल 
की पाश्व॑-भूमि उपस्थित झरना चाहता है, और साथ ही अपनी वर्णना 
में स्मता नहीं, उस समय वह प्रकृति का चित्रण केवल 
रेखा-चित्रो मे करता है। वन-पर्वंत, सरिता-सरोवर, 
विभिन्न ऋतुओं आदि का उल्लेग्व वह व्यापक विशेषताशञ्रों के चयन से 
करता हैं। इन वर्णनों से पाठक के मन पर किसी देश की निश्चित 
रूपमयता का चित्र नहीं उभरता, केवल, रूप झलक भर जाता है; काल- 
परिवतंन का निश्चित क्रम नहीं अंकित होता,वरन्‌ गति का आभाष भर आता 

प्‌ 


रेखा-जचित्र 


5६ प्रकृति चित्राकन की शैलियाँ 


है। महाप्रबन्ध काव्यो के कथा-विस्तार में इस प्रकार के रेखा-चित्रो को 
अधिक अवसर मिला है। आगे के महाकाव्यों में कथा का ऐसा विस्तार 
नहीं है और उनमें कथा-वस्त के विकास का न इतना आग्रह है। उनमे 
सौन्दर्य्य के दृष्टिविन्दु से व्न-विस्तार का पर्याप्त अवसर मिला है, 
ओर कलात्मक प्रवृत्ति के फलस्वरूप वर्शनो को चित्रमय बनाने का 
प्रयास किया गया है। जैसा हम आगे के प्रकरणो मे देखगे बाद के 
महाकाव्यो में प्रकति-बर्शन की निश्चित रूढ़ि हो गई। फिर भी 
महाक्राव्यों मे यत्र-तत्र सक्तित देश-काल के निर्देश मिलते हैं, परन्तु वे 
अपनी प्रद्धति के अनुसार अलकृत हैं। प्रकृति वर्शन की सरल 
रूप-रेखा महाभारत को विशेषता है। इस महाप्रब॒न्ध काव्य में कथा की 
श्रखलाएँ अपने विस्तार में इस प्रकार फैलती जाती हैं कि उनको वस्तु- 
स्थिति तथा परिस्थिति का आधार ग्रहण करने का अवसर ही नहीं मिल 

पाता। वर्णना का पूर्ण विस्तार न होने पर वातावरण का आभास भर 
देना कथाकार का उद्देश्य रह जाता है| ऐसी स्थिति में कथाकार प्रकृति- 
दृश्य के चुने हुए उपकरणों की रेखाओ्रो से चित्र का संकेत देकर श्रागे बढ 
जाता है। इस रेखा-चित्र में रूप की व्यापक व्यजना होतो है, किसी 
देश-काल की निश्चित सीमाओं का निर्देश नहीं मिलता | कभी इस 
वर्णुन-शैली मे जिन चुनी हुई वस्तु-व्यापार-स्थितियों का सयोग होता है 
उनसे केवल व्यापक अ्रर्थों में वन, सरिता या पव॑त का रूप सामने आता 

है। श्रजन पाशुपतासत्र के लिये हिमवान्‌ के निकट जाते हैं। और 

उसकी जिस शोभा पर वह मुग्ध होते हैं कथाकर उसका चित्र व्यापक 
रेखाश्ों मे उभारता है-- 


ततन्नापश्यद्‌ दुसान्फुरलान्विश्गैदेल्यु नादितान । 
नदीश्च बहुलावर्ता नौलवेडूर्यसंनिमाः ॥ 
हंसकारण्डवोदगीताः सारसामिस्तास्तथा । 
प्ंस्कोकिलस्ताश्रेव क्रोल्चबहिंणनादिता: ॥ 


जद 
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मनोहरवनोपेतास्तस्मिन्नतिरथोउज नः । 

पुणयशोतामलजलाः पश्यन्प्रीतमनामवत्‌ 8 $ 
[ वहाँ अजुन ने देखा -- इच्ष फूल-पत्तो से आच्छादित हो रहे हैं और अनेक 
प्रकार के पत्ती डालियो पर बैठे मधुर स्वर कर रहे हैं। वैदूय-मणि के 
समान नीलाभ जलवाली नदियाँ हैं जिनमे अनेक सवर हैं। इस मनोहर 
वन के निकट पवित्र आर शातल जज्ञाशय हैं जिनमें हस, कारण्डत्र, सारस, 
कोकिल, क्रोंच तथा मयूर आदि अनेक पक्षी क्रींडा करते हैं और निनाद कर 
रहे हैं | इत शोभा को देखकर वीर अन्नन मुग्ध हो गये ।] इस वर्णन से 
दृश्य की कोई निश्चित कल्पना मन में नही उठती, जैसे कोई दृश्य शीघ्र 
ही सामने से निकल गया हो । इस झैज्ी का प्रयोग प्रसंग में आये हुए 
किसी स्थल का श्राभास देने के लिए अथवा किसी विस्तृत प्राकृतिक दृश्य 
का संक्षिम वातावरण प्रस्तुत करने के ज्िए हुआ है| काब्य में इसका ' 
उपयोग प्रयोजन के अनुरूप सदा होता आया है, पर महाभारत जैसी 
रेखाशों की सरलता और उद्देश्य-प्रभाव का निश्चय अन्यत्र नहीं है| 

रामायण में भी इस शैत्ती का प्रयोग ऐमे अ्रवप्तरो पर किया गया 

है जहाँ कवि का उद्देश्य प्राकृतिक प्रदेश का परिचय मात्र देना है। 
कथा-नायक राम अनेक वनों मे विचरण करते हैं और कवि उनका 
वातावरण प्रस्तुत करता चलता है -- 

तो पश्यमानौ विविधाब्शेलग्रस्थान्वचनानि च | 

नदीश्व विविधा रम्या जग्मतु सह सीतया ॥ 

सारसांश्रक्रवाकाँश्व नद्दीपुलिनचारिणः । 

सरांसि च सपझानि युतानि जलजे खगेः ॥ 

यूथबन्धांश्व एषता मदोन्मत्तान्विषारिन, । 

महिषांश्व वराह्ांश्व गजांश्व द्ुम्वेरिण (६ 
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[ मार्ग मे ये लोग नाना प्रकार के पबतश्नड्ो, बनो तथा सुरम्य नदियों को 
देखसे जाते थे। सरिताओं के पुलिन पर सारस और चक्रवाक क्रीडा 
कर रहे थे। सरोवरों को भी उन्होंने देखा जिसम कमल बिल हुए थे 
अर जलचर पद्ची विचर रहे थे | वे कुण्ड के कुएड सृगा, मनतवात्ते 
गेडों, भैतो, वराहो ओर बृक्षो के शत्रु हाथियों को देखते जा रहे थे । ] 
इस वन में प्रमुख वस्तुओं के उल्लेख द्वारा वातावरण का निर्माण 
किया है। आदि कवि ने विस्तृत सश्त्तिष्ट प्रकृतिवणन अ्रधिकता से 
किये हैं, परन्तु मार्ग आदि के सक्नित और सकेतात्मक वशुनों में 
इस शैली का उपयोग भी किया है। महाकाव्यो की परम्परा मे यज्न-तत्न 
ब॒णना को सक्षिम ओर सकेतात्मक प्रस्तुत करगे की श्रावश्यकता हुई 
है। परन्तु ऐसे अवसरों पर कवियों ने कल्लात्मक प्रयोग किये हैं। 
इस प्रकार की सरल रेखाओ्रों की योजना उनमे नहीं मिलती । 
कालिदास, दिलीप के नन्दिनी को चरा कर लो2ते समय का सन्ध्या-चित्र 
सत्तिप्त रेखाओ में इस प्रकार उपध्यित करते हैं--- 
स पत्वलोतीणवराहयूथान्यावासवृक्षोन्मुखबहिंणानि । 
ययो मृगाध्यासितशाहुलानि श्याम्रायमानानि वनानि पश्यन्‌ ॥ 

| छिछुले जलाशयों से वरहों के समूह बाहर निकल रहे थे; मयूर 
अपने निवास करने के वृत्षो पर जा रहे थे और हरे घास के मेदान म्रगों 
से पू् हो रहे थे । दिलीप ऐसे अधकार से श्याम-वर्ण होते हुए बन 
को देखता हुआ लाटा। ] इस चित्र मे वातावरण के निर्माण के लिये 
संज्षित रेखाओं का प्रयाग किया गया है, पर कालिदास के चयन ने इसे 
पूरे रगो के साथ व्यजित कर दिया है| रेखा-चित्नो मे चयन और योजना 
की-विशेषताओ् से कलात्मक से|न्दय्य॑ उत्पन्न किया जा सकता है, यह 
इसका उदाहरण है। इसी प्रकार की कलात्मक योजना किराताजुनीय के 
इस दृश्य में है--- 








है, रघु० , सं० २ , १७। ! 
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रज्जिता नु विविधास्तरुशेत्ना नामित नु गगन स्थगितं नु । 
पूरिता नु विषमेषु धरित्री संहता नु कुकुमस्तिमिरेश ॥ 

[ अधकार से समस्त दक्ष और पर्वत रप्ित हो गये हैं, पृथ्वी से श्राक्ाश 
तक आच्छाठित हो गये है, घरती की विषमता अदृश्य हो गई है 
और दिशाएँ लुम हो गई है। ] इमम अ्रन्घकार का व्यापक रेखाओं 
में बन किया गया है, पर इन रेखाओं मे चित्र की गहरी व्यजना 
छिपो हुई है | परन्तु इन कवियों में चित्र को सक्षित रुप-रेखा को भी 
अलकारों से कलात्मक बनाने की प्रवृत्ति अविक हें 

६६--प्रथम शैली और सश्लिट योजना में श्रविक अन्तर नहीं है। 
वस्तु क्रिया की विभिन्न त्थितियों की याजना का दृष्टि-विन्दु समान है, 
केवल दोनो मे विस्तार और चयन का अ्रन्तर है। 
रेखा-चित्र की शैज्ञी में दृश्य के प्रमुख उपकरण के 
चयन द्वारा व्यापक आभास दिया जाता है या वातावरण अस्तुत 
किया जाता हैं, पर सश्लिष्ट योजना मे चित्र को पूण और प्रत्यक्ष 
बनाने की ओर अविक ध्यान रहता हैं | महाभारत मे इस प्रकार 
के दृश्यों की उद्धावना बहुत कम हुई हैं । अगले प्रकरण मे हम देखेंगे 
कि इसका कारण उसमे कथा सम्बधी आग्रर है। परन्तु इसमें ऐसे स्थल 
भी हैं ज्ञिनका चितन्नण सघन वातावरण मे किया गया है। दघीच के 
आश्रम का वर्णन इस प्रक्नार चलता दै-- सरस्वती के दूसरे तट 
पर नाना द्रम-लताओं से आच्छादित दर्धीच के आश्रम, देवता 
नारायण को आगे करके गये वह आश्रम भ्रमर की सुझ्ञार से, 
कोकिल के स्वर से तथा अनेक पत्षियों के मिश्रित स्वर से सामगान 
की भांति निनादित हो रहा था। वहाँ औना प्रकार के भैंसा, 
वराह, समर तथा स्रग आदे पशु शादल से निभंय इधर उधर 


सहिलट योजना 


४ किरा० ,स०९ , १५ | 
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विचरण करते हैं । मद से सिक्त मस्तकवाले हाथी अपनी सेंड्ों से जल 
में क्रीडा करते हुए चारो और से नाद करते हैं। वह आश्रम एक 
ओर सिंद और व्याप्त के नाद से शुक्नायमान होता है और दूसरी ओर 
उसमे गुफा और कन्दराओ मे बसनेवाले हैं । इस प्रकार अनेक स्थितियों 
में मनोरम यह आश्रम है। |" इस वर्णन मे अ्रपेज्ञाइत सश्लिश्ता है। 
रामायण में इस प्रकार के ब्शनों को अ्रधिकता है | आदि कवि ने प्रकृति 
को देश-काल की निश्चित तथा विशिष्ट सीमाश्रों में अधिक उपस्थित 
किया है । ये प्रकृति-चित्र अपनी स्वाभाविकता में पूण सश्लि४ हैं अर्थात्‌ 
इनमे बस्तु-क्रिया की विभिन्न स्थितियों का सूहुम विवरण उपस्थित किया 
गया है। जिस प्रकार कवि की सहृदयता इन दृश्यो के साथ जागरूक है, 
उसी प्रकार की बिम्बग्राही इनकी वर्णना भी हो सकी है । राम सीता 
से मन्दाकिनी का वर्णन कर रहे हैं-- 


विचित्रपुल्तिना रम्यां हंससारससेविताम । 

कुसुमेरूपसंपत्नां पश्य संदाक्नी नदीस ।। 

मारुतोद्धुतशिखरः प्रनुत्त इव पव॑तः । 

पादपेः पुष्पपत्नाणि सजद्धिरभितों नद्ीस ॥ 

निधूतान्वायुना पश्य विततान्पुष्पसंचयान्‌ । 

पोष्लूयमानानपरान्पश्य त्वं तनुमध्यसे ॥* 
[ है सीता, इस रमणीय तटवाली विचित्र मन्दाकिनी को देखो 
जितके तठों पर हस और सारस कलल्‍्लोल करते हैं ओर जो पुष्पित वृच्चो 
से घिरे हैं | पवन से प्रताडित शिखरो से जो नृत्य सा करता है, ऐसा 
पबत वृक्षों से नदी पर चारों ओर पृष्प और पत्र विकीर्ण करता है। 
हे भद्े , पवन के झोके से नदी के तट पर विखरे हुए पुष्पों के ढेर को 
देखो और इन दूसरे फ् को देखो जो उडकर जल में जा गिरे हैं, 


५. मद्दा० , आर० प० ; झ्र० ९६ , १३--१७। 
६. रामा० , अयो० का० , स० ९५ ; ३, ८, १०। 
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वे पानी मे कैसे तैर रहे हैं । | इस वन मे प्रकृति की प्रत्येक स्थिति 
और उसके प्रत्येक व्यापार को सामने उपस्थित करके चित्र को पूर्स,करने 
की प्रवृत्ति है | 

क--महाकाव्यों को परम्परा के साथ कलात्मकता और आलंकारिकता 
का विकास हुआ है | इस कारण सहज संश्लिष्ट योजना की प्रद्ृत्ति 
इनमें क्रमशः कम होतो गई है। रामायण मे यह 
कलात्मक प्रवृत्ति पाई अवश्य जाती है, पर इसमें 
स्वाभाविक सौन्दय्ये अधिक दे | भरत व्तिष्ठ को चित्रकृद दिखाते हैं--- 
“देखिए पव॑त के भड्ों पर ये इक्ष पृष्पो की वर्पाकर रहे हैं जैसे नील जलद 
वर्षा-काल में जल-बृष्टि करते हें | देखिए, ये भगाये हुए हिरण कि 
वेग से भाग रहे हैं जैसे शरत्याल में पवन के वेग से मेघ इधर उबर 
दौडते हैं !?* प्रकृति के एक चित्र को दूसरे श्रप्रस्तुत चित्र से उद्धासित 
करने की कला महाकाव्यों म॒ विकसित होतो गई है और आगे हम 
देखेगे कि यही रूटिवादी होकर उन्ति वैचित्र्य हो गई हैं। परन्तु 
कालिदास मे सहज संश्लिश योजना यत्र-तत्र मिल जाती है। 
अश्वघोष के प्रकृति-वर्शन अपनी सरलता मे सवत्र कलात्मक हैं। 
वास्तव में महाकाव्यो मे अलड़ारों से मुक्त संश्लिष्ठ चित्रों का पाना 
कठिन है, क्योंकि ये काव्य आदश कल्पनाओ से भरे हैं| इनमें स्वभा- 
बोक्ति को स्थान बहुत कम मिल सका । कालिदास प्रकृति को सूहंभ 
विश्लेषण की दृष्टि से देख सके हैं पर उनकी व्यापक प्रत्नत्ति कलात्मक 
सौन्दर्य्य-स्जन की है। यद्यपि इनके ऋतुसह्वार के वर्णन उद्दीपन की 
भावना से प्रभावित हें, इनमे बहुत से स्थला पर सश्लिष्ट चित्रमयता भी 
पाई जाती है। ग्रीष्म के इन दृश्यों मे कितनी सजीवता है--- 


सभद्व मुस्तं परिशुष्ककद म॑ सरः खनज्नायतपेतृमण्डलेः । 
रवेमयूखेरमितापितो भव वराइयूथो विशतोव भूतलम्‌ ॥ 


महाकाव्य की परम्परा 


७. वही , वही , स० ९३ , १०, १२१ 
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सफेनलालाबवतवक्त्रसम्पुटं विनि.स्तालोहितजिहमुन्मुखस ! 
तृपाकुलं निःरतमद्विगह्राद्‌ गवेषमार्ण महिषोकुल जलम ॥ 

[ क्रमशः सूर्य-किरणो से सतत्त होकर जंगली शूकरों का समूह जान 
पड़ता है पृथ्वीतल में प्रवेश कर रहा है| क्योकि अपनी तीज्र दाढों 
से पंकिल भद्रमस्ता घास से युक्त तालो को खोदते समय कीचड़ उन 
पर सूख गया है| प्यास से व्याकुल होकर जिनके मुख फेन और भाग 
से भर गये हैं और जिनकी ज्नाल जीभ मुख से निकल पडी है, ऐसी 
भैसों का क्ुर्ड अपनी गरदन उठाये पानी की खोज में पंत की कन्द- 
राओ से निकल पडा है। ] अन्यत्र अपने महाकाव्यो मे कालिदास ने किसी- 
किसो स्थत्ञ पर ऐसे वर्शन प्रस्तुत किये है। परन्तु ये चित्र आलंकारिक 
सोन्दय्य-व्यजना के साथ इस प्रकार मिल-जुल गये हैं कि इनको श्रत्षग 
नहीं किया जा सकता | रघुबंश में दिल्लीप के मार्ग का वर्णन इसी 
प्रकार का है-- 

सेव्यम्नाना सुखस्पशेः शालनिर्यासगन्धिसि, । 

पुष्परेश्‌र्किरे वतिराधूतवनराजिसिः ॥ 

परस्पराक्षिसाइश्यम॒द्रोज्कितवर्स्मसु ! 

सृगहन्द्र घु पश्यन्तौ स्वन्दनाबद्धदष्टिषु ॥* 
[ स्पश से सुख देनेवाले, शालेबृत्ञ के गोंद की गन्धवाले, पुष्पों के 
पराग को विकीण करनेवाले तथा वनराजि को किचित केंपानेवाले 
पवनों से ये दोनों सेवित हुए | निकट्ब्तों मार्ण को छोडते हुए, जिनकी 
दृष्टियों रथ में बंध रही हैं ऐसे मुग के जोड़े के साथ परस्पर अपनी 
आँखों की समानता उन्होंने देखी | ] इन वर्णुनों मे काव्यात्मक सौन्दर्य्य 
विशेष है। वास्तव में महाप्रवन्ध काब्यों जैसी प्रकृति की सश्लिष्ड वर्णना 
का इनमे अवसर नहीं मिला है। प्रकृति मे एक अदृश्य चेतना वे 
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आरोप के द्वारा कवि एक विशेष सोन्दय्य की व्यंजना भी करता है। 
प्रवरसेन शरत्कालीन वर्णन इस प्रकार करते हैं-- १ 


पर्याधसलिलधौते दुरालोक्यमाननिमल्ने गगनतल्े । 
अ्रत्यासब्नमिव स्थित विभिक्तररभागप्रकर्ट शशिबिम्बम्‌ ॥ 
चिरकालप्रतिनिवृत्त दिक्षु धूणमानकुमुद रजोविलिप्तम्‌ । 
अमत्यत्वब्धास्वादं कमलाकरदश नोस्सुक॑ हंसकुलम्‌ ॥' 
[ वर्षाकाल के पर्यात जल से थुले हुए अत्यन्त स्वच्छ ओर प्रकाशित 
आकाश मण्डल में मेत्रादि से विमुत होकर चअन्तिम्ब अत्यन्त 
निकट स्थित जान पढ़ता है। तथा चिरकाज्ञ के बाद वापस लौटा 
हुआ, मन्द्‌ पवन से प्रेरित कुम॒द वी रज से धूमरित हस समूह स्वाद 
की आशा-आ्रावाज्षा से कमत-सरोवरों के दशन की उत्सुकता से घूमता 
है। | इस वर्णन में भी कलात्मक संश्लिष्टता हैं । इसमे एक तो प्रकृति 
की आदर्श स्थितियों को चुना गया है और दूसरे व्यापारों की योजना 
से चित्र मे चेतन व्यजना छिपी हुईं हैँ । इनमे और मह्दाप्रबन्ध काव्यो 
के सश्लिष्ट वबणनों में म्थिति-योजना सम्प्रधी स्गम्य भर है। इसी प्रकार 
भारवि ने सन्ध्या-वणुन के अन्तर्गत एक दृश्य उपन्थित किया है-- 
गन्धमुझुतरज- कणवाही विज्षिपन्विकसतां कुमदानास्‌ ! 
श्राहुधाव परित्नीनविहज्ञा यामिनीमरुद॒पं चनराज्ी: ॥ ? ? 
[ जलकणो को वहन करता हुआ, विकमित कुसुदों की रज को प्रसरित 
करके गन्ध विर्क/ण करनेवाला राजि-पवन जिनकी कोटरो में पत्ती शयन 
कर रहे हैं ऐसी वनराजि को कम्पायमान करता है| ] इसमे जैसा स्पष्ठ है 
प्रकृति के व्यापागे की योजना है, पर यह चित्राअन की शैली भारवि कों 
अपनो शैली नहीं हे । 


१० सेनु० »+ ० ? , २५, >६ | 
११ किरा० , स० ९ , ३११। 
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ख- कहा गया है कि संश्लिष्ट योजना मद्दाकाव्यो की अलंकृत और 
कलात्मक प्रवृत्ति के अनुरूप नहीं है । बन सम्बंधी इनकी संश्लिष्टता 
में चिन्रमयता का आग्रह अधिक है। परन्तु नाटको 
मे इस शैली को स्वतंत्र रूप से स्थान मिल सका है। 
इसके लिये कारण भी है | नाटकों की प्रकृति-वर्णना अधिकतर 
देश-काल की सीमाओं को उभारने के लिये तथा परिस्थिति को स्पष्ट 
करने के लिए होती है। प्रेह्ञक या पाठक के मन भे नाटककार अपनी 
कथा के अनुरूप वातावरण उपस्थित करना चाहता है और साथ 
ही घटना को स्थिति का आधार प्रदान करना चाहता है। और यह का 
ध्थिति की संश्लिष्ट योजना से सिद्ध हो सकता है। इस स्थिति में 
स्वभावोक्ति के यथार्थ-चित्रण के लिये पूरा अवसर है। मालविकाग्निमित्र 
में मध्याह्न की सूचना कितनी पूर्ण है--““दोपहर हो गई | बावलियो के 
कमल की पखवडियो की छाया में आँख मूं द कर हंस विश्राम कर रहे हैं । 
धूप से भवन ऐसा तप गया है कि छुज्जे पर कबूतर तक नहीं बैठ रहे 
हैं। चलते हुए रहट से उछलते हुए पानी की बूदे पीने के लिए मोर 
चारो ओर चक्कर लगा रहे हैं | समस्त राजसी गुणों को दीम करता हुआ 
सूथ अपनी पू्ण किरणो में चमक रहा है। ]"* प्रीष्म की दोपहर का 
इतना सहन चित्र अन्यत्र मिलना कठिन है। इसी प्रकार कालिदास ने 
अभिज्ञानशाकुन्तल में तपोवन का वर्णन किया है-- 


नाठफो की परम्परा 


नोवारा शुकगमकोटरमुखअष्टास्तरूणामघः 
प्रस्तिग्धाः कचिदिज्ुदीफलसिदः सूच्यन्त एवोपला: । 
विश्वासोपगमादमभिन्नगतयः शब्द सहन्ते झूगा- 
स्तोयाधारपथाश्र व्कलशिखानिष्यन्द्रेखाडिताः ॥* 3 
| तपोबन मे--इत्तो के नीचे तोतों के कोटर के मुख से गिर-गिर 


अअ्कमकान्‍व-छ बन अत प-कापन॥ रुपमबपक, ध्जा 


१२ साल० ,॥०२ , १५। 
१३, अमभि० , भअ० १; १३ । 
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कर नीवार नामक धान बिखरा छुआ है | हिगोट के फल को कूटने की 
चिकनी सिले जहाँ तहाँ रखी हुईं हैं। विश्वास प्राप्त हो जाने से स्तग 
हिल गये हैं ओर इस कारण रथ के शब्द से चौकते नहीं हैं। गीले 

वहकलों के अग्रभाग से चूने मे जलाशयों का पथ चिह्नित हो गया है |] 
जैसा कहा गया है इन चित्रों से कवि माठकीय वस्व॒ु-स्थिति को प्रत्यक्ष 
कर देता है। ओर चुने हुए उल्लेखो ने स्थिति को पूर्ण कर देने में 
कालिदास प्रतुख हैं| भवभूति ने उत्तर रामचरित में दश्डकारणय का 
वर्णन सश्लिष्ट शैली म॒ मभ्या हैं। वम्तु ओर व्यापारों की सम्मिलित 
योजना से चित्र को गोचर के साथ मुखर करने मे वे अप्रतिम कलाकार 
हूँ | जनस्थान की नि्रिणियोँ इस प्रकार प्रवाहित हैं-- 

इंह समदशकुन्ता क्रान्तवानो रवीर्त्‌- 
प्रसवसुरभिशी तस्वच्छुतोया वहन्ति । 
फल्षमरपरिणामश्यामजम्बूनिकु ज- बे 
स्खलन्मुखर भूरिखोतसो निमोरिण्य ॥* ४ 
| यहाँ उल्लामित पक्षियों मे कृजित बानीर लताओं के फूलों की सुरभि 
से शीवल और ख़च्छ नीरवाली निर्मरियों पक्के हुए फर्लो से श्यामायमान 
जामुन के कुझ्लों से टकरा कर ग्रनेक घानओं मे सुखरित होकर प्रवाहित 
होती हैं। ] 
ग--गद्य-काव्यो म इस शैली मो विशेष अवसर मिल सकता था | 

परन्तु बाण भट्ट की शैज्ों मे सरल सं/इलपएता के लिये स्थान नहीं है। 
उनके चित्रों में व्यापऊ विन्वार है और स्थिवियों की 
योजना भी सरुघन है, पर अलक्ृव सौन्दर्य और 
वैचिच्य की प्रवृत्ति उनमे विशेष ६ । इन वर्णुनों के बीच में स्वाभाविक 
वरना का विस्तार विखरा मिल जाता है। अगस्त के आश्रम 
के निकट इस प्रकार का पम्पा सरोवर हं-- 


गद्य-काव्य 





१४, उत्त० 5०२ ?7२0०। 
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डत्फुरलकुमदकुवलयकह्वारम, उद्निद्रारविन्दुमधुबिन्दुनिष्यन्दुबद्ध- 

चन्द्रकृस, अलिकुलपटलान्धकारितसौ गन्धिकम,_ सारसितसमदसारसम 
अ्रम्बुरुहमधुपानमत्तकलह सकामिनी कृतको लाहलम्‌, अनेकजलचरण्तड्रन 
शतसंचलनचलितवाचालवी चिमालम्‌, अनिलोतल्लासितकट्लोलशिखर- 
सीकरारब्धदुदिनिम्‌ ।* ४ 
[ उसके अन्दर कुमरुद, कुवबलय और क्ह्ाार के पुष्य फूले हुए 
प्रफुल्लित कमलो में से टपक्ती हुईं मधु की बंदो से उप्ते जल पर 
चन्द्राकार बन रहे हैं, भौरों के कुण्डो के बैठने से उतके श्वेत कमल! 
पर अंधकार व्याप्त हो गया है, मदोन्मत्त सारस मधुर कृज्नन कर रहे हैं; 
कमल का मधु पीने से मत्त कल-हंस-कामिनी कोलाहल' कर रही हैं; 

नेक प्रकार के चलचर पत्तियों के बार-चार संचरण करने से चंचल 
तरंग मालाएँ शब्द कर रही हैं, पवन से नाचती तरगो के ऊपर बेंदो के 
उड़ने से वर्षा ऋतु सी आरम्भ हो गई है। ] मद्दाकाव्यों की परम्परा के अन 
रूप इन गद्य-काव्यो में प्रकति सम्बधो दृष्टिविन्दु आदर्शीकरण का है। 
और यह प्रवृत्ति सभी प्रकार को शैलियों और वर्णनो मे समान रूप 
से पाई जाती है। 


चित्रात्मक शैली 


(७--अ्रभी तक शैल्ली के जिन रूपो की बात कही गई हैं उनमें प्रस्तुत 
विधय की विषम स्थितियों की योजना द्वारा चिज्ञाकन किया गया है | महा- 
ब्रश्तुत और अग्रत्वुत *च्यों के ऐसे कुछ वर्शनों में प्रस्तुत से अग्रस्तुत वस्तु 

या भाव अथवा अलंकार की व्यंजना भी की गई है। 
परन्तु जैसा कहा गया है महाकाव्यो में स्वभावोक्ति को क्रमश" कम 
स्थान मिला है। और अलंकारों के प्रयोग के साथ इनके वशानों में 
अप्रस्तुत विधान अधिक प्रधान हो गया है । अप्रस्तृत-बिधान का मौलिक 


१७, काइ० ; पूर्ता० , पम्याखा-व्रण न । 
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आधार काव्यात्मक सोन्दय्य की उद्भावना है, ऊद्दत्मक वेचित््य बी 
सीमा तो इतकी बिकति है | प्रकृति-दृश्य की दर्णना को अ्रविक चित्रमय 
बनाने के लिये प्रस्तुत को अगप्रस्तुत के द्वारा अधिक ग्राही ओर व्यंजक 
करते हैं | प्रस्तुत वण्य-विषय पाठक की कल्पना का आधार उपम्थित 
करता हैं और इस कल्पना को पू् विकसित तथा उद्धातित करने के 
लिये अप्रस्तुत उपमानों की योजना कबि करता है। उपमानों की विभिन्न 
रूउ-स्थितियाँ पाठक की कल्पना में भाव-संयोग द्वारा उपमेय-बरस्य को 
अधिक धोषगम्य ओर प्रत्यज्ञ बनाती हैं ।इ8 चिन्नात्मक शैली मे 
अप्रस्तुत उसी सीमा तक आ सकते हैँ जब तक वे वश्य दृश्य के समा- 
नानन्‍तर चित्रों को उपमान रूप में उपम्थित करें। कवि उपमानों को जगत्‌ 
से ग्रहण करता है, पर अपनी कल्पना से भी उनकी योजना करने के 
लिये स्वतन्न हैं। जहाँ तक कवि की प्रादोक्ति वश्य विषय को उझुन्दर 
बनाने में सहायक होती है, यह इस। शैली के अन्तगंत आती है । वस्तुओं 
के वर्शंन के साथ अलंकारा से भावात्मक व्यंजना भी सन्निहित की गई 
दे ' इस प्रकार इस शेत्ती के अन्तगत स्वतःसम्भावी ओर प्रोदढोक्ति 
सम्भव कल्पना के साथ नावात्मक व्यजना आ जाती हैं। 

८--वर्णुना के क्षेत्र मे काव्य-सोन्दय्य के लिए अग्रस्तुत योजना 
स्वतःसम्भावी कल्पना के आधार पर सर्वश्रेष्ठ होती है। वर्णुना में 
स्वाभाविक चित्रमयता शैली के इसी रूप से आती 
है| कवि की प्रतिभा का ज्षेत्र एक प्रकृति चित्र को 
दूसरे समान प्रकृति-चित्र से प्रत्यक्ष करने में अधिक 
मुक्त होता है। इसी से प्रकट होता है कि कवि को प्रकृति में कितनी अन्त- 
दृडि हैं। सौन्दर्य्य-बोध की यह प्रवृत्ति वाल्मीकि से ही पाई जाती है। 
आदि कवि ने अपने विस्तृत संश्लिष्ट बरणुनो में स्थान-स्थान पर चित्र को 
अधिक रगमय तथा मुखर बनाने के लिए ऐसे प्रयोग किये हैं, इसका 
उल्लेख ऊपर किया गया है। अश्वघोष के लिये यह कठिन है कि.वे बिना 
श्रप्रस्तुत विधान के किसी दृश्य का वर्णन कर सके | इनके वर्णनों मे 


स्वतधभ्सम्भावी 
कल्पना 
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उपदेशात्मक व्यंजना अवश्य है, फिर भी सुन्दर चित्रात्मक शैली का 
प्रयोग इन्होने किया है| सौन्द्रनन्द मे कपिज्ष के आश्रम का वर्णन इस 
प्रकार है-- 

चारुवीरुत्तरवन: पत्तिग्धसदुशाहल' । 

हविधूमवितानेन यस्सदाञअ इवावभो । 

सदुलि सेकतेः स्निग्बे केसरास्तरपाण्डुमिः ॥ 

भूमिभागेरसकी णें; साज्वराग इवाभवत्‌ ॥* * 
[ उस तपोबन में सुन्दर लता ओर बृक्षों से युक्त वन तथा चिकनी 
मृदुल हरी घास के मंदान थे | वह यज्ञ के धूद्र से आच्छादित सदा बादलों 
से छाया हुआ जान पडता था | केसर के विक्रीणं होने से पीले ल्निग्ध 
तथा चिकने बालू के विस्तृत भूमिभाग से वह तपोवन अज्भराग से युक्त 
जान पडता था। | धूत्र से आच्छादित तपरोबन की कल्पना बादल के 
छाये रहने से केसी प्रत्यक्ष हों जाती है । कालिदास जिम प्रकार प्रकृति के 
स्वाभाविक रूप रंगों से सब से अधिक परिचित हैं, उसी प्रकार उन वर्णनों 
के चित्रित करने में उनकी कल्पना सशक्त और सहज है । राम सीता को 
पंचाप्सर नामक सरोवर दिखाते हैं-- 

एतम्मुनेर्मानिनि ! शातकरणों. पद्माप्सरो नाम विहारवारि । 
आशाति पर्यन्तवन विद्रान्मेघान्तरालच्यपरिवेन्दुबिम्बम्‌ ॥ 

[ है मानिनि, शातकश् सुनि का यह पचाप्सर नामक चतुर्दिक वन 
से घिरा हुआ जल-विहार करने का सरोबर है, जो बादलो के बीच 
में दिखाई देते हुए चन्द्रत्रिम्म के समान प्रकाशित होता है। ] इसी 
प्रसंग में आगे चलकर संगम का वर्णन इसी शेली में किया गया है। 
जो श्रप्रस्तुत प्रकृवि से न लिये जाकर अन्य ज्षेत्रों से लिये गये हैं उनमे 
भी चित्र को प्रत्यक्ष करने का उतना ही सौन्दर्य है। कालिदास को 
कल्पना सोन्दय्य सर्जन ही करती है, चाहे वह आकाश मे उड़ती हुई 


१६७ सौन्द के स० १ १ दर $ ७। 
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सारसो की रेखा को वन्दनवार की उपमा दे अथवा निकटवर्ती लताओं 
कौ पुष्प-वर्षा को पुर-कन्याओ द्वारा लावा की वर्षा कहे । इर्स' प्रकार-का 
सौन्दय्य इस वर्णन मे भी है-.. 

संद्दारविक्षेपलघुकरियेण हस्तेव तीराभिमुखः सशब्दम्‌ । 

बभो स भिन्दन्बृहतस्तरंगान्वार्यग लाभ इव श्रवृत्त, ॥7 * 
[ तीर की ओर आता हुआ वह हाथी संकोचन तथा प्रसाग्ण की 
क्षिप्र क्रिया में सलग्न सुंड़ से बडी-बडी तरगो को शब्द सहित भग्न 
करता हुआ बन्धन की अगला को तोडने में उद्यत हुआ सा शोमित 
हुआ | ] मानवीकरण में भी कालिदास इस शैली का प्रयोग करते हैं | 
सहज उपमानों की योजना मे आगे के कवियों की क्लिप कल्एना नहीं 
शआ्राती है। एक प्रकार से प्रकृति के रूप को अधिक सजीव बनाने के लिये 
कबि ने यह प्रयोग किया है-- 


पर्याप्रपुष्पस्तबकस्तनाभ्य स्फुरतवालोधमनोहराभ्य- । 

लतावधू+ पस्तरवो उप्यवापुर्विनम्र शाखा भु जवन्धनानि ॥ * 
| बच्चों ने भी अपनी कुकी हुई शाखा रूपी भुज-बन्धनों से बड़े-बड़े 
पृष्पगुच्छों के रूप में सनवाली तथा हिलते हुए नवपहलबों से सुन्दर 
ओठवाली लताओ्रों का आलिंगन किया। ] इस वणन मे श्रप्रस्तुत 
योजना इतनी अप्रधान रखी गई है कि सामने दक्षों की डालियो पर 
हिलती हुई लताश्रो के पुष्प-गुच्छ औ।र किशलय ही अधिक उभर आते 
हैं; और उपमा प्रकृति मे मानवी्पर्श उत्पन्न कर देती है। बद्धवोष 
कालिदास के परवतीं हैं साथ ही उनके काव्य से प्रभावित भी हैं। उनमे 
आलकारिक सोन्दय्य का मोह अधिक है, पर इनके वणनों मे सीधी बात 
कहने की प्रवृत्ति अश्वबोष ओर कालिदास से ग्रहण की गई है। पावस 


१७, रघु० , स० १३ ; १८ ४ स० १, डे 2 स० २ , २०४ स० ५. ४०। 
१८, कुमा० ; स० ३ , १९ ४ स० ८ , ३७ में सन्‍्ूण के अवकार-प्रकाश की 
आधब सूखे सरोवर से उपम्ता । 
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के उमड़ते ब्रदल्लो की कल्पना को वे इस प्रकार प्रत्यक्ष करते हैं -- 
प्योदकालेन चिरप्रवासिना 
समागतेनामिनव प्रिये दिशाम्‌ । 
विमुच्यमाना इव केशवेणयो 
विमान्ति कार्म॑ नवमेघपडक्तयः ॥ 
[ है प्रिये, विरप्रवासिन पयोद काल द्वारा नवीन समागम के लिये नव 
मेधों को पंक्ति के रूप मे दिशा की मुक्त केशराशि (वेणी) अत्यन्त 
शोभित हो रही है। | प्रकृति के इस मानवीकरण में सरल भावात्मक 
व्यजना सन्निहित है जो अप्रस्तुत से ध्वनित होतो है। फिर भी इसमे 
प्रकृति प्रत्यक्ष है । कभी कबि लम्बी योजना करता है--- 
आकाशसिन्धोरपराह णकरण- 
घाराधिप! संहतरश्मिजालः । 
प्रचेपणी भिः स्फटिकास्मिकामि- 
दिंगन्ततीर तरशि निनाय ॥१& 

[ आकाश रूपी सिन्धु के सायकाल रूपी नाविकपति ने अपने सूर्य- 
किरण के जाल को खींच लिया है और वह सूर्यकान्तमणि के नोकादण्ड से 
सू रूपी तरणी को दिगन्त के तीर पर ले गया। ] इस चित्र मे रू ओर 
क्रिया को मिला कर जो उपमानो की योजना हुई है उससे कलात्मक 
सौदन्य्य उत्पन्न हो गया है । ऐसे प्रयोगो में बुद्धघोष कालिदास के निकट 
पहुँचते हैं | 

क--चुद्धघोष के समान कुमारदास कलात्मक सौन्दर्य्य के प्रयोगों 
में कालिदास के समीप हैं | उनको उपमाओ मे प्रकृति को अन्य चित्रों 
से उद्धासित करने की भावना अधिक है। ये अप्रस्तुत 
सरल ओर चित्रमय हैं | लता-गुल्मों मे छिपे हुए अलि 
के समान श्याम अन्धकार को नष्ट करने के लिये इच्तो की सघन डालियो 


सान्दय्य-कर ना 


१५९, पदच्च० $स० ५ , म ६ स० ८ .२१। 
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के छिद्र से चन्द्रमा अपनी किरण फेक रहा है, अथवा-- 
क्षोीरवारिनिधिना विवर्धिवा प्रा्यमानवदसों निशाकरः । 
डत्पतत्यद्यत शनेः शनेहा रशुश्रनिजरश्मिसेचय. | 

| द्वार के समान अपनी उज्वल राश्मयो को घनीभूत करके बढते हुए 
स्वच्छ नीरनिधि में तैरता हुश्रा सा चन्द्रमा उदयाचल से उदित 
हो रहा है। ] इस वर्णन में स्वाभाविक कल्पना है। इसमे कवि अपनी 
सूक्ष्म दहशि का परिचय देता है। आकाश में बढ़ते हुए सागर की 
कल्पना कुमारदास को कालिदास के समकक्ष पहुँचा देती है । प्रह्नति से 
निन्न, अन्य क्षेत्रों से उपमानों को प्रस्तुत करने मे भा कुमारदास इसी 
प्रतिभा का परि चय देते हैं-- 

बृत्ता सनोशद्यति चम्काख्या रूप वितेनुनंवकुडमलाव्या' । 

न्यस्ता वसन्तस्य वनस्थलीमिः सहाखदीपा इच दीपवृक्षः ॥ ५ 
[नव विकसित कलियों से आच्छादित बृतक्षा ने चम्पक के नाम से 
सौन्दय्ये प्राप्त कर मनभावनी शोभा घारण की; जान पडता ह वसन्त 
की वनस्थलियों ने सहस्त दीपोवाला दीपाघार स्थातित कया ह। ] यह 
दीपाधार की उपमा प्रकृति-सौन्दय्य के कितने निकट है। कल्पना-सोन्दय्य 
के चेत्र मे सेतुबन्ध के रचविता प्रवरसेन का स्थान ऊँचा है, वे कालिदास 
के निकट माने जा सकते हैं। केवल इनकी कल्पना में यथार्थ जगत्‌ का 
स्पर्श बहुत कम है, और कालिदास इस क्षेत्र मे स्वश्रे प्ट है। प्रवस्सेन 
प्रकृति से परिचित हैं पर वे उसके आदर्श रूप-रण थो अधिक 
चित्रित करते हैं। जहाँ तक प्रकृति के चित्राकन का प्रश्न है ये सुन्दर 
सहज अप्रस्तुत की योजना उसी सफलता से करते हैं -- 

व्यतिक्रामन्ति च पश्यन्त प्रतिमासंक्रान्तधवल्लघनसघातान । 

स्फुटस्फटिकशिलासंकुल्स्ख लितापरिप्रस्थितानिव नदीप्रवाह्म न्‌ ॥। 
[ सफद बादलों के समूह को प्रतिछाया के रूप में प्रहण कर लिया 


२०, जान० , स० 5; ७९, ७२४ स० ३; है । 
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है ऐसे नदी के प्रवाह को देखते हुए वे लॉध गये; ऐसा जान पडता था 
जैसे स्वच्छु स्कटिक शिल्ाओं के समूह से टकरा कर उसके ऊपर से नदी 
प्रवाहित हो रही हो | ] इस चित्र में कितना सहज विधान है । परन्तु 
प्रवरसेन मे जठिल कल्पनाश्रो का मोह है। जिस प्रकार उनकी वर्णुना 
का विषय अदर्श कल्पनाओं से चुना गया है, उसी प्रकार उनके 
अप्रस्तुत चयन का क्षेत्र भी । परन्तु प्रकृति के इन दोनो आदश रूपो 
के सन्तुलन मे सोन्दर्य्य की रक्षा करना इन्हीं का काम है--- 
शोभते विशुद्धकिरणो गगनसमुद्रे रजनिवेलालंम्मः । 
तारामक्ताग्रकर: स्फुटविघटितमेघशक्तिसपुट्झुक्तः ॥ 
[ आकाश रूपी समुद्र के रजनी तट पर बिखरे हुए शुश्र किरणवाले 
तारा रूपी मोतियो का समूह मेघ-सीपी के सपुठ के खुलने से बिखरा 
हुआ सुशोभित है। ] इस चित्र मे प्रस्तुत और अप्रस्तुत इस प्रकार मिल 
जुल कर सामने उभर आते हैं कि सौन्दय्य-बरोध मे उनका अलग 
अत्तित्व ही नहीं जान पडता । कवि ने सहज प्रकृति के लिए स्वतः 
सम्भावी आदश से उपमान ग्रहण किया है। यहाँ स्वतःसम्भावी का 
अथ परम्परा से भिन्न हो सकता है। सीप में मोती पाया जाता है और 
सीप सागर में होता है , इस कारण समुद्र तट पर मोती बिखरे न रहने 
पर भी उसकी कल्पना स्वाभाविक मानी गई है । परन्तु कवि कभी 
अपनी वरण्य आदशं-प्रकृति को गोचर प्रत्यक्ष करने के लिये सहज 
प्रकृति से उपमान चुनता है-- 
दरस्फुटितशुक्तिसंपुटप्रलुठितशछुसुखन्दतमुक्तानिकरस्‌ । 
मास्तदूरोच्छालितजलम्ठ॒ताधपथप्रतिनिवृत्तजल्धरम्‌ ॥ 
[ किंचित स्फुटित सीप के संपुट से ल्ुढक कर शंख के मुख को पूर्ण 
कर दिया है ऐमा मोतियों का समूह पवन से व्यात्त होकर उछालने से 
जलपूर्ण होकर आधे मार्ग से लौटते बादलों के समान शोभित हुआ ।] 
इन वर्शनों के अतिरिक्त प्रवरसेन की शैली में क्लिष्ट कल्पना और उक्ति 
वेचित्य ,का स्थान भी है जिनका विकास आगे के कवियों मे हुआ 
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है | एक स्थान पर उन्होने सागर को “वृक्ष उखाड़ लिये गए हैं ऐसे शैल, 
हिम से नष्ट की गई है लक्ष्मी (सं.न्दय्य) ऐसे कमलाकर, पी लिया गया 
है आसव ऐसे प्याले, सुन्दर चन्द्र से हीन अंधेरी रात्रि? के समान कहा 
है। ये उपमान उक्ति प्रसूत तो नही हैं, पर इनकी योजना मे इसी प्रवृत्ति 
का सकेत मिलता है। लेकिन प्रवरसेन में कल्पना का वैचित्र्य अधिक है 
उक्ति का आग्रह कम है ।*? बणुन-शैली की दृष्टि से भारवि की स्थिति 
सोन्दय्यं कल्वनावादी कवियों के साथ हैं। इनमें कह्मना का सौंन्दर्य्य 
कुमारदास और प्रवरसेन के समान है, पर साथ ही माघ और शीहप 
की वैचित्र्य की प्रवृत्ति का पूर्ण रूप भी मिलने लगता है। किंतु अपनी 
व्यापक सीमाओ्रों में वे इसो वग के झथे माने जा सकते हैं | 'हिमालय 
की धूप से स्वर्ण राजिवाली श्वेत थवला आकाश के नीले विस्तार मे 
फैली है और उसके लिये कवि |बजलो से युक्त गगन मे पैले हुए शरद- 
कालीन बाठलों की! कल्पना करता हैं। इसो प्रकार चन्द्रोदय का दृश्य 
व इस प्रकार उपस्थित करते हैँ--- 
नीक्षनीरजनिसे हिमगोर॑ं शलरुद्धवपुष: सितरश्मेः । 
खे रराज् निपतत्करज्ञाल वारिधे पर्याव गाड़मिवास्ध - ॥ 

| उदयाचल पर चढते हुए इन्दु का उज्वज्ञ क्रिण समूह नीले आकाश 
म, निर्मल सागर मे प्रवेश करते हुए गंगाजल के समान फैलता शोमित 
हुआ ।] कवि ने प्रकाश के फैलने के भात्र को उपमानों की योजना से 
अधिक प्रत्यक्ष कर दिया है। सागर में गगा-प्रवेश से अविक उसकी 
कल्पना से सोन्दस्य हैं ओर यह कल्पना सहज हैं। श्रगले प्रकरण 
में हम देखेंगे कि सस्कृत-काव्य म प्रति क्रमशः यथार्थ से आदर्श और 
कृत्रिमता की ओर बढती गई है। और इस आदश प्रकृति के लिये 
भारवि प्रवरसेन के समान कभी सहज उप्रमानों का श्राश्रय भी लेते हैं--- 


२१ सेतु०, आ० १, ५७ , २९ ४:आ० ? ; २१ , ११४ आ० ७ ; २७ 
(कल्पना-वे चित्र्य) । 
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सक्ति जवादपनयत्यनिले लतानां 
वैरोचनेह गुण्यिता: सहला सयूखेः । 
रोधोभुवां मुहुरमुत्न हिरण्मयीनां 
भासस्तडिद्विलसितानि विडम्बयन्ति ॥ 


[ वहाँ पवन के वेग से सहृशा लताग्रों के मिल्नित पुजो के हृटाये 
जाने पर, सूर्य की किरणा से डिंगुणित स्वरशमय तटों का भूमि की 
आमा बार-बार बिजला के कौघने की शोभा का अनुकरण करता है। ] 
यहाँ बार बार ज्िजली के चमकने की उपमा ख्वणु-वद की आदश 
कल्पना को साकार कर देती है। जैपा कटा गया है भारवि म चमत्कार 
की प्रबुत्ति पिछुले कविया से अधिक हे ओर इसका निर्देश इनकी 
कलात्मक शैल। म मल्ता है। 'शिरीष के फूज्न क समान कोमल तोतो 
की मूंगो क॑ समान लाल चाचो म पाले घान की बालिया की शोभा 
इन्द्रधनुष के समान, कहना, रगों के संयोग की सुन्दर कल्पना है पर 
इसमें वेचित्य का भावना भो है । अन्यत्र रंगो की कल्पना इसी प्रकार 
की गई है-- 

सुणालिनौनामनुरज्लित त्विषा विभिन्नमम्भोअपलाशशोभया । 

पयः स्फुरच्छालिशिखापिशज्ञित' हत' घनुष्खण्डमिवाहिविद्विष: ॥* 
[ म्ृणालिनी की आभा से हरित, कमल की पखुरियों से भिन्न रण (लाल) 
किया हुआ तथा चचल शालि के अग्रभागों (छाया) से पीला किया 
हुआ कंपित जल इन्द्रधनुष के समान है । | परन्तु इन विचित्र कल्पनाओ 
का आधार सौन्दर्य है क्योकि उपमानो की स्थिति और योजना प्रस्तुत 
के अनुरूप चलती है। 


ख--यह वैचित््य की भावना माघ मे अधिक विकसित हो गई है 


२२, किरा०; स० ५३४४ स०९; १९६४ स० ५ , ४६ ४ स० ४; ३६ 
ही 
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न 


और उनमें उक्तियो का आग्रह भी बट गया है। उत्तियों की ऊहात्मकता 
मम चरम विकास हमरो श्रोहृष में मिलता है। और 

यह प्रवृत्ति इनवी न्वतःसम्भावी कल्पनाओं में दी 
लक्षित हो जाती है | वाम्तव में इन कवियों के सामने प्रक्षति का सहज रूप 


अं 


त 
नहीं हैं और उसके चित्राकन के लिये स्वाभाविक मौन्दर्य्यंमयों कल्पानाएँ 
इन्हों ने यत्र-तत्न ही की है। उनमें भी वैचिन्‍्य का सकेत है। पर माघ 
मे ऐसे स्थल श्रीहर्ष से अधिक हैं और वें परम्परा के साथ प्रकृति के 
झधिक निकट हैं। इनके कुछ चित्रों में स्वाभाविक सौन्दर्य्य है-- 
द्रतसमीरचलेः च्णलत्षितब्यवहिता विटपैरिव मरी । 
नवतमाल्निभस्य नभस्तरोराचिररोचिर-राचत वारिदेः ॥ 
[ आाकाश-बक्ष की गतिशील पवन से संचलित बादलों रूपी शाखाओं 
में बिजली नवोन तमाल (की शाखाओं ) में मजरी के समान 
क्षण भर के लिए लक्षत होकर छिप-छिप जाती है।] इसमे संचलन 
आओं।र रगो का खाभाविक सम्मिश्रण है आर प्रस्तुत-अ प्रस्तुत का आ्राधार 
सोन्दर्य्य कल्पना है। जहाँ इन्होने श्रादश प्रकृति को सहज प्रश्नति के 
चित्र से प्रत्यक्ष करने का प्रयास किया हे, वहाँ वैचित्र्य की प्रधानता है। 
प्रवस्सेन के समान माघ सौन्दर्य्य-बोध नहीं करा पाते हैं । 'रैबतक परत 
की नदियों के स्फटिक तथा मरकत के तो से उनका जल अपने प्रवाह 
में गंगा-यमुना का संगम जान पड़ता 


7 


हैं? माध की इस कल्पना मे उक्ति 
का आग्रह है पर रंग का सम्मिश्रण सुन्दर बन पड़ा है| रंगा की कल्पना 
मे माघ प्रवर्सेन के समकक्ष हैं श्र कालिदास तथा भारवि इनके बाद 
आते हैं। अन्तर यह है कि कालिदास के रंगो का समन्वय हे के साथ 
चलता है और यथार्थ को स्पर्श करता है, प्रवस्सेन में आदर्श सेन्‍्दय्य 
की भावना इस ज्षेत्र में काम करती है और साथ मे वैचित्य अधिक 
है । मा जब अग्रस्तुव के लिए पक्षवि क्षेत्र से बाहर जाते हैं, उस समय 
उनका ध्यान चित्र को प्रत्यक्ष करने से अधिक उपसाव को प्रस्तुत करने 
पर रहता है-- 


पट प्रकृति चित्राकन की शैलियाँ 


आच्छाद पुष्पपटमेष महान्तमन्त- 
रावतिंसिगृहकपोतशिरोधरानेः । 
स्वाज्ञानि धूमरुचिमागुरवीं दधाने- 
धूपायतीव पटलेनंवनौरदानाम्‌ ॥ 
[ जिसके विस्तृत पुष्पमय वस्त्र पालतू कबूतर के गले के समान नीले 
ओर अ्रगर के घुएँ से सुन्दर नवीन मेघ्रो से आच्छादित हैं, ऐसा यह रैवतक 
पव॑त धूप से अपने अंगो को सुवासित सा कर रहा है। ] इस कल्पना 
का प्रयोग खवाभाविक के साथ कलापूर्ण है, पर जैसे कवि का ध्यान 
अंगों को धूप से वासित करनेवाले अप्रस्तुत' की ओर अधिक है । यही 
बात मात्र के प्रकृति मानवीकरण के वशनों से स्पष्ट होती है। कालिदास 
जब प्रकृति पर मानवीय झआकार-प्रकार का आरोप करते हैं, उस समय 
प्रकृति अपने रंग-रूप मे मानवीय जीवन से स्पन्दित जान पडती है, पर 
माध के आरोप केवल विश्र| खत कल्पना के आधार पर चलते हैं जिनमे 
कवि की उक्ति का आग्रह अधिक प्रकट होता है-- 


अरुणजलजराजो सुग्धहस्त।ग्रपादा 
बहुलमचुपमालाकज्जलेन्दीवराज्षी । 
धनपतति विरावैः पत्रियां ज्याहरन्ती 
रजनिमचिरजाता पूवसन्ध्या सुतेव ॥ २ 3 
[| अरुण कमल की श्रेणी ही जिसके सुन्दर हस्त-पद-तल हैं, और भ्रमर 
श्रेणी जिसके नीलकमल नेन्नों मे क्ज्जल है ऐसी प्रातःसन्ध्या पत्तियों 
के कलरव में आलाप करती हुईं बालिका की भाँति रात्रि का 
अनुसरण कर रही थी । | इस आरोप में व्यापक रूप से जो कल्पना 
रक्षित है उसमें व्यंज्ना-सौन्दय्य है, पर माघ की यह प्रमुख प्रवृत्ति नहीं 
है। श्रीहृर्थ मे वैचित्य और उक्ति की प्रवृत्ति सब्र से अधिक है| साथ 
ही प्रकृति के प्रति उनका एकमात्र रूठिवादी दृष्टिविन्दु है। प्रकृति के 


धारा आह 





२३, शिशु० , ल० ६ , र८भ्स० ४ , २६, ५२४ स० ११ , ४० । 
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विस्तृत सौन्दर्य का आकर्षण उनमे नहीं है ओर वे उप्तके व्यापक क्षेत्र 
से सौन्दय्य॑ मूलक अप्रस्तुत-योजना करने मे असफल रहे हैं। उनसे 
कलात्मक प्रकृति चित्रांकन की आशा करना व्यथ है। सहज स्वाभाविक 
चित्रमयता उनसे संभव नहीं है। सूथ्यास्त के समय की उनकी कल्पना 
इस प्रकार आकार ग्रहण करती है-- 
आदाय दण्ड सकलासु दिल्‍्षु । 
योध्य परिक्राम्यति भानुभिक्षः । 
अब्धो निमजन्निव तापसो<्य॑ * 
सन्ध्याअ्रकापायमधघत्त सायस्‌ ॥ ९४ 


[ सर्य भिक्ष॒ के समान दरुड लेकर सारी दिशाओं में घुमाता रहा। 
तापस के समान सान्ध्य-काल के (गेखआ) बादलों के वस्न धारण 
किये हुए वह अब सागर का अवगाहन सा कर रहा ह। ] इस 
बना में वैचित्य अधिक है, इससे प्रकृति का रूप किंचित भी प्रलक्ष॒ 
नहीं होता । 

९ ६--पिछले अनुच्छेद के चित्रणों मे ज्ित आलंकारिक योजना 
का आश्रय लिया गया है उनमे अप्रस्तुत की स्थितियाँ स्वाभाविक हैं । 
परन्तु कवि अपनी कल्पना में वास्तविक स्थितियों के 
नवीन संयोग उपस्थित करने के जिये स्वतत्न होता 
है। और यह व्यक्तिगत प्रतिभा की बात है कि कवि 
इन प्रयोगों से चित्राकन कों किस सीमा तक सुन्दर बना सका है। 
प्रौदोक्ति सम्भव कल्पना के त्षेनत्न मे कवियों मे पिछला क्रम ठीक 
उतरता है। प्रथम कवियों ने ऐसे संयोग उपध्थित किये गये हैं जिनमें 
वण न को सुन्दर और चित्रमय बनाने की शक्ति है | साथ ही इन वंयोंगों में 
सहज स्वाभाविकता पाई जाती है । बाद के कवियों मे क्रमशः सथोग श्रधिक 
ऊहात्मक और विचिन्न हो गये हैं और उनमे चित्र को प्रत्यक्ष करने की 


प्रोढोक्त सम्भव 
कलाना 


२४, नैष० ;स० २२ , ११।, 
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भावना कम होती गई है। वास्तव में शैली के इसी रूप से अगली 
वैचित्य की शैलो का विकास हुआ है। दोनों में भेद इतना है कि इसमे 
सोन्दर्य्य की प्रवृत्ति रक्षित है ओर उसमे केवल उक्ति का चमत्कार बढता 
जाता है| अश्वधोष “सन्त मे मस्त होकर कूँजते हुए कोक्लो के 
विषय में कल्पना करते हैं कि वे एक-दूसरे की प्रतिध्वनियाँ ही हो जैसे ।? 
यह प्रौदोक्ति होकर स्वाभाविक उक्ति है। एक दूसरा चित्र इस 
प्रकार है-- 

पश्य भतंश्चितं चूत॑ कुसुमेमछुगन्धिमि 

हेमपञ्नरुद्दो वा कोकिलो यत्र कूजति ॥'* ५ 


[ है स्वामिन्‌, मधुगंधमयी मंजरेयो से युक्त आम्र के इन्ष को 
देखिये, मिस पर सोने के पिंजड़े में बन्द सा कोकिल केंज रहा है। | इस 
वर्णन में आप्र-म जरियाँ जैसे अधिक प्रत्यक्ष हों उठती है ओर कोकिल 
का खर अ्रधिक स्पष्ट सुनाई देता हो । चित्राकन शैली के इस रूप के 
सबसे सिद्धहस्त कलाकार कालिदास हैं | प्रकृति के रूप को देखकर उसके 
सौन्दय्य के अनुरूप कालिदास की उत्प्रेज्ञा की कल्पना सबसे अधिक 
चित्रमय हो उठतो है। इस उपमानों को योजना में चित्र का कलात्मक 
सौन्दय्य रक्षित रहता है | प्रौदोक्ति सम्बंधी कल्पनाओ में वस्तु-र्स्थिति के 
सम्बंध में अथवा कारणों के सम्बंध में उत्प्रेत्ञा का अधिक प्रयोग होता 
है। प्रचलित चित्र से प्रस्तत वर्ण्य को प्रत्यक्ष करने से नवीन संयोगो की 
कल्पनाएं अधिक कलात्मक होती हैँ | परन्‍्त इनमे सौन्दस्य से वेचिव्य 
की और बढमे का भय भी है। आगे के कवियों में ऐसा देखा जाता 
है। कालिदास वस्तु स्थिति की उपमा अपनी कल्पना से इस प्रकार 
सजाते हैं--- 

तामितां तिमिखद्विपीडितां शेलराजतनये5धुना स्थिताम्‌ । 

एकतस्तटतमालमालिनीं पश्य धातुरसनिश्नगाप्रिव ॥ 


५७७ लक क्षार 





२०. बुद्ध ० , स० ४ , ५१ | ४४ । 
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| है शैलराज पुत्री देखो! एक और से बढते हुए अन्धकार से 
बिरी हुईं सन्ध्या, जिसके तट पर तमात्र का समूह छाया हुआ है ऐसी 
गेरिक की सरिता के समान जान पडती है।] यद्यप्रि कवि ने गाक 
सारता के तट पर छाए हुए तमाल समूह” की कल्पना सबोग के आधार 
पर की है पर उससे चित्र सोन्दर्य्य-रूप हों उठता है। कालिदास की 
उद्रेज्ञाओं मे यही चमत्कृत सान्दय्य उत्पन्न करने की शक्ति है | 'सरोबर 
के जल मे पच्छिम मे डबते हुए सू+*क्री छाया फैल गई है और कवि कल्पना 
करता है मानों सुनहला पुल बनाया गया है |? यह वस्तु-स्थिति को ग्र्यक् 
करने के लिए प्रयुक्त उत्पेन्षा है । आगे कवि उद्पक्षा की योजना मे ऐसा 
ही दृश्य उपस्थित करता है-- 


एप वृत्तशिखरे कृतास्पदो जातरूपरसगौरमणडजम्‌ । 
होयमानमहरत्ययात्प पीवरारु ! पिबतीव बहिणः ॥ 
[है पविरोरु, दक्ष पर बैठे हुए मौर की गोल-गोल सोने के पानी के 
समान सुनहली चनिद्रिकाओं से यक्त पछु से जान पडता है सानो वह सोंक 
की धूप पी रहै। है ओर इसी से दिन ढल रहा है। ] इस सबन्ध्वा के चित्र 
में कारण सम्बंधी कल्पना से जैसे दृश्य मं क्रशः पर्वितन की भावना 
आर गई है। इसमे सन्ध्या की उदाती की व्यंजना हैं। कालिदास ने 
प्रकृति के लिए अमृत उपमान भी प्रस्तत किये हैं, और ऐसे प्रणगों मे 
होने वशुना के सोन्दय्य का निर्वाह किया हैं--- 
हंसभश्रेणीषु तारासु कुमुदवत्सु च वारिषु । 
विभूतयस्तदीयानां पर्यस्ता यशसामिव ॥* * 
[ हंस समूहों की पंक्ति मं, आकाश के तारों में, कुमद से सुशोमित 
सरोवरा मे रघु के वश के समान उसकी विभूति ब्रिखर गई। | इसमे 
प्रकृति के माध्यम से अमूर्त सौन्दय्य को व्यक्त किया गया है। 


र्‌ द्धू कर कुमा हा .। सर 9 क श्र ज्‌ डे है. इे है; चर ठ द््‌ [ रत्ु ५ है त्त .] ॥ १ है । 
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क--प्रोदोक्तियो के क्षेत्र में कालिदास के साथ किसी अन्य 

कवि को नहीं रखा जा सकता । किसी की कल्पना में सौन्दर्य्य का इतना 

६. निखार नहीं है। ब॒ुद्धघोष “अशोक के पुष्पगुच्छ के 

कलात्मक प्रयोग 6 

समान लाल अस्ताचल जाते हुए सूय्य के लिये समुद्र- 

मंथन के समय लगी हुईं प्रवाल की लता के मश्डल की उपमा देते 

हैं ।! इसमे वस्तुस्थिति का सौन्दर्य है पर चित्र मे सहज प्रभावित करने 

की बात नहीं है। कहीं-कहीं इस प्रकार की वर्णना में स्वाभाविक सौन्दर्य्य 
आ गया है-- 


पुरन्द्राक्ान्तिभयेन ये पुरा पयोनिधि प्रापुरलूनपक्षकाः । 
समुत्पतन्तीव त एवं भूधरास्ततः सम्रथन्नववारिदच्छुलात्‌ ॥ ** 


[ पहले इन्द्र के भय से आतंकित होकर जो पतक्षुधारी पंत समुद्र मे 
छिप गए थे, वे ही मानो उमडते हुए नवीन मेत्रो के रूप मे फैलते जा रहे 
हैं। | यद्यपि इस योजना में पौराणिक उल्लेख का आश्रय लिया गया 
है, पर यह चित्र को सजीवता प्रद्यन करने मे अपने संयोग्रो के आधार 
पर सफल हुई है | इसी प्रकार कुमारदात्र 'कुमुदों से निकलते हुए भौरो 
को चन्द्रमा द्वारा नष्ट किये हुए श्राकाश के अन्धकार के रूप में! कहते 
हैं। यह कल्पना प्रस्तुत चित्र से बहुत निकट की नहीं है, पर चन्द्र द्वारा 
प्रकाशित दिशाओं और खिल्ले कुम॒दों का रूप प्रकट करने मे सहायक 
है। एक स्थल पर कवि “सन्ध्या समय पशुओं के भागने और सय्य के 
अस्त होने के दृश्यों को सम्मुख रख कर सब्य की मझगया की उत्पक्षा 
करता है।' इसमे गति का भाव स्पष्ट है, पर वैचित्र्य की प्रवृत्ति 
परिलक्षित दोती है। परन्तु जानकीदास ने अधिकतर कलात्मक प्रयोग 
किये हैं। चन्द्रमा के फैलते हुए प्रकाश को वे इस प्रकार उपस्थित 
करते हैं--.- 


२७, पद्च ० , स० ८५ ६ २४ स०५ , १०।॥ 
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क्षिप्पमाणधनतामसोत्करं दुर्तत्सरति मण्डल दिशाम्‌ । 
शोतरश्मिकिरणस्य सवंतो दातुमन्तरमिव प्रसपत ॥*< 


[ दूर हे रहा है घने श्रन्धकार का समूह जिसमे ऐसा ठिशा-मण्डल 
चन्ठ्रमा की किरणों को चारों ओर से अवकाश देने के लिये दूर 
हटता जाता है। ] अन्धकार के हटने के कारण मे जो कल्पना की गई 
है उससे प्रकाश के दिशाओं में फैलने का भाव चित्रमय हो गया है | 
इस क्षेत्र मे प्रवरसेन की प्रोढोक्तियों म पौराणिक संकेत, अलोकिकता 
तथा वेचित््य श्रधिक है | इनसे जानकीदास और भारबि दोनो नवीन 
काल्पनिक योजना करने में अधिक सफल हुए हैं। इसका कारण उनकी 
प्रकृति के क्षेत्र का आदर्श ओर अलौकिक होना है। जैसा पिछले श्रनुच्छेद 
में कद्दा गया है वे आदशे-प्रकृति वो स्वतश्सम्भावी अ्रप्रस्तुता के आधार 
पर उपस्थित करते हैं | परन्तु जब ऐसी प्रकृति की वणुना के लिय कवि 
प्रोढोक्ति करेगा तब वैचित्य का रूप आ जाना स्वभाविक हैं | कवि 
'ताम्रमणि की शिक्षा पर चन्द्रमग की छाया के लिये सूस्य के घोड़ो की 
टाप की कल्पना” करता है। इसमें वेचित््य ही अधिक है। दूसरे स्थल पर 
ज्योत्ना से प्रकाशित रात्रि सुन्दर शरद की मुक्तावज्नी की शोभा को 
धारण कर मानो स॒य्ये की शोभा को छीन रही है ।! इसमे कलात्मक 
चवित्रमयता का स्वरूप आया है। कभी प्रवरसेन अमृत उपमान को 
उपस्थित कर दृश्य को चित्रमय बनाते हैं--- 


मखरघनविप्रकीण जल्लनिवह भमतसकल्ननभोमहीविवरस । 
नदी मुख पयस्यन्तमात्सनो विनिरगत यश इव पिबन्तस्‌ ॥ ९ 


[ गरजते हुए मेघ समूहो से फैलाया हुआ ओर समस्त आकाश तथा 
पृथ्वी को व्याप्त कर लिया है जिसने ऐसे जलसमूह को सागर नदी के 


२८, जान० , स० झ , कर ४ म० १ ६६९ ४ स० ऊ . ७४ | 
२९ सेतु० ,आ० ९; ५४ श्ञा० १ , २७घ्आ० २, ०५ 
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गिरने के स्थान पर अपने ही फैले हुए यश के समान पीता है। | इस सारी 
कल्पना से सागर में नदी-प्रवाह के मिलने का दृश्य प्रत्यक्ष होता है और 
यश की अमू्त भावना सौन्दर्य में स्फुरण उत्पन्न कर देती है। भारत 
अप्रस्तुत की नवीन कल्पनाओ में अधिक चित्रमय हैं | परन्तु कालदास 
जैसी स्वाभाविकता लाने की शक्ति इनमे नहों है। आदश प्रकृति के 
रूप को प्रौदोक्ति से प्रवरसेन के समान ये सुन्दर से अधिक विचित्र 
कर देते हैं। 'स्फठिक तथा चॉदी की दीवालों पर सूख्य-किरणों के 
पडने से दोपहर में ही चाँदनी रात का श्रम होता है |! इस वर्णन में 
रंगों के सयोग का चित्र उभरता है, क््योकि 'स्कटिक दीवालो के पीछे 
इन्द्रनील की प्रभा? पर स्कटिक शिला को भेद कर सूर्य किरणों के पहने 
से ज्योत्सना के प्रकाश की कल्पना उचित है | पर रंगों का यह संयोग 
सहज-ग्राह्म नहीं है। अन्यत्र वस्तु-स्थिति से सम्बंध रखनेवाली उद्मेक्षा 
से दृश्य का रूप उभरता है-- 


आअवरितोज्फितवारिविपाण्डुमिविरहितेरचिर्यतितेचसा । 
उद्तिपक्षमिवारतनिःस्वनेः प्थुनितम्बविल्वम्बिभि रम्बुदे ॥ 


[ निरन्‍तर वृष्ठि के कारण पाण्ड आभावाले, जिनमें त्रिजली अब 
नहीं चमकती ओर जो अब गजन भी नहीं करते ऐसे शिखर भाग पर 
छाये हुए मेत्रो से, मानो वह पर्वत पखवाला कर दिया गया है।] यहाँ 
पंखो की कल्यना से पवत-शिखर पर छाये हुए बादलों का चित्र अधिक 
साकार हो गया है। कारण सम्बंधी उत्प्रेज्ञाओं से भारवि चित्र को अधिक 
व्यञ्ित कर सक्रे हैं| अन्धकार में सब एकाकार हो गया है और ऊेँचे- 
नीचे का भेद नहीं जान पड़ता है, मानो अस्त होते सूर्य ने संसार को 
विशेषताओं को अपने मे निहित कर लिया है |! सूर्य के प्रकाश के साथ 
संछार का दृश्य-जगत विलीन दोता हुआ सामने अंकित हो जाता है | 
ओर कभी कारण की कल्पना से कवि ने स्थिति के स्तरों को मूर्तिमान 
कर दिया है--- 
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अथ जायय नु मेरुमहीमतो रभसया न दिगन्तदिदच्षया 

अखमिययों स हिमाचलमाच्छुत समदित न बिलड्ायतं नम ॥ 
[ इसके अनन्तर अजन, हेमाढ़ि को विजित करने के लगे, फेले हुए 
दिगनत को देववने का इच्छा से उल्लास के साथ आकाश को लॉबकर 
उठते हुए हिमालय के निकट गया। | इसमे प्रत्येक कारण की कल्पना 
पर्वत के विल्तृत फैले हुए आकार का क्रमशः प्रत्यक्ष सम्मुख करती 
जाती है | 

ख--क्रमशः माघ और श्रीहप में प्रीढोक्तियों के ज्षेत्र में वेचित्र्य 
की कल्पना प्रधान होती जाती हैं। अ्रागे हम देख सकेंगे कि किस प्रकार 
इन कवियों मे कल्यना का स्थान उरक्ति-वैवित्य तथा 
ऊद्ात्मकता ने ले लिया है। परन्तु यहाँ हम देख 
सकते हे कि सौन्दर्य्य-बोध के अन्तगंत आनेबाली इनकी अप्रस्तुत- 
योजना मे भी वैचिन्र्य की प्रद्ति परिज्षक्षित द्वोती है। मात्र के उप- 
मानों का क्षेत्र आठश प्रकृति से विचित्र प्रकृति की ओर दहृट गया है और 
व कवि-प्रसिद्धियों, पेराशिक-सिद्धियों तथा चमत्कृत उक्तियो से प्रकृति का 
चित्राकन करते हैं | ऐगा ग्रिछ॒ले कवियों म हैं, पर उनका दृष्टि म प्रस्तुत 
वर्स्य-विपय से साइश्य की भावना रही है । मात्र 'उदय-पर्वत पर किंचित 
उठे हुए सूर्व्य के लिये पर्वत पर खिले हुए ढोपहरिया के फूर्लों को 
उत्पेक्षा देते हैं। यह सौन्दर्य चित्र अवश्य है, पर 'किवल नांदयाद्िः 
से वे अपनी उक्ति पर बल देते हैं जिससे चित्र की सुन्दरता मे कमी 
था जाती है। अन्यत्र वे 'हाथीदाँत के समान शुश्र-वरण वेतकी के फूलों 
को भ्रमरों से शोथित देखकर मेथों के ञ्राघात से श्राकाश से गिरी हुईं 
ब्ीण-ज्योति चन्द्रिका के खण्डों से उत्पेज्षा देते हैं ।! इस कल्पना मे 
चित्नमयता के सोन्दर्य्य के स्थान पर बैचित्र्य का सोन्दर्य्य अधिक है। 
पर यहाँ चन्द्रिका के सूक्म-खण्ड का उपमान के रूप में छुल्दर रीति से 


| हा है... च् कर्क, सा 
५ +से चघलपतसा 
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ग्रहण किया गया है जिससे केतकी के चतुर्दिक फैले हुए फूलो का रूप 
प्रत्तुत हो जाता है। कभी कवि क्रिया के विषय में ऐसा ही प्रयोग 
करता है-- 
गुर्वीरजल' इृषदुः समन्तादुपयपर्यग्बुमचां वितानेः । 
विन्ध्यायमान दिवससस्‍य भरत मांग पुना रोद्धुमिवोन्नमन्निः ॥ ३ * 
[ बढ़ी विशाल चट्टानों के ऊपर चारों ओर से निरन्तर छाये हुए 
मेघों से जान पडता है मानो सूय्य के माय को रोकने के लिये फिर से 
रैबतक विन्ध्याचल का आचरण कर रहा है। ] विन्ध्य को आकाश की 
ओर उठने की पौराणिक कल्पना से माघ ने पर्वत की चट्टानों पर घिरते हुए 
मेधों को जैसे प्रत्यक्ष कर दिया हो । इस वर्णन में भारवि के चितन्न जैसी 
सुन्दरता है। श्रीहृष प्रमुखतः मानवीय जीवन के कवि हैं; प्रकृति की 
वर्णना, उनके लिये बहुत कुछ परम्परा का पालन है | वैचित्र्य की प्रवृत्ति 
उनको ग्रौढोक्तियो का मुख्य आधार है, और वह इनमे कहाँ तक बढ़ 
गई है यह आगे देखंगे। परन्तु श्रीहृष प्रकृति के चित्र मं मानवीय जोबन 
की व्यंज्ञना से चित्रमयता भी ले आते हैं। प्रातःकाल क्रमशः प्रकाश 
होने से छोटे तारे विलीन हो गये हैं और चन्द्रमा अपने मलीन होते 
प्रकाश से जैसे रात्रि के अन्धकार से निरन्तर युद्ध करती हुईं श्रपनी थकी 
किरणों की कहानी कहता है|? इस कल्पना में, प्रकाश में मलीन होते 
चन्द्रत्िम्र का थका-थका रूप रात्रि की छिठकी हुईं चन्द्रिका के विरोध में 
सजीव हो उठा है। परन्तु जब श्रीदृर्ष उद्मेज्ञा प्रकृति से ग्रहण करते है, 
उसमे वैचित्य प्रधान रहता है-- 
सिताग्बुजानां निवहस्य यच्छुल्ाह्ृभावलिश्यामलितोदुरश्नियाम्‌ । 
तमःसम्रच्छायकलइसंकुल कुल सुधांशोबेहलं वहन्बुहु ॥३९ 
[ जिनके मध्यभाग श्रमरों से श्यामायमान हैं ऐसे श्वेत कमलो के 





2१. शिशु० ; स० ११५ ; ४६ ४ स० ६५ १४ ४ स० ४ , २। 
३२. जैष० ४ त9० २९५ $ ४ 2 स० १, ११०१॥ 
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समूह से सरोवर शोभित हैं मानो मृग-चिन्हों से युक्त बहुत से चन्द्रमाओं 
का समूह एकत्र हो गया है । ] यहाँ उपमान वस्त-स्थिति से साहश्य 
बहुत कम रखता है, इसलिये कल्पना में वैचिश्य का सोन्दय्य अधिक है | 

९ १०--प्रथम प्रकरण में कहा गया है कि प्रकृति मानव जीवन के 
समानान्तर सचेतन और सप्राण है। मनुप्य प्रकृति को अपने इस दृष्टिकोण 
से भिन्न नहीं कर पाता है। यही कारण ह॑ कि प्रकृति 
के चित्राकन में कवि अनेक प्रकार से भावों की व्यजना 
सन्नचिहिव कर देवा है। प्रकृति के रू और मानवीय जीवन से 
विभिन्न सम्बंधो की व्याख्या अगले प्रकरणों का विषय हैं। यहाँ 
प्रकृति के चित्नाकन की भावात्मक शैली पर विचार कर लेना है। 
वास्तव में प्रकृति पर किसी न किसी रूप में मानव-जीवन के आरोप वी 
यह शैली है। मानवीकरण का स्थूल रूपाकार शैली के पिछले रूपो के 
अन्तर्गत आ जाता है, परन्तु जीवन, क्रिया व्यापार तथा भावशीलता 
सम्बंधी व्यंजनाएँ इस रूप के अन्तर्गत आती हैं। अन्य रूपों की भॉति 
भाव-व्यंजना की शैली में भी कवियों की प्रवृत्ति क्रशः श्रघिकाधिक 
स्थूलता और द्वाव-भावों को व्यक्त करने की होती गई है। जैसा हम 
देखेंगे, उद्दीपन-विभाव के अन्तर्गत प्रकृति के वशुन की परम्परा ने इस 
प्रवृत्ति के विकास में योग दिया है। 

क--कालिदास मे प्रकृति के प्रति व्यापक सहानुभूति हैं। वे प्रकृति 
से जैसे परिचित हैं, वैसी ही निकटता का अनुभव भी करते हैं। इस 
अधिक, वे प्रकृति के चित्रों मे भावों की व्यंजना करने 
में सबसे अधिक सफल हुए हैं। वे स्वतन्न रूप से 
प्रकृति में भावशीलता का आरोप व्यंजित करते हैं-- 

रुदधनिगंमनमा द्नत्यात्‌ पूर्वेद्टतनु चन्द्रिकास्मितस्‌ । 

पुतदुद्गिरति चन्द्रमण्डलं दिभ्रहस्यम्रिव रात्रिनोदितस्‌ ॥ 
[ जो दिन भर दिखाई नहीं दिया था वह चन्द्रमा, दिन के अन्त दोने 
पर चन्द्रिका के रूप में मुस्कराता हुआ पूर्व दिशा में दिखाई दिया मानों 


भसावा क्रक व्यजका 
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दिया है। ] इस प्रकृति में मुस्कान का भाव अपने सौन्दर्य के साथ प्रति- 
घटित हो उठता है और उसका आक्षंण चित्र में स्व फैल जाता है। 
इस ज्षेत्र मे बुद्धघोष ने बहुत कम प्रयोग ऊिये हैं, पर अपनी सरलता में 
वे कालिदास के निकट हैं--- 
शिखण्डिनामद्धतताण्डवक्षियामरण्यरद्भ मधुरप्रणादि नाम्‌ । 
विल्लोक्य विद्यन्नननेन विश्रमान्‌ प्रशंसतीव स्तनितेन तोयदुः ॥ * ४ 
[ वन के रगमच पर, मधुर स्वर के साथ मयूरें के दत्य की 
अद्धत शोभा को, बादल विद्यत के चकित नेत्रों से ३खकर गरज कर 
प्रशता सी करता है। ] चित्र वस्य-सोन्दय्य के साथ यहों प्रद्मति में 
भावात्मक व्यापार की कल्पना प्रत्यक्ष हैं। प्रकृति में मानवोय भावनाश्रों 
के आरोप की शैली में कुमारदास कालिदास के समान हैं। कालिदास 
जैसा विस्तृत क्षेत्र इनका नहीं है, पर कल्यना की स्वाभाविकता मे वे 
कम नहीं हैं। सूच्यस्त के इस चित्र में केती सहज भावशीलता हे--- 
सनल्निगृह्म करसन्ततिं क्वचितह्मस्थितां5पि रविरेष रागवान्‌। 
अ्रस्तमस्तकमधिश्रित* क्षण पश्यतीव ख्ुवर्न समुत्युक: ॥ 

| अपने किरणु-समूह को समेट कर कहीं प्रस्थान के लिये प्रस्तुत 
लाल-लाल यह सूर्य अ्स्ताचल के शिखर पर स्थित, उत्सुक होकर 
क्षण भर के लिए संसार को देखता सा है। ] ड्रतते हुए सूथ्य क लिये 
कवि की यह कल्पना अत्यन्त सुन्दर और भाव-व्यंजक है | जहाँ कवि 
आरोप के लिये प्रस्तुत म स्थूल आधार ग्रहण क'ता है, वहाँ मी भाव 
आर दृश्य के सौन्दर्य का सन्तुज्नन बना रहता है। 'म॒णाल के कंगन 
धारण किये हुए (कमल-सरोवर) सरोजनी, जिसके नेत्र निद्रा के 
आलस्य से बन्द हो रहे हैं, मृच्छी से निश्चेट्ट शेती स्री के समान 
शोभित हुईं !! इसमे अनुभावों को योजना से भात्र का व्यजना की गई है, 
पर क्रिया-व्यापार प्रमुख होकर वेचित्र्य की सष्ट नहीं करते हैं | आगे 


३४ पद्म० ,स०५; ९१२। 
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उद्दीपन-विभाव के अन्तगंत प्रकृति मे आरोप की यह प्रवृत्ति वैचित्र्य 
तथा रूढि की सीमा तक बढ गई है। जानकीदास प्रकृति में आत्मीय 
सवेदना को इस प्रकार व्यक्त करते हैं--- 
वासन्तिकस्यांशुचयेन भानोहमन्तमालोक्य हतप्रभावम्‌ । 
सरोखरूहामुद्ध्तकण्टकेन प्रीत्येव रमग्यं जहसे वनेन ॥ 3५ 


[ बसन्तकालीन सूझ्य के किरण-समूह से हेमन्‍त को प्रभावहीन होता 
देखकर, जिसका शत्रु नष्ट हो गया है ऐसा कमल का वन खुल कर स्नेह से 
हँसा | ] इस प्रकृति के सौन्दर्य्य मे जैसे स्नेह का उल्लास बिखर गया है । 
ख--बाद के कवियों मे व्यजना का यह सौन्दर्य नहीं मिलता है। 

आरोप की स्थूलता और वैचित््य की प्रवृत्ति भाव की सहज अभिव्यक्ति 
में बाधक हुईं है। प्रवरसेन प्रकृति के क्रिया-ब्यापारो 
में मानवीय अनुभावों का आरोप समुद्र में प्रवेश 
करती हुई सरिता पर करते हैं। 'वागर से मिल कर फिर पीछे लौटती 
हुई, मिलन-प्रत्यावर्तन की इच्छा से कम्पित चंचल तरगोवाली नदी 
वाउस होकर झिर तरंगहीन हो सागर मे मिल रही है|! सरिता की,इन 
क्रियाओं से नवयुवती के समागम काल की कलापूर्ण व्यंजना की गई 
है| इसमे आरोप अप्रत्यक्ष है, इसलिये चित्र मे कलात्मकता है | अन्यत्र 
कवि ने उक्ति से प्रकृति का भाव-चित्र उपस्थित किया है-- 

मन्मथधनुर्तिघोंषः कम्रलवनस्खत्वितलचमीनूपुरशब्द: । 

श्रुयते कल्नहंसरवो मधुकरीब्याहृतनलिनीप्रतिसंल्ाप: ॥ र * 
[ कामदेव के घनुष की ध्वनि के समान, कमलवन पर चलने से 
लक्ष्मी के नूपुर की ध्वनि के समान और भअ्रमरी तथा नलिनी के आपस के 
वार्तालाप के रूप में कलहंस का स्वर सुनाई देता है। ] कलापूर्ण इस 
वर्णुना में कवि ने चॉदनी रात में कमल वन मे कूं जते राजहंस का चित्र 


कलाक्तक 


३५. जान० ; स० 5८; ५६ ४ स० ३; ६० , ९। 


४. ३६, सेतु० ;आ० २; १७ ४ आ० १; २९। 
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उपस्थित किया है साथ ही लद्धमी की नूपर-ध्वनि तथा भ्रमरी-नलिनी के 
सलाप से दृश्य को भाव-व्यंजक बना दिया है। स्पष्ट ही इन वर्णनों में 
स्वाभाविकता से कला अधिक है। भारवि 'मन्द पवन से चंचल' कमलों 
के लिये उत्परेज्ञा देते हैं मानों किंचित व्रिल्ञासिनी वी कुटिल श्ूविलास 
के समान तरगोवाले जल से वे विलासमय द्ृत्व करते हैं |! इसमें भाव 
से अधिक चेशाओं का रूप सामने आता है। पर अगली कल्पना में 
मानवीय वातावरण के साथ मनोभाव भी व्यक्त हुआ है-- 


अ्रल्तावनास्थापरयावधीरितः सरोरुहििण्या शिरसा नमन्नपि । 
उपेति शुप्पन्कलमः सहास्भता मनोभुवा तप्त इवाशभिपाण्डुताम्‌ ॥ * 7 


। सिर झुकाकर आदर करने पर भी, कमलिनी के अनादर-पूर्वक 
अवज्ञा करने मे कन्षम (घान का पौधा) प्रेमात॑ होकर पीला पड़ गया 
है।] पर भारविमें भावों से मधु-क्रीड़ाओं के आरोप की प्रद्धत्ति 
अधिक 7६ जाती है। जैसा उल्लेख किया गया है इस क्षेत्र में स्थूलता 
ओर <ंंगार की यह रुचि अधिक बढती गई है । 

ग--स्थूल आरोपो की यह प्रद्ृत्ति माध में अधिक है। और इन 
आरोपो मे उक्ति तथा वैचित्र्य का आग्रह ही अधिक है। वे 'शरद 
खत की आनन्दमस्न त्नी के रूप में इस प्रकार 
कल्पना करते हैं---सरोवर के जल में नयन-रूपी 
कमल खिल गये हैं, श्वेत पंखवाले पछियों से आकाश हँस रहा 
है और दिशा-रूपी मुखों में कॉस के फूल दाँत की शोभा ग्रहण 
कर रहे हैं।? यहाँ आरोप की वेचित्र्य-जन्य प्रधानता के कारण उल्लाय 
के भाव तथा प्रकृति के चित्र में तादात्म्य स्थापित नहीं हो सका है। 
इसी प्रकार यह वर्णन है-- 


माध और श्राप 


३७, किरा० ; स० ५ , ३१२४ स० ४; ३४ | 


१०० प्रकृति चित्राकन की शैलियों 


विशद॒प्रभापरिगतं विबभावुद्याचलव्यवहितेन्दुचपु" । 
सुखमप्रकाशदशन शनफे: सविलासहासमिव शक्रद्धिश ॥ २८ 


[ उदयाचल पर उठा हुश्रा प्रावी का इन्द-मुख, स्वच्छ प्रकाश से 
व्याप्त होकर मानो अपनी श्रलक्षित किरण रूपी दन्त-पक्तियों से शोमित 
होकर विलासमय हेँसो हँस रहा है । ] इसमे.माहश्य के उचित निर्वाह के 
कारण भावात्मक सौन्दर्य्य अधिक है। श्रीहृष मानवीय मनोभावों के 
कवि हैं, प्रकृति के सौन्दर्य के प्रति उनका आकष ण नहीं है। पर जहाँ 
उन्होंने मानवीय मनोभावों को प्रकृति मे प्रतिघटित किया है, उन स्थलों 
मे उनकी काव्य-्प्रतिमा को सौन्दर्य्य-सजन का पूर्ण अवसर मिला है। 
पल अपने दुःखी मन से प्रकृति को उसी भाव में मग्न देखते हैं। 
स्थलपझिनी की अवज्ञा के कारण करुण बच्चो से युक्त वन कोकिल और 
अ्रपरों से प्रिय-वियोंग की कहानी सुन रहा हैं ।!” इस चित्र में 'क्हमनी' 
की कल्पना भावपूर्ण है, पर वन में करुण-इद्य कह कर वियोग की 
स्थिति का निदिंश, उक्ति की प्रवृत्ति का परिचय देता है | आगे का दृश्य 
अधिक सवेदक है-- 
“ ससश्रमोस्पातिपतत्कुलाकुल 

सरः प्रपद्योत्कतयानुकम्प्रताम्‌ 

तमूमिलोलै: पतगप्रहान्नूप 

न्‍्यवारयद्वारिरुड़ै: कररिव ॥ 3 * 
[ पत्तिन्‍्समूह के उंश्रम से हिले हुए जलवाला सरोवर दयावश 
चिन्तित होकर लहरों से चंचल कमल रूपी हाथों से मानो राजा को 
मना कर रहा है। ] कवि ने प्रकृति के दृश्य में जो भावारोप ऊ़िया 
है बह घटना-स्थिति से ग्रहण किया गया है। 





2५, शिशु० ; स० ६३ ५४ श्स० ९ , २६ | 
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१११--संस्कृत साहित्य में महाकाव्यो की परम्पत्र के साथ काव्य 
ओर कला का आदर्श स्थापित हो चुका था। भारतीय सौन्दस्यं-बीघ 
साहश्य की आदर्श कल्पना पर आधारित है; सिद्धांत 
को समसे विना इस काव्य-परम्परा के काव्य-सोन्दय्य 
की परख करने से सत्य की अवदहलना दहोगी। यथार्थ का सौन्दर्य्य 
अपनी ज्ञणिकता मे अनिश्चित और विश्वखल् है। वास्तव मे चयन के 
अदर्शोकरण के पिना बाह्य जगत में सोन्दय्य की कल्पना नहीं की जा 
सकती। नहीं वो प्रकृति के बिखरे हुए सौन्द॒य्ये को देखने के लिये 
संस्कृत मन और कलात्मक रुचि की आवश्यकता नहीं होती ओर न 
उस सौंनदय्य को अंकित करने के लिये काव्य तथा कला की माँग होती । 
इसलिये भारतोय सिद्धान्त अनुकरण मात्र को सौन्दय्य-सर्जन नहीं 
मामता | उसके लिये वह आदश कल्पना से साहश्य की माँग करता है, 
आर कवि-कल्ाकार में आत्म-समाधि अर्थात्‌ तन्‍्मयता के गुण का 
निर्देश करता है। यही कारण है कि सस्कृत के कवि प्रद्धति की आदश 
स्थितियों का चयन करते हैं, ओर उसको कल्पना के आदश रंगनरूपों 
मे चित्रित भी करते हैं। प्रारम्मिक कवियों के सामने इस आदश का 
रूप स्पष्ट था और उन्होंने अपनी कल्पना के साहश्य-रूप आधार को 
नहीं छोडा है। उस समय वेचित्र्य का अर्थ आदर्श-कल्पना था जो 
साहश्य के सौन्दय्य के पंखों पर ही उडती थी | पर क्रमशः कवियों ने 
साहश्य का आधार छोड़ दिया और उससे सोन्दस्य-बोच के पंसे भी 
टूट गये । और वैचित्र्य का अर्थ ऊद्घाप्मक कल्पना, उक्ति के चमत्कार 
से लिया जाने लगा |मह्ठाप्रचन्ध काव्यों में कलात्मक श्रादश की शैली 
विकसित नहीं हुईं थी | पिछुले अनुच्छेदों की विवेचना से यह स्पष्ट हो 
चुका है कि इस आदर्श का चरम कालिदास में मिलता है ओर फिर 
बाद के कवियों में क्रमशः इसका रूप विक्षत होता गया है |.” 


कता का आवश 


१०२ प्रकृति चित्राकन की शैलियाँ 


8१२--वै चित्रय के कलात्मक श्रथ मे प्रारम्भ से इस शैली का 

प्रयोग किया गया है। अपनी धार्मिक प्रद्नत्ति तथा महाप्रबन्ध काव्यों के 
निकट होने के कारण अ्श्वधोष में इस शैली का रूप 
बहुत कम मित्रता हैं। वैसे तो रामायण से भी 
उदाहरण जुटा लेना कठिन नही है। बीज रूप से यह प्रद्नत्ति आदि- 
काव्य से मिलती है। पर वैचित््य शैली का व्यापक प्रयोग कालिदास मे 
मिलता है| कालिदास में वैचित्य का सहज तथा सौन्दर्य्य रूप अ्रधिक 
है। वे जिस प्रकार चित्रात्मक शैली के सघे हुए कवि हैं उसी प्रकार 
वैचित्य की सहज कल्पनाओ के सजग कलाकार हैं | चित्रकूट के शिखर 
का यह चिन्न इसी प्रकार का है-- 

धारास्वनोद्गारिदरीमुखो5सौ श्वाम् लझासखुजवप्रप:छू । 

बन्नाति से बन्घुरगात्रि ! चल्लुइंप्तः ककुझानिव चित्रकूट: ॥ 
[ है उन्नत अ्रगॉंवाली, निक्ररो की ध्वनि से गंजित गुफा रूपी मुखवाला 
तथा शिखर की चोटी पर लगे भेघ रूपी कीचवाला यह चित्रकूट 
इृषभ के समान मेरी दृष्टि को आकर्षित करता है | ] पर्वत की बैल के 
समान कल्पना करना वेचित््य है, पर साहश्थ का सौन्दय्य इस चित्र में 
रक्षित है| वृषभ के रूप के साथ एक उद्दगड प्रकृति का भाव भी शिखर 
के पक्त में व्यजित होता है। वैचित्र्य सर्जन के लिये कालिदास 
पौराणिक सुन्दर कल्पनाओ को सहज टंग ले लेते हैं---'पवन बॉसों के 
छिद्रों में खर निकाल कर मानो किन्नग्यों के गीत में ताल्न दे रहा है ।* 
ओर जब कालिदास चित्र में कवि-सिद्धियों का समन्वय करते हैं तब 
भी दृश्य की कल्पना में भाव और रूप का सन्तुलन बना रहता है... 

सदथ्यः प्रवालोद्राम्चारुपत्रें नीते समाप्ति नवचूतबाणे । 

निवेशयामास मघु॒द्विरेफान्नामाक्षराणीव सनोभवस्य ॥ 
| बसंत ने नवकिसलयों के पंख लगा कर आंम्र-मंजरियों के बाण 
तैयार कर लिये और उनपर उसने जो अभी भौंरे बैठाये हैं, मानों बाखों 
पर कामदेव के जाम के श्रक्र लिख दिये हों।] और यह सन्तुलन 


सहज वेचित्र्य 
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सौन्दर्य की सृष्टि करता है । कालिदास की उक्तियों में भी मूर्त अथवा 
अमृत सौन्दर्य्य-बोध रहता है | वे “चन्द्रमा की निकलती हुई किरय्यों 
को नये कोमल जौ के ओअंखुओों के समान कोमल क्लरहते हैं, और उनको 
तोड़कर कनफूल बनाने की कल्पना करते हैं ।! इस वर्णुना में किरणों 
का कैपता अमूर्त भावात्मक सौन्दर्य अंकित हो गया है। जिन वर्णुनों में 
वस्तु-स्थिति में वैचित्य की कल्पना की गई है उनमें साहश्य का 
आधार है-- ह 
सिंहकेसरसटासु भूम्ठतां पल्लवप्रसविधु व्रुमेघु च। 
पश्य भातुशिखरेषु भानुना संविभक्तामव सान्ध्यमातपम्‌ ॥ * 

[ देखो, हिमालय के सिंहों की किंजलक के समान सठाश्रों में, नये 
किमलयों से आच्छादित बृक्चों पर तथा धातु-रंजित पव॑त के शिखरों पर 
सूर्य ने अपने सांध्यकॉलीन आ्रातप को बॉट दिया हैं। | इस प्रकार 
उक्ति-वैचित्र्य में सौन्दर्य का निर्देश कर देना कालिदास की प्रतिभा का 
क्षेत्र है| बुद्धधोष अपनी शैली की सरलता में कालिदास के निकट हैं 
आर इस कारण अपने सीमित क्षेत्र में वे अधिकतर वेचित्र्य को सहज 
भाव से अंकित करते हैं | पाराणिक कल्पना के रद्दारे वे नदी में क्रीड़ा- 
शैल की परछाहीं का वणन इस' प्रकार करते हैं--- 

यत्रापगाः स्वच्छुजल्ान्तरालसंकान्ततो रस्थितकेलिशेत्ञाः । 

मदोष्मशा मप्रसुरद्दिपाया महेन्द्रसिन्धोः स्षियमाश्रयन्ते धर" 
[ निकटवर्ती क्रीडा-शैल जिसके निर्मल जल में प्रतित्रिम्बित है ऐसी सरिता 
मदमत ऐराबत से आडोलित गंगा की शोभा को अहण करती है। ] 
कल्पना के विस्तार मे ओर उसकी विभिन्नता में काल्तिदास के समकक 
इस प्रकार के प्रयोगों में कोई नहीं है। 





४०. रत्रु , स० १३ , ४७ | कुमा० , स० ९१, 68 स० ३ ३२७६: सू० ८ $ 
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ख--अ्रपन लम्बे संश्लिष्ट बर्णनों में बाण ने अवश्य व्यापक रूप 
से शैली के इसी रूप को अपनाया है। बाण की प्रकृति-वर्णना मे प्रकृति- 
चित्राकन की विभिन्न शेलियाँ एक साथ मिल-जुल 
बाण को सरिलष्ट गे नेभी प 
वैचित्य शैली है है| ऐसा अन्य कवियो ने भी किया है। पर गद्य- 
काव्य में वर्णना का प्रवाह ऐसा अविच्छिन्न रहता है 
कि उसमे विभिन्न शैलियों के चित्र अलग-अलग नहीं सामने आते, 
जैसा कि पद्च-काव्य मे होता है। और यही कारण है कि महाकाव्यों के 
विस्तृत प्रकृतिनणन अलग अलग संत्तित्त चित्रों में सामनें आते हैं। 
बाण की प्रकृति हमारे सामने सश्लिष्ट-योजना के विस्तार मे उपस्थित होती 
है | और उनके चित्रों में प्रकृति का रूप वैचित्र्य की सौन्दय्य कल्पनाओ 
के साथ प्रत्यक्ष हो उठता है। परन्तु साथ ही वर्णन की व्यापक संश्लिष्टता 
जिसमें यथाथ प्रकृति छिपी रहती है दृश्य चित्रों को श्रादर्श रंग-रूपों में सजीव 
आर सप्राण कर देती है। उस समय यह कहना कठिन हो जाता है कि 
प्रत्यक्ष का सोन्दय्य सामने नहीं है । अलंकारवादी होने के कारण बाण में 
उक्ति-वचित््य का आग्रह है, पर उनके अधिकाश प्रकृति के चित्रों में यह 
प्रवृत्ति सामने आकर भी सोन्दय्य-बोच के साथ मिलकर एक रूप हो जाती 
है। यह प्रश्न दूसरा है कि इस प्रवृत्ति के म होने पर इनके प्रक्रति के रूपों 
में चित्रात्मकता बढ़ जाती । बाण प्रभात का वर्णन इस प्रकार करते हैं-. 
एकदा तु प्रभातसंध्यारागलोहिते गगनतले, कमक्िनीमधुरक्तपक्तपुटे 
दृद्धहुस इव मन्दाकिनी पुक्निनादपरजलनिधितटमवतरति चन्द्रमसि 
परिणततरक्रोमपाण्डुनि ब्रजति विशाज्रतामाशाचक्रवाले, गजरुधिररक्त- 
इरिसिटालोमलोदिनीमि: प्रंतपतल्ाक्षिकतन्तुपाटलामिरायामिनीमिरशिशि र- 
किरणदीघितिमि'. पद्मरागशल्लाकासंम्राजनीमिरिव. समुत्सायमाणे 
' शगनकुट्टिम कुसुमप्रकरे तारागणे |४* 

६ एक दिन, प्रभात-संध्या के रंग से लाल हुआ चंद्रमा, आकाश- 


४२, काद० ; पूव० ; प्रभात-वर्ण न । 
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रूपी कमलिनी के रस से लाल पंखोंवाले वृद्ध हंस के समान मन्दा- 
किनी के किनारे से पश्चिमीय समुद्र के तट पर उतरा। द्व॒ढ्व रंक्रु सृग 
के रोम के समान श्वेत दिशाओं का मइल विशाल होता जा रद्दा था। 
हाथियों के रुविर से लाल हुए सिंह की अ्रयाल के समान लाल और 
लाख के तार के समान गुलाबी सूच्य की लम्बी किरण आकाश से तारों 
को दूर कर रही थी माना पद्मराग-मणि की सीकोबाली बुहारियाँ फर्श 
पर बिखरे हुए फूलों को बुदह्दर कर फऊ रही हैं।| इसी प्रकार चित्र 
चलता जाता है और कवि स्थितियो, क्रियाओं के रगमय वेचित्र्य का 
सुन्दर वातावरण निर्माण करता है। 

ग--बाद के कवियों में बैंचित्य की अलंकारप्रियता बढती गई है । 
पर कुछ वर्णन इस प्रकार सभी कवियों में मित्र जाते हैं | जिनमे स्थिति 
या भाव का सौन्दर्य्य वेचित्य के श्राधार में भी 
रक्षित है। केवल भेद इतना है कि कुमारदात और 
भारवि में ऐसे अधिक चित्र हैं, माघ तथा श्रीदष में 
चमत्कार की प्रवृत्ति बढ़ गई है। पवन के समर्ग से नाचती आम्न- 
मंजरियो से स्वाभाविक प्रेम करनेवाला श्रमर पुष्पो से अआआच्छादित 
अशोक के वन पर पैर नहीं रखता मानो वह प्रज्वलित हो । कुमारदास 
के इस वर्णन मे उक्ति-वैचित्य होने पर भी कल्पना का सौन्डय्य है । 
अगले चित्र मे इसी प्रकार कवि-प्रमिद्धि के आश्रय से भाव-ब्यंगना 
वस्तु-वित्रण के साथ की गई है--- 

विनिद्रपुष्पामरण पत्राशः समुल्ज्लसत्कुन्दलतावनद्ध। । 
डद्धतभस्मा मधघुनेव रेजे राशोकृतो मन्म्थदाइवच्धि! ॥ * + 

[ पूर्ण-बिफसित पुष्पों से अलइझत कुन्दता से अवनद्ध पत्राश 
बसत में कामदेव के दाह की अग्नि के पूंज के समान शोभित हुआ । | 
बस्तु-चित्र मे कल्पना वेचित्य से भाव-सोन्दर्य्य अंतर्निहित हो गया है। 


ह 


स्थिति और भाव 
का वेचिन्य 


४३. जान ० ,सू०३ , ६०, १९ । 
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पौराणिक उल्लेख का आश्रय लेकर भारवि इसी प्रकार वस्तुस्थिति में 
सोन्दय्य॑ की व्यंजना करते हैं--- 
प्ररितः शशघरेण करौधः संहतान्यपि नुनोद्‌ तमांसि । 
ज्षीरसिन्घुरिंव सन्द्रभिन्नः काननान्यविरलोच्चतरुशि ॥४४ 

[ चंद्रमा प्रेरित किरण-समूह से अंधकार इस प्रकार दूर हो गया 
मानों मन्दराचल से मथित क्षीर-समुद्र ने (आडोलित झाग से ) अपने 
चारो ओर के घने ऊँचे वृक्षोवाले वन को छिपा लिया हो | ] माघ के 
अनेक वर्य॑-चित्र अपने स्थिति-विन्यास में वैचिज्य के आधार पर सुदर 
बन पड़े हैं । रैवतक-पव॑त के वर्णुन में वे 'स्वर्णिम स्थलों पर छाये हुए 
अभराच्छादित बच्चों के लिये धुएँ से दकी हुईं अ्रप्मिः की उपमा देते हैं। 
अन्यत्र उन्होंने वस्तु और व्यापार का चित्र इस शैली में खींचा है-- | 

नवपयःकण कोमलमा लती कुसुमसंततिसंततसब्विसिः । 

प्रचलितोडुनिमैः परिपाण्डिमा शुभरजोभमरजोउलिमिराददे ॥ ९५ 
[ नवीन जल की बुँदों के समान, कोमल मालती-पुष्पो के निरंतर 
सम्पक से उनके पराग से सफेद भौरे उड़ते थे मानों नक्षन चल रहे 
हों। ] इस उद्पेज्ञा मे उक्ति के साथ दृश्य की स्फुरणशील व्यंजना 
छिपी हुई है। श्रीहृष की चमत्कृत कल्पनाओं मे कभी-कभों रंग रूपो के 
साहश्य के वैचित्र्य की सहज सृष्टि हो जाती है- 

डच्चैस्तरादम्बरश ब्मौल्ेश्च्युतो रविगेरिकगण्डशैलः । 

तस्येव पादेन विचूर्णितस्य ' सन्ध्यारजोराजिरिहोज्जिहीते ।।४ ६ 
( आवाश के ऊँचे शिखर से सूर्ज्य में गिरी हुई चड्ठान की विचूर्णित 
धूल ही मानों सध्या को आभासित कर रही है । ] 

घ--मानवीकरण के स्थूल श्रारोप के आधार पर वैचित््य सृष्टि की 





४४. किरा , स० ९; र८ । 
४५. शिशु० , स० ४ ; ३० ; स० ६, २६ | 
४६. नेष ० ; स० २२ ; ४। 
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परम्परा भी रही है। पिछले अनुच्छेदों मे हम मानवीकरण का उल्लेख 
चित्रात्मक शैली के अन्तर्गत कर चुके हैं। उस प्रसंग मे 
मानवकिरिण सोन्दर्य-बोध तथा भाव-व्यंजना के 
अतर्गत आता है। वैचित््य की सीमा मे मानव/करण स्थूल आरोप मात्र 
रह जाता है जिसमे शरीर के अंगों, मघु-क्रीड़ाश्रों की प्रधानता रहती है । 
लेकिन इस आरोप का अधिक विक्ृत रूप चमत्कृत योजनाओं तथा 
ऊदात्मक प्रयोगों मे मिलता है। वैचित्य के इस रूप में साहश्य की 
भावना बनी रहती है और इस कारण कल्पना में सौन्दर्य रहता है। 
कुमारदास मुँद्ते हुए कमलों से भ्रमरों के उड़ने पर इस प्रकार आरोप 
करते हैं-- 
सा पञ्मिनी प्मविल्ोचनेभ्यो याते पतज्ञ' विससज भ्ज्ञान्‌ | 
सम॒च्छुवसरकासदसन्धलुब्धान्‌ स्थुज्ञानिवोढाब्जनवबाष्पबिन्दुन्‌ ॥ “7 
[ उस कमल-सरोवर ने अपने कमल-नेत्रों से, विकसित कमलों की 
मधुर गंध से आकर्षित श्रमरों को, नववधू के प्रवाहित अंजन से काले 
अश्रव्िन्दुओं के समान त्याग दिया | ] इस चित्र मे आरोप के आधार 
पर कोई रूप की कल्पना सामने नहीं आती ओर न नाव की प्रचक्ष 
व्यजना । परंतु व्यापक रेखाओं मे मन पर वैचित््य का सोन्दय्य भासित 
हो उठता है। प्रवरसेन मधु-क्रीड़ाओं की वैचित््य-योजना करते हैं-- 
छुतवनराजिकरतलां सतयम हेन्द्रस्तनोरझ्ाह्करणसुखितास्‌ | 
वेलालजिडनम क्तां स्पृष्टापस्तकैवेपयन्तसिव सहीस ॥ * 
| समुद्र के वेलालिगन से छोडी हुईं, स्पर्श के अनन्तर सकुचित 
होकर कॉपती हुईं, कम्प से हिल रहा है वन-समूह रूप हाथ जिसका ऐसी 
पृथ्वी मलय-पवत रूपी स्तनों के शीतल हो जाने से खुखी थी | | मघु- 
क्रीडाओ की विचित्र और चमत्कृत योजनाश्रों की प्रवृत्ति कवियों मे 


आरोप की प्रद्ि 


४७ जान , स० ३  ५८। 
डेप सेतु० $ 5० २६४४८। 
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बढती गई है। भारवि प्रकृति पर विलास-क्रीड़ा का ऐसा ही आरोप 
करते हैं-- 

विपाणडु संब्यानभिवानिलोद्धतं निरुन्धतीः ससपलाशज रजः । 

अनाविज्ञोन्मीलितबाणचक्ष॒षः सपुष्पह्ठासा वनराजियोषितः ॥ ४९ 
| युवतियों के रूप में वनराजियोँ पुष्पो में मुस्कराती हुईं और 
प्रस्फुटित स्वच्छ नीलसरों से देखती हुईं अपने पवन से चंचल सप्पपलाश 
के रज-रूपी बस्त्रों को व्यवस्थित करती हैं ।] माघ के मानवी आरंपो मे 
चमत्कार की प्रवृत्ति बढ गई है, पर कुछ चित्रों में रूप-रंग का ध्यापक 
साहश्य रक्षित है-- 

विल्म्बिनीलोत्पल्कण पूराः कपोलभित्तीरिव कोधगौरीः । 

नवोलपालंकृतसैकताभा: शुचीरप:ः  शैवल्लिनीदंघानस्‌ ॥० 
[ लोध् के फूलों के पराग से गौरबर्ण युवती का कपोल्ल-प्रदेश जिस 
पर नील-कमलों के कर्यफूल दिल रहे हैं, ऐसा निम॑ंल और पविन्न सिवार 
से युक्त जल कोमल तृणों से अलंकृत सरिता-पुत्तिन के समान शोभित 
हो रहा था। ] 

९१३--वेचित््य जब सौन्दर्य के स्तर से हट जाता है, तब उसमे 
चमत्कार मात्र रह जाता है। और जब वचित्र्य प्रत्यक्ष आधार को 
छोड़कर केवल कथन को शैली पर आधारित रहता 
है, तब उसमें ऊंहात्मक उक्ति वेचित्र्य आ जाता है। 
चमत्कृत ओर ऊहात्मक शैली के रूपों में यही भेद हैं। चमत्कृत योजना 
में दृश्य का कुछ इद्धिय-प्रत्यज्ञ आधार अवश्य रहता है, कल्पना 
कितनी हो क्लिंष्ठ अथवा कृत्रिम हो । पर ऊहात्मक शैली मे कल्पना का 
त्षेत्र मस्तिष्क की उक्ति रह जाती है। चमत्कारिक प्रयोग काव्य मे 
प्रारम्भ से मिल जायेंगे, लेकिन वें केवल उदाहरण मात्र हैं। इस 


चसत्कुत प्रयोग 


४९, किरा० $ स० ४ , २८ ॥ 
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प्रव्वेत्ति का क्रशः बाद के कवियों में अधिकाधिक विकास होता भयों 
है। कालिदास के इस प्रकार के प्रयोगों में पौराणिक सकेत हैं, कवि- 
प्रतिद्धियो का निर्वाह है अथवा उद्दीपन का प्रभाव लक्षित होता है। 
“पनाहर गंववाले वन के फूलों की पंक्तिया में कोकिल का प्रथम स्कुरणु 
मुग्धा-नायिका के कल्प के समान! कहने में वर्शन चमत्कार ही है| 
कार्य कारण के विषय में कालिदास कभी-कभी ऐसी कल्पना करते ह-- 
*कऊमुदों पर भ्रमर गुजते हैं मानों चोदनी पीकर पचा न सकने से पेट 
फट गया है और वे कराह रहे हैं।! इन चित्रों में भी कालिदास की 
अपनी विशेषता मिल जायगी । सुस्धा-नायिका और कोकिल के प्रथम 
अलाप में साहश्य का आधार है, उसी प्रकार कुमुद के विकाप्त के पीछे 
दूसरे विन्न की व्यंजना छिर्री है। वे स्थिति-मात्र में भी चमक्तारपूर्श 
कल्पना करते ईँ--- 

उन्नतावल्त माववत्तया चन्द्रिका सतिमिरा गिरेरियस्‌ । 

सक्तिमिबंहुविधामिरपिंता भाति भुतिरिव मत्त्दास्तन. ॥४ 
[ पवत के ऊँचे-नीचे होने से कहीं चॉइनी पढ़ रही है और कहीं अंधेरा 
हैं, मानो अनेक प्रकार की चित्रकारी से अंकित मत्त हाथी हो । | बुद्ध बाप 
ने म्थिति की विचित्र कल्पनाश्रों मे चमत्कृत सौन्दर्य उत्पन्न किया है 
“ऊँचे भवनों के स्फटिक-खंडों पर सूथ्य की निठकता के कारण प्रभा क॑ 
किरण उत्के अश्वों के लिये क्षण भर को चामर का काम करती है | 
इस चित्र में वेंचित्य रूप-रंगों की योजना पर आधारित होने के कारर 
चमत्कार उत्पन्न करता हैं। इस प्रकार का चमत्कृत सौन्दय्य॑ इस वर्ण 
में भी है--- 

यत्रन्द्रनीक्षोपलकुट्टिमेषु प्रविष्टविम्बाँ प्रथमेन्दुल्लेखास्‌ । 
सुणालखणडस्पहया मराज्वाश्चम्चूपुरेश्चर्थितुम॒त्सइन्ते ॥* 


५१. रतु० ; स० ९ $ ३४ कुतप्ता० , स० 5८ ३७०२ , ५५% 
जुर, पद ० १ , स० ९ , २० |, २५१ 
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[ जहाँ नीलमणि के फ़र्श पर प्रथम चन्द्र की किरण के ग्रतिबिम्बित 
होने से हंस मृणाल-तन्तु की चाहना से उसे अपनी चोच से खाने के 
लिये तत्पर होते हैं |] इन वर्णनों में वश्य॑ की कल्पना आदशात्मक 
वैचित््य की है। आदर्श प्रकृति की कल्पना संस्कृत काव्य मे विस्तार से 
है। परन्तु आदर्श प्रकृति के चित्रण में उसकी योजना के अनुसार 
चमत्कार की भावना कभी निहित रहती है ओर कभी केवल उक्ति ही | 
पिछले अनुच्छेदों मे आदश-प्रकृति की कलात्मक वर्णना का निर्देश 
हुआ है। प्रवरसेन ने अपने वर्णंनो मे अधिकतर प्रकृति का आदर्शीकरण 
किया है। उनके चित्रों मे कल्लात्मक सोन्दय्य है, पर चमत्कार को 
प्रवृत्ति कम नहीं है। इस चमत्कृत योजना मे यत्र-तत्र पौराणिक 
कल्पनाओं की अधिकता है-- 


कृष्णमणिच्छायारसरज्यमानोपरिप्षवमानफेनम्‌ । 
हरिनासिपक्नजस्खलितशेषनि.श्वासजनितविकटावरंस्‌ । 


[ इन्द्रनील मणि की प्रभा से नीलिमा को प्राप्त ऋाग सागर में परिज्ञावित 
होता जान पडता है। शेष की निःश्वास से विषए.ु की नाभि का कमल 
उद्देज्ञित हो गया है और उसीका यह भयंकर भेंवर है। | इस वर्णन मे 
कल्पना का चमत्कृत सौन्दर्य है। अत्यन्त आदश वस्तु-स्थिति के 
अलंकृत वर्णन में यही प्रभाव उत्पन्न हो जाता है-- 
निजरकविषानक्षप्रतापितमुक्तानिकरपरिधृण म्रानविषधरस्‌ । 

। मीनगतिमागं प्रकटशेवाज्ञावमल्षिनमणिशिज्ञासंघातम्‌ ॥ ४? 
[ मछलियों के संचरण से सेवार गिर जाने के कारण मलिन हुए मणि 
के शिक्षा समूह (में) मुक्ता-समूहों के बीच अपने विष के ताप से व्याकुल 
सॉप घूम रहा है ।] 

क--भारतीय काव्य में पौराणिक कल्पनाश्रों और उल्ल्ेखों को 
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अनेक रूपो में स्थान मिला है। वास्तव में कवि-प्रतिद्धियों के समाने 
जम आदर्श कल्पनाओं के रूप मे इनकी स्वीकृति रही है । 
श्रौर आरोप लिदास, बुद्धघोष, जानकीदास में तथा एक सीमा 
तक प्रवरसेन में, इन काल्पनिक योजनाओं में 
सोन्दय्य-बाघ का स्तर अधिक रहा है । बाद के कवियों में चमत्कार 
तथा उक्ति की प्रधानता इन प्रयोगों में होती गई है। आरोप के छ्ेत्र 
में यही स्थिति है, पीछे इसका उल्लेख किया जा चुका है| कुमारास--- 
“चन्द्र-किरणों से दूर होते अंधकार को जंधा के प्रतारण से पश्चिम को 
जाता (नायिका के रूप में) हुआ?"४ चित्रित करते हैं। भारवि का चमत्कृत 
आरोप इस प्रकार चलता है--- 


विपाण्डुमिस्लॉनितया पयोधरेश्व्युताचिरामागुणद्वेमदामसिः | 
इयं कदम्बानिलभतुर॒त्यये न॑ द्ग्वधूनां कृरता नराजते॥५“ 
[ वर्षा रूपी पति के वियोग मे, दुबंलता (विरलता) से सफेद (स्वच्छ) 
आर विद्यत की चमक रूपी स्वर्ण-हार से वियुक्त मेघ-स्तनों वाली दिशा 
रूपी वधू शोमिव न हो ऐसा नहीं है। ] भारवि की वणना में भाव से 
अधिक रूप का आधार है, यद्यपि सादश्य में संतुलन न होने से चित्र 
में चमत्कार ही है। और माघ--समुद्र की फेनिल तरंगों के आवतंन 
को स्गी के रोगी“* से उतद्प्रेत्षा देते हैं, जिसमे क्रिया-स्थिति का चमत्कार 
मात्र हैं। माथ में अन्य रूपों में आरोप की प्रवृत्ति है, बिसका 
यथास्थान उल्लेंख किया गया है। भारवि ने “आदिवराह के स्वणभ दाढ़ 
पर भूमण्डल धारण करने” की कल्पना से चंद्र का अपनी विद्रम आभा 
से अंधकार दूर करने की बात कंदी है ।** और माघ 'सहसों #ंगों में - 
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फैले हुए और पाश्व॑-भाग में छोटी छोटी पहाडियो वाले रैबतक की 
कल्पना विराट पुरुष के रूप में! करते हैं ।०< श्रीदृष को तारको से युक्त 
शत को देखकर शंकर के नृत्य की याद आ जाती हैं--- 
भषास्थिद ज्नस्न्नटितस्य नाटयात्पश्योडुकीटीकपट वहन्नि. । 
दिग्मण्डल मण्डयतीह खण्डे: सायंनटस्तारकराटकिरीट, ॥४५ 
[ देखो, सध्या के नट्राज चद्रशेखर शंकर ने दृत्य के समय टूटे हुए 
अपने हार के बिखरे हुए अस्थि-खंडों से, फैले हुए तारों के रूप में, 
आकाश को शोमित कर दिया है। | इन सभी चित्रों मे पोराखिक 
कल्पनाओं से दृश्य की चमत्कृत वरणंना उपस्थित को गई है | 
ख--जच्च कवि साधारण वस्तु स्थिति के आधार पर कल्पनाएँ करता 
है, तब वर्णना में ऊहात्मकता की संभावना बढ जाती है । लेकिन 
बस्त-स्थिति मात्र यदि वस्तु-स्थिति मे बरस्य दृश्य से कुछ साम्य 
हु रक्षित है तो एक चमत्कार का प्रभाव उसमे आा 
जाता है। भाराव अस्त होते सूर्य का चित्र इस प्रकार उपस्थित करते 
हैं-.'उदयाचल पर स्थित कुछ-कुछ बादलो में व्यक्त होता सूस्य अपनी 
रज्म चमकती हुईं किरणों की आमा से अत्यत तपे हुए लोहे के 
गोले के समान था | और वस्तु-स्थिति की एक दूसरी योजना इस 
प्रकार है-- 
विभाति भ्ज्ञीसरणी सरन्‍्ती गन्धाहता चम्पककुडमलागे । 
अन्त प्रदीपस्य निषेवसाणा धूमावक्नी कज्जलरेखिणीव ॥ * ? 
[ गंध से आकर्षित हुई चम्पक-कलियों के अग्र-भाग पर संचरण करदी 
हुई भ्रमरावली, दीप-शिखा पर स्थित काजल की रेखा से युक्त धूम्र समूह 
के समान शोमित है। | श्रीहृष की एक चमत्कारपूर्ण वस्तु स्थिति की 
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कल्पना इसके समान है-- 
कर्ध्वापिंतन्युब्बकटाहकल्पे यद्वयाश्नि दीपेन दिनाधिपेन । 
न्‍्यधायि तद्धममिल्दुभुरूष भमी तम- कज्तनलमरखल्वत्किम ॥ 

| उल्लगकर मम्यत मुखबाल्े पात्र रूती आकाश में ठीपक रूपा सूख्य ने 
जा वाजन्न छाडा था वहा अधकार के रूप म बढ़ते हुए बाक्त के कारण 
गिर गया है। ] परन्तु इनके काव्य म चमत्कार से भी अधिक उक्ति है। 
मात्र के काव्य म॒ चमत्कृत कल्मनाएँ और उक्तियों बहुत ह। कीं व 
वेद्यंमणि की दंवाला पर पड़ी हुईं चद्न-केरणा को विछी को श्राखे 
जैसा छ्लिियों को भयभात करनेवाली' कदते हैं श्रआर कहीं “नल से घिरी 
हुइ द्वारिका नगरो को पृथ्वां के विशाल प्रतित्रिग्ब के रूप म! उपस्थित 
करते हैं | “ 

६१४--ऊद्दात्मक उकतियों के साथ काव्य-सोन्दय्य के स्थान पर 
कहने का टंग प्रधान हो जाता है। ऐसे सौन्दय्य॑-द्वीव काव्य को यदि 
काव्य कहा ही जाय तो इसमे दूर को सूक वा 
आश्चर्य सर रहता है। ओर प्रकृति के चित्रण म 
ऐसी आश्वयजनक उक्तियों के समावेश की प्रवृत्ति महाकवि कालिदास 
में भी यत्र तत्र मिल जायगी। उद्दीपन-विभाव के प्रभाव मे व प्रति 
एर ऐसे प्रयोग कभी कनी करते हैं--रजकणयुक्त अजु न वृक्त की 
मजरियाँ माना शिवजी से तोड़ी काम की प्रत्यचा के समान हैं।? 
उद्दीयन के अन्तर्गत भाव-व्यंजना के कारण ऐसे प्रयोग दूर की सूक नहीं 
लगते | पर केवल वस्तु-स्थिति के रूप मे थी कालिशास में ऐसी 


कल्यना७ है--- 
सांध्यमस्तमितशेषमातर्प रक्तल्लेखमपरा बिनति द्विक | 


सांररायवसुधासशाणितं सण्डब्ाम्रमिव तियगुड्छितस्‌ ॥* ३ 
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[ दूसरी ओर पश्चिम में अस्त होने से शेष संध्या के प्रकाश की लाल 
रेखा युद्ध-मूमि मे टेढी चलाई हुई रक्त से मरी करवाल के समान 
शोभित थी। ] परन्तु ऐसे प्रयोगों में कालिदास की प्रतिभा प्रकृति सम्बंधी 
अंतर से प्रकट हो जाती है। उद्दीपन के अन्तर्गत वैचित्र्य का यह 
प्रयोग प्रकृति मे आरोपित मानवीय मधुक्रीडाओं के ऊहात्मक वर्णनों 
मे मिलता है। और यह परम्परा बाद के कवियो में बढती गई है। उद्यान 
भूमि में परिपक्र पत्तो रूपी कंचुकी को खोल कर, म॒ुकुल समूह रूपी 
रोमावली को हर्षित कर तथा भअ्रमर रूपी केश-समूह को चंचल करता 
हुआ वसंतकाल लताओ के साथ विहार कर रहा है|! बुद्धघोष ने इस 
आरोप की उक्ति से प्रकृति को उद्दीपक बनाया है । लेकिन इनकी वस्तु- 
स्थिति सम्बंधी उक्तियो में सरलता है-- 
सुवर्णकारेण तपात्ययात्मना पयोदपालीनिकषोपलान्तरे । 
निधृष्यमाणा इव हेमराजयस्तटिल्लता भान्ति चकोरलोचने ॥ ४४ 
[ हे चकोर के समान नेजोवाली, वर्षा ऋतु रूपी स्वर्शकार से मेधपंक्ति 
रूपी कसौटी के पत्थर पर बिजली की स्वणु-रेखा खिंची हुई शोभित हो 
रही है। ] प्रवरसेन के उद्दीपन सम्बंधी आरोप में उक्ति का निर्वाह 
अधिक है -- 
पीनपयोधरलग्नं दिशां प्रवसब्जलद्समयवितीणंस । 
सोम्राग्यप्रथमचिह्न॑प्रस्लायति सरसनखपदम्रिन्द्रधनु: ॥*५ 

[ प्रवासी वर्षा काल द्वारा दिशा के मेघ-रूपी पीनपयोधरों में लगा हुआ 
इन्द्र-धनुष रूपी प्रथम सौभाग्य के चिह्न स्वरूप नख-छत बहुत अधिक 
मलीन हो गया है।] भारत्रि भी चन्द्र-चौत रजनी में नववधू की 
कल्पना करते हैं--./चंद्र का उदय हो गया है ओर अ्ंघकार नहीं रह 
गया है, ऐसी रजनी को संसार घट हट जाने से प्रत्यक्ष मुखवाली तथा 
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ज्ञा से सकुचित देवता है ।?*5 इन अक्तियों में उद्दीपन सम्बंधी 
व्यूजना प्रकृति में छियी है, इस कारण इनका वैचिक्य इतना अस्वाभाविक 
नहीं लगता, जितना मात्र के इस प्रकार के आरोपों मे-- 
नवकुहुमारुणपयोधरया_ स्वकरावसक्तरुचिरास्बर॒या | 
अतिसक्तिमेत्य चरुणस्य दिशा भ्ुशमनन्‍्वरज्यदतुपारकरः ॥ ** 
[ सूच्य, नवीन कुंकुम की तरह लाल साब्य मेत्रो (पयोधरों) से अपने 
किरण रूपी स्वच्छु अम्पर (नल) से अ्रत्यत प्रेमासक्त हों पश्चिम दिशा 
(नाथिका) में अधिक अनुस्क्त (आसत्त) हो गया। | यहाँ स्पष्ट ही उक्ति 
का आग्रह विशेष है | 
क--जिन वर्णनों मे केवल उक्तियो का निवांदह है, वे अधिकाश वस्तु- 
स्थिति या उनके कारण की कल्पनातों से सम्बंधित हैं । कुमारदास 
कारण की कल्ूना म इस प्रकार उक्ति देते हैं-- 
उक्ति-वे कि मात्र थरुप से 
बसन की तेज धूप से मुरभाई हुईं विद्रम आभावालरी 
दच्तो की पवन से हिलती हुई कोपले ग्रतिश्रम के कारण निकली हुई जिह्ना 
के समान चमऊती हैँ ।*< इमी प्रकार 'किरण-समूह रूपी जल से युक्त 
तथा मृर-चिह् के रूप मे कमल है जिसमे ऐसे इन्द-रूप रजत-कलश का 
रजनी युवती ने कामदेव का अभिषेक करने के लिए उठाया है ।१$ 
इस वर्णन मे भारव ने वस्तु-स्थिति के वैचित््य की सृष्टि की है | रजनी 
को युवती के रूप में प्रस्तुत करने से भाव व्यंजना भी सन्निद्वित हो गई 
है। उक्ति-वैचित्रय का व्यापक विस्तार माघ ओर श्रीदष में मिलता है। 
इनके चित्रों म॑ रूप-रंग, स्थिति-व्यापार सम्बधी अक्तियाँ हैं जिनमें 
ऊद्यत्मकता विशेष है । माघ दिशाओं को इस प्रकार प्रस्तुत करते हं--- 
६६ . किरा० , स० १ , २४। 
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विगतवा रिधरावरणा- कि हृच्शुरुलसिता सिलता सिताः: । 
क्चिद्विन्द्रगनाजिनकहचुकाः शरदि नीरदिनोयंदवों दिशः ॥ 
[ शरत्कात्ञ मे यद॒वंशियों ने देखा--मेत्र के आवरण से मुक्त कोई 
दिशा म्यान से निकली हुईं तलवार के समान श्याम (नीली) थी और 
कोई दिशा मेत्रों से युक्त ऐगवत के चर्म से आच्छादित सी थी । ] फिर 
यह प्रवृत्ति छछे षात्मक शब्दों के चमत्कार मे चरम पर पहुंचती है-- 
“चद्रोदय के बाद शुभलक्षण (चिह्ु) के साथ नक्षत्रों से परिवारित 
(भल्लूक आदि से शोमित) चंद्र रूपी राम ने समुद्र बॉघचकर अंधकार रूपी 
राक्ुस-समूड का नाश कर डाला ।!*? श्रह्ृ.. इस दिशा में माघ 
से आगे ही जाते है--“आकराश, अपने मे विचरण करनेवाले सूर्य का 
आपतिथ्य तारो के तण्डुलो से, अंधकार के दर्वादलो तथा आकाश की 
श्वेत आभा के रूप में जो के आटे से कर रहा है |” यह कल्पना उक्ति 
के आधार पर सुन्दर कही जा सकती है। इस वर्णन में ऐसा ही उक्ति 
का वैचितज्य है--- 
रजनिवमशुप्रालेयाम्सःकणऋमसंन् ते 
कुशकिसलयस्याच्छेरमे शयेरुदुबिन्दुभिः । 
सुषिरकुशल्लेनायःसूचीशिखाहुर संकरं 
किमपि गतितान्यन्तमेक्ताफलान्यवमेनिरे ॥ ११ 

[ रात्रि-हस्ती को संढ़ से छिडके हुए कटा के समान, कुश के नवाकुरों के 
अग्रभाग पर पड़े हुए ओस के एकत्र जल्-कण्णों ने जोहरी द्वारा सुइयों 
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को नोकों पर विजडित मुक्ताश्रों के सोन्दय्य को अपमानित किया । | 
८ >< 
प्रकृति-वणुन की विभिन्न शैलियों पर विचार करने से हमारे सामने 
एक प्रकार से सस्क्ृत काव्य की आदश सम्बधी परम्पराश्रों का इतिहास 
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सामने आ जाता है | आ।” यह आदर्श ऊजेयो के प्रकृति सम्बधी हृष्ठि- 
कोण से उतना ही सम्बंध रखना है जिनना उसके अंकित करने को 
शैनी से | शैज्ञी के अध्ययन से कवियों के प्रकृति सम्बंधी दृष्टिविन्दु 
का संकेत मी मिल गया है । और काव्य की परम्परा किस प्रकार 
साभाविकता से आदर्श को ओर और फिर आदश से रूढि की ओर 
बढती रही इसका क्रमिक अध्ययन यहाँ शैत्री के माध्यम से 
हो गया है | 


चतुर्थ प्रकरण 
विभिन्न कावय-रूपों में प्रकृति 
( आतलम्बन-रूप ) 


९ १--अनिव्यक्ति के व्यापक भेद से काव्य के अनेक रूप हो जाते 
हैं। इन रूपों मे कवि भिन्न रीतियो से काव्य-सौन्दय्य के साथ जीवन का 
सतुलन स्थापित करता है। जीवन को प्रस्तुत करने 
का ढंग काव्य रूपो के विभेद में प्रमुख है, पर उसके 
साथ वर्ना का क्षेत्र कम महत्तपूर्ण नहीं हे । रिछले प्रकरण मे प्रकृति 
के चित्राकन की शैलियो के माध्यम से एक प्रकार से वर्णन की विभिन्न 
शैलियो पर विचार किया गया है। ओर इस दृष्टि से काव्य-परम्पराओ्रों 
की वर्ना की शैलियों का अध्ययन प्रस्तुत विया गया है। पर इन 
शैलियो का जितना सम्बध काव्य की व्यापक परम्परा के विकास से है, 
उतना उसके भिन्न रूपों से नहीं है। काव्य-रूपो की विभिन्न परम्पराओ 
में वर्शना शैली का भेद बहुत कम है; पर वर्णना के ज्षेत्र में इनमें 
अधिक विषमता है। कवि जिस प्रकार जीवन को उपस्थित करना चाहता 
है या अपने काव्य सर्जन में जिस दृष्टि से जीवन को देखता है, उसी के 


काव्य के भिन्न रूप 
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अनुरूप वर्णना का क्षेत्र चुन लेता है। वर्णना में प्रकृति जीवन का 
आधार उपस्थित करती है। और मकृति का यह आधार काव्य-रूपों के 
साथ बदलता है | काव्य मे प्रकृति के परिवर्तित होते श्राधार के साथ 
जीवन से उसका सम्बंध अनेक रूप अहण करता है। यहां काव्य में 
प्रकृति को जीवन का आधार मानने का अथ यह नहीं है कि प्रकृति 
काव्य का प्रमुख विषय नहीं होती । घष्ठ प्रकरण से हम इस विषय 
पर विचार करेगे। यहाँ संस्कृत साहित्य के विभिन्न काव्य रूपो के निर्देश 
के साथ प्रकृति का स्थान निश्चित करना है। सस्क्षत साहित्य के 
संस्कारवादी युग में भावात्मक गीतियों का अभाव है। इस विषय में 
भारतोय आदर्श की बात दूसरे प्रकरण में कही गई है और “गीति-क्राव्य! 
के अन्तर्गत इस प्रकरण में विचार किया जायगा । कवि को मनसू-परक 
अभिव्यक्ति जिन गीतियों में रहती है उनका रूप संस्कृत की काव्य-परम्परा 
मे नहीं मिलता है, पर अध्यन्तरित रूप मे इनकी भावना कुछ अन्य 
काव्य रूपों में मिलती है। उन्सुक्त वातावरण और संक्तित भाव-व्यंजना 
को दृष्टि से गीति-काव्य और सुक्तक-काव्य में समानता है। पर गेयता 
तथा छुंदमयता के भेद के साथ इनमे विषयि और विषय पद्चों का भेद्‌ 
रक्तित है। संस्कृत साहित्य में मुक्तकों की परम्पपा अधिक स्पष्ट है। 
आर यह उसके आदर्श तथा प्रब्ृत्ति दोनो के अधिक अनुरूप है। महा- 
काव्यो की लम्बी परम्परा के पूर्व महाप्रतन्ध काव्यों का उल्लेख आवश्यक 
है। इनमे सस्कृत काव्य की स्वतत्र घारा रक्षित है ओर महाकाव्यों का 
खोत भी है। उंस्कृत के महाकाव्यो की परम्परा बराबर चलती रही है, 
पर हमने अउने अध्ययन के लिये प्रमुख प्रतिनिधि कवियों को लिया है । 
यदि भास को हम ई० पू० का मानें तो नाटकों की परम्परा मश़काव्यों 
से प्राचीन है। संस्कृत साहित्य में नाटकों मे काव्य का पूरा विस्तार है 
तथा दृश्य-काव्य के नाते उनमें चरित्र और घटनाओं के साथ स्थिति 
तथा वातावरण को गोचर बनाने का सफल प्रयास किया गया है। 
अपने अध्ययन मे हम प्रकृति-बर्णन प्रधान नाठकों को प्रमुखतः लेंगे | 
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संस्कृत की कथा और आख्यायिका नामक गद्य रचनाएँ काव्य के 
अन्तगंत आती है। इनमे काव्यात्मक सभी गुण विद्यमान है और कथा 
की वर्णना के लिये अधिक विस्तृत ज्षेत्र है। मह्ाकाव्यों के वर्शिक छन्दो 
में बर्णना मुक्त रूप से अलग-अलग चित्रों में उपस्थित होती है, कभी 
इन चित्रों में अंखला-क्रम रहता है और कभी नहीं भी रहता है। परन्तु 
गद्य-काव्य की समास की &खला में चित्नो की लम्बी दृश्यात्मक योजना 
रहती है | इस प्रकार इन विभिन्न काव्य रूपो में प्रकृति को किस सीमा 
तक स्थान मिल सका है ओर वह किन सम्बंधो में उपस्थित हुईं है, इस 
प्रकरण में विचार करना है| 

(२--हम कह लुके हैं कि विभिन्न काव्य-रूपो म ज॑बन ओर प्रकृति 
का सम्बंध बदलता है। परन्तु प्रथम प्रकरण में हम देख चुके हैं कि 
जीवन के सम्बंध की दृष्टि से काव्य में प्रकृति आलम्बन 
तथा उद्दयीपन के रूपों मे उपस्थित होती है । शास्त्रीय 
इृष्टि से काव्य में प्रकृति का स्थान उद्धीपन-विभाव के अन्तर्गत अथवा 
अद्भुत तथा भयानक रसो के साथ, रसाभास आदि के आलम्बन के 
रूप में स्वीकार किया गया है। इस शास्रीय मत मे मानवीय दृष्टिविन्दु 
की प्रमुखता है, इस अर्थ में यह ठीक है। काव्य में प्रकृति का प्रत्येक 
रूप मानवीय जीवन तथा भावों से प्रभावित रहता है। इस कारण काव्य 
में प्रति का आधार जीवन की स्थायी स्थितियों के माध्यम से गअहण 
किया जा सकता है। इस व्याख्या के अनुमार प्रकृति की चेतना, भाव- 
शौलता तथा सवेदना मानव से ग्रहण की हुई है, इस कारण उसे 
आलम्बन नहीं स्ताना जा सकता है | लेकिन इस प्रकार आलम्बन और 
उद्दीपन का मेंद नहीं किया गया है| आलम्बन आश्रय की स्थायी भाव- 
स्थिति पर क्रियाशील होता है, इस कारण प्रधानता आश्रय की भाव- 
स्थिति की है'। आश्रय अपनी मनःस्थिति के अनुरूप आलम्बन को 
ग्रहण करता है। प्रकृति का सौन्दर्य इस प्रकार स्वतंत्र आलम्बन होता 
है, और इस स्थिति में मानवीय मनास्थिति प्रकृति से प्रभाव ग्रहण करती 


आलम्बन-रूप 
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है। एक प्रकार से इस सालन्‍्दय्य मे भी मानवोय जीवन का सहयोग 
है, इस पर प्रथम प्रकरण मे विचार किया गया है । इसके साथ जब प्रकृति 
मानवीय जीवन तथा भावा के समानान्तर अथवा सहचरण के आधार 
पर प्रस्तुत को जाती है, उनमे विशुद्ध उद्दापन की भावना नहीं रूती । 
जब आनलम्पन प्रत्यक्ष रूप ते दसगव्यक्ति रहता है, प्रकति उद्दीपन के 
रूप मे आती है। इसमें आश्रवः का आलम्बन परोक्ष म है और वह 
प्रकृति के माध्यम से अपनी भाव-व्यंजना करता हैँ। इस सीमा प्र 
प्रकृति पर आश्रय की भाव-म्थित्रि का आरोप है। अन्य आचम्बन की 
सम्भावना को लेकर भी यह प्रकृति आश्रय को अ्रभिव्यक्ति के मानम 
रूप आलम्बन के समान हैं। इस कारण इन दोनों रूपा वो उद्दीपन 
के विशुद्ध-रूप से अलग माना गया हैं। और इनका विवेचन विभिन्न 
काव्य-रूपों में प्रकृति के स्थान-निर्देश के साथ उपस्थित किया जायगा | 
उद्दीपन रूप के अध्ययन के लिये अन्य प्रकरण है | 
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५३--हमारा समस्त संगीत स्वर-लय तथा सचलन के आधार पर 
विकसित हुआ है, जा विकास के आरम्भ से मानव के सुल्र दभ्ख की 
अभिव्यक्ति से सम्बंधित रहा हैं। यह संगीत सजन के 
अनेक नक्षत्र ओर ग्रदमंडलो तथा प्रकृति के नाना 
रूप परिवर्तन का सम-ताल है, ओ।र हमारी रचना के अनुरूप भी ह | 
हमारा पद-सं चलन, हृदय-स्पन्दन, श्वात्षोच्छुवास, शारारिक प्रकिया तथा 
स्‍्नाय-तन्तुओं की संवेदनशीलता इसा स्वर-लय के अन्तर्गत है । यद्दी 
संगोत जय शब्दों का भावरूय आधार ढेंढता चलता हैं, गीति काव्य के 
रूप में अभिव्यंजित होता है। गीतिया की स्वाभाविक रागात्मकता मे 
जन-समाज की भावासिव्यक्ति वर्षाकालीन नील अ्राक्रग मे सतरंगी 
इन्द्रधनुष की कल्पना के समान गहरी और स्पष्ट रहती है | अपने प्रेम- 
वियोग, आनन्द-समारोह, करुणा तथा साइचब्य को मानव युग युग 
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से स्वच्छुन्द सगीत के खबरों मे मापता आया है| इन जन-गीतियो का 
अज्ञात इतिंदास न जाने कितना प्राचीन है। जब जन-गायक स्व॒र-लय 
के सहारे भावों को प्रकाशित करने मे अपनी अनुभूति को सम-ताल 
प्रदान करता है, उस समय शब्दों की आधार-भूमि का अधिक श्राश्रय 
वह नहीं लेता | भावों के पंखो पर उड़ती हुईं जन-गीति का आकाश 
से उस आधार-भूमि को देखते रहना भर पर्याप्त है | इस कारण 
जन-गीतियो में एक एक शब्द अपने संयोग में अपार भावों 
का प्रगुम्मन छिपाये रहता है; शब्द अपनी साधारण स्थिति में इन सब 
भावों को व्यक्त करने मे असमथ है। इन गीतो में सक्तित्त शब्दों और 
स्वाभाविक गिनी हुईं परिस्थितियों के सहारे नाना भावों की सूक्ष्म 
अभिव्यक्ति सरल ढंग से होती है, जैसे प्रिज्म अपनी स्फटिक सरलता 
मे प्रकाश किरणो से विभिन्न रंगों को विकिरिंत करता है। परन्तु कवि 
जत्र गीति को अपने भावों की अभिव्यक्ति का साधन बनाता है, उस 
समय वह शब्द श्रौर राग का ऐसा संतुलन स्थापित करता है जिससे 
व्यंजना अधिक गम्भीर हो जाती है ओर चित्र अधिक स्पष्ट हो जाता 
हैं। कवि अपनी समत्त रागात्मक अभिव्यक्ति में शब्दों को रूपात्मक 
चित्रमयता को नहीं छोड सकता | उसकी स्वानुभूति काव्य की कल्पना 
के रूप में सहंदय के मन मे रस का 0ंचार करने के लिये शब्दो की 
चित्रमय योजना का अ्राश्रय लेती है। काव्य-गीति आनन्द या भाव- 
शीलता की तनन्‍्मय स्थिति नहीं है, वरन्‌ इस तन्‍्मयता की सचेष्ट 
श्रभिव्यक्ति है। 
$ ४--मानवीय स्वानुभूति की जो श्रभिव्यक्ति गीतियों के स्वर-लय 
तरंगित प्राणों में होती है, उसको काव्य-रूप में पूर्ण रूप से स्वीकृति 
मा भारतीय साहित्य में कभी नहीं _मिल सकी । भारतीय 
गीपि-ऋब्य.. *सम्बंधी प्राचीन आदश में व्यक्तिगत अनुभूतियों 
की स्वच्छुन्द-अभिव्यक्ति को काव्य-रूप नहीं स्वीकार 
किया गया है। उसके अनुसार काव्य में केवल व्यापक भावों और 
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अनुभूतियों का स्थान माना गया है । इस दृष्टि से व्यक्तिगत अनुभूतियों, 
सुव-दःख की नावनाएं समाज के व्यापक आधार पर काव्य का विषय 
हों सकती हैं। पर्वत के पाश्व में कर-फर करता हुआ एक्रान्त निर्भर 
समतल पर आकर पावन मन्दाकिनी के नाम से पुकाग जाता है। 
आर आकाश के नीले विस्तार में श्वेत मेत्रढणड कितने ही सुन्दर 
चित्र बनाकर मिठ जाते हैं, परन्तु क्ुकक्रम कर आकाशमण्डल को 
घेरनेवाली घटाएँ मानवीय जीवन को सप्राणता से अभिनन्दित हैं। 
भारतीय आदश मे काव्य व्यकि की व्यश्टिमावना से अधिक समशिवादी 
होकर रहा है। ओर काव्य “भाव! तथा 'विचा' के समन्वय से जीवन 
की सम्पूर्ण सीमाओ को स्पश करने की स्पृद्दा भी करता रहा है | परन्तु 
प्रत्येक भाव? को रूप आर आकार प्रदान करने की साधना में हमारा 
साहित्य अधिकाधिक रूपात्मक (#07778]) और रूठिवादी होता 
गया है। यही कारण है कि संस्कृत साहित्य मे गीति काव्य का रूप 
स्वाभाविक अ्र्थों मे नहीं मिलता है। इसमे जनगातियों की प्रेरणा से 
काव्य-गीति की परम्परा का विकास नहीं हो सका है। वस्त॒ुतः सस्क्ृत का 
संगीत भाषा की विशेषता के अ्रनुसार वर्शिक छन्दों में व्यापक है, उसमे 
ध्वनि के आधार पर छुन्दोमय काव्यरूप अधिक प्रचलित रहे हैं। इस 
प्रकार सत्कृत साहित्य में व्यक्तिगत तथा मन8-परक गीवि-काव्य का रूप 
नहीं है, परन्तु विभिन्न काव्य-रूपों मे उनको खानाविक प्रेरणाओ्रो का 
अध्यन्तरित स्वरूप अवश्य मिलता है। यद्यपि व्यक्तिगव होना गीतियो 
की प्रयक्ष शर्त है ओर काव्य-गीतियोँ अधिकतर मनस-परक होती हैं, 
उनकी प्रवृत्ति मे उन्मुक्त वातावरण, खच्छुन्द भावधारा तथा सहज 
अभिव्यक्ति आदि विशेषताएं होती हैं। इन प्रवृत्तियों को हम अन्य 
काव्य-रूपों मे पा सकते हैं, अ।र इनसे प्रकृति का सम्बंध हम अ्रगले 
अनुच्छेदों म देख सकेंगे | 

$ ४-काव्य-रूपों मे बिखरे हुए गीति-तत्वों के अतिरिक्त हम वैदिक 
परम्परा से विकसित ध्राकृत भापाओ में गीतियों का अनुमान श्रवश्य कर 
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सकते हैं, जिनका अधिकाश स्वरूप साहित्यिक न माने जाने के करण 
आग के प्रवाह मे लीन हो चुका है। साथ ही 
पर एक दृष्टि. स्तीय गीति काव्य का प्रारम्भिक रूप बेदिक साहित्य 
के काव्यात्मक अशो मे रक्तित है। प्रस्तुत अध्ययन की 
सीमा में वदिक गीतियों नहीं हैं, परन्तु अगली परम्परा के मूल खोत के 
रूप मे इन पर सक्तेप मे विचार कर लेना श्रप्रासंगिक नहीं माना 
जायगा । वेदिक गीतात्मक काव्य में प्रकृति का उन्मुक्त वातावरण है 
आर उसके साथ सहज सम्बंध भी स्थापित किया गया है। वैदिक कवि 
ने प्रकृति के रूप को तन्‍्मय होकर देखा है, उसके सामने सिन्धु का मुक्त 
प्रवाह है--- 
दिचि स्वनो यतते भुम्योपर्यनन्त॑ शुष्ममुदियर्ति भानुना। 
अश्रादिव प्र स्तनयन्ति वृष्टय” सिन्धुयंदेति वृषभो न रोरुवत्‌ ॥ 
[ सिन्‍्धु लद॒ का नि्षोष पृथ्वी और आकाश मे व्यात है, सूच्य से अत्यन्त 
चमकता है | जन्म वह बैल की तरह गजंन करता वेग से प्रवाहित होता 
है तो ऐसा लगता है मेघ-गजन के साथ वर्षा हो रही है।] इन दृश्यात्मक 
रूपो के साथ गायक प्रकृति की गति और क्षण-क्षण बदइलनेवाले रूपों 
मे किसी व्यापक और विश्ंखल शक्ति का आवाहन करता हुआ उल्लसित 
होता है। अग्नि के तेममय रूप के साथ उसके मन का उल्लाप 
प्रतिबिम्बित है-- 
वि वातघूतों अतसेघु तिष्ठते वृथा जुहुभिः सझ्या तुविष्चणिः । 
तृषु यदग्ने वनिनो वृषायसे कृष्णं त एम रुशदूमें अजर ॥ 
| वायु से प्रेरित भयक्र शब्द करता हुआ अग्नि अपनी छुरी सी तीदेण 
जिह्न से अनायास ही लकडियो मे फैल जाता है। हे तेजमय, ज्वाला- 
वाले श्रजर अग्नि | जब तू प्यासा होकर शक्तिशाली बैल की तरह वन 
के वृत्चों पर कपट्ता है, तब अन्धकार तेरा माग हो जाता है। ] वैदिक 
कवि प्रकृति क बिखरे हुए सौन्द॒य्य और चैतन्य में अपने जीवन की 
अनुरूपता पाता है ओर उनमें आह्ाद के साथ प्राण-प्रतिष्ठा करता है। 


बल्ड 
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परचन्यदेव वर्षाकाल के मेब्रो की गजना के साथ मानवीय चेतना से 
अनुप्राशित हो जाते हैं-. 
रथीव कथयाश्वॉ अ्भिक्तिपन्नाबिद्‌ तानू कूणुते वष्या अह ' 
दुरातूसिहस्य स्तवथा डदीरते यतपर्जन्य' कृणुते वष्य नभः ॥ 
[ विद्युत्‌ री कशाबात से बादल रूपी अश्बो को चलाते हुए स्थीधीर वीर 
के समान वर्षा-देव आ गए हैं| जब पंजन्य आकाश को व्पानय बनाता 
है, उस पमय सिंहनाद सा होता है।] और इस चेतना का यत्यक्ष 
मानवोकरण करता हुआ गायक ऊषा के सोन्दर्य्य में मानवीय हाव-साव 
का आरोप करता हैं-- 


कन्पेव तन्‍्वा३ शाशदानों एप देवि देवमियक्षमाणम्‌ । 
संस्मयम्ताना युवरति: पुरस्तादाविव्त्ञांसि कुछुष विभाती ॥ 
[ है ऊपे, तू श्रपना सौन्दर्य दिखाती हुई अपने प्रेमी देवता के पास «जा 
रदी दे | यौवन की आ्राभा से चमकती हुई तू छुस्क्रण कर अपने शरोर 
को प्रकाशित करतों है। | मानव प्राण-चेतना से अनुप्राणित प्रक्नति से 
वैदिक कवि आत्मीय सम्बब स्थापित करता हैं ओर प्रक्षति के प्रति यह 
साइचर्य्य की भावना गीतिया की व्यायक विशेषता दे | बह चन्द्रिका- 
चचित राज्ि को निकट सम्पक में पाकर आत्मीयता से सम्रोधित 
करता है-- 
श्रोवेधा अमर्त्या निवतों देव्यु१द्वतः | ज्योतिषा बाधघते तमः। 
सा नो अद्य यस्या वयं नि ते यामन्नाविचम्रह्टि | वृक्ते न वात वयः ॥ 
[ अमर देवी ने समस्त प्रदेशा को उन्नत और गहरे स्थलों को व्यास कर 
लिया है और प्रकाश द्वारा अ्रन्धकार दूर कर शिया हैं। तेरे आने पर 
हम अपने घरों मे आ गए हैं, जैसे पक्षां इृत्चो पर बने हुए अपने नंडों 
मे | ] इस प्रकृति के सम्बंध मे अपने विश्राम का भाव भीसब्रिद्दित रे, 
जिसमें भाव-तादात्म्य का रूप रक्तित हें। निजन प्रदेश मे वह प्रद्भत 
की वनदेवी से अपना साहचर्य्ये स्थापित करता हैं-- 
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अरण्यान्यरण्यान्यली य प्रव॒ नश्यसि । 

कथा आम न पृच्छुसि न त्वा भारिव विन्दती१ ॥* 
[ है बनदेवी | मुझे ऐसा लगता है कि तू रास्ता भूल गई है | तू अपना 
माग पूछ॒ती क्यो नहीं, त॒के क्या डर नहीं लगता ! ] इस सम्बोधन मे 
एकान्त के कारण अपने मन की भय की भावना छिपी हुई है। वैदिक 
साहित्य में प्रकृति का उन्म्रक्त तथा सहज वातावरण आग! सका है और 
गायक ने अपने स्वरो में उसके प्रति आत्मीय साहचरय्य का परिचय 
दिया है | यही साहचर्य्य की भावना गीतात्मक प्रवृत्ति में प्रकृति के रूपो 
की आधार-भूमि मानी जा सकती है। वास्तव में गीतियो की कोमल 
कल्पना का सारा प्रसार सहानुभूति के वातावरण में सम्भव है। उनके 
रागात्मक प्रवाह में जीवन की शुष्क उपादेयता तथा दर्शन की कठोर 
सत्यद्शिता सहानुभूति से द्रवित होकर ही मिल पाती हैं। ऊझिर प्रकृति 
का सौन्दर्य तथा सप्राणता तो उसके भावशील वातावरण में सहज 


ही मिल जुल जाता है। | 
$६--सस्कृत साहित्य के समान, उसके पूर्व श्रथवा समवर्ती प्राकृत- 


भाषाओं के साहित्य में काव्य गीतियो का प्रायः अभाव है । इनमें 
घामिक साहित्य है या काव्यात्मक रूप है। पालो 
साहित्य में गीतियो के कुछ रूप मिलते हैं, परन्तु 
धार्मिक प्रभाव के कारण इनमें कवित्व के स्थान पर आदेश की प्रवृत्ति 
अधिक है | बोद्ध-चार्मिक गाथाओ में व्यापक करुणा और विराग के 
साथ प्रकृति आनन्द तथा उल्लास का विषय है--- 

सुनीलगीवा सुसिख्ा सुपेखुणा सचित्तपत्तच्छदना विहज्ञमा। 

सुमब्जुघोसत्थ निताभिगजिनो ते तं रमिस्सन्ति वनस्हि सायिन ॥ 
[ ध्यानस्थ बैठे हुए तुम्हें, वन में गहरी नीली ग्रीवावाले सुन्दर शिखावाले 
शोभन चित्रित पंखों से युक्त विहंगम अपने सुमधुर कलरव से घोष भरे 


पाली गाथाएँ 
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मेघ का अभिनन्दन कर आनन्द देंगे। | प्रकृति सौन्दर्य के प्रति 
स्वाभाविक आनन्दोछास के अतिरिक्त कहीं किसी स्थल पर भाव-तादात्य 
भी मिलता है| प्रकृति के वासन्ती नव श्ंगार के साथ थेर अपनी आ्राशा 
का स्वरूप देखता है, यद्यपि यह भाव साधना और करुणा द्वारा शान्त 
और एकान्त चित्त की प्रेरणा से सम्बंधित है -- 

अज्ञगरिनो दानि दुमा भदनन्‍ते फलेसिनों छुदनं विप्पहाय । 

ते अखचिमन्तो व परभासयन्ति समयो महावीर भगीरसानं ॥ 

दुसानि फुल्लानि सनोरमानि समन्ततों सब्बद्सा पवन्ति। 

पत्तं पहाय फलमाससाना कालो इतो पककसनाय वीर ॥< 
[नवीन कोंपल से अ्रमि के समान शोमित वृक्षों ने फल की इच्छा से 
जीणशीर्ण पल्‍्लवों का परिधान त्याग दिया है। अब वे लौं से उद्धासित 
हो रहे हैं| हे श्रेष्वीर तथागत, यह समय नूतन प्राण से स्नन्दित है। 
प्रत्येक वृक्ष मनोरम फूल्लों से नेत्रों को आकर्षित करता है और प्रत्येक 
दिशा सुगन्धित हो रही है।फल की आशा करते हुए वृक्ष पत्नों को 
छोड़ रहे हैं| है वीर ! मुक्त होने का यही समय है ।] थेरियों के वैराग्य 
गीतों मे उनकी कठोर साधना तथा संसार के प्रति उपेक्षा ऐसी व्याप्त है 
कि प्रकृति का समस्त सोौन्दय्य उस ग्राही उपेक्षा से बच नहीं सका है । 
प्रकति का यौवन! और 'सौन्द॒य्यश! उनके लिये काम का आवाहन 
हैं जिसको वे ठुकरा देती हैं। काम के इस आमन्त्रण में प्रकृति का 
उल्लास अन्तर्निहित है-- 

दुृहरा च अपापिका चसि कि ते पब्बजा करिस्सति ! 

निक्खिप कासायचौवर एहि रम्ामसे पुफ्फिते वने ॥ 
[ तुम युवती हो और अनुपम हो, इस पवित्र जीवन का क्‍या करोगी। 
इन काषाय वस्तों को त्याग कर आज्रों पुष्पित बन में विचरण कर। | एक 
प्रकार से यह प्रकृति का उद्दीपन रूप है जिसमें थेरियाँ अ्रपनी अज्ञाव 


२. येरगाथा ; ११३६ ४ ५२७ , ५२८ । 
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भावना का प्रत्त्रिम्ब देख रही हैं| इसमे यह सकेत भी स्पष्ट हैकि 
प्रकृति में शगार के सप्राठ मनोज के आवाहन मन्र के समान सम्मोहन 
की शर्फि है। इसके अतिरिक्त जिन गाथाओ्रं म वे अपने सौन्‍न्दर्य्य 
की क्णिकता की व्यजना प्रकृति के सहारे करती है, 3नमे साहचर्य्य 
भाव और रूपात्मक व्यज्ञना का समन्वित रूप है--- 

काननस्सि वनखण्डचारिणी कोकिज्ा व सथुरं निकृजित । 

ते जराय खालित तहि तहि सच्चवादिव्चन अनब्जथा ॥ 

[ वनस्थली मे विचरण करती हुईं कोकिला की कुट्ठुक के समान भेरे 
स्वर का राग आज जरा के कारण नष्ट होकर स्वरहीन हो गया है, 
ध्वस का क्रम इसी प्रकार चल रहा है। सत्यवादी का कथन सत्य है। ] 
जन-गीतियो के समान काव्य-गीतियो में साहचर्य्यं तथा भाव साम्य की 
भावना प्रकृति का उद्दीपन रूप प्रदान करतो है ओर सबोग-वियोग की 
सहज स्थितियों के साथ प्रकृति परिवर्तित रूपों में उपस्थित होती है। 
पर यह विषय छुठे प्रकरण का है । 

(७ -गीति-काव्य की परसख्रा में सस्कृत साहित्य में जयदेब के 
गीतगोविन्द का नाम लिया जा सकता है। यह काव्य जिस लुप्त परम्परा 
का प्रतिनिधि है उससे गीति की समस्त प्रदृत्तियाँ 
मिलती होगी और उस पर जन गीतियों का पूरा 
प्रभाव होगा | यह बात गीतवगोविन्द्‌ को भाव-चघारा से प्रकट होता 
है, साथ दी इसके ममान जो काव्य-रूप आधुनिक भारतीय भाषाओं के 
आरम्भिक युग म पाये जाते हैं उनसे भी यही सिद्ध होता है। विद्यापति 
तथा चण्डीदास के गीवि-पदा मे उन्मक्त तथा स्वच्छुन्द वातावरण मिलता 
हैं और उनको जन-गीतियो से निश्चय ही प्रेरणा मिल्ली है। पर इनका 
आदश गीतगौविन्द है। यह अपनी गेयता के साथ काव्य-सौन्दर्य से भी 
पूरं है। साथ ही इसमे गायक अपने भावां का अध्यन्तर गोपी-कष्ण के 


गीनगोंधिन्द 


३, भेरीगाथा , ३७० ४ २६१ । 
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प्रेम-विलास के साथ कर लेता हे । इस कारण भावों की व्य जना मुक्त 
होकर भी व्यक्तिगत तथा सहज नहीं है, जेंसी जनगीति में होती है । और 
व्यक्तिगत न होने के कारण इसमें पाश्चात्य अथवा आधुनिक भारतीय 
भाषाओं की प्रगीतियो ( !,ए7१0 ) जैसी विषयि-पक्षु को प्रधानता नहीं 
है।इस काव्य मे योवन और शंगार की प्रधानता हैं, इस कारण 
प्रकृति का रूप अधिकतर उद्दीयन-विभाव के अन्तर्गत झ्ाता है। गीतों 
की शेली में भावो की उन्मुक्त धारा के साथ प्रकृति की वरना को 
स्थान नहीं मिल पाता हे | भावों के आश्रय के लिए प्रकृति यातो 
उद्दीपन-रूप में उपस्थित होती हैँ या साहचरय्य के आत्मीय सम्बंध में | 
भाव-तादात्म्य व्यक्तिगत गीतियों मे अधिक सम्भव है । गीतग्रोविन्द में 
भाव-प्रवणता से स्थूल मांसलता अधिक है और सूह्र्म भाव-व्यजना से 
हाव तथा अनुभावों का विस्तार अधिक हैं। इस कारण प्रकृति संयोग 
आर वियोग दोनों पक्षों में उद्दीपन के अन्तर्गत अधिक प्रयुक्त हुइ है। 
प्रकृति का वातावरण मानवीय भावों से व्याप्त हो रहा है। ऐसे स्थल भी 
कम हैं जिनमे प्रकृति अपने उल्लास में केवल मानवीय उल्लास को 
व्यंजित करती है--- 

ललितलवड्नलताप रिशी लनकी म लमलयसमौ रे । 

मधुकरनिकरकरम्बितको किलकूजित कु ञ्षकुटीरे ॥ 
[ सुन्दर खवंगलता की सुगन्ध से युक्त कोमल मलय समीर चलता है। 
श्रलि के कुण्ड तथा कोकिल्ल के शब्द से कुज कुटीर कूजित हैं। | यह 
प्रकृति का समस्त उल्लास मानवीय भावों की पृष्ठ-भूमि मात्र है-- 

विहरति हरिरिह सरस वसन्‍्ते नृत्यति | 

युवतिजनेन सर सखि विरहिजनस्य दुरन्ते ॥ ९ 
[ विरदर्णियों को कष्ट देनेवाले इस वसन्त मे युवतियाँ प्रेमियों के ताथ दृत्त्व 
करती हैं, और कृष्ण विहार करते हैं। | इस प्रकार प्रकृति और मानव 


४, गी० गों० ; स० १। 
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दोनो एक दूसरे से प्रतिबिम्बित होकर एक दूसरे के उल्लास में तदाकार 
हो रहे हैं । 

6 ८--दूत-काव्य खण्ड-काव्य के रूप में हैं। परन्तु गति और 
प्रवृत्ति दोनो दृष्टियो से ये काव्य-गोतियो के अधिक निकद हैं। प्रकृति- 
साहचर्य्य की गेय भावना व्यापक सहानुभूति के रूप 
। मे सस्क्ृत साहित्य के दूत-काब्यों की प्रेरणा रही है। 
जन-गीतियों में गायक की भावना से प्रकृति सीधा ओर सरल साइचय्य 
स्थापित करती है, पर काव्य-गीतियो में यह सम्बंध अधिक स्पष्ट 
रेखाओ मे व्यक्त होता है । इन काव्यों की स्थिति कुछ भिन्न है। इनमें 
कवि व्यतिंगत अभिव्यक्ति के स्थान पर कल्पित चरित्र के साथ प्रकृति 
का कोमल सम्बंध व्यक्त करता है। इस अध्यन्तरित स्वरूप में चरित्र की 
परिस्थिति इस भाव-साम्य को आधार-भूमि हो जाती है, जब कि गीतियों 
की रागात्मकता स्वयं इसमे सहायक होती है। आकाश मे उड़ते बादलो 
की स्थिति उनकी गति है, परन्तु निकर को बहने के लिये पंत का 
पाश्व॑ चाहिए | इस काव्य-रूप को, गीति-काव्य के अन्तर्गत लेने का एक: 
कारण यह भी है कि प्रकृति सम्बधी सन्देश-काव्य का मूल जन-गीति मे 
है। जन-गीतियों की प्रकृति-लहचरण सम्बधी अभिव्यक्ति नीलाकाश 
जैसी उन्मुक्त और एक रस है। इन गीतो की विरहिणी बिना किसी 
उपचार के अपने “पियः का सन्देश कोयल, कागा अथवा चील्ह को 
देती है, और उसके फ्रास अधिक से अधिक 'सोने से चोच मद़ाने! 
तथा 'सोने को कयोरी” में खीर खिलाने का प्रलोभन है। उनमे प्रकृति 
का रूप कम, भावों की तीब्रता अधिक रहती है। पर इन दूत-काव्यों मे 
कथानक का सूछ्म आश्रय सतरंगी इन्द्रधनुष की गहरी कल्पना में 

हत्तके बादलों के समान रहता है। यह हलके छायातप की रेखा उसे 
रंगीन सोन्दर्य्य प्रदान करती है। कवि ने तठस्थ होकर अपने भावों को 
अपने चरित्र को दे दिया है| इस कारण उसे आमुख-रूप से विरह की 
मनःस्थिति का अनुभूति प्रधान होने की व्याख्या देनी पड़तो है। कालिदास 


दूत-काव्य 


रे 
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के विरही यक्षु ने यदि उमड़ते हुए बादलों के रूप मे प्रकृति को 
संवेदनशील पाया तो यह उसकी मनःस्थिति के लिये स्वाभाविक है। 
अन्य कवियों की व्याख्या मे कालिदास की अनुभूति नहीं है। घोयी 
कवि में प्रकृति के उद्दीपन स्वरूप से तिरहिणी का पुष्पधन्वा कामदेव के 
प्रति संवेदनशील होना स्वीकार करते हैं। दंससन्देश के कवि ने भाव- 
संयोग के द्वारा इस स्थिति को व्यक्त करने का प्रयास किया है, परन्तु 
इसमे अनुभूति का रूप न होकर स्थूल रूपात्मक संयोग का आधार है। 
क्रमशः अलकृत शैली के कारण पवन-दृत और हस-दूत में वैचिन््य की 
प्रवृत्ति अधिक है। 

क--काव्यात्मक रूप के कारण कथा-सूत्र के साथ इनमें सामाजिक 
शालीनवा का प्रदशन है। कुछ अध्यन्तरित भाव-ध्थिति के फलस्वरूप 
झोर कुछ कथा-वस्तु के आधार के कारण इनमें 
ऐसो योजनाओं के लिये स्थान रहा है। परन्तु कालि- 
दास के मेघदूत में कवित्व के साथ सटज सवेदनशीलता हैं। अलका 
का यक्षु संस्कारों मे अधिक शिर है और उसकी सरल अ्रभिव्यक्ति 
सोन्दय्य की कोमल कल्पना से युक्त है। रामगिरि शिखर पर उमढ़ते 
हुए बादलों की “वप्रक्रीडा' देखते हुए यक्षु के मन में जो आवेग उठवा 
है, वह उसकी शालीनता के कारण अत्यन्त कोमल और मधुर रूप में 
हमारे सामने व्यक्त हुआ है। यक्षु का अच्य-दान सामाजिक शिष्व्ता 
का प्रद्शन है, पर अपनी सरत्तता मे सजीव तथा साइचर्य्य-भावना से 
सहज है--- 

स पत्यग्र: कुटजकुसमे: कल्पितार्घाय तस्मे । 
प्रीतः प्रीतिप्रसुखवचन स्वागर्त ब्याजहार ॥" 

[ उसने कल्पित अध्य के लिये कुटज के नवीन पुष्पो को हाथ में लेकर 
उससे (मेघ से) अपने आप कहना आरम्भ किया। ] प्रक्ृति के प्रति 


शिष्ठ वातावरण 


७, मेध 9 # पूव $ डे । 
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आत्मीय सम्बोधन का यह काव्यात्मक रूप है। बाद के कवियों ने 
इस सरल शिष्टता की कोमल भावना को सूखा उपचार मात्र बना 
दिया है | हंस-सन्देश में राम हंस को सीता के समान सुन्दर पाकर, 
दूत बनाने के लिये उसे कमल-इल की पूजा प्रदान करते हैं--- 
चक्र तससे सरसिजदलेस्सोपचारां सपर्या । 
कान्ताश्लेषादधिकसुभगः काप्तिनां दूतल्लाभः ॥ * 
इस पूजा में स्वाभाविक सरल आत्मीयता के स्थान पर स्थुलता अधिक है। 
(६--साहचय्ये की समीपता में हृदय का विश्वास आवश्यक है। 
मित्रता का स्नेह-सम्बंध विश्वास के हढ़ आधार पर स्थिर है। विश्वास 
मी प्राप्त करना और विश्वास उत्पन्न करना इस स्नेह का 
साइचय्य-भावना : के हि नर 
वेइबास.. * पगिअदान है। प्रकृति के चिरन्‍तन रूप ओ 
व्यापक गति में हमारा अपार विश्वास इस साहसचुर्य्य 
का आधार बन जाता है। झ्रोर इस निकटठता मे प्रक्नति से आत्मीयता 
स्थापित करने के लिये उसका विश्वास ग्राप्त करना स्वाभाविक हो जाता 
है। यक्षु मेघ की शक्ति की श्रव्यक्त भावना से प्रेरित होकर प्रशसा द्वारा 
विश्वास प्राप्त कर मित्रता स्थापित करता है-- 
जात वंशे भुवनविदिते प्ृष्करावतंकानां। 
जानामि त्वां अक्वतिपुरुष काम्ररूपं॑ मघोनः ॥४ 
[ लोक-प्रसिद्ध पुष्करावर्त के वंश मे उत्पन्न, तुमको मै मेघ जानता हैँ । 
तुम प्रकृति-पुरुष के समान इच्छा-रूप धारण करनेवाले ओर इन्द्र के 
सखा हो | ] यह यक्ष जिनसे प्राप्ति न भी हो ऐसे गुणी” से याचना 
करने का श्रपना आग्रह प्रस्तुत कर अपनी वियोग की करुण-स्थिति के 
प्रति संवेदनशील होने के लिये मेश्र को जैसे बाध्य कर देता है। कवि 
घोयी ने पवन की अबाध गति का उल्लेख कर इसी प्रकार उसे कार्य के 


६. दंस० , ४। 
७, मेघ० ; पूव० ; ६ । 


गीति काव्य की परम्परा श्रे३े 


लिये उत्साहित किया है | इस वर्शन मे व्यंगार्थ की ग्रम्भीरता से विश्वास 
का आदान-प्रदान हुआ है | नायिका पवन को मारति का उदाहरण दे 
रही है-- 

वीच्यावस्थां विरहृविधुरां रामचन्द्वस्य हेतो 

याँतः पार पवन ! सरितां पत्युरप्याअनेय: । 

तत्तातस्थाग्रतिहतगतेयॉस्यतस्ते मदथ 

गौडो क्षौणी कति नु मलयच्माधराद्‌ योजनानि ॥< 
| रामचन्द्र की विरह-वेदना को देखकर उनके लिये पवनझुत समुद्र पार 
गये | है पवन | जिसकी गति बेरोक है ऐसे पुत्र के पिता के लिये मलय 
जिसका आधा रास्ता है ऐसी गोड़ी नगरी क्‍या है? | पवन की प्रशंसा 
करके उसे बाध्य करने की इस विधि में चतुरवा अधिक है, पर मेघदूत 
जैसी सरलता इसमें नहीं है। इंस-दूत के कवें ने इस परम्परा का 
अनुसरण किया है--- 

व्यक्तोत्कर्षो महृति भुबने व्योमगानां पतिस्त्वम्‌ । 

विश्वस्रष्टा विधिरपि यतस्सारथित्वेन तस्थों ॥" 
पर इसमे साधारण प्रशंसा मात्र हैं, जिसमें साहचय्बे की व्यंजना के 
स्थान पर रूदिपालन की भावना है । 

क--इस विश्वास के साथ जिस आत्मीय-भाव की स्थापना प्रकृति 

के साथ होती है, कवि ने उसका निर्वाह किया है। कालिदास के मेघदूत 
में आत्मीय सहानुभूति का वातावरण आदि से अन्त 
तक बना रहता है। यक्षु ने अपनी आत्मीयता के 
साथ मेघर के प्रकृति के अन्य रूपो से सहज सम्बंध की कल्पना की है । 
इन सम्बंधों में प्रकृति में आत्मीय स्नेह का वातावरण बन गया है । 
यक्षु मेघ से प्रकृति के सहज क्षेत्र में विचरण करने के लिये स्नेहपूर्ण 


| अनन्त अलवर पतन, 


आकोयला 


८. पवन , ५।॥ 
०, हिस्नं० ३६ ) 
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गत्वा सच्यकब्नभतनुतां शीघ्रस॑ पातहेतोः 

फ्रीडाशेले प्रथमकथिते रम्यसानो निषण्ण' । 

अहंस्यन्तभंवनपतितां क्तमल्पाल्पभासं 

खद्योतालीविलसितनिभां विद्यदुल्मेषदष्टिम्‌ ॥ ' ' 
[ घर में शीध्र प्रवेश करने के लिये, तुम स्वर हाथी के छोटे बच्चे के 
समान बन कर पूर्वकथित रमणीय क्रीड़ाशैल की चोटी पर जा बैठना; 
ओर फिर अपनी बिजली की अश्रोखें जुगनुओं के समान थोडी-थोड़ी 
चमका कर भेरे घर के अन्दर फॉकना | ) कालिदास को कल्पना 
यक्ष की घनी सहानुभूति में परिणत होकर मेघ को सजीव कर देती है। 
अन्य दूत-काव्यों में कालिदास का अनुकरण है, पर जैसा कहा गया है 
उनमें वैचित््य की प्रवृत्ति अधिक है । 

ख--गीति-भावना के सहचरण में प्रकृति से भाव-तादारूमय के 

लिये मुक्त अवसर मिलता है। इन काव्य-गीतियों मे घणना अधिक है, 
इस कारण यह तादात्म्य भावारोप के द्वारा व्यक्त 
किया गया है। व्यक्तिगत गीति में प्रकृति पर गायक 
अपनी मनःस्थिति का आरोप साम्ब-विरोध के आधार पर सीधे ही कर 
देता है । पर इस अध्यन्तरित गीति में प्रकृति पर रूपात्मक आरोप के 
द्वारा भाव-तादास्म्य स्थापित किया गया है। प्रकृति मे उल्लास है--हे 
मेघ, कुटज पुष्पो से लदे उन सुगन्धघित पवेतों पर तुम ठहरते जाना, 
वहाँ मोर नेत्रों में ग्रॉसू भरकर अपनी केका से तुम्हारा स्वागत कर 
रहे होगे । लेकिन तुम वहाँ रुकना मत ।* यक्ष अपनी व्यथा में प्रकृति के 
उल्लास को सेभाल रहा है, क्योंकि मेत्र के साथ वह प्रकृति की 
भावशीलता की उपेक्षा नहीं कर पाता | प्रकृति में वियोग की म्थिति 
व्यंजत करने के लिये अधिक अलऊकृत प्रयोग किये गये हैं। पर 
कालिदास ने सम्बंधों के माध्यम को नहीं छोड़ा है--दे मेघ, पतली 


भावशीलता 





११, मेघ ० ; उत्त० ३ २९। 
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जल की धारा ज्सिकी वेणी है, तठ के बृत्षों से गिरे हुए पुराने पत्तों की 
पीली आभा से, निविन्ध्या नदी अपनी विरहावस्था को प्रकट 
करती है। जिससे उसकी दुर्बलता मिटे, मेघ, तुम वही उपाय करना |? 
यहाँ सरिता के वियोग में भावारोप है और मेघर से प्राथना आत्मीय 
सहानुभूति का छायातप। अन्यत्र प्रकृति में प्रेम व्यापार की 
योजना है--- 
गस्सी राया: पथसि सरितश्चेतसीव प्रसन्ने 
छायात्मा3पि प्रकृतिसुभगो लप्स्यते ते प्रवेशम्‌ । 
। तस्मादस्‍्याः कुमुद्विशदान्यहंसि त्व न पघैर्या- 
न्‍्मोघीकत, चदुल्शफरोद्वतनप्र ज्षितानि ॥ * * 
[ तुम्हारे सुन्दर शरीर की परछाहीं के प्रवेश को प्राप्त कर छायावाली 
गम्भीरा सरिता का जल चित्त के समान प्रसन्न है। इससे उसकी कुमुदों 
से उज्ज्वल तथा चंचल मछलियों के रूप मे चल चितवनों का तुम जल्दी 
में अनादर मत करना | ] इस भावशीलता के साथ प्रकृति यक्ष के मन 
की अरन्तरनिहित भावना से एकरूपता स्थापित करती है। इस विरोध मे, 
मेघ के प्रति अपनी आत्मीयता से यक्ष प्रकृति को सहचरी पाता है| 
आगे इस भावना में आरोप की अलंकृत प्रवृत्ति कालिदास में भी पाई 
जाती है | 
$१०--कहा गया है कि ये दूत-काव्य खण्ड-काव्य हैं | इस कारण 
इनमें कथा-सूज्ञ के साथ वर्णना का विस्तार है। इन वर्णुनों में कवि 
दूत-रूप प्रकृति के उपकरणों से भावात्मक सम्बंध 
स्थापित करता चलता है, बिसका निर्देश पिछले 
अनुच्छेद में किया गया है। पर माग्ग-स्थति प्रकृति-स्थलों करा साधारण 


अनअकनभन 


वबणना का विस्तार 





१२, मे ० ; पूत , २४ , २१ , ४४। पवन-दूत $ ३२ में कलात्मक ढग से 
यमुना से न डरने को कहा गया है। पत्रन का सावशील सम्बन्ध क्लीडा कारती 
स्त्रियाँ से स्थापित किया गया है, २२। ह 
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वर्णन मो मिलता है | और ये वर्णन विभिन्न शैलियों में हुए हैं। कालि- 
ठास तथा भअन्‍्य कवियों में भेढ वैचित्य तथा अलंकृत शैली का है। 
बाद के कवियो में देश-गत वणणना को चित्रमव करने से अलकृत करमे 
की प्रवृत्ति अधिक है। तथा इन्होंने कालिदास का अनुकरण अझरधिक 
किया है, इस कारण इनका महत्व भी कम है। कालिदास के मेघदत 
में स्वाभाविक चित्र योजना को अवसर मिला है-- 

स्वन्निष्यन्दोच्छू वलितवसुधागन्धसस्पकरस्य: 

स्रोतारन्धभप्वनितसुमय दुन्तिसलिः पीयमानः। 

नीवेर्वास्यत्यपजिगमिषोदवपूतव. गिरि. से 

शीतो वायः परिणमयिता काननोदुम्बराणाम्‌ ॥ 
[ बन्र ध्रुम देवगिरि की और जाओगे, तुम्दारी वर्षा से आनन्दोल्लसित 
धरती की गन्ध से मघुर पवन तुम्दारी सेवा करेगा; जिसे चिग्घाड़ते हुए 
हाथी अपनी सेंढ़ों से पी रहे होंगे ओर जिसके चलने से वन के गूलर- 
फल पकने लगे होंगे | | पर कालिठास ने इस सरल वणाना मे प्रकृति 
का अपना आत्मोय (मंघ के सम्पक से) उल्लास भी व्यक्त किया हैं। 
यह उनकी विशेषता है कि चित्रमय या अलंकझृत किसी प्रकार की वशन- 
शैली में वे मेघ और प्रकृति का सम्बंध उपस्थित कर सके हैं। “गंगाजी 
के स्कठिक स्वच्छ जल में मेत्र की चलती हुई छाया के लिये कवि प्रयाग 
के गंगा-यमुना के सुन्दर सगम की कल्पना करता है।! इस चित्रमय 
कल्पना से गंगा आर सेघ के मिलन का भाव रक्षित है। कैल्ास की 
आद॑श-प्रकृति के साथ भी मेघ्र के क्रीडा-कौतुक का उल्लेख है--- 

हेमास्भोजप्रसचि सलिले.. मानसस्याददानः 

कुवन्काम चसमुखपटप्रीतिमेरावतस्थ । 

घुन्वकर्पद् मकिसलयान्यंशुकानीव. चातै- 

नानाचेष्टेजेलदू लतितेनिविशेस्त॑ नगेन्द्रम्‌ ॥* 


१३, मेघ० , पूर्व ; ४६ , ५५ , ६६ ! पत्रनदूत ; १५ मैं कावेरी का कलात्मक 
वर्णन । 
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४ 
[ हे मेघ्र, तुम वहाँ स्वर्ण कमलों से आच्छादित मानसरीवर का जल 
पीना, ऐरावत के मुख पर थोडी देर के लिये कपडे सा छाकर उसका 
मन प्रसन्न करना ओर क्िर पवन से कल्पद्रम के कोमल नए पत्तों को 
बारीक कपड़े की भांति हिला देना | इस प्रकार मेघ, तुम अनेक प्रकार 
के मनोरम खेल करते हुए कैलास शिखर पर विचरना । ] कालिदास 
ने इस सन्देश-गीति को रूपात्मक आधार देकर भी सहज उन्समुक्त वाता- 
वरण मे प्रस्तुत किया है। अन्य कवियों के अनुकरण मे यह रूपात्मक 
आधार अधिक प्रत्यक्ष होता गया है | 


मुक्तक तथा ऋतु-काव्य 


$ ११---चस्तु-स्थिति तथा भाव-व्यंजना को प्रस्तुत करने की शैली 
की दृष्टि से मुक्तकों का विकास जन-गीतियो से माना जा सकता है। 
स्थिति का उतना संकेतात्मक रूप तथा व्यंजना का 
वैसा उन्मुक्त वातावरण इनमे नहीं है। पर इनमे 
गीति के समान स्थितियों का सत्तित्त उल्लेख और भाव-धारा का 
स्वच्छुन्द प्रवाह मिलता है। रुस्‍्कृत साहित्य का मुक्तक काव्य सूक्तियो 
के रूप मे है, उनमे भावों के पसार और वणना के विस्तार के लिये 
अधिक अवसर नहीं मिलता है। जीवन व्यापार की एक क्रिया या भाव- 
स्थिति तथा प्रकृति के विस्तार का एक दृश्य इनमें सान्ध्यकालीन नीला- 
काश मे मेघलण्ड की भाँति अपनी अभिव्यक्ति में स्वयं सुन्दर हो 
उठता है। और इनकी तीज संयत गति में जीवन तथा प्रकृति एक दूसरे 
के प्रतित्रिम्ब से उद्धासित होते भो देखे जाते हैं। यह सम्बंध गीतियों 
की मुक्त संवेदनशील भावना के निकट का है। वास्तव में इन मुक्तकों 
का विकास लोक-गीतियों के उस रूप से हुआ है जिसमे लोक-गायक 
सूक्तियों में अ्रपनी भाव-धारा को विभाजित कर व्यक्त करता है। इससे 
साँकेतिक गोपनीयता के साथ भावों में तीत्रता आ जाती है। लोक- 
गायिका को अपने मन की बात आत्मीय व्यक्ति से कहनी है, फिर वह 


परम्परा का विकास 
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सूतक्तियों के माध्यम से अपने गीन को आगे बढाती है । इसी शैली का 
काव्यात्मक रूप मुक्तक है । हाल की गाथाओं में गीति-नावना अधिक 
सुरक्षित है, इसी कारण हम इस प्राकृत-काव्य को अपने अध्ययन के 
अन्तगत ले रहे हैं। अ्रमरूशतक तथा शअ्रार्यास_्तशनी आदि अन्य 
मक्तक-काव्यो में कावध्यात्मक वैचित््य तथा रूढ़ि बढती गई है। ऋतु- 
काव्य की परम्परा सम्झत साहित्य मे अधिक प्रमुख नहीं हो सकी, पर 
महाकाव्यों में ऋतु-बर्णनो का निश्चित विधान था। ऋत॒-काव्य तथा 
महाकाव्यो के इन ऋत॒-वणनों में मुक्तक की भावना तथा शैली रक्तित 
है। कालिदास के ऋतुपंदहार मे तथा अन्य कवियों के ऋतु-वणनों मे 
सभी चित्र मुक्त हैं आर उनको अलग-अलग समझना चाहिए। ऋतु- 
वर्णन के साथ अपने सुख-दःख को व्यक्त करने की जन-प्रवृत्ति से इस 
काव्य रूप का विकास स्पष्ट है । पर अन्य मुक्तको के समान इन वर्णनों 
में काव्य रूप के साथ अलंकार शोर वैचित््य की रुचि अधिक हो 
गई है । 

५१२--इन मुक्तकों में यत्र-तत्र प्रकृति के चित्र बिखरे हुए हैं। कवि 
हाल के कुछ वण नो मे सहज जीवन से सम्बंधित स्थितियों हैं । कवि की 
दृष्टि भेंसे के कन्‍्धो पर बैठे हुए मच्छुरों पर भी 
जाती है, जो सींग से प्रताड़ित होकर आहत बीणा 
के मंकृत शब्द के समान भनभना कर उड़ रहे हैं।' तथा (वर्षा की 
जलधारा की ओर मुख करके पंखों को लम्बा किये हुए तथा गरदन 
को टेटी कर चक्कर लगाते हुए कोओं का! सद्म निरीक्षण कवि ने 
किया है | निश्चय ही इस कवि ने प्रकृति के मौन व्यापारों को सहानु- 
भूति के साथ देखा है--- 

भरणमिश्रणी लसाइमा खल्षिअचतण झुविहुअवक्खडडा । 
तरु घिहरेसु विहंगा कह कट्ट वि लहन्ति संठाणम्‌ ॥ ) 


बन. ऋलन नॉकणाा पा 


१४, गाथा ० ३ श० ६; ६० , पे१ ४ श० ७ , ६०१ 
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[ भार के कारण कोमल टहनिश्रों के कुक जाने से पक्तियो के पैर किचित 
लड़खडा जाते हैं ओर फिर वे अपने पंखों को फडफडाते हुए किसी 
किसी प्रकार से वृक्ष को शाखाश्रों पर अपने नीड पा लेते हैं। | सन्ध्या 
समय के इस दृश्य को कवि कोमल सद्दानुभूति के आधार पर देख सका 
है। जब्र कवि किसी दृश्य को उपस्थित करने के लिये कल्पना का सहारा 
लेता है, वह उसे प्रत्यक्ष कर देता है--चारों ओर सभी दिशाओं मे 
फैलते हुए, एक दूसरे पास-पास के शिखरो पर बिरते हुए बादलों के रूप 
में मानों विन्ध्य अपनी छाल को त्याग रहा है |? इन वर्णानों में अ्रप्रत्यक्ष 
उल्लास की व्यंजना भी है--“वर्षा-काल में मयूर घास के अग्रभाग में 
लगे हुए जल-बिन्दओं को मरकत की सुई से पिरोए हुए मोतियों के समान 
पी रहा है।” कवि 'शरद बादलों की उपमा श्वेत रई की राशि 
तथा सेन्ध्व के पव्॑त से देकर! काव्यात्मक रूप-सौन्दय्य उपस्थित करता 
है। हा मे प्रकृति-वर्णन सम्बंधी वैचित्य का आग्रह भी मिलता है-- 
धृक्लो की कोटरों से निकलते हुए तोतो की पंक्ति लगती है मानो शरद्‌ 
काल मे वृक्ष ज्वर से लोह के साथ पित्त का वमन करते हैं ।” परन्तु 
इस प्रकार की वैचित््य-कल्मना अधिक नहीं है, हाल में उक्ति- 
वैचित्र्य की प्रवृत्ति कम है-- 
रेहन्ति कुमुश्रदजणिच्चलट्विध्ना मत्तमहुअरणिहाआ । 
ससिश्ररणीसेसपण। सिश्ररस गण्ठि व्व तिमिरस्स ॥ | ४ 

[ कुमुद की पेंखुड़ियों पर निश्चल होकर बैठा हुआ मत्त मछुकरों का 
समूह, ऐसा लगता है मानो शशि की किरणों से समाप्त किये हुए 
अन्धकार की शेष रह गई ग्रन्यि है। ] इस प्रकार के वर्णन में वेचित्र्य 
का सोन्दय्य रक्षित है। आया के कवि में गाथाकार की प्रकृति सम्बंधी 
सूक्ष्म अन्वीज्षण की प्रवृत्ति नहीं है। पर चित्र-्योजना मे उसकी कल्पना 
में सर्जन की शक्ति है-- 


शा 


न 


१५, गाया ० ; श० २, १५७४ श० ४; ९४ $ श० ७ ३ ७९ भ्श ० ६६ ६२, ६१ । 
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प्वनोदलासितपस्लवरर्भपु. प्रविशतीव तमः । 
अतिनिविड्सजातीयान्तरेण कृतनोदन पश्चात्‌ ॥ 
[ अनन्तर अन्धकार अत्यधिक आत्मीय स्नेह से आगग्रद करता 
पवन द्वारा चश्चल किये हुए पत्तों के गर्भ में अवेश सा कर रहा 
इसमे वृत्षों के पत्तों म सिमठते हुए अन्चकार का दृश्य भावशील 
साथ अंकित है। गोवधनाचाय म उद्दीपन के साथ वेचिन्य की प्रवृत्ति 
विशेष है, परन्तु यह ऊद्दात्मक सोमा पर नहीं पहुँचती है-- 
मेचकयताम्बरमिद जलदेन हत्ायुधत्वमुद॒वाहि । 
तस्थोद्रकेस पुनर्थम्ुुना अतिकूत्रगामिनी जाता ॥ | * 
[ मेघ विस्तार के कारण श्याम-बर्ण हुए आकाश ने बलराम को शोभा 
धारण की है। और उसके उद्रेक (अधिक्य) से मानों फिर यमुना की 
धारा उलदी प्रवाहित हो गई है। ] इस उक्ति में रूप-साहश्य से 
वैचित्र्य का सौन्दर्य हैं| 
€ १३--अभी तक मुक्तकों में इधर-उधर बिखर छुए प्रहृति-चित्रा 
का उल्लेख हुआ है| इनमें प्रसग के अनुसार भावों की आधार भूमि 
... टेंढी जा सकती है, परन्तु प्रत्यज्ञ रूप से इनमे स्थिति 
सइज भावशाजता * ४. लक 
का चित्र मात्र हैं| मुक्तको पर यह काव्य-वणना का 
प्रभाव है । क्योंकि गीत को भावना के साथ प्रकृति भावशील होकर 
उपध्थित होती हैं| कहीं कहीं इन वर्युनों मे उल्लास या विज्ञास की भावना 
का सकेव छिपा हुआ है, पर वह प्रत्यक्ष नहीं है | अन्यत्र प्रकृति से कवि 
भाव सामजस्य स्थापित करता हैं | और इस प्रकार के तथा उद्दीपन- 
विभाव के बरणंन, दन मुक्तकों में गीति-भावना के प्रभाव के कारण 
अधिक हैं | कभी प्रकृति की कीड़ा के प्रति सहज उत्छुकता की भावना 
लेकर 'किराव लोग अपने धनुष की कोटियों को पवत की चद्दानो पर 
टेककर विन्ध्य-शिखर पर घिरते हुए हाथियों के समान बादलों को देखते 


१६ आया० शा० ६; १०० ३६० ७ ; ७१ | 


की 
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हैं|! प्रकृति में मानवीय उल्लास की सहज भावना प्रतिघटित होती 
है--प्रीष्म के मध्याह्य म कठिन सूय्य की किरणों के स्पश से सतप्त 
वृक्ष वनो. में लगातार मिल्लछी की झकार के रूप मे रो रहे हैं | 
प्रकृति की सवेदना का अनुभव जैसे आत्मीयता के वातावरण में होता 
है | इसी प्रकार प्रकृति मे मानव का सहज डल्छास भी व्यजित होता 
है--'सूय्य के किरण समूह के स्रश से कमला का वन विकसित हो 
रहा है और उसमे मधु के लोभी भ्रमर ककार कर रहे है |! 
वर्णन में क्रिया-व्यापारों से उल्लास की भावना व्यंजित की गई है| परन्तु 
यह उल्लास प्रकृति मे प्रत्यज्ष भी दिखाई पड़ता है--- 
अधद्दिणवपाडसरसिएसु सोंहइ साआइएसु दिश्वहेसु । 
रहसपसारिश्रगीवाणं णच्चिश्र॑ मोरतुन्दाणम्‌ ॥ "९ 
[ सुन्दर वर्षा-काल में बादलों से श्याम आभावाले तथा गरजन से 
पूर्ण दिनों मे शीप्रत से अपनी गरदन को ऊँचा करके नाचते हुए 
मोर शोभा बढाते हैं। | अपने आप मे आनमन्दमग्नम प्रकृति मे कवि का 
अपना तादात्म्य है। आया के कवि ने अविक चित्रमय ढग से प्रकृति 
मे उल्लास व्यजित किया है-- 


जास्वूनदवीरुदिव स्तस्मे लिखिता महेन्द्रनीलस्य । 

सोदामिनी नवीने बल्याहके वितनुते कुतुकम ॥ 
[ इन्द्रनील मणि के खम्मे पर लिखी हुईं यथ की खणु-रेखा के समान 
बिजली नवीन बादलों में कौतुक फैला देती है। | दृश्य की रूपात्मक 
चित्रमयता में गति के साथ उल्लास की अव्यक्त भावना छिपी हुई है । 

, यह भावाभिव्यक्ति कभी अधिक प्रत्यक्ष आश्रय ग्रहण करती है | आर्या 

का कवि वसन्त के साथ काम की कल्पना करके प्रकृति मे आनन्दोलास 
प्रतिब्रिम्बित करता है-- 


१७. गाया० ; श० २ , १६ ४ द्० ५; ९४; ९७४ शण० ६ , ५९ । 
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ऋतुराजसखरथोड्य सन्नयमरुद्वण्य ते विज्ञ: । 

तन्न मधुत्रतराजों विराजते वेजयन्तीव ॥ १९ 
[ विद्वानों से यह ऋठराज के सखा (काम) का मलय पवन-रूपी रथ 
कहा गया है। जिस पर भ्रमरों की पंक्ति पताका के समान है। ] परन्तु 
काम के उल्लेख में रति की भावना अन्तहिंत है ओर इस कारण इसमें 
उद्दीपन का सकेत है। 

क-जीति-बावना से सम्बंधित भावोल्लास के श्रतिरिक्त व्यापक 

मानवीकरण के रूप में इन मुक्तकों में भावारोप हुआ है। भाव-यंजना की 
यह प्रवृत्ति काव्यात्मक है । ऊपर के चित्रों में भाव- 
व्यंजना तादात्म्य के रूप में हुईं है, उनमें कवि या पात्र 
अपने भावों के साथ प्रकृति को एक रूप देखता है। ओर इस वणुना मे 
प्रकृति पर भावारोप किया गया हैं। प्रकृति मानव के भावों से अनप्राणित 
है, पर कवि तटस्थ है | प्रकृति के विभिन्न रूपो में जैसे मानवीय आत्मी- 
यता है--इन्द्रधन॒ुष की कोटि से मेघ-रूपो भैसे का पेट विदीण हुआा 
जान कर बिजली सवेदना में ऋनदन करती जान पढ़ती है ।? कवि प्रकृति 
की गतिशीलता और उसके रूप परिवतनो मे जीवन का स्पन्दन पाता है-- 

खरपवणरभ्रगलत्थिश्रगिरिऊडावडयमिण्णद्हर्स । 

घुकाघुक्कई॒ जीश्ं व विज्जुआ कालमेहस्स ॥ 
[ प्रचएणड पवन के झोंके के वेग रूपी गलइस्त द्वारा पंत की 
चोटी से गिराये जाने से छिन्न-भिन्न हुए श्याम मेघ के जीव के समान 
बिजली कम्पित है। ] इस चित्र में पवत के शिखर से पवन द्वारा छिन्न- 
भिन्न किये बादलों मे बिजली की चमक प्रत्यक्ष हो जाती है, साथ ही 
मानवीय भाव-सामंजस्य से दृश्य में सजीवता आ गई है। कभी भाव के 
स्थान पर स्थूल हाव तथा अनुभाव का आरोप प्रधान हो जाता हैं और 
ऐसी कल्पना में अलंकार की प्रवृत्ति अधिक रहती है-- 


नल 


भावारोप 





श्य, आर्या० , श०५ , ४७ ४ श० २१ ३५ | 
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न्दरविन्द्सन्द्रिमश्ररन्दाणन्दिश्राल्षिरिब्धो ली । 
रूण कण कसणमरणिसेहल व्व महुमासलच्छीए ॥ ९ 
| विकसित कमलों के मन्दिर मे मकरन्द से आन्दोल्लामित गुजार 
करती हुईं भ्रमरों को पंक्ति मधुमास की लक्ष्मी की कृष्णमणि की करघनी 
के समान भक्त हो रही है। ] परन्तु इस आरोप मे उद्दीपन की 
भावना अन्तर्दिंत है। आर्याकार के चित्रों मे स्थूल आरोप की प्रवृत्ति 
भावव्यंजना से अविक है | “थप्रातःकाल किंचित पवन से स्फुरित पत्तियों 
वे; अन्दर श्रमररूपी आऑँखो से कमल की कलियो पर घंषरट की कल्पना 
प्रत्यक्ष होती है ।” इस वणुन में वैचित्र्य की प्रवृत्ति के साथ रूप का 
आरोप अधिक है। साथ ही आर्या मे उद्दीपन की भावना मानवीकरण 
में अविक है। यह कहा गया है कि आरोप चाहे आकार का हो 
अथवा भाव का, बाद के काव्यों में उनमे उद्दीपन की प्रेरणा अधिक 
प्रत्त होती गई है-- 
शाल्वीनां प्रिपाकावस्था सम्परापरागवेजात्याम । 
लब्धघनपाण्डुभावां शरदं नवयीवनां पश्य ॥ २" 
[ धान के पक जाने पर, अपरिचित राग प्रकट हुआ है ऐसी युवती के 
समान शरद की घनी पियराई से व्यक्त युवावस्था को देखो | ] इससे 
आरोप इतना स्थूल है कि प्रकृति पाश्वभमि में पड़ जाती है और वह 
मानवीय भावों को अधिक व्यक्त करती जान पड़ती है। यहां से उद्दीपन- 
विभाव की सीमा प्रारम्भ होंती है | 
$ १४-ऋत-काव्य की परम्परा जन-गीतियो वी भाषना से प्रभावित 
है। यद्यप्रि ऋतु-काव्य का स्वतंत्र अस्तित्व प्रमुख नहीं हो सका, पर 
कल महाकाव्यों में इनका रूप रक्षित है। अन्य वर्णुनों के 
साथ ऋतु-बणन की आवश्यकता का निर्देश शाल््ीय 
१५, याथा० ; शे० ६ ; ८४ , प३ह , ७४ । 
२०, आया ० 323० ५३४६ ४ शा० ८ २९ । 
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अन्थो से किया गया है ओर यह प्रवृत्ति प्रारम्भ से ही महाकाव्यों में पाई 
जाती है। परन्त कुछ स्थज्ों को छोडकर इन ऋतु-वर्णनों का सम्बंध 
कथानक से नहीं के बराबर है। इसके अतिरिक्त इन वर्णनों में काव्या- 
त्मक रुषि के अन्तर्गत लाक-गीतियो के ऋतु बर्णनो को मुक्त भावना के 
सकेत मिलते हैं। इनमे उद्दीयन की जो व्यापक ग्रवाति मिलती है, उस 
कारण भी इनके विकास का खोत गीति-भावना माना जा सकता है| 
समय की गति के साथ प्रकृति का स्वरूप परिवर्तित होता रहता है। दिन 
के प्रकाश के बाद रात्रि का अन्धफार प्रकृति के झ्रायोजित एक सौन्दर्य- 
इृश्य को छिपा लेता है। और इसके बा एक दूसरे रहस्यमय दृश्य पट 
पर चन्द्रमा अपनी कलागओ के विकास और ह्ाम्त के साथ विभिन्न 
छायातप डालता रहता है। और इससे विस्तृत तथा व्यापक परि बर्तन 
प्रकृति-जगत्‌ में ऋतुओं के साथ होता है। ऋतु के साथ वनस्पति- 
जगत्‌ नवीन और भिन्न रूपों में हमारे सामने उपस्थित होता है| इन 
परिव्तंनों के साथ मनुष्य की कृषि का सम्बंध हैँं। यह समत्त परिवर्तन 
युगों से मानव जीवन से सम्बंधित रहा है, और कृषि के कारण लोक- 
जीवन से अधिक घनिष्ठ हो गया है| वस्तुतः यह उसके जीवन के प्रवाह 
का अंग बन गया है | इस कारण जन-गीतियों में प्रद्चति से आतन्मीयता 
का सम्बंध सहानुभूति आर सबवृदना के आधार पर व्यक्त होता है| साथ 
ही ऋतु के पश्वितंन लोक गायक की मुख दुःख की सहज भावना के 
साथ हिल-मिल गये हैं। इस भाव-सामं जस्थ के आधार पर काव्य मे ऋतु 
वर्णन »गार के उद्दीपन के अन्तर्गत अधिक हुए हैं। इन वणनों को 
सयोग-वियोग के रंगोंम चित्रित किया गया है, ओर इनके साथ 
मानवीय उद्दीम भाव-विलास का प्रतार काव्य में अधिक हो गया हैं । 
क--ऋत-काव्य तथा अधिकतर मद्दाकाव्यो के अन्तर्गत ऋतु- 
वन मुक्तक के रूप मे हैं। इस कारण कथया-वस्तु सम्बंधो वर्णुनात्मक 
५ 2 विघ्तार इनमे नहीं है। ओर इनका विकास जन- 
वणना की स्थिति रः के 
गीतियों से माना गया है, इस कारण इनमें प्रकृति 


२० 
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मानवीय भावो के सम्पक में अधिक है। काव्यात्मक प्रभाव से वर्शंन 
अलकृत तथा चित्रमय हो गये है, पर इनमे किसी न किसी रूप में 
मानवीय भाव-्यजना को प्रवृत्ति है। परम्परा में क्रमशः रूप का 
आरोप उद्दीपन की भावना तथा विलास का वर्णन अधिक प्रधान होता 
गया है। पर कालिदास के ऋतुसहार मे यह विलास का वर्णन और 
उद्दीपन की भावना विकम्तित रूप में पाई जाती है, शिशिर आर हेमन्त 
में तो प्रकृति का आश्रय भर है। अ्रन्य ऋतुओं के वर्णनों मे प्रकृति 
स्वाभाविक सश्लिध्ठता तथा चित्रमयता के साथ उपस्थित हुई है । ग्रीष्म 
के वर्णन में ताप से व्याकुल प्रकृति का वर्णन आदर्श-योजना के साथ 
स्वाभाविक है। अत्यधिक प्यास के कारण साहस आर उत्साह ठंढा हो 
गया है, मुंह खोलकर बार-बार हॉफ रहा है ओर जीभ से ओठ चाठता 
जा रहा है, ऐसा सिह जिसके कन्धे के अ्रयाल हॉकने से हिल रहे है, 
हाथियो के पास होने पर भी उनपर आक्रमण नहीं करता ।? इस चित्र 
से कवि ने आदश का आश्रव लिया है। पर प्रकृति की इन आदर्श 
कल्पनाश्ों में व्यायक रूप से सत्रस्त होने का भाव मिला हुआ है-- 
रविप्रभोद्धिन्नशिरोमणिप्रभो. विल्लोलजिह्नादयल्ीढमारुतः । 
विषाग्निसूर्यातपतापित फरणी न हन्ति मण्डककुलं तृषाकुत्नः ॥ 

[ जिसका मणि सूर्य की प्रभा से अविक चमक उठा है और अपनी 
लपलपाती हुईं दोनो जीमो से पवन पीता जा रहा है, ऐसा प्यासा साय 
धूप की लपटों और अपने विष की कार से जलने के कारण मेठकों 
को नहीं मारता है।] ऋतसहार से सहज स्वाभाविक वर्णन भी हैं 
जिनका उल्लेख तृतीय प्रकरण मे किया गया है। पर गीति-भावना के 
मुक्तक रूप के कारण इनमे अक्सर भावोल्लास का छायातप रहता 
है--'शरद ऋतु में शीतल पवन कमलो को स्पर्श करता छुआ बह रहा 
है; बादलों के अदृश्य हो जाने से सभी दिशाएँ सुहावनी लगती हैं, 
जलाशयो का नीर स्वच्छ हो गया है, पृथ्वी का कीचड सूख गया है 
ओर आकाश खच्छ किरणवाले चन्द्रमा तथा तारों से शोमित है।* 
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काव्य की कलात्मक शैली के प्रभाव से यत्र-तत्र इसमे चित्रमय योजना 
भी मिल जाती है--- 


स्फुटकुमुद्चितानां राजहसाश्नितानां 
मस्कतमणिभासा वारिणा भृूषितानाम्‌ ॥ 
श्रियर्मातशयरूपां व्योम तोयाशयारना 
वहति विगतमेघध चन्द्र॒वारावकीणंम ॥* * 
( चन्द्रमा से प्रकाशित तथा छिठके हुए तारों से भरा हुआ शरद का 
मेघहीन आकाश, विकसित कुमदो से पू्ण नोज्लम के समान जलवाले 
उन सरोवरों की शोभा धारण किये हुए दे जिनमे राजहंस संचरण कर 
रहा हो । ] महाकाव्य के ऋतु-बर्णनों के ऐसे चित्रा का उल्लेख शैली 
के अ्रन्तर्गत किया गया है। उनमे अपनी-अपनी प्रवृत्ति के अनुसार 
ग्पेज्ञाइत अलकृत वर्णनो को अधिक अवसर मिला है, क्योकि ऋतु- 
सहार मुक्तक-काव्य का रूप है | 
६१४--कहा गया है कि ऋतु सम्बंधी मुक्तको में गीतियों का 

मुक्त वातावरण मिलता है; यद्यपि सक्षेप के कारण मुक्तकों मे भावात्मक 
अभिव्यक्ति उक्ति के रुप में मन पर प्रभाव डालती 
है | अबने भावों से प्रकृति को सवेदित कर देने की 
व्यापक प्रवृत्ति ऋतु सम्बंधी वर्णनों में मिलती है । 
हम देख चुके हैं कि सहज वर्णनों मे भी प्रकृति भावशील है । अन्य 
चित्रों में प्रत्यक्ष रूप से गायक अपना उल्लास प्रकृति के उल्ला 
में मिला देता है| उछास का यह भाव-सामंजस्य प्रकृति के सम्मुख मन 
की मुक्त स्थिति का रूप है-- 

मद्त इव कदम्वैर्जातपुष्पे समन्ता- 

व्प्चनचलितश|खेः शाखिभिन्‌ त्यतीच । 


सावन-वादात्न्य 
भाबाल्ल,न 





२१, ऋतु० , स० १६३१४ , २० ४ सं० ३ , २२ , २१ | 
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इसितमिव विधत्त सूचिभिः केतकीनां 
नवसल्िलनिषेकच्छित्नतापो वनान्तः ॥ 
[ पवन से म्रूमती हुई शाखाओ्रों से दृत्य करता हुआ, केतकी को श्वेत 
कल्नियो के रूप में हँसता हुआ वन-प्रदेश वर्षा के नए जल से 
सनन्‍्तापहीन होकर चारो ओर खिले हुए कदम्ब के फूलों में मगन है । ] 
यहाँ वन में कवि के मन का उल्लास प्रतिब्रिम्बित हो रहा है। पर 
अधिकतर प्रकृति और मानव का उल्लात तादात्म्य स्थापित करता 
है--(जिनका जल कमलों के पराग से लाल हो गया है और जिन 
पर हंस कूजते हैं ऐसी नदियों, जिनकी लद्दरं जल-“क्षियों के चोचो से 
टकरा रहा हैं और जिनके तीर पर कादम्ब और सारस पक्षियो के क्रुएड 
घूम रहे हैं, लोगो के मन को आकर्षित करती हैं।” अथवा “जिनके 
तीर पर मस्त हंसों के जोड़े घूम रहे हैं, जिनमें निमल नील कमल 
खिले हुए शोभित हैं ऐसे ताल, जिनमे प्रात.काल के मन्द पवन से 
लहरें उठ रही हैं अकस्मात्‌ ही मन को चचल कर देते हैं। 
उल्लासमयी प्रकृति का यह रूप काव्यात्मक आदश्श का है। पर 
बीच-बीच मे सहज प्रकृति में यही आनन्दोल्लास प्रतिध्चनित हो 
रहा है--- - 
संपत्नशालिनिचयावृत भूत ्ञानि 
स्वस्थस्थित प्रचुरगोकुलशो भितानि । 
हंसेः ससारसकुले! प्रतिनादितानि 
सौमान्तराणि जनयन्त नृयणां प्रमोदम ॥ 
[ जहाँ खेतों में भरपूर धान के पौधे लहलहा रहे हैं, घास के मैदानों 
में बहुत सी गाये चर रह रही हैं और अनेक हंस तथा सारस के जोड़े 
मधुर स्वर कर रहे हैं, ऐसे गाँवों के सिमान (सीमाम्त) लोगों को 


२२, ऋतु० ६स० २१ २१० स० ३ , ८ , ११ , १६ (स० ४; ८ इसी के 
सम्मान है ) 
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उल्लसित करते हैं| | महाकाव्यों के ऋतु-वर्शनों में यह उल्लास का 
रूप बहुत कम आ सका है। उसका कारण प्रत्यक्ष ही इनका अधिक 
कलात्मक होना है। जानकीहरण में यह भाव-व्यंजना अधिक अलंकृत 
रीति से की गई है--. 
महीधरमूध्नि अमरेन्द्रनीलौविभक्तशोमः शिखिकण्ठनीलेः ॥ 
ग्रहीतभास्वन्मुकुटानुकारस्ततान कान्ति नवकरणिकारः ॥ / * 

[ जिसका सौन्ठ्य्य नीलम के समान श्रमरों से चित्रित हो गया है 
ओर जिसने नोले कण्ठवाले मयुगो से चमकीले मुकुट का अनुकरण 
किया है ऐसा गिर-शिखर पर फूला हुआ नवकर्णिकार अपनी शोभा 
का विस्तार कर रहा है। ] इसमे भाव से चित्र का रूप अधिक प्रमुख 
हों गया है, इस कारण उल्लास का वैसा मुक्त तादात्म्य यहाँ प्रत्यक्ष 
नहीं हो सका है। भारवि की उल्लासमयी प्रकृति मे स्वच्छुन्द वावावर्ण 
से अधिक कवित्व का आग्रह और परम्परा का अनुसरण है-- 

व्यथितमपि ऋ्ुशं मेनों हरन्ती परिणतजम्ब॒ुफल्नोपभोगहु्टा। 

परभ्ठतयुवति स्वनं वितेने नवनवयोज्ितकण्ठरागरम्यस ॥ हे 
[ पूर्ण रूप से पके हुए जामुन के फल खाकर पुष्ट हुई कोंकिला 
युवती नए-नए ढंग से अपने कणठ के स्वर को निहालकर दुश्खी 
मन को भी आकर्षित करती है । ] इस चित्र मे प्रकृति के श्राकषण 
ओर उल्लास के साथ युवती का उल्लेग्व किया गया है, जिससे उद्दीपन 
का किचित संकेत मिलता हैं । 

क--इन ऋतु-वर्णनो मे काव्य-परम्मरा का अनुसरण अत्यधिक 
है, इस कारण उन्मक्त भावना के केवल सकेत इनमें देखे जा सकते 
हैं। इसी प्रवृत्ति के कारण भावारोप का अधिक 
विस्तार रूपात्मक है तथा उद्दीपन के अन्तर्गत आत 


विलनता अल चम. 3+-2ग०333. 3०9५) >3-नराक+4०ककक+-+-- मा... स्‍ननन 3 ििनननन-न्‍-ग>+कण अमन. 


२३१. जान० ; स० ३ , ८। अन्य उदाहरण वर्णन-शैली के श्रन्तगंत देखे ज 
सकते है । 
२४, किरा० , स० १०६ २२। 
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है। भावतादात्म्य को व्यक्त करनेवाले आरोप इनमें कम हैं। समध्त 
भाव-वबारां शंगार तथा उसके उद्दोपक-विधान से ऐसी ओत-प्रोत है कि 
व्यापक भाक-स्थिति की प्रतित्रिम्ब ग्रहण करनेवाले आरोपों के लिये 
अवसर बहुत कम मिला है। जो एक आधघ उदाहरण मिल जाते हैं, 
वे आकार प्रधान हैं। और जैसे ऊपर वर्णित उल्लासित प्रकृति एक 
प्रकार से उद्दीपन की व्यापक भावना का अंश है, इनमे भी व्यजना 
उसी की छिपी है। वर्षा के इस रूप में नायिका की कल्पना है-- 
पबिखरे हुए वैदूयमणि के समान लगनेवाली घास के कोमल अकुओो 
से भरी हुई, कन्दली के ऊपर निऋले हुए पत्तो से आच्छादित तथा 
बीरबहूटियो से छाई हुई घरती भानो श्वेत रल्नों को छोड़कर और सभी 
रंग के रत्नों के आभूषण से सजी हुई हैं।! इस श्रारोप मे व्यापक 
सौन्द॒य्य का आलम्बन प्रकृत में मानवीय रूप में प्रतिघटित हुआ है | 
परन्तु नायिका और »गार की कल्पना इतनी प्रुधान हो उठती है कि 
प्रकृति पर आरोप प्रधान लगने लगता है जो श्रप्रत्यज्ञ आलम्बन को 
साथ लिये हुए हैं | इसी प्रकार ऋत॒संहार के वसन्त-बर्शन में 'पलास 
के लाल वनो से ढको हुईं पृथ्वी को नव-बधू के रूय! में उपस्थित किया 
गया है। प्रकृति के व्यापारों मे इसी प्रकार का आरोप है जिसमें 
व्यापक भाव-शीलता के साथ श्गार का सकेत है-- 
सदा मनोशं स्वनदुत्सवोस्सुक॑ विकीणंविस्ती्ण कल्लापशोभितम्‌ । 
ससंभ्रमाल्रिज्ञनचुम्बनाकुल प्रवृत्तनृत्य' कुलमद्य बहिंणाम्‌ ॥ १० 

[ सदा मधुर बोलनेवाले, गरजते बादलों की शोभा पर रीक उठनेवाले 
तथा अपने खुले पंखो से सुंहावने लगनेवाले मोरों के कुए्ड तत्रता से 
अपनी प्यारी मोरनियों को गले लगाते तथा चूमते हुए त्राज नाच उठे 
हैं। ] इस भावात्मंक आरोप में आलिंगन अ्रादि से उद्दीपन का संकेत 


२५, ऋतु० ;8० २: ५ ४ स० ६६ २१ भ्स० २ , ६ । (स० ३ ; १ में सव- 
व्यू का आरोप दहै। ) 
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आग गया हैं। अरोप के प्रयोग महाकाव्यों के भ्रन्तर्गत ऋतु-वरणनों मे 
अधिक हैं। ये वर्शन अधिक अलंकृत शैली में हैँ इस कारण इनमें 
मानवीकरण द्वारा भाव व्यंजना का अधिक श्राश्रय जिया गया है | लेकिन 
समान रूप से &'गार के उहीपन की प्रवृत्ति इनमे पाई जाती है। व्यापक 
भाव-शीलता को प्रतिघटित करके आलम्बन रूप में प्रकृति का चित्रण 
यत्र तत्र ही हो सका है | पिछले प्रकरण में शैत्ती के अन्तगत इन पर 
विचार किया गया है। रघुवंश में व्यापफ भाव-व्यज्ञगा का चित्र इस 
प्रकार है-- 
कुसुमजन्यततो नवपरलवास्तदनु पट्पद्कोकिबकूजितस्‌ | 
इति यथाक्रममाविरमृन्मघुद््‌ मवतीसवतोर्य वनस्थक्वीस ॥ 

[ पहले फूल विकसित हुए, फिर नई कोपले' फूर्टी किर भौरे गे जारने लगे 
और कोयल की कूक़ भी सुनाई देने लगो। इस प्रवार क्रमशः ब्सन्त 
धीरे घीरे वनस्थली में प्रकट हो रहा है। ] प्रकृति के इस रूप-क्रिया 
विस्तार में एक अद्श्व भाव-शीलता छिंरी हैं | कवि लताओं को आकार 
देकर हाव-भावों में अनुप्रमाणित कर देता है--“खिले हू कोमल पुष्पों 
के रूप में जिनकी मुस्कान मे दोँतों की तक है और भ्रमरों की मधुर 
गुजार के रूप में जो गा रही हैं. ऐसो वन के निकट की लवाएँ पवन 
से दिलते हुए नवीन कल्‍्ले रूपी हाथों मे अभिनय मा कई रहों हैं ।? १६ 
श्रन्य आरोपों में वैचित्र्य तथा उद्दीपन की प्रवृत्ति अधिक स्पष्ट हो 
गई है | भारवि के इस चित्रांकन में भावों की सदृज व्यंजना आरोप के 
माध्यम से हुई है-- 


न्युपैठुकामा किसलमिनोसवल्यम्ब्य चूतयथ्टस 
क्वशदल्विकुलनूपुरा निरासे नत्विनवनेषु पढ॑ वप्तन्तल्चचमीः ॥ * ? 
२०६. रघु० $ स० ९३ २६ , ३५ व्यापक मावशी बता की दृष्टि दे० सैतु० , 
आ० १; २५९, तृ० प्र० मैं उद्धत | 
२७, किरा० ;$ स० १० ३ १ १ । 
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[ पुष्पित वृक्षोवाले बनो पर छा जाने की इच्छा करती हुई वततन्त को 
श्री, आम की नव-किसलयो से आच्छादित शाखाओं का सहारा लेकर 
कमलों के वन पर अलि को गु जार से नूपरों की रकार करती हुईं पद 
रख रही है । ] काव्यात्मक कल्पना के इस रूप मे प्रकृति के सोन्दय्य॑ 
में भावों का प्रतिन्िम्ब स्पष्ट है, और कवि तथा पाठक की मनःस्थिति के 
लिये यह सोन्दय्य आालम्बन हैं । परन्तु ऐता भावशील रूप सभी कवियो 
में कम मिलता है| माघ की आरोप सम्बधी प्रवृत्ति का उल्लेख पिछले 
प्रकरण मे क्या गया है। इनके आरोप स्थूल-रूप का आभ्य लेकर 
भाव को व्यक्त करते हे जिनमे वेचित््य के साथ उद्दीपन के सकेत स्पष्ट 
हो जाते हैँ । जब प्रकृति में &»गार के आलम्बन का आरोप किया 
जाता है, पर भावी मानवीय आलम्बन का परोक्षु रूप अधिक उभरने 
नही पाता है, तो वह रूप व्यापक रति-भाव का स्वतः आलम्बन माना 
जा सकता हैं | इसो दृथ्टि से ऊपर के प्रधग में «ः गार सम्बंधी आरोपों 
को लिया गया है। मात्र वन-श्रेणी की कल्पना ऋत के साथ वधू के 
रूप में करते हैं--- 
अनुवन वनराजिवधूसुखे बहलरागजवाधरचारुणि । 
विकचबाणदलावल्यो अधिक रुरुचिरे रुचिरेत्रणविश्लमाः ॥ “८ 

[ प्रत्येक बन में, अत्यन्त लाल रंग के जवाकुसुम रूपी ओठो से सुन्दर 
तथा विकसित नील मिएडी के दल-समूह रूपी सुन्दर नेत्रो के भ्रूविलास 
से वनराजि वधू अत्यधिक शोभित हुई। ] प्रकृति के आलम्बन-रूप 
के साथ इन आरापो में जो भाव-रूप स्थापित किया जाता है वह 
श्र गार के आलम्बन-रूप के अति निकट है। इस कारण उसके किंचित 
संकेत मिलते ही यह रूप उद्दीपन-विभाव के अन्तगंत आग जाता है। 
एक प्रकार से प्रकृति के आलम्बन तथा उद्दीपन रूपों की यह विभाजन 
सीमा है। 





२०८, शिशु० ; स० ६ , ४६ । 
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ह १६--गीति-भावना से प्रभावित मुक्तक काव्य में और विशेष- 
कर ऋतु-काव्य मे प्रकृति के प्रति आत्मीयता और निकटता की भावना 
स्वाभाविक है। इसी वातावरण मे॑ मानव प्रकृति से 
अपना सम्बंध स्थापित करता है। जिस निकटता से 
प्रकृति मानव जीवन को स्पश करती है, उसी के 
आधार पर मानव उसे अपनी सहानुभूति से अ्नुप्राणित करता है ओर 
उससे साहचर्य्य का सम्बंध स्थापित करता है। दूत-काव्य के अन्तगंत 
इसका उल्लेख किया गया है। प्रकृति के प्रति आत्मीयता की घनी 
अनुभूति के कारण उपाल्म्भ-काव्य का विकास हुआ है। इस काव्य- 
रूप के लिये जितने मुक्त वातावरण की आवश्यकता हैं, वह सस्कृत के 
ऋतु-वर्णनों मे नहीं मिलता है। इसका विकास लोक-भाषाओं के साहित्य 
में हुआ है| पर यत्र-तत्र इनमें सहानुभूति का वातावरण मिल जाता 
है। गाथाकार की साहचर्य-भावना व्याध के अ्रश्नओ्ों के साथ एकरस 
हो गई है-- 

एककमपरिरक्खणपहारसमुद्दे कुरुद्नमिहुणस्मि । 

वाहेण मण्णुविश्वललन्तवाइधोश्र धर मुकस ॥ 
[ कुरग के जोड़े में से जब्न प्रत्येक दूसरें को बाण से बचाने के लिये 
प्रहार के समान आने लगे तत्र करुणाद्र व्याव ने श्रश्श्रों से धुला 
धनुष रख दिया । | परन्तु आया का कवि अपनी सहानुभूति प्रकृति मे 
अध्यन्तरित कर देता है--“विरह से कातर पुतली को अपने थ्रिय की 
ओर लगाए हुए किरात के बाण से बिद्ध म्ुगी के प्राय मानो दृष्टि के 
माग से निकल गये हैं !** ऋतु-वर्णंनों की कलात्मक योजना में इस 
आत्मोयता और सहानुभूति के लिये बिलकुल अवसर नह है। यदि एक 
दो स्थल मिल जाते हैं, तो वें केवल इस भावना के अ्रवशेष मात्र हैं। 
भारवि गोपियो के गीत से आकर्षित संगियों का वर्णन करते हैं--- 


नस 


आत्मीयता का 
बातावरण 


२९, गाधा० ; स० ७; १: आर्या १:३०; ३; 58 | 
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कृतावधानं जितबर्दिशध्वनो सुरक्तमोपीजनगीतनि'स्वने । 

इृद जिधत्सामपहाय भूयसीं न सस्यम>्येति सुगीकदुम्बकस्‌ ॥ * * 
| गोषियों के मयुर के केका स्वर से मधुर गीत में एकाग्र चित्त होने से 
सृगियों के समूह अपने खाने की अत्यधिक इच्छा को त्याग कर धान 
नहीं खा रहे हैं। | इस प्रकार के उल्लेख इन वर्णुनो के अन्तर्गत 
आकस्मिक माने जा सकते हैं, क्योंकि व्यापक प्रद्वत्ति में इस भावना को 
स्थान नही मिल सका है। माघ के ऋतु-वर्णन में ऐसा ही चित्र आा 
गया है-- 

विगतसस्यजिघत्समघट्यत्कलमगोपवधून स्टृगवजम । 
श्रततदीरितकोम्लगीतकध्वनिमिषे*निमिषेक्षणमग्रतः ॥ 3 * 

| आश्विन मास में धान की रक्षा करनेवाली गोप वधुओं ने, धान्य 
खाने को इच्छा त्याग कर आगे खड़े हुए, निनिमेष नयनों से मधुर- 
गीतालाप को सुन रहे हिरणो को नहीं मारा । ] भारवि के वर्णन को 
मात्र ने कुछ अधिक विस्तार दिया है जिसमे आत्मीयता का वातावरण 
अधिक घना है। पर जैसा कहा गया है ये चित्र उदाहरण मात्र हैं | 

क--परन्तु आत्मीय सहानुभूति की यह भावना इन काव्यात्मक 
रूपो में प्रकृति के मानवीकरण से व्यक्त की गई है। यह भावात्मक 
अध्यन्तरण कलात्मक अभिरुचि के अनुरूप है। इस 
प्रकार प्रकृति मे मानवीय सम्बंधो का आत्मीय वाता- 
वरण प्रतिघटित होता है | भावापेप मे भी इस प्रकार की प्रवृत्ति का 
आभास प्रिलता है। पर उसमें व्यापक भावशोलता का उल्लेख 
हुआ हैं। प्रकृति के विभिन्न उपकरणों की योजना में भावात्मक 
व्यंजना के लिये जब सम्बधों की कल्पना समन्वित की जाती 
है, तब यह एक प्रकार से मानव और प्रकृति की आश्मीयता का 


७०-++++++>े 


आरोप में आत्मीयता 


३०, किरा० ; स० ४; श१३। 
३१, शिशु० ; स० ६ , ४४ । 
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प्रतित्रिम्ब होता है| दूत-कराव्य परम्परा के अन्तर्गत इस प्रक्नत्ति का 
उल्लेख हुआ है। कालिदास ऋतुसहार भे बादल ओर बिन्ध्य के 
आत्मीय व्यवह्र का उल्लेख फिर करते हैं--“जब हम पानी के बोकछ 
से लदे आते हैं तो यही हमे सहारा देता है, यह सप्रक कर जल से 
भरे हुए कुक-सूमते बादल गरमी की आग की लपटों से भ्ुलसे हुए 
विन्ध्याचल को तपन अपने ठंढे जल की फुहारों से बभ्ा रहें हैं ।” कभी 
प्रकृति के अधिक व्यापक उपकरणों में कवि इसी सम्बंध की बल्पना 
करता है,--- 
जिगमिषुधनदाध्युषितां दिशं रथ्युजा परिवर्तितवाहनः । 
दिनमुखानि रविहिंमनिप्रहे्विंमलयन्मलय नगप्रत्यजत्‌ ॥ ९” 
[ कुबेर को दिशा की ओर जाने की इच्छा है ऐसा जानकर सारथी 
अरुण ने घोड़ों की राम उसी ओर मोड़ दी है , और (व्सन्त में) सूर्य 
ने प्रभात का पाला हटाकर उसे अ्रधिक उद्धासखित करते हुए मलय पर्वत 
से विदा ली | ] पोराणिक प्रसिद्धियों के आधार पर कवि ने सौन्दर्य्य की 
उद्धावना म व्यापक आत्मीयता का संकेत छिपा दिया है। यह विश्व- 
प्रकृति के साथ मानवीय तादात्म्य की सुन्दर कल्पना है। महाकाब्यों के 
ऋतु-बणनो मे अयनो अपनी प्रवृत्ति के अनुसार इस प्रकार के 
सम्बंधात्मक आरोप मिलते हैं। प्रवरसेन में सम्बंध का स्थल रूप 
अधिक सामने आता है--- 
पयपिहइमबगन्धो मध्वादरपसरश्रवकुमदरजाः 
भ्रमदुअ्मर्रापजीच्यः सब्चरति सदानशीकरो वनवातः ॥ - < 

[ कमल गन्ध से अधिक सुगन्धित, नव कुमुदों बी रज्ञ से रक्त तथा 
मधु से आदर ओर मद के बिन्दुओवाला वन का पवन गंजार करते हुए 
अ्रभर सेवकों के साथ विचरण कर रहा है । | इस चित्र भें शंगार की 
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तालाब, पोखर और पर्वत की चोटियोँ चारो ओर घेरे हुए थीं। नदियों, 
बड़ी-बड़ी भीलें सभी मिलाकर वह वन अत्यधिक भयानक दिखाई देता 
था | ] इस वर्णन में न कोई क्रम है ओर न कोई देश-काल का विचार 
ही | केवल्ल प्रकृति के नाना उपकरण को इस सघनता के साथ वर्णना 
में प्रस्तुत किया गया है कि दृश्य मे भय की व्यजना व्यात्र हो गई है। 
इसके अतिरिक्त महाभारत मे मानवीय जीवन-व्यापार का ऐसा प्रसार है 
कि मानव तथा प्रकृति में किसी प्रकार की आत्मीयता अथवा प्रतिजिम्बित 
भावशीलता के लिये कोई स्थान नहीं है | प्रकृति का मानवीय जीवन 
से केवल घटनात्मक सम्बंध है |पर यदि घटना के रूप में प्रकृति उपस्थित 
होती है तो उसके वर्णन में काव्यात्मक प्रतिभा का परिचय मिलता है | 
उदाहरण के लिये आरण्यक पर्व के अन्तगंत एक श्रॉघी का वन 
अत्यधिक सजीव और सशक्त है-- 

तता रेशः समुझुतः सपनत्रबहुलों महान्‌। 

पृथ्वीं चान्तरित्ञ च थां चेव तमसावणोत्‌ ॥ 

न सम प्रज्ञायते किंचिदाद॒ते व्योज्चि रेशना। 

न चापि शेकुस्ते कतु मन्योन्यस्याभिभाषणमस्‌ ॥ 

न चापश्यन्त तेज्न्योन्य तम्सा हतचक्षुषः । 

शाकृष्यमाणा वातेन साश्सचूर्ेन भारत ॥ २ 
| (जब वे गन्धमादन पव॑त पर पहुँचे प्रचश्ड आधी और वा प्रारम्भ 
हुई) धूल अर पत्तों से पूर्ण उस आँधी ने पृथ्वी, आकाश तथा क्षितिज 
को अन्धकार से देंक दिया । आकाश में धूल इस प्रकार व्याप्त हो गई 
कि कुछ भी पहचाना नहीं जा सकता था और आपस मे बातचीत 
करना भी असम्भव हों गया। श्रॉखों में रजकण इस प्रकार भर गये 
कि एक-दूसरे को देख सकना भी सम्भव नहीं था । ] इस प्रकृति के रूप 
में स्वाभाविक प्रवेग है, साथ ही इसका वर्णन घटना-स्थिति के बिलकुल 
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अनुरूप है । आधी के साथ पाण्डवों की व्याकुलता का सामंजस्य अत्यधिक 
सजीव हो गया है। इस प्रकार महाभारत मे प्रकृति ब्रिलकुल निर्षेत्न है, 
वह मानवीय भावों के प्रति कोई सवेदनात्मक सम्बंध स्थापित नहीं 
करती | अपने सोन्दर्य्य मे जैसी वह मुक्त है, वैसे ही अपने भयानक 
स्वरूप में निमम भो है। दमयन्ती वन में प्रकृति से संवेदना की, 
आत्मीयता की प्रार्थना करती घूमती है, पर प्रकृति मौन है वह अपने में 
व्यस्त है--- 

अुत्वारण्ये विज्ञपितं ममैष झग़राटू स्वयस्‌। 

यास्‍्येतां सृष्टसल्विलामापणगां सागर ग़मास्‌ ॥ 3९ 
[ मुझ विलाप करती हुई को सुन कर यह सिंह खच्छ नीरवाली सागर 
की ओर अवाहित इस सरिता की ओर जा रहा है।] इस प्रकार 
मानवीय तथा प्रकृति की संवेदना में तादात्म्य महाभारत में नहीं 
मित्रता है । 

0 १६--रामायण की कथा-वस्तु अपनी एक-सूत्रता में निचचिश्त है। 
इसमें आधिकारिक कथा-वस्तु के अन्तर्गत अन्य कथाओं का विस्तार नहीं 
मिलता । जो प्रक्षेप आदि के कारण आ गई हैं वे 
या तो आदि तथा उत्तरकार॒ड के अन्तर्गत हैं या 
बिल्कुल अलग जान पढ़ती हैं। इसके अतिरिक्त 
रामायण की रचना चरित-काव्य के आदर्श पर हुई है और वह एक 
कवि की कृति है । इस कारण उसके कथा-बिस्तार में घटना-स्थिति--- 
परिस्थिति आदि के रूप में प्रकृति का देश-काल गत आधघार सदा बना 
रहता है | कवि इस मानवीय चरित के आधार कौ सदा प्रस्तुत करता 
चलता है। महाभारत जैसा घटनाओं का आग्रह रामायण में नहीं है। 
उसमें कथा मन्थर गति से प्रवाहित है और अआ्रादि कवि की कल्पना 
उसके साथ चतुर्दिक फैली प्रकृति से वातावरण का निर्माण करती है। 


रामायण में कथा 
का आचार 
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राम-कथा का वन-बास के बाद का घटठना-स्थल वन-प्वत है। और 
कवि ने इस ज्षेत्र मे कथा के प्रवेश के साथ प्रकृति का संकेत देना 
आरम्भ कर दिया है। राम सीता लक्ष्मण के साथ सगम की और 
जाते हैं-- ह 

ते सूमिभागान्विविधान्देशांश्चापि सनोहरान्‌ । 

अहृष्टपूर्वान्पश्यंतस्तत्र. _तन्र._ यशस्विनः ॥ 

यथा ज्षेमेण संपश्यन्युष्पितान्विविधान्दुमान । 

>८ >< ४५५ 

[ वे यशस्त्री उन अपरिचित नवीन अनेक प्रकार के सुन्दर प्राकृतिक 
प्रदेशों को देखते हुए जा रहे थे । मार्ग में वे आपनन्द्पूवंक अनेक पृष्पित 
बच्चों को देखते जाते थे | ] ये पात्र अपने चारों ओर की प्रकृति के प्रति 
सचेष्ट भी हैं | यहाँ प्रकृति घटना की स्थिति मात्र नहीं है, वरन्‌ कथा- 
वस्तु की परिस्थिति है। जिस वन-मार्ग मे राम आदि जा रहे हैं उसके 
प्रति वे निरपेक्ष नहीं हैं | वे मुक्त भाव से प्रकृति के रूप-विस्तार को: 
देखते जाते हैं, जैसे वे उसी को देखने के लिये विचर रहे हैं--.. 

ते गत्वा दृरमध्वानं लम्बमाने. दिवाकरे । 

दृदशुः सहिता रम्यं तटाक॑ योजनायतम । 

पद्मपुष्करसस्थाधं गजयूथेरलंकृतस्‌ । 

सारसहंसकादम्बैः  संकुल्॑ जलबातिमिः । 
६ उन्होंने मार्य मे अधिक दूर जाने के बाद सूर््य के ढल जाने पर एक 
योजन विस्तार का तालाब देखा | उसमे असंख्य कमल के पुष्प 
खगे हुए थे, हाथियों का समूह क्रीड़ा कर रहा था, तथा सारस, हंस 
कादम्ब शरद जल्नचरों के समूह विचर रहे थे | ] इस प्रकार आदि कवि 
राम के पन-वास के जीवन में प्रकृति के भाग को प्रत्येक अवसर पर 
उपस्थित करते हैं | यही नहीं वरन्‌ ये पात्र आपस में प्रकृति के रूप- 
विस्तार के प्रति बाव-चीत करते चलते हैं। राम लक्ष्मण का ध्यान 
खाकधिंत करते हुए कहते हैं... ' 
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नून॑ आप्ताः सम संभेद॑ गंगायमुनयोवयस्‌ । 

यथा दि श्रूयते शब्दा वारियोर्वारिघषजः ॥ 

दारूसि परिमिन्नानि वनजैरुपजीविशि: 

छिन्नाश्याप्याश्रमे चैते दरश्यते विविधा दमा: ॥४? 
[ अब निश्चय ही हम गंगा-यम्रुना के संगम के पास पहुँच गए हैं, 
क्योकि जल-सब्रात का शब्द सुनाई दे रहा है। उपजीवी हाथियों के 
द्वारा अत्यन्त नष्ठ-भ्रष्ट किये जाने पर भो आश्रम के नाना प्रकार के ये 
उच्च दिखाई दे रहे हैं। | यहाँ प्रकृति जीवन का अग बन कर उपध्थित 
होती हैं इन वर्णनों तथा उल्लेखों सम चित्रमयता नहीं है; पर कथा- 
प्रवाह मे ये प्रसंग दृश्यो की पूरी रूत-रेखा में प्रतनक्ष हो जाते हैं । 


$ २०--इन वर्शनात्मक उल्लेखों के अ्रतिरिक्ति विस्तृत चित्र- 
योजना के स्थल रामायण में अनेक हैं। वन-पर्वतों में विचरण करते 
राम-सीता लक्ष्मण का ध्यान उनकी और आकर्षित 
होना स्वाभाविक है, और कवि के लिये कथा-विस्तार 
के रूप में इनका संकेत देते चलना आवश्यक है। परन्तु वन-प्रसंग में 
कुछ स्थल ऐसे हैं जिनका सम्बंध राम के जीवन से रहा है। इन स्थलों 
पर इन्होंने अपना समय विताया है, और इसलिये इनकी वर्णना का 
अवसर अधिक विस्तार से मिला है। परन्तु इन वर्णुनों को कवि ने 
अपनी ओर से प्रस्तुत नहीं किया है। जिस प्रकार कथा के साथ इन 
स्थलों का अ्रति निकट का सम्बंध है, उसी प्रकार इनका वर्णन पात्र दी 
करते हैं| इस प्रकार के वनों में प्रकृति का रूप कथा का अंग बन 
गया है| इनसे कुछ वर्शन इस प्रकार के हैं जो किसी पात्र के द्वारा 
किसी परोक्ष स्थल के हैं। भरद्वाज राम को चित्रकूट पर बसने के लिये 
कहते हैं और बताते हैं कि यह चित्रकूट इस प्रकार का है--- 


वर्ण ना की योजना 


४०. रामा० ; अयो० का० , स० ५४३४३ , ४३ श्रर० का०॥ स० ११ ;५ 
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मयुरनादासिरतो गजराजनिषेवितः । 

गम्यतां भवता शेलरिचत्रकूट: सुविश्रतः ॥ 

पुण्यश्च रमणीयश्च बहुमूलफलेयुतः । 

तत्र कुञ्रयूथानि रुगयूथानि चैव हि ॥ 

॥ विचरन्ति वनान्तेषु तानि द्ववयसि राधव । 

सरिस्रखवण प्रस्थान्दुरी कन्द्रनिररान्‌ ॥ 
[ आप मयूर के मधुर नाद से गुंजारित तथा हाथियों से सेवित प्रसिद्ध 
चित्रकूट पंत पर जावे | उस स्थान पर पवित्र और सुन्दर अनेक मूल- 
फल प्राप्त होते हैं ओर साथ ही दाथी और म्तग के समूह फिरते हैं। हे 
राघव | आप वहाँ विचरण करते हुए अनेक प्रवाहित नदियो तथा घाटियों 
की कन्द्राश्नों से निकलते हुए मरनों को देखेंगे । | परन्तु इस प्रकार के 
परोक्षु बणनों में व्यापक योजना भर रहती है जिनसे स्थान की कल्पना 
सामने आ जाती है। यह प्रयोग स्वाभाविक है। परन्तु जब उस स्थल 
पर पहुँच कर पात्र प्रकृति को देखता है तो वह उसके रूप-विस्तार का 
संश्लिष्ट वर्शन अपने साथ के लोगों से करता है। इस वर्णना मे देश 
की सीमाएँ तथा रंग-रूप जैसे फैला हुआ हो और पात्र सामने पाकर 
उनकी ओर दूसरों का ध्यान आकर्षित करता है। चित्रकूट सामने है, 
और राम कभी सीता और कभी लक्ष्मण को सम्बोधित करके उसकी 
झोर उनका ध्यान आकर्षित करते हँ--हे सीता, देखो चारों ओर 
युष्पित पलास बुच्ध चमक उठे हैं। शिशिर के आगमन में किंशुक ने 
अपने फूलों की मालाएँ धारण कर लीं हैं। और देखों ये मिलावे ओर 
बेल के वृक्ष फल-फूलों से केसे झुके हुए हैं। लक्ष्मण, देखो वृक्षों पर 
मधुमक्खियों से एकत्र किये हुए मधु के छ॒त्ते द्रोण (एक बरतन) के 
समान लटक रहे हैं । यह जल्न कोआ कैसा बोल रहा है और यह मोर 
उसका चोल सुनकर कैसा केका-नाद कर रहा है। इस रमणीय वन-प्रदेश 
की भूमि फूलों से ढकी हुईं है।” एक-एक दृश्य के रूप को सामने लाकर 
सारा चित्र जैसे फैलता जाता है। जैसे आगे बढ़ता हुआ कोई व्यक्ति 
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प्रत्येक दृश्य को ध्यानपूर्वक देखकर चल रहा हो। इसी चित्रकूट को 
वशिष्ट भरत को दिखा रहे हैं -- 


अय गिरिशिचत्रक्ूूट्स्तथा मनन्‍्दाकिनी नदी 
एतत्मकाशत दरान्नीलमेघनिसं॑ चनम ॥ 
गिरः सानूनि रस्यारिण चित्रकृटरस्य संग्रति । 
वारणेखसूथते मामकेः पवतोपमे: ॥ ४* 


[ देखो, यही चित्रकूट पव॑त है और यही मन्दाकिनी नदी है | यह वन 
दूर से नील मेघ के समान जान पड़ता है। चित्रकूट पंत की रमणीय 
चोटियोँ हमारे हाथियो से मर्दित हो रही हैं। ] स्थिति और कथा के 
अनुसार वाल्मीकि के चित्रण की योजनाएं चलती हैं। इनके अधिकांश 
वर्शन इस प्रकार है कि कोई देख रहा है अथवा कोई पात्र उनका 
स्वय वर्णन कर रहा है। स्वतंत्र रूप से अनेक संक्षित देश-काल के 
संकेत मिलते हैं । 


६२१--इन पात्रों द्वारा वर्णित प्रकृति-स्थलों में सदा निरपेक्ष 
प्रकृति का रूप नहीं है। गम द्वारा फिध्े गये बशुनों म॒ साधारणवः एक 
सौन्दर्य्य के प्रति आकर्षण का भाव छिपा रहता है । 
वन-प्रदेशो के दृश्यों के प्रवि उनके मन में एक 
आकर्षण है जो प्रकृति के सौन्दय्य-रूप के साथ 
व्यक्त होता हैं और उसी की ओर वे दूसरों को भी आकर्षित करते जान 
पढ़ते हैं। लेकिन इन वर्णानों के अतिरिक्त अन्यन्न भी कवि ने सहज 
प्रकृति के क्रियाकलापों के साथ मानवीय जीवन का सामंजस्य स्थापित 
किया है। अनसूया कथा कहते-कहते सीता का ध्यान सन्ध्या की ओर 
ले जाती हैं--- 


सॉन्दर्न्यानुभूति : 
आनन्‍्दोल्लास 
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दिवस परिकीर्णानासाहाराथ पतत्त्रिणाम्‌ । 

सन्ध्याकाले निल्ीनानां निद्रा श्रुयते ध्वनिः ॥ 

अप्निद्दोश्ने च ऋषिणा हुते च विधिप्वकम्‌ । 

कपोतांगारुणी. धूमी इश्यते पवनोद्धतः ॥ 

अल्पपर्णा दि तरवों घवीमृताः सर्मंततः । 

विप्रक्ृष्टंद्रिये देंशे न प्रकाशति वे दिश ॥४7 
[ देखो सन्ध्या हो रही हैं-- दिन भर भोजन की खोज में इधर-उधर 
उड़ते रहनेवाले पत्ती बसेरा लेने के लिये अपने-अपने धोंसलो को 
वापस आ रहे हैं, उन्हीं का यह शब्द सुनाई दे रहा है ।**«“*'विघि- 
पूर्वक किये हुए होम का कपोत के रंग का घुओओ पवन से ऊपर फैल 
रहा है| दूर होने के कारण घने दिखाई देनेवाले ये अल्प-पत्तों वाल्ते 
वृक्ष अन्घकार से और भी घने जान पड़ते हैं। | इस चित्र मे सन्ध्या 
विश्रान्ति का भाव लेकर उपस्थित होती है जो मानव जीवन के समा- 
नान्‍्तर है। परन्तु इसमें यह भाव ववनित भर होता है राम द्वारा वर्णित 
हश्यों में आश्चय्यं और उल्लास का भाव अधिक प्रत्यक्ष है। राम 
पंचवटी को देखकर कह उठते हँ--यह सुन्दर समतल देश है, यह 
पुष्पित व्रक्षों से आच्छादित है। इसी सुन्दर स्थान पर श्राश्रम बनाना 
चाहिए । है लक्ष्मण, देखो यह सूज्य के समान चमकती हुईं पुष्करिणी 
है। यह निकट ही कमलों से भरी हुईं कितनी सुन्दर दिखाई पड़ती .,- 
जैसा अगस्त्य मुनि ने कहा था, यह भेरे मन को भा गई है। देखो, यह 
पृष्पित बृत्तों से घिरी हुई गोदावरी नदी है ।? इस दृश्य के उल्लेख के 
साथ राम के मन का उल्लास छिपा है | जैसे वे अपने वन-जीवन में 
सुन्दर प्रकृति का सहवास पाकर प्रसन्न हो उठे हैं। एकाएक प्रकृति का 
रूप उनके सामम अपने सोन्द्य॑-विस्तार के साथ प्रकट हो गया है, इस 
कारण किंचित आश्चय्य का भाव भी इस उल्लास में मिल गया है। 





४२. वही ; वही ; स० ११९ , ४,६,७ | 
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जब कभी इस प्रकार इन वन-वासियो के सामने प्रकते का रूप आया 
है, इनके मन में प्रकृति-सोन्दय्य के प्रति महज आश्चर्य का भाव रहा 
है। परन्तु जब्र प्रकृति से परिचय प्राम निश्चित भाव स्थिति में राम 
सीता ओर लक्ष्मण से प्रकृति का वर्णन करते हैं, उस समय सौन्दय्य- 
बोध के साथ आनन्द की अदृश्य भावना उल्लास के प्रत्यक्ष रूप में 
मिल जाती है। प्रकृति-सोन्दय्य के प्रति सहज आनन्दोल्लास की भावना 
संस्कृत साहित्य मे अन्यत्र बहुत कम स्थलों पर पाई जाती है। और इस 
भाव-सामंजस्य के रूप में केवत्न वाल्मीकि प्रकृति-सोन्दय्य को उपस्थित 
कर सके हैं। राम जब निश्चिंत बेठकर चतुर्दिक फैले हुए विन्नकूट के 
सान्दय्य का उल्लेज़ सीता से करते हैँ, तब उसमें उनके मन का उल्लास 
व्यंजित होता है-- 

जलप्रपाते रुद्भेदेनिष्पल्देश्व क्त्रित्तचित्‌ । 

खवन्विर्भात्यय॑ शेक्षः सवनम्द इव द्विपः ॥ 

गुहासमीरणों. गन्धान्नानापुष्पभवान्बहून्‌ । 

प्रायतरखसम्येत्व के नरं॑ न पमहषयेत ॥ 
[ है सीता, देखो स्थान-स्थान पर करनों और सोतो के बहने से यह 
पर्वत मद बहानेवाले गजेन्द्र के समान शोभित है। पचन नाना गुफाओं 
को स्पशे करता हुआ अ्रनेक' प्रकार के पुष्पों की गन्ध लेकर बह रहा है | 
यह सुन्दर प्रकृति किसके मन को हृर्षिव नहीं करती | ] जब ऋतु-बर्खनों 
में आगे के कवियों में उद्दीगन और आरोप की प्रवृत्ति प्रधान हो गई 
है, रामायण के कथानायक राम हेमन्त के प्रकृति-रूपों के खाथ अपना 
उल्लास व्यक्त करते हं--थे जो और शेड के खेतों से युक्त बच औओस 
से भरे हुए हैं, और सूख्य के उदय होने पर क्रौंच-छारस की ध्वनि से 
निनादित आकषक लगते हैं | ये सुनहरे शालि के समूह खजूर के फूलों 
की तरह अपने बालों के बोक सें कुछ क्रंके हुए कैसे शोभित हैं। यह 
सूर्य कितना ऊंचा चढ़ आया है, पर पाला और श्रोस के मारे किरसें 
पूरी तरह फैल नहीं रही हैं; इस कारण वह चन्द्रमा के समान दिखाई दे 


श्ध्च विभिन्न काव्य-्ख्पो में प्रकृति 


रहा है। जब प्रातःकालीन सूर्व्यतप हिमकणों से युक्त हरी घास के 
मैदान पर पडता है, तब वन की शोभा देखते ह्वी बनती है |” इस प्रकार 
ऋतु के साथ वन की शोभा को देखकर राम मुग्ध-भाव से उसका 
वर्णुन कर रहे हैं। ओर वर्णना से लगता है, सीता तथा लक्ष्मण उनके 
साथ प्रकृति-सौन्दर्य के प्रति भाव-मग्न होकर मौन हैं। कभी इसी स्थिति 
में जब्र प्रकृति मे भाव प्रतिबिम्बित हो जाता है, तब भावात्मक तादात्म्य 
के द्वारा आनन्दोल्‍लास अ्रधिक व्यंजित हो उठता है--- 

नानाविषेस्तीररुहैइतां. पुष्पफलदसे: । 

राजंतों राजराजस्थ नत्रिनीसिव सवतः ॥ 

रूगयूथानि पीतानि कलुषास्भांसि सास्प्रतम्‌ । 

तौर्थानि रमणौयानि रति सब्जनयन्ति मे ॥ 

पश्येतद॒ल्गुवयसो रथांगाह्ययना द्विजाः । 

अधिरोहान्ति कल्याण निष्कूजनन्तः शुसा गिरः ॥ २ 
[ अनेक प्रकार के फल-फूलवाले वृक्षों से जिसका तठ घिरा हुआ है 
ऐसी इस कुबेर के पद्म-सरोवर के समान सुशोभित मन्दाकिनी को देखो । 
निकट ही जिसके रमणीय तट-स्थल्ो पर सृ्गों के समूह मग्मैला पानी पी 
रहे हैं ऐसी इस नदी को देख कर मेरा मन आनन्दित हो रहा है। हे 
कल्याणी, देखो (बृक्चों से गिरे हुए) पुष्पों के ढेर पर चढ़े हुए सुन्दर 
चक्रवाक पत्ती मधुर नाद कर रहे हैं |] इस प्रकृति के क्रिया-कलाप में 
एक भाव-व्यंजना छिपी है जिसमे मानवीय मनःस्थिति का प्रतिबिम्ब है । 
पात्रों के मन का उल्लास मानों प्रकृति मे प्रतिघटित हो उठा है। 

९२२--आदि कवि की कल्पना मुक्त है। उसमें काव्यादर्श का 
आधार खोजा जा सकता है, पर परम्परा की रूढियों नहीं हैं | प्रकति- 
सोन्दय्य के सम्पक में पात्र आह्ादित द्ोोते हैं, पर ऐसा 
_ भावों की अनुकूल स्थिति में होता हो ऐसा ही नहीं 
४३, बह्दी : अर्‌० $ स० १५ ४ १०--१२ ४ अंयो० , स० ९४; है३ , रै४ & 
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है। उनके लिये प्रकृति की नाना-रूपात्मक रमणीयता स्वतः आनन्द का 
विषय है। राज्य का ऐश्वय-सुख छोडकर शआराये हुए गजकुमारों तथा 
राजकुमारी के लिए उसका सम्पक ओर वातावरण जीवन का मुक्त 
उल्लास देता है। यह प्रकति का सौन्दय्य दशः्ख की स्थिति में भी उन्हें 

शांति दे सकता है। सीता-वियोग के बाद राम द्वारा वणित पम्पास, वर्षा 
तथा शरद आदि के वर्णनों से यह स्पष्ट है। पम्पासर को देख कर 
राम स्वय कहते हैं कि 'भरत के दुश्ख से तथा सीताहरण से सेरे मन में 
बड़ी वेदना है, फिर भी यह पम्पासर मुझे सुख दे रहा है!-- 

सौमित्र शोमते पम्पा वैदूर्यविम्नल्लोदका 

फुल्लपद्मोत्पल्वती शोभिता विविषैद्र मै: ॥ 

सोमित्ने पश्य पस्पाया: कानन शुसदशनम । 

यत्न राजन्त शेज्ा चा ह मा: सशिखरा इव ॥ 
[ है सौमित्र, अनेक प्रकार के बच्चों से घिरा हुआ, फूले हुए कमलों से 
युक्त इस नीलम के समान जलवाले पम्पा सरोवर को देखो | हैं लच््मण, 
यह पम्पा के प्रान्त-भाग का वन भी कितना सुन्दर है। यहाँ शिखर वाले 
पवतों के समान बृत्ष शोमित हैं। ] वियोग की मनःस्थिति में समुत्सुक 
करनेवाला प्रकृति का यह रूप सौन्दय्य-भावना से ओत-प्रोत हैं | कभी 
मन का उद्वेम स्वाभाविक रूप में उच्छुवसित हो उठता है, पर प्रकृति 
उसे शांत कर देती है। वर्षा और शरद के वनों में उद्दीपन की 
भावना भी है, पर उससें सौन्दय्य का व्यापक आकपण बना हुआ 
है---वर्षाकाल में सज और कदम्ब के पुष्पों से युक्त तथा मयूर के केका 
शब्द से निनादित, पर्वत से निकलने वाली नदी का गैरिक जलन तेज 
प्रवाहित हो रहा है। भ्रमर जैसी काली रसीली जामुनों का आनन्द 
लिया जाता है। अनेक रंग के आम पवन के ऋकम्रोरने से भूमि पर 
गिर रहे हैं। इन्द्रनील पर्वत के समान मेष बलाकों की माला धारण 
कर और बिजली की पताका ले मत्त ऐरावत के समान गरज रहे हैं । 
इस संश्लिष्ट योजना में सौन्दय्य का रूप रक्तिव है, परन्तु पिछले चित्रों 


जल 
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जैसा आह्ाद का भाव नहीं है। इसमें शात-भाव की व्यंजना है, क्योकि 
प्रकृति यहाँ मानवीय भाव-स्थिति को संयत करती है। परन्तु कभी इन 
चित्रों मे वेदना का प्रतिबिम्ब दिखाई देता है, जो प्रकृति मे सहानुभूति 
सम्बंधी भाव-तादात्म्य का रूप है-- 

एपा घर्मपरिक्लिष्ट नववारिपरिप्लुता । 

सोतेव शोकसन्तप्ता मद्दी बाष्पं विम्ुन्चति ॥ 

कशामिरिव दैमीमिर्विद्यद्धरभिताडितस्‌ । 

अन्तस्तनितनिर्धोष सम्वेदनम्रिवाम्बरस ॥ 

नीलमेघाश्रिता विद्युत्सफुरन्ती प्रतिभाति से । 

'... सफुरन्ती रावणस्यांके वेदेहीव तपरिवनी ॥ ४४ 

4 यह धूप से क्लान्त नवीन घठाओं से सिंचित पृथ्वी सीता के समान 
शोक से व्याकुल होकर वाष्प (आँसू) छोड़ रही है। आकाश में मेघों 
की गजन से जो नाद हो रहा है, मानों बिजली के स्वर्ण-कोड़े की चोट 
से वह आन्तरिक वेदना से कराह रहा है । और नील मेघ मे चमकती 
हुईं ब्रिजली मुझे ऐसी लगती है मानो रावण की गोंद मे साध्वी सीता 
विकज्न हो। ] राम यहाँ प्रकृति में श्रपनी वेदना-जन्य मनःस्थिति का 
आरोप कर रहे हैं | 


५ १३--हम देख चुके हैं कि बन-असंग के विस्तृत कथानक में 
रामायण के पात्र प्रकृति की गोद मे विचरण करते हैं और निवास करते 
मॉल सनम हैं । उसके सीन्दय्य पर वे सुग्ध हैं, उसके बीच में वे 

प्रसन्न हैं। एक प्रकार का सम्बंध भी ग्रकृति से उनका 
हो गया है | परन्तु साहचर्य्य की आत्मीय भावना इन पात्रों में प्रकृति 
के प्रति नहीं मिल्लवी है। प्रकृति का क्षेत्र उनके उल्लासमय जीवन से 
सम्बंधित है, पर इस लम्बे सम्पक में प्रकृति से वे आत्मीय सम्बंध 
स्थापित नहीं कर सके हैं। लेकिन दुःख की स्थिति में जैसे यह परोक्त 
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आत्मीयता का भाव जागरित हो जाता है। रावण द्वारा अपहग्ण की 
जाती हुई सीता वन-सरिता से अपना सन्देश कहती हैं-- 

आमन्त्रये जनस्थान कणिकारांश्च पुष्पितान। 

त्षिप्र रामाय शंसध्यं सीतां हरति रावणः ॥ 

हंससारससंघुष्टां बने गोदावरी नदीस्‌। 

किप्र' रामाय शंसध्य॑ सीतां हरति रावण ॥ 
में जनस्थान के पुणथ्पित कर्शिकारों को पुकार कर कहती हूँ, तुम शीघ्र 
राम को सूचित करो कि रात्रण सीता का दरण कर रहा है। है हंस 
तथा सारसों से युक्त गोंदावरी, में प्राथना करती हूँ, तुम राम को शीघ्र 
सूचित करों कि रावण सीता का हरण कर रहा है।| आगे चलकर 
अपने आभूषणों को फेकती हुई विल्लाप करती सीता को राबण द्वारा 
ले जाते देखकर प्रकृति सहानुभूवि से सवेदित हो उठती है--- “पवन से 
चंचल और विविध पत्तियों से आकुल दृच्च अपनी दिलती हुई शाखखाग्र- 
भागों से मानों कह रहे हॉ--भय मत करो । जिसमें कमल नष्ठ हो गये 
हैं तथा मीन आदि जल चर त्रस्‍त हो उठे हैं ऐसी मील मानों सीता के 
प्रति सखी भाव से निराशा से चिन्तित है। चारों ओर से सिंह, व्याप्न 
तथा झुगादि वनचर एकत्र होकर सोता की छाया का अनुसरण वरते हुए 
क्रोध से दोढ़ रहे हैं| पवत अपने चोटियो रूपी बाहों को उठाकर वया 
भरनों के नाद से सीता के हरण किये जाने पर मानों क्रोध प्रकट कर 
रहे हैं ।! लेकिन प्रकृति मे यह सवेदना का आरोप है। रामायण में 
प्रकृति सजीव आत्मीय सम्बंध में उपस्यित नहीं हों सकी है | राम के 
विल्लाप के प्रति प्रकृति मोन है ओर उसी रूप में यत्र-तत्र सहानुभूति 
व्यक्त होती है । 'मृगो का समूह सहसा उठकर दक्षिण दिशा की ओर 
जाकर सोता की खोज का सकेत देता है।! इससे अधिक प्रकृति मे 
सजीव आत्मीयता का परिचय नहीं मिलता है [४५ 
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ह २४--महाभारत के प्रसंग में कहा गया है कि उसमे किसी वन 
अथवा पव॑त आदि के वर्णन के लिये मुख्य-मुख्य उपकरणों का उल्लेख 
किया गया है। उनसे कुछ काल्पनिक आदश वस्तुओं 
का तथा कवि-प्रसिद्धियों का उल्लेख भो मिलता है | 
रामायण में सश्लिष्ट वर्णुनों की स्वाभाविक योजना के साथ आदश्श रूपो 
को उपस्थित करने की प्रवृति और प्रत्यक्ष हो गई है। इसका विस्तृत 
अध्ययन अ्रगले भाग में प्रस्तुत किया जा सकेगा। वाल्मीकि ने कुछ 
स्थलो पर प्रकृति का आदर्श रूप प्रसंग के अनुरूप दिया है। गगा 
अपने आकाश-मा्ग पर इस प्रकार प्रवाहित है,--आकाश मे 
बिजली के समान चमकती हुईं और जल में उठे हुए सफ़ेद-सफेद फेन 
फैलाती हुई बह रही है। लगता है हंसों के कुएड से युक्त इधर उधर 
बिखरे हुए शरद्‌ के मेघ हों। आकाश में गंगा का जल सहसरों सूच्य 
की आभा के समान फैल गया. और उसमे बीच-बीच मे सूमों और 
मछलियों का भुंड उछल जाता है।? इस वर्णुन में स्वाभाविकता 
है, पर आकाश में जल-प्रवाह की कल्पना आदर्श है जो प्रसंग के 
अनुकूच है। लेकिन आदश्श प्रकृति का चित्रण कवि स्थल विशेष पर 
करता है , 'स्वयंप्रभा की गुफा में स्वरण॑-बत्तों के वन तथा स्वर्-कमलो 
के सरोवर आदि का उल्लेख है |! हनुमान समुद्र-स्थित मैंनाक पव॑त 
को इसी आद्श-रूप में देखते हैं-- 

स सागरज ञं मित्वा बभृवात्युच्छितस्तदा । 
यथा जब्धरं भित्ता दीप्तरश्मिरदिवाकरः ।। 
शातकुस्भमयेः #ंगेः सकिन्नरमहोरगैः । 
आदि्त्योदयसंकाशेरुदलखद्धिरिवास्बरम्‌ ।। 
तस्थ जाम्बुनदेः हंगेः पर्तस्य समृत्यितै: । 
झाकाश शखसकाशमसभवस्कान्वनप्रभवस्‌ ॥8 ६ 
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[ बह मैनाक पर्वत सागर के जल के बीच में निकला हुआ ऐसा जान 
पड़ा मानो जलघर को भेदकर अपनी किरणं। में उद्धासित सूर्य निकल 
आया हो । किन्नर और महासपों से यक्त खवण <यों में वह पर्वत ऐसा 
दिखाई दिया जैसे रुट्य के उदय होते समय उसके निकट बादल 
आरा गये हों । उस पर्वत की सोने की श्रेणियाँ इस प्रकार उठी हुई थीं 
मानो आकाश सवूण आभावाले शज्नो से उद्धासित हो उठा है | ] 
परन्तु आदि कवि की आदश प्रकृति का रूप कभी वेचिन््य कल्पनाओं 
से निर्मित नहीं छुआ है। इस आदर्श रूप में केवल रूप रंगों का 
सयोग कल्पनात्मक है; पर ये प्रसंग के अनुकून्न हैं| 


पञ्चम प्रकरण 
विशिन्न काव्य-रूपों में प्रकृति (कमश०) 
महाकाव्यों की परम्परा 


(१--एक स्थल पर रवीन्द्र ठाकुर ने लिखा है--“वर्णना-तत्व की 
आलोचना और. अ्रवान्तर प्रसंगों से भारतीय कथा का श्रवाह पग-पग 
दल व जग पर खण्डित होने पर भी प्रशान्त भारतवर्ष का 
चैय्यैच्युत होते नहीं देख पढ़ता ।” भारतीय-साहित्य 

का आदश्श ऐसा ही रहा है | कथा के विस्तार की दृष्टि से भारत का 
यही आदश माना जा सकता है। कथा और वशणना सम्बन्धी इस 
आदर्श के आधार में भारतीय संस्कृति का अपना दृष्टिकोण है | आधुनिक 
युग में कथात्मक जीवन का प्रवाह व्यक्तिगत चरित्र के आधार पर 
सापा जाता है, पर प्राचोन साहित्व में प्रतिनिधि चरित्र को लेकर 
कथा-वस्तु का निर्माण किया जाता था। उस य॒ग में मानव अपनी 
ऋादश कल्पनाओं और व्यापक भावनाओं के साथ कथा का चरित्र- 
नायक बनता था | इन निश्चित चरित्रों और स्थापित आदशों को 
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लेकर रे गये कथा-काव्यों में घटनात्मक उत्सुकता के लिये अवसर नहीं 
है। उनमे चरित्रों की व्यापकता तथा महानता का आकर्षण स्वय 
पाठक के मन को घेरे रहता है। इस साहित्य को समाज के सामने 
पुण्य की विजय के आदर्श का उपत्यित करना था, और कथा की यह 
निश्चित नियताप्ति व्यग्न उत्सुकता के लिये श्रवकाश नहीं देती | साथ ही 
संस्कृति साहित्य जन-साहित्य नहीं हैं, वह उच्च-स्तर के परिष्कृत 
रुचिवालों का साहित्य रहा है। यह बात काव्य के विषय में अधिक 
लागू होती है। कयानक के प्रवाद्द के प्रति चदाव-उतार के साथ 
उत्सुकता का भाव जन-मन में अधिक होता है। इतनी कौतूहल की 
भावना परिडत-वर्ग को नहीं हो सकती | उनके काव्यानन्द के लिये 
सोन्दय्यं का आकपंण ओर रसानुभूति पर्यात हैं। इसलिये कथा-वस्तु 
के घटना-क्रम के विषय में संस्कृत का कवि कभी व्यग्र नहीं होता | वह 
अपने वर्णनात्मक विस्तार में वस्तु-स्थिति तथा चरित्र-चित्रण का 
सौन्दय्य बोध का आदर्श लेकर चलता है। इस प्रकार काव्य में कथा- 
वस्तु तो केवल सत्र रू भे रहती है जिसके सहारे कवि महाकाब्य का 
पुष्पहार सजाता है । 

क--हस्कृत के काव्यों की प्रवृत्ति चरित्रों के घटनात्मक विकास की 
ओर नहीं है; उनमें घटना केवल चरित्र की व्याख्या करती है। परन्तु 
इसका अथ यह नहीं है कि इन काव्यों मे जीवन का 
रूप स्पष्ट नहीं है, या इन कवियों के सामने समाज 
का जीवन प्रत्वक्ष नहीं था । इन कवियों के सम्मुख जीवन अवश्य था, 
ओऔर इन काव्यों का संबन्ध जीवन से निश्चित हैं। केवल जीवन की 
घटना उत्सुकता इनकी काव्यात्मक प्रेरणा की व्यग्रन्साधना नहीं थी, 
जिसमें दूसरी ओर ध्यान ले जाने का «अवसर ही नहीं मिलता | इनमें 
प्रस्तुत जीवन सरिता का गतिशील प्रवाह न होकर शागर की उत्ताल 
हिल्‍्लोर है जिसमें गति से अधिक गम्मीरता और प्रवाह से अधिक 
व्यापक्ता है | अन्य देशों के प्राचीन महाप्रबन्ध काव्यों में यह भावना 


प्रकृति का स्थान 
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हैं। इस प्रकार काव्य की कथा वस्तु में प्रकति के आधार की, चरित्र की 
व्याख्या की दृष्टि से हो अथवा सोन्दय्य-चित्र को पूण करने के उद्देश्य 
से हो श्रावश्यकता है | पिछले कवियों म देश-काल तथा स्थिति के रूप 
में प्रकति का वर्शन घटनाओं से सबन्धित हैं, पर क्रमशः बाढ के 
कवियो में घटनाओं से सामंजस्य स्थापित रखने की भावना कम हो गईं 
है| बद्धघोष में घार्मिक आग्रह अधिक है, इस कारण उनमे वर्णनों का 
आग्रह अधिक नहीं है| पर उन्होने जहाँ प्रकति को उपस्थित किया है 
वह कथा के अनुरूप है। सौन्द्रनन्द के प्रथम सर्ग में उल्लिखित 
आश्रम का वणुन कपिल मुनि की तपस्या की पृष्ठभूमि है--- 


शुचिभिस्तीथसंख्यातैं: पावनेसावनैरपिं । 
बन्धुसानिव यस्तस्थों सरोभिः ससरोसहैः ॥ 


[ कमल के फूलों से भरे हुए तथा अनेक पैडियोंवाले सरोवरों से पवित्र 
भावना से पूर्ण हुआ वह आश्रम बन्धु के समान ( तपश्चयाँ श्रादि के 
लिये ) स्थित था| ] इस प्रकार श्रश्वघोंष में घटना स्थिति के अनुरूप 
प्रकृति को प्रस्तुत किया गया है, वशुना का कथा से भिन्न अस्तित्र इनमें 
नहीं है। प्रकति-वर्णना की दृष्टि से कालिदास का क्षेत्र बहुत व्यापक हैं, 
ओर देश-काल-स्थिति सबनन्‍्धी प्रकति वर्णन भी उनमें बहुत अधिक 
हैं। परन्तु महाकवि ने प्रकति ओर घटना के सामंजस्य को किसी स्थल 
पर भंग नहीं होने दिया है। साधारणतः कालिदास देशणत विशेषताओं 
के चित्रण के साथ वातावरण आदि की व्यंजना करते हैं। परन्तु जहाँ 
केवल देश की सीमागत विशेषता का वर्णन उन्होंने किया है, उन 
स्थलों का उपयोग कथा के आधार के रूप में है। रघु की दिग्विजय के 
प्रसंग में कवि यत्र-तत्र देशों के निर्देश से कथा को सोन्दय्य का अधिक 
व्यक्त आधार प्रदान करता है-- े 


१, साौ०:स० १;८। 
श्र 
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विशश्रम्तुनमेरूणां छायास्वध्यास्य सेनिकाः । 

इषदो वासितोत्सड्ञा निषण्णस्टग़वासिभि : ॥ 
[ रघु के सैनिक वहाँ जिनमे से कस्तूरी स्र॒गों के बैठने से सुगन्‍्ध आ रही 
थी ऐसी सुरपुन्नाग के बृक्नो के नीचे पड़ी हुई पथरीली पाटियों पर बैठ 
कर सुस्ताने लगे। | इसी प्रकार विदर्भ जाते समय श्रज के मार्य 
में नर्मदा के तट का उल्लेख किया गया है--बहों से चल कर अ्ज ने 
श्रयनी उस सेना का पड़ाव, जिसकी पताकाएँ मार्ग को धूल से मग्मैल्ी 
हो गई थीं, नमंश नदी के किनारे डाला जहाँ शीतल पवन के मोंकों 
से करंजक के पेड भूम रहे थे ।? देश का चित्र उसकी प्रमुख विशेषताश्रों 
में उभारने में कालिदास विशेष कोशल का परिचय देते हैं । और इसके 
साथ घटना को स्थिति मिल कर एक रूप हो जाती है। इन्दुमती के 
स्वयंवर में सुनन्दा अनेक राजाश्रो का वर्णन उनके देश की पाश्व॑भूति 
के साथ कलापूर्ण ढंग से करती है--- 

झनेन साथ॑ विहाराग्बुराशेस्तीरेषु ताजीचनसमंरषु । 
द्रौपान्त्रानीतलवद्पुष्पेरपाकृतस्वेदलवा मरुझ्तिः 0२ 
[ चाहो तो--ताडों के जंगलों के ममर शब्द से गुजित सागर के 
त॒टों पर तुम इस सजा के साथ विद्ार करो, जह्ों दूसरे निकड के द्वीपों 
से लौंग के फूलों के सुगन्‍्ध से बसा हुआ शीतल पवन प्रवाहित होकर 
तु्हारा पसीना सुख देगा । ) ऐसे अनेक उल्लेखों के अतिरिक्त देश 
संबन्धी जो विस्तृत वर्शुन हैं वे स्थिति, घटना अथवा वादावर्ण की 
योजनाओं के रूप हैं; उनका उपयोग यथा स्थान किया जायगा। 
लुद्धघोष को अपने महाकाव्य में अनेक देशों के उल्लेख का अवसर 
नहीं मिला है, पंर सिद्धाथ के मार्ग का वर्णन वे इसी प्रकार करते 
हैं। कुछ वर्णन पूर्ण-स्थितियों के चित्र हैं, पर प॑त का वन 
संकेतात्मक है--- 
; वि 
२. रघु० 53 स० ४३ छ४ ४ स० ५३ ४२ $प्ुू० ६ $ ५७। 


महाकाव्यों की परम्परा १७६ 


निर्मरीप्रनिधोंतकल्नघौतशिखातत्षम । 

मेखल्ोपान्तविद्वसत्पुलिन्द्पतनापतिस्‌ ॥ > 
[ दीब्र प्रवाहित नदियों से घुलकर चाँदी के समान निर्मल चद्दानोंवाले 
उस पव॑त (पर पहुँचे) जिसके प्रान्त भाग में शत्ररों की सेना सुशोमित 
हो रही थी। | कथा-विस्तार में घटनाओ्रों के साथ आनेवाले स्थानों 
के वर्शन बाद के कवि इतने विस्तार से करते हैं कि वे अपने आप में 
मुक्त लगते हैं। घटना को आधार देनेवाले द्रोतक वर्णनों का रूप 
कम मिलता है। ऐसे वन कहीं-कहीं मिल जाते हैं। जानकी-हरण में 
राजा दशरथ के सृगया प्रसंग में वन का उल्लेख इस प्रकार किया 
गया है--- 


तस्य क्वणन्निस्ूरर णुविद्धेव तिविधूता गरुपाद पाम्ते । 

अधिज्यघन्वा धनदप्रभावश्चचार मेनाकगुरोनिंकुल्ज ॥४ 
[ बढ़ राजा अपने धनुष की प्रत्यंचा को मकारता हुआ मैनाक पर्वत के 
ढाल के निकुजों में विचर रहा था, जिसके किनारे के अग्बृत्त, 
पर्वतीय निम्रों के जलकण से युक्त पवन से भककोर उठते थे। ] 
सेतुबन्ध में विस्तृत स्थिति योजनाओं के बीच में यत्र-तत्र देश का निर्देश 
घटना के साथ आ गया है। राम वानर सेना के साथ विन्ध्य-प्बत के 
पास पहुँचते हैं-. 

आल्लोकते च विन्ध्य धनुःसंस्थानस्य सागरस्य सरसहम | 

संहित॒नदीस्रोत:श रमुभयावकाशघटितमिव जोवाबन्धम्‌ ॥० 
| सागर विस्वार को रोकनेवाले विन्ध्य को राम में प्रवाहित नदियों 
जिसमें शर के समान और दोनों प्रान्त-भागों पर जिसमें प्रत्ंजा 
आरोपित की गई है ऐसे धनुष के आकार में फैले देखा। ] इस बन 


सबक मअरमज३ ० लाकर" 





३, पथ्च ० ; स० ९ १५०। 
४. आा० ३ स० ९ ; धर | 
५. सेतु ०; आ० १; धड। 
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में देश के संकेत में अ्रलंकृत शैली का प्रयोग किया गया है, इस कारण 
उसकी विशेषता अधिक प्रत्यक्ष नहीं हो सकी है। अन्य महाकाच्यो में 
स्थान के वर्शन स्थिति के चित्रण के रूप में हुए हैं । ह 


९३--देश के समान काल की स्थिति भी है। महाकाव्यो में विभिन्न 
आतुओं के वर्णन तथा प्रातःसाय सन्ध्या और रात्रि के वर्णन की 
परम्परा रही है। परन्तु कथावस्तु को आधार प्रदान 
करनेवाले काल का छायातप अथवा निर्देश इन 
बर्णुनों में तत्न-तन्न ही मिलता है | जैसा कहा गया है प्रकृति और कथा- 
वस्तु के सामंजस्य में कालिदास सबसे कुशल कवि हैं। काल सम्बंधी 
ऋतु-वर्णनों को उन्होंने कथा में स्वाभाविक रीति से उपस्थित किया है | 
रघुवंश में दशरथ की विजय के बाद और उनकी मृगया के पूर्व कालिदास 
वसन्त के प्रकट होने का वर्णुन करते हैं-- 


कक 


भ्थ समावतते कुसुमेनवेस्तमिव सेवितमेकनराधिपम्‌ | 

यम्रकुबेरजलेश्वरवाज़िणां समघुरं मधुरत्वितविक्रमम्‌ ॥ 
| यम कुबेर, वरुण तथा इन्द्र के समान विक्रमशील उन एकक्षत्र राजा 
का अभिनन्दन करने के लिये वसन्‍्त ऋतु भी नवीन पुष्पों की मंठ लेकर 
वहाँ आ पहुँची । ] आगे चलकर कुश द्वारा अयोध्या को फिर से 
बसाये जाने के बाद उनकी जलक्रीड़ा के पहले कवि ग्रीष्म का निरदेश 
करता है--'प्रतिदिन घर की बावलियोँ सेवार जमी हुई पैड़ियों को 
छोडकर पीछे हटने लगीं और कमल-नाल जिसमें दिखाई देने लगे हैं 
ऐसा जल घट कर स्रियोंकी कमर तक रह गया है।”* कवि ने इस 
निर्देश मे जल-बिहार की भूमिका स्थापित कर ली है। काल *गत विस्तृत 
तथा भावशील योजनाओं का उपयोग अन्य अनेक रूपों में कवि ने किया 
है जिसका उल्लेख बाद में किया जायगा । इसो प्रकार कुमारसम्भव में 


६. रघु० ; स० ९ ; २४ : स० १६ ; ४६ । 
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साय॑-सन्ध्या का प्रवेश शंकर-यावती के प्रेममय उल्लास की भूमिका में 
सहज रूप से होता है-- 

इत्यमोसमनुसूय शहरः पार्थिव च दृयितासखः सुख । 

ल्ोहितायति कदाचिदातपे गन्धमादुनवर्न ब्यगाहत ॥? 
[ इस प्रकार अपनी प्रेयसि के साथ सांसारिक तथा स्वगीय सुख भोगते हुए 
शिव किसी दिन गन्धमादन पंत पर पहुँचे । उस समय सन्ध्या हो चली 
थी जिससे सूथ्य रक्ताभ दिखाई पढ़ रहा था। ] बुद्धधोष ने देश के 
समान काल का वर्शान कथा-वस्तु के अनुरूप किया है। वातावरण आदि 
के अतिरिक्त घटना के आधार के रूप मे काल का निर्देश कवि कुछ 
स्थलों पर करता है | बुद्धदेव के मार्ग में सूर्योदय का उल्लेख, कवि 
भविष्य की घटना के सामंजस्य में करता है--- 

अज्ञानमेव जगतासपसाय स्वयेत्यपि | 
अस्यादिशन्विव रविसन्‍्घकारसपाकरोत्‌ #“ 

[ जिस प्रकार संसार का अ्ज्ञान आपके द्वारा दूर होंगा, उसी प्रकार 
दिशाश्रों का अधकार सूच्य ने दूर कर दिया । | यद्यपि इस उल्लेख 
में भविष्य का सकेत है, पर इसको वातावरण के रूप मे नहीं लिया जा 
सकता । वातावरशण-निर्मांण के लिये विस्तृत अ्रथवा संश्लिष्ट योजना 
अपेक्षित हैं । जैसा कहा गया है वर्णन-प्रियता के परिणाम-स्वरूप काल 
का निरदे श केवल कथा-वस्तु के आधार के रूप में बाद के कवियों में नहीं 
मिन्नता है। कुमारदास ने दशरथ के सगया-प्रसंग म सूर्य्यास्त का उल्लेख 
घटना के साथ किया है, पर उसकी वैचित्र्य को प्रवृत्ति के साथ सामजस्य 
की भावना दब गई है। इसी प्रकार राम और सीता के विज्ञास-बशशुन के 
अवसर पर कवि ने सन्ध्या का वर्शन कलात्मक शैली में एक सीमा तक 
अवसर के अनुरूप किया दै-- 
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दिल मुखादपसरन्तमातपं नष्टवेज्समनुच्रजन्मु हुः । 

रश्मिमिः समवबध्य भानुना कृष्यमाणमिव लक्ष्यते तमः ॥५ 
[ दिशा के मुख से हटती हुई तेजहोन धूय्र का धीरे-धीरे पीछा करता 
हुआ अंधकार किस्णों से भलो भोंति बेचे हुए सूर्य से खींचा गया 
जान पड़ता है। | वास्तव में यह वर्णन राम द्वारा किया गया है, और 
इसमे भाव-तादात्म्य की स्थिति लक्षित है, पर भाव-स्थिति अधिक प्रत्यक्ष 
नहीं है, इस कारण काल का निर्देश ही मानना चाहिए । अन्य महाकाब्यों 
में काल सम्बंधी विस्तृत वर्णनों की प्रद्न॒ति मिलती है जिनमें भावात्मक 
सामंजस्य आदि का समन्वय किया गया है। प्रवरसेन ने समय के निर्देश 
में भावात्मक संकेत सम्मिलित कर दिये हैं | राम की यात्रा के अनुकूल 
शरद्‌ को कवि 'सुग्रीव के यश के मार्ग के समान, राघव के जीवन के 
लिये प्रथम अवलम्ब के समान और सीता के अश्र ञ्रों को दूर करनेवाले 
रावण के वध-दिवस के समान आया छुआ! कहता है। इस प्रकार 
कपिनदल के उत्पात के बाद सन्ध्या के उल्लेख में कवि ने रावण के चरित्र 
को समन्वित कर दिया है-- 

तावच्चासब्रस्थितकपिबलनिर्धाषकलु षितस्य भयंकरम ! 

दुशवदनस्य समपसतपरिजन मुब्बनति इष्टिपातं दिवसः ॥ ? ? 
[ निकटवर्तों कपिदल के हुद्मशार से अत्यन्त क्रुद्ध दशमुख के भयंकर 
इृष्टिपात को, जिसके सामने सभी परिजन पलायन करते हैं, दिन भी 
छोड़ रहा है। अ्र्थात्‌ कुपित रावण के सामने सन्ध्या का अन्धकार छा 
रहा । ] भारवि अस्त होते सूथ्य के उल्लेख से सन्ध्या का वर्णुन प्रारम्भ 
करते हें-..- 

मध्यमोपलनिभे बसदंशावेकतश्च्युतिमुपेयुप॒षि भानो । 

भौर्वाद् परिवृत्तिविद्ञोलां हारयशिम्रिव वासरलच्मीस्‌ ॥ * 


3 की केनकभाइदआक 3 ३३ ब३५ज«-+ कक ५००8० 





९, जाने ; स० 5८; ५७ | 
१०. सेतु० ; स० १; रद ३ स० १० ३ ५। 
१६, किरा० ; स० ५ : २। 


मद्दकाब्यों की परम्परा श्ध्३्‌ 


[ प्रसरित होती हुई रश्मियों के साथ एक ओर ड्डबते हुए से को मध्यनग के 
रूप में प्राप्त कर आकाश प्रत्यावर्तन से चंचल दिवस की श्री-रूपी 
मुक्तावली को धारण किये हुए है। | इस काल के उल्लेख में घटना 
का आधार नहीं के बराबर है, पर इससे वर्णाना का प्रारम्भ अवश्य 
होता है, जो अपने कलात्मक सौन्दय्य में कथा-वस्तु से अधिक सम्बंधित 
नहीं है । 

0४--देश अथवा काल के विस्तृत बशनों में प्रकृति के अनेक 
उपकरणों की भिन्न स्थितियों का आश्रय लिया जाता है। और प्रकृति की 
प्रत्येक रूपात्मक स्थिति देश की किसी सीमा तथा 
काल के किसी निश्चित छाया प्रकाश से घिर कर 
ध्यक्त होती है। इस कारण देश-काल-स्थिति को इस प्रकार अलग- 
अलग नहीं किया जा सकता है। आगे के अकृति-रूपों में ऐसा नहीं 
किया गया है | परन्तु केवल कथा-वस्तु के आधार रूप में प्रमुखता के 
दृष्टित्रिन्दु से यह विभाजन स्वीकार किया गया है | कभी कवि का उद्देश्य 
देश-काल का निर्दंश करना न होकर केबल प्रकृति-स्थिति को उपस्थित 
करना हो सकता है। अश्वघोष के सौन्द्रनन्द में इस प्रकार की 
स्थितियों का वर्णन आदर्श तथा आलौकिक है। दूसरे अनुच्छेद मे 
निर्दिष्ट तपोंवन के वर्णन में देश के साथ स्थिति अधिक प्रत्यक्ष 
हुई है जो स्वाभाविक कही जा सकती है | शाक्य मुनि ने नन्‍्द को जो 
प्रकृति का रूप पक्ती के रूप में दिखलाया है, वह पहले आदर्श हैं--- 
“वेत शिखरों पर बहुत संख्या मे मोर अपने पंखों को फैलाये सो रहे 
थे, जैसे बल्वान स्वस्थ गोरी भुजा पर नीलमणि का केयूर बेंधघा 
हो |” बाद में क्रमशः प्रकृति का रूप अलौकिक होता जाता है। 

वैद््यनालानि व काब्चनानि पद्मानि वल्ाहुरकेशरास्धि | 

स्पशच्माययत्तमयन्धवन्ति रोहन्ति निष्कम्पतत्ा नद्धित्थः ॥ *२ 


१२. सौन्द ० ; स० १० पथ, नं 


(77) स्थिति 


श्प्प्ड विभिन्न काव्य-रूपों में प्रकृति 


[ सरोवर के कम्पनददीन जल पर नीलमणि के नालवाले वज्ज की किरण- 
केशरवाले सोने के कमल उग रहे हैं, जिनमे बहुत उत्तम ग़न्ध आ रही 
है और जिनका स्पश नहीं किया जा सकता है ।] कालिदास ने अधिकतर 
स्थिति के चित्रणो को निरपेज्न नहीं रखा है, उनसे वातावरण का निर्माण 
किया है अथवा उनमें भावात्मक संकेत अन्तहिंत कर दिये हैं। यत्र-तत्र 
स्वतंत्र स्थिति का रूप वस्तु के आधार में उपस्थित हुआ है। ननन्‍्दनी को 
चराकर लौटते समय दिलीप के मार्ग में सन्ध्या-नमय का चित्र ऐसा ही 
है, जिसका उल्लेख किया जा चुका है। इसी प्रकार 'राजा दिलीप की 
परीक्षा लेने के लिये नन्‍्दनी ने झूठ हिमालय की उस गुफा में अवेश 
किया जिसमें गंगाजी की धारा गिर रही थी और जिसके तट को घनी 
घास आच्छादित किये हुए थी !!” इस वर्णुन में स्थिति का निदंश है। 
घटना के साथ स्थिति को चित्रित करने में कालिदास अद्वितीय हैं। 
दशरथ के मृगया प्रसंग मे एक स्वाभाविक चित्र इस प्रकार है--- 
उत्तस्थुष: सपदि पल्वलपड्ुमध्या- 
न्मुस्ताप्ररोहकवलावयवानुकीणम्‌ । 
जग्राइ स त्रु तवराइकुछलस्य साग 
सुब्यक्तमाजंपदपदि क्तमिरायतामिः ॥ १ 3 
[ इसके अनन्तर राजा ने, शीघ्र ही सरोवर के कीचड़ से उठकर भागते 
हुए सुअरों के कुए्ड के, स्थान-स्थान पर आधे चबे हुए मोथ की घास 
के त्रिखरे हुए मुद्ठो तथा पैर की गीली छापों की पॉत से निर्दिष्ट मार्ग का 
अनुसरण किया। ] जानकोहरण में दशरथ हिमालय पर सृगया के 
लिये जाते हैं। ओर वहाँ का वर्णन कवि आदशं-रूप में करता है-- 
गुफाओं से अपना आधा शरीर निकाल कर पशुओं को खींचते हुए 
नागों से जान पढ़ता है पव॑त स्वयं जीभ फैला कर जीवों को निगल रहा 
है।! कवि ने कालिदास के समान स्गया का एक स्थिति चित्र बहुढ 
सहस प्रस्तुत किया है--- 
१३. रघु०; स० २; २६ : स० ५; ५९। 


महाकाब्यों को परम्परा श्पञ, 


उत्कर्ंमुत्पुच्छयमानमाते. विदशिताभ्याइतकन्दुकोत्थम्‌ । 

पारिप्वाच मृगशावइन्दमीषन्लिपातेन शरेण राजा ॥ ४ 
( राजा ने दिखाये गये म्ग-शावक समूह को हइलका बाण चलाकर भगा 
दिया, वह क्रुए्ड बीच के हिरण के गेद लगने से विचलित हो गया था 
आर चचल नेत्रों से कान-पुछ उठा कर भाग रहा था। ] यहाँ घटना 
के साथ प्रकृति-स्थिति एक रूप हो जाती है। सेतुबन्ध में प्रकृति बना 
का व्यापक विस्तार है जिसमे स्थितियों का आदश्श और अलौकिक रूप 
अधिक चित्रित किया गया है। कथा का सारा विस्तार सागर के चारों 
श्र फैला हुआ है, इसलिये कवि को पर्वत, नदी, तठ, सागर श्रादि के 
वर्णन का विस्तृत अवसर मिला है। परन्तु जैसा कहा गया है प्रवरसेन 
की प्रमुख प्रवृत्ति आदश चित्रण की है। परन्तु इस प्रवृत्ति में कवि की 
अन्त डि तथा सूुकुम पर्यावेन्षण का पता चल जाता है । प्रवरसेन प्रकृति 
की स्वाभाविक स्थितियों से परिचित हैं। देशगत स्थितियों में आदश्श की 
भावना अधिक है पर काल सम्बंधी स्थितियों में सहज चित्र मिल जाते 
हैं| कवि चॉदनी में वक्त की छाया का वर्णन इस प्रकार करता है-- 


द्रमिलितचन्द्र किरणा द्रधाव्यमानतिमिरपरिपाण्डुराक्षोका । 

दरभ्रकटतनुविटपा दरबद्धच्छायामण्डला भवन्ति द्र मा ॥ 
[ किचित चन्द्रकिर्णों के व्याप्त होने से जिनके बीच का अन्धकार 
चन्द्रिका के प्रकाश से दूर हो गया है ऐसे बृच्च मण्डलाकार छायाओ में 
अमभासित हो उठे हैँं। |] पर प्रकृति की सहज स्थिति से कहीं अधिक 
प्रवरसेन उसकी आदर्श ध्यिति से आकर्षित होते हैं। विस्तृत वशनों में 
आदी करण की व्यापक प्रवृत्ति परिलक्तित होती है। कभी यह आदश- 
रूप कारण की कल्पना का परिणाम लगता है। कवि सुबल पव॑त के 
बर्शन प्रसंग में कहता है कि “उन्होंने दूर-दूर तक दिशाओं में फेले हुए 
सुवेल को देखा जिसका विकराल आकार सागर के जल में इस प्रकार 


न्‍ न अललल््सकअनन+ पलिफककटए पाना उककलकननऊं८ सका तन्‍भन बम... अममपन्‍ननाक 





१४, जान० ; स० १३ ४९ , ५४ । 


श्प६ विभिन्न काव्य-रूपो में प्रकृति 


प्रतिबिम्बित था मानों उसकी चोटी पर वज्र प्रहार होने से उसका एक 
भाग ससुद्र मेंगिर गया है।!” पर यह अलंकृत शैली मे स्वाभाविक 
प्रकृति का रूप है | आदश-रूप की वर्णना कवि वस्तुओं के रूप-रंगो की 
योजना मे करता है-- ' 
मरकतमणिप्रभाहतहारितायमानजरठप्रवालकिसलयम | 
सुरगजगन्धोद्धावितकरिमकरासन्न दत्तमेघमुखपटस ॥ 
[ उस सागर में अधिक दिनो के प्रवाल के किसलय नीलमणि के प्रभा 
से युक्त होकर हरित हो रहे हैं| और ऐरावत आदि देवताओं के हाथियों 
के मद की गन्ध से आरकषित होकर जबत्र मगरमच्छु सागर से अपना 
>मुख निकालते हैं तब मेघ उन पर वस्र की भातिछा जाते हैं। ] यह 
स्थिति की योजना प्रकृति का आदर्श रूप चित्रित करती है। कभी यह 
रूप-क्रिया तथा परिस्थितियों के माध्यम से प्रस्तुत की गई है--- 
शशिबिम्बपाश्वनिधषंणकृष्णशिलाभित्तिप्रसतामतलेखम । 
ज्योत्स्नाजलग्रप्नावितावषमोष्मायमा णज्ञातरविरथम्ता्ग म्‌ ॥ ५ 
[ सुवेल पर्वत की काली शिल्ाओं के बगल से चन्द्रमा घंण करता 
हुआ निकलता है, जिससे अमृत की धारा प्रवाहित होती है। और उस 
पर जब चॉँदनी के जल से ज्लावित माग से होकर विषम ऊष्णता के 
'साथ सूच्य निकलता है तब उठी हुई भाप से उसके रथ का मार्ग जान 
पद्वता हैं। ] 
भारवि ने स्थिति का खतंत्र चित्र बहुत कम उपस्थित किया है। 
सन्ध्या समय चरकर लोटती हुई गायों का यह वर्शुन स्वाभाविक है--- 
डपारताः पश्चिमरात्रिगोचरादपारयन्तः पतितु' जबेन गास्‌ ! 
तमुत्सु छऋाश्थक्र रवेक्षणोत्सुक गवां गया: पस्नुतपीवरोधसः ॥ * * 
[दिन ड्ूबते समय गोचर-भूमि से लोटती हुई, उत्सुक दोने पर भी 
अयन के भार से शीघ्र न चल सकनेवाली तथा जिनके स्वनों से दूध बह 
१५, सेंतु० ;$ आ० १०३३७ ४ आ० ९; १३ ६ आ० २ ; र१३ आ० ९ ; १०। 
१६, किरा० ;स० ४१ ९०। 
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रहा है ऐसी गायों के समुह्द ने उसको देखने के लिये उत्छुक कर दिया || 
सहज प्रकृति के चित्रण में भी मात्र का आग्रह आालंकारिक वैचित्य का 
रहता है--“श्रीकृष्ण ने समुद्र-तट पर मेघ के समान नीलवण तथा लता- 
बबुओं के साथ अनेक बृत्षों को अपने ही बहुत से शरीरों की भाँति 
लद्षमीयुत देखा ।' अनेक स्थलों पर ये वर्शन आदशं-रूप में चित्रित 
किये गये हैं--दीपित मणियों की नूतन किरण-राशि रेवतक पव॑त की 
स्वशमयी चोटिया पर फेल कर व्याप्त हो रही थी। उसद्ते श्याम रंग की 
शिलाएँ शोभित कर रही थीं और प्रमरों को आमत्रित करती हुई लताएँ 
उसका आश्रय लिए हुए थीं।? इस आदर्श प्रकृति में स्थति का 
चित्रात्मक सीन्दस्य हैं। पर जब्र इस रूप में कवि उक्ति-वैचिन्य 
का निर्वाह करने लगता है, तत्र स्थिति अपने आप उसी में खो 
जाती है-- 

नि श्वासधघूर्म सट्ट रततभामिभित्त्वोत्यितं भूमिमिवोरगाणास | 

नौजोपलस्यूतविचित्रधातुमसी गिरिं. रेवतक दुदश ॥ १०७ 
! मणियों के प्रकाश के साथ गेरू आदि अनेक घातुओ से विचित्र रंग- 
वाले उस रेबतक पव॑त को कृष्णजी ने देखा मानों सर्पों की निश्वास 
धूम-राशि ही नाना विध रत्नों की आभा के साथ भूतल को भेद्‌ कर 
निकल रही है। | इसमे स्थिति का रूप सामने लाने से अधिक कवि 
का ध्यान वैचित्य कल्पना के निर्वाह की ओर है। श्रीहृष का अकृति 
की स्थितियों के प्रति अधिक आग्रह नहीं रहा है। इन्होंने प्रकति-वशुन 
को अपेक्षाकृत कम महत्व दिया है। और इनके वर्णानों सें स्वतंत्र- 
स्थिति का नितान्त अभाव है; पर सौते हुए हंस का यह चित्र स्वाभाविक 
बन पड़ा है-- 

अथावलम्ब्बउणमेकपादिकां तदा निदुद्ातुपपत्वद्ध॑ खरः । 

सतियंगावर्जितकन्धर: शिरः पिधाय पक्तेय रतिक्षमालसः ॥ ) 

१७- शिशु० , सं० ३; ७१ ४ स० ४ , ३ , * 

2८, नैंघ० ; स० १; १२१। 
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[ इसके बाद वह पक्की (हंस) रति-विल्लास से शिथिन्न होकर सरोबर के: 
निकट, गरदन क्रुकाए हुए अपने शिर को पखों से छिपा कर क्षण भर 
के लिये एक पैर पर खडा[-खडा सो गया। ] इस सहज-स्थिति में जो 
सौन्दय्य रक्तित है उससे स्पष्ट है कि श्रीहृष मे पयवेज्षण की शक्ति है 
पर उन्होंने अ्रपने काव्य मे मानव जीवन को अधिक महत्व दिया है । 
साथ ही जैसा शैली के प्रसग में कहा गया है उनमे पाडित्य 
अधिक है | 
॥ ५--अभी तक जिन प्रकृति-स्थितियो का उल्लेख किया गया है वे 
किसी न किसी रूप मे कथा-वस्तु का आधार प्रस्तुत करती हैं| परन्तु सत्कृत 
 च्यि में प्रकृति स्वयं कथानक की घटना के रूप में. 
प्राकृतिक घटनाओं तर किक दे 
की नियोजना. 3 स्थित' होती है। इस स्थिति में प्रकृति की विभिन्न 
स्थितियों की नियोजना कथानक की दृष्टि से अपना" 
महत्व रखती है | भारतीय कल्पना में प्रकृति सजीव और, स्पन्दित ही 
नहीं वरन्‌ मानव जीवन का अग बन गई है। प्रकृति से मानवीय जीवन 
किस प्रकार आत्मीयता और साहचण्ये स्थापित करता चलता है यह 
पिछले प्रकरण में बताया गया है ओर महाकाव्यों के विस्तार में अगले 
अनुच्छेदों में दिखाया जायगा | परन्तु जीवन के व्यापक अंग के रूप मे 
प्रकृति इविब्त्त की घटना बनकर अनेक अवसरो पर इन काब्यों में 
उपस्थित हुईं है।इस घटना में प्रकृति के उपकरण कभी पात्रों के 
समान व्यवहार करते पाये जाते हैँ ओर कभी कथावस्तु के पात्रों के 
कार्य के साथ घटना-स्थिति का रूप धारण कर लेते हैं | 
क--प्राकृतिक घटनाओं की नियोजनाएँ कभी स्वाभाषिक होती हैं।' 
इस स्थिति में सहज रूप से प्रकृति ओर मानव जीवन घटनात्मक सम्बंध 
मे उपस्थित होते हैं। प्रकृति की स्वाभाविक घटना- 
स्थिति में आखेट सम्बंधी प्रकृति-वणुन आ जाते हैं। 
कालिदास तथा कुमारदास के आखेट-वर्शन का पीछे उल्लेख किया 
मया है। अन्य धटना-स्थितियों में नर्मंद्रा नदी में प्रियम्वद्‌ का हाथी के. 


(0) स्वाभाविक 
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रूप मे निकलने का चित्र स्वाभाविक हैं | जहाँ तक घटना की स्थिति का 
प्रश्न है इसका वशुन सहज है, पर हाथी का रूप-परिवतन अलोकिक 
घटना मानी जायगी । अ्रज की सेना ने नमंदा के तड पर पड़ाव डाला 
था कि इसी बीच उसके जल से एक हाथी निकला-- 

निःशेषवित्षालितधातुनापि वप्रक्रियासह्ुवतस्तटेषु । 

नीलोध्चवरेखाशबलेेन शंसनदन्तद्वयेनाश्मविकुण्टितेन ॥ 
[ नहाने से दॉतो में लगी गेरु की लाली के छूट जाने पर भी पत्थर की 
रगड़ से उसके दॉतो पर पड़ी हुई नीली-नीली रेखाओं से जान पइता 
था कि उसने ऋतच्वान पव॑त की शिलाश्रों से टक्कर मारने को क्रोड़ा 
की है। | यही हाथी अज के बाण से प्रताड़ित होकर दिव्य पुरुष 
का रूप धारण कर लेता दें। पुरदेवी ने कुश से जो श्रयोध्या 
नयरी की विध्वस-स्थिति का वन किया है वह एक प्राकृतिक 
घटना के समान है | नगरी का यह वर्णन वातावरण जैसा जान पढ़ता 
है; पर वह अपने आप में घटना हैं, क्योंकि अन्य किसी घटना को 
पाश्व॑भूमि के रूप में नहीं है। यह घटनात्मक-स्थिति की योजना यथार्थ 
आर सहज सजीवता के साथ प्रस्तुत हुई है--'स्वामी के बिना मेरी 
निवास-भूमि अयोध्या ध्वस्त अद्वालिकाश्रों और प्राकारों से, सर्यास्त के 
के समय पवन वेग से इधर-उधर छितराए बादलोंवाली सन्ध्या के 
समान उदास जान पड़ती है ।” उजड़ी हुईं नगरी का यह चित्र स्थिति 
को सामने प्रत्यक्ष कर देता है-- 

वृच्चेशया यथ्टिनिवासभन्नगन्‍्छदज्ञशब्दापरगमादलास्थाः । 

प्राप्त द्ोल्काहतशेषबर्शा: कीडामयूरा वनबर्डिस॒त्वम, ॥ ' / 
[ अड्डो के द्वूट जाने से बच्चो का आश्रय लेनेवाले, मुदंग न बजने से 
जिनका नाचना भी बन्द हो गया है ऐसे पालतू मोर वन की आग से 
मुजसे हुए पखोंवाले जंगली मोरों के समान हों गये हैँ | ] अखेट के 
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प्रसंग में कुमारदास ने कालिदास के समान घठना-स्थिति के रूप में 
प्रकृति का उल्लेख किया है। स्थिति के श्रन्तर्गत एक चित्र उपस्थित 
किया जा चुका है। इन स्थितियों कों घटना के रूप में लिया जा 
सकता है, क्योंकि इनमे प्रकृति का योग क्रियात्मक है--“'सिह्द की गति 
वाले तथा लक्ष्य भेदन करने के समय अदृश्य भुजावाले राजा दशरथ 
ने अपने बाणों से, घोड़े को मारने के लिये छुलॉग भरकर आक्रमण के 
लिये सिकुड़े हुए चीता के प्रत्येक चिह्न को एक क्षण में ही वेध दिया ।! 
आगे चलकर कुमारदास ने रघुवंश से प्रेरणा ग्रहण कर विश्वामित्र के 
राक्षसो द्वारा ध्वस्त आश्रम का चित्र उपस्थित किया है| इसमें कालिदास 
जैसी स्वाभाविक सजीवता नहीं है, फिर भी कवि के पयाविकद्ञण का पता 
चल जाता है--- 
भुवि भोगिनिभ॑ विज्ञोकयंस्तटुमो हारमह्ायवेपथु: । 
हरिहस्तहतस्य दुन्तिनः कररन्न्न निर्त॑ निल्नीयते ॥ ९? 
[ पृथ्वी पर पडी हुई फ्रूल्ों की माला सप के समान जान पड़ती है। 
ओर उससे भयभीत एक चूहा लगातार कॉपता हुआ सिह की चपेटों 
से मारे गये हाथी के दाँत की कोटर में चुपचाप जा छिपा है। | प्रवरसेन 
के सेतुबन्ध में प्रमुख घटना प्रकृति के क्षेत्र से सम्बंधित है। पर सेतु 
बॉधने की योजना स्वयं में आलोकिक घटना है; फिर साथ ही कवि की 
प्रवृत्ति आदर्शीकरण की है । इसलिये सेतुबन्ध में स्वाभाविक प्राकृतिक 
घटना-स्थिति का दँढदना सरल नहीं है | अन्य काव्यो में मानव जीवन में 
सहज रूप से प्रकृति को स्थान नहीं मिल सका है । 
0६--कथा-बस्तु के अनुरूप कभी महाकाव्यों में ये घटना- 

स्थितियाँ आदश प्रकृति का निर्माण करदठी हैं। सोन्दरनन्द में दशम 

गज सम में बवर्शित दृश्य नन्द को विशेष उद्देश्य से दिखाया 
गया है, इस कारण देशंगत-स्थिति के साथ इस 


डकमस- नली वफीजनलल्लनननक लफिनननीय पीपल 
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वर्णुना में घटनात्मक विशेषता है। नन्‍्द के आकषण के लिये जिस 
स्वर्गीय सोन्दब्य की कल्पना की गई है वह आदश प्रकृति का 
रूप है-- 

चित्र! सुवरच्छुदनेस्तथास्येः वेद्व्यनीलैनयनेः प्रसन्ेः । 

विदज्ञमा शीक्षिरिकाभिधाना रुतेमनः श्रोत्रहरे अमन्ति ॥ ६ " 
[ सोने के पंखोंवाले नाना प्रकार के पक्धी तथा नीलमभणि के नयनों 
वाले शींजीरक नाम के पक्की अ्रपनी प्रसन्नता के मधुर स्वर से मन को 
आकर्षित करते हैं। | कालिदास ने कुमारसम्भव की सारी घटना को 
प्रकृति से एक रूप कर दिया है। हिमवान्‌ कथावस्तु की घटना- 
स्थल्ली के रूप में ही नहीं है, वरन स्वय एक पात्र है। साथ ही 
बसन्‍्त, कामदेव आदि की भूमिका में प्रकृति घटना के रूप में अवतरित 
हुई है। इस मद्दाकाव्य के प्रमुख पात्र शंकर-पावंती की कल्नना प्रकृति 
के व्यापक सन्‍दय्य से अहण की गई है। फलस्वरूप इसकी प्रत्येक 
घटना मे प्रकृति का योग स्वाभाविक हों गया है, और पौराणिक कल्पना 
के आधार के कारण प्रकृति का यह रूप कहीं आदर्श ओर कहीं अलौ- 
किक है। प्रारम्भ मे हिमालय का वर्सन क्थानक की भूमिका जान 
पड़ता है, परन्तु सोन्दय्य का यह चित्रण कथावस्तु से इतना अभिन्न हैं 
कि उसकी घटना का अंग बन गया है। यह समस्त वर्णना प्रकृति के 
आदश सौन्दय्य का रूप है। प्रकृति का यह आदश-रूप कुमारसम्भव 
की कथा के अनुरूप है--- 

यश्चाप्सरोविश्रमसण्डनानां सम्पादमित्री त्रिख्तरेबिमति । 

बल्ाहकच्छेदविभकरागासकालसन्ध्यामिव धत्तुमत्ताम्‌ ॥ 

शामेखल्न सन्चरतां घनानां छायामधःसालुगतां निषेग्य । 

उद्गे जिंता वृष्टिसिराधयन्ते श्रद्ाणि यस्‍्यातपवन्ति सिद्धाः ॥ * रे 


२१, सौंन्द० ; स० १० , २९।॥ 
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[ इस हिमालय के शिखरो पर रंग-बरिरंगी चद्दाने हैं। निकट आये हुए 
बादलों पर इनकी छाया पडने से अ्रप्सराएँ सन्ध्या के श्रम से हडत्रडी 
मे नाच गाने के लिये अपना <टंगार प्रारम्भ कर देती हैं। शिखरों के 
निचले भाग में विचरते हुए मेघो की छाया में श्रानन्द से रहनेवात्ते 
सिद्ध अधिक वर्षा से घत्रढा कर धूपवाली चौोटियों पर जाकर रहने 
लगते हैं। ] बौद्ध-काव्यो मे बुद्ध के जन्म के समय प्रकृति मे अलोकिक 
घटना घटित होती है, उसमे कहीं-कहीं प्रकृति अपने आदश रूप में भी 
उपस्थित होती है। बुद्ध-चरित मे जन्म के समय--'सग ओर पक्षी 
चुप हो जाते हैं और नदियों नीरव जल के साथ प्रवाहित होती हैं 
दिशाएँ स्वच्छु हो गई और आकाश निरश्र होकर प्रकाशित हो जाता 
है। गगन मे देवता दुन्दुसियों बजाने लगते हैं !! इसी प्रकार पद्च- 
चुडामणि मे बुद्धघोष आदर्श प्रकृति को चित्रित करते हैं-- 
शाखासु शाखासु समुक्नवद्धिविचित्रपत्रेः शतपत्नजातेः । 
चकाशिरे तस्य विलोकनाय सख्चातनेत्रा इव शाखिनोडापि ॥ * ३ 
 बृक्तों की डाली-डाली पर नाना रंगो के विचित्र शतपत्र कमल उत्रन्न 
हो गये मानों उनको ( बुद्ध देव को ) देखने के लिये वृक्षों के नेत्र लग 
गये हैं। ] पिछुले अनुच्छेद मे प्रवरसेन के सेतुबन्ध में प्राकृतिक घट- 
नाझ्ों की आदश योजना का निर्देश किया गया है। वास्तव में सेतु 
बॉधने की सारी घटना प्रकृति से एक रूप हो गई है। राम के माग में 
सपुद्र विराट बाघा के रूप से फेला हुआ है-- 
* गगनस्येव प्रतिबिस्ब धरण्या इव निगम दिशामिव निल्यस्‌ । 
भुवनस्पेच मखितदिस अलयस्पेच सावशेषजलबिच्धुद स्‌ ॥ 

_ आकाश के प्रतित्रिम्ब के समान, पृथ्वी के निकास के द्वार के समान, 
दिशाएँ जिसमें विज्ञीन हो जाती हैं ऐसा सागर भुवन-मण्डल की नील* 
'मखि की परिखा के समान प्रलय के अवशेष जल के रूप में फेला है |. 


उ्याआन.. आमाइमांक-फेमनसदकेलाभ ओके... पाममम सि. 


२३, बुद्ध ० , स० ३; २६१ पच्य ०; स॒० ३३ रै२ | 
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इस चित्र मे स्वाभाविक विस्तार है पर कल्यना के साथ आदर्श जान 
पडता है| राम के बाण से प्रताडित होने पर समुद्र की दशा का वर्णन 
आदर्श-स्थितियो से भरा हुआ है। “बाण के आधात से समुद्र के एक 
भाग का जल उछल गया है और दूसरे भाग का जल आल्ोड़ित होता 
हुआ उस खाली भाग की ओर आ रहा है।! ओर इतना ही नहीं-- 
भिन्नगिरिधात्वातामत्रा विषमच्द्िन्नप्ञवसानमहीधरपत्ाः । 
क्षुभ्यन्ति क्षुम्तमकरा आपातावगर्भीराः समुद्दोिशाः ॥ * ४ 

[ तीर से गरिराई हुईं गिरिघाताओं से ताम्रवर्ण के, और जिसमे टूटे हुए 
विषम पवतों के खण्ड तैर रहे हैं ऐसे पाताल तक गहरे समुद्री भाग 
अत्यन्त ज्लुभित हो गये हैं और उनमें मकरों का समूह भी विकल हो 
उठा है। ] ऐसी आदर्श घटना-स्थितियों से समस्त सेतुलअन्ध प्रसंग 
प्रस्तुत किया गया है, जिसमें यत्र-तत्र अलोकिकता की छाप है। किराता- 
जुनीय की घटना-स्थली हिमालय का प्रदेश है। अजुन श्रपनी तपस्या 
के लिये जिस प्रकृति के मध्य में पहुँचते हैं, वह उनके इतने निकट आ 
जाती है कि उस घटना का भाग बन जाती है--“मणियों की क्रिणों के 
जाल रूपी वस्र से शोभित, जिसके लता-ग्रहों म॑ सुखधुएँ निवास करती 
हैं और जिसमें ऊँची शिलाओं के द्वार हैं ऐसा वह पवत पुष्पित उपबन 
वाले नगर के समान पृथ्वी पर स्थित था ।” आगे इन्द्रकील पर अप्स- 
राश्नों का वर्णन स्वयं प्रकृति के साथ मिलजुल कर एक रूप हो 
गया है--- 

माहेन्द्र नगम्रभितः करेंजुवर्याः पयन्तस्थितजलदा दिव' पतन्तः । 

साइश्यं निल्यननिष्प्रकम्पपक्षैराजस्मुजे त्निधिशायिसिनगेन्द्र : ॥ ऐ ५ 
[ चारों ओर से मेघो से घिरा हुआ श्रेष्ठ हाथी आकाश से इन्द्रकील 
पर्बत पर उतरता हुआ ऐसा जान पढ़ा मानों सागर में बढ़े-बढ़े पर्वत 


२४, सेतु० ; श्र २१२६४ आ० ५; है; , ३७। 
२७, किरा० $ स० ७ $ २० ।॥ 
श्ड्े 
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निश्चल पत्तों के साथ सो रहे हैं।| श्रन्य महाकाब्यों मे प्रकृति का 
आदशर्शीकरण किया है, पर वह कथानक का अंग इस हूप में नहीं बन 
सकी है । 

६ ७--प्रकृति जब स्वाभाविक के विरुद्ध व्यवहार करती हुई कथानक 
की घटना का अग बन जाता है, तत्र उसका अलौकिक रूप हमारे 
सामने आता है। भारतीय मह्यकाव्यो मे प्रकृति के 
इस अलौकिक रूप के आधार में दो सिद्धान्त 
प्रमुखतः हैं। पहली बात है कि यहाँ जीवन और प्रकृति एक दूसरे के 
इतने निकट स्वोकृत रहे हें. कि प्रकृति के विभिन्न उपकरणों का मानव 
के समान व्यवहार करना सहज हो गया है। और दूसरी बात है कि 
प्रकृति से महाप्राण का इतना तादात्म्य माना गया है कि किसी महत्त्वपूर्ण 
मानवीय घटना के साथ प्रकृति का अलौकिक हो डठना सरल है। 
प्रकृति की ये घटना-स्थितियाँ एक प्रकार से वातावरण का सचेष्ट रूप हैं 
जिपमें प्रकृति क्रियाशील जान पडठी है। अश्वधोष, शाक्य-पुनि तथा 
मार के युद्ध के पूर्व प्रकृति के अलौकिक रूप को “अ्रन्धकारपूरित आकाश, 
कॉपती हुई पृथ्वी और प्रज्वल्षित तथा निनादित दिशाओं मे” देखते हैं । 
औरर प्रकृति की इस श्रत्नोकिक स्थिति मे-- 

दिष्ववो वायुरुदी्वेयस्तारा न रेजुने बसौ शशाहूः | 

तमश्च भूयो वितवान रात्रि: सर्वे च सब्चुझुमिरे ससुद्राः ॥ 
[ मुक्त वेग से पवन चारों ओर अवाहित हुआ, आकाश में न तारे 
प्रकाशित हुए और न चन्द्रमा । रात्रि ने अन्चकार को और भी घनीमूत् 
कर लिया तथा सभी समुद्र छुब्ध 'हो गये। ] कालिदास के कुमार 
सम्भव में कथावस्तु के अनुरूप प्रकृति अलौकिक घटनाओं में अनेः 
स्पृज्ञों पर उपस्थित हुई है। वसन्‍्त कामदेव की आज्ञा से अपना विस्ता 
करता है; असमय ही शिव के मन को चंचल करने के लिए प्रर्का 


अली किक 
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मे वसनन्‍्त छा जाता हैं! पर कहाँशिव और कहाँ बेचारा वसन्त | 
शिव के अचुचर नन्‍्दी के एक सकेत से प्रकृति मान हो जाती है-- 

निष्कम्पवृत्चध' निमुतद्विरिफ मूकाएडर्ज शान्तस्गप्रचारम्‌ । 

तच्छासनात्काननमेव सव॑ चित्रार्पितारम्भभिवावतस्थे ॥ 
[ उसका संकेत पाकर वृक्षों ने हिलना बन्द कर दिया, भौरों की गुंजार 
बन्द हो गई, पक्षचिषण मौन हो गये ओर पशुओं ने भी संचरण बन्द 
कर दिया | इस प्रकार उसकी ञ्राज्ञा से सारा कानन चित्रलिखित सा 
ही गया | | आगे सप्रकऋ्षषि जत्र॒ हिमालय के पास विवाह का अस्ताव 
लेकर जाते हैं, उस समय हिमालय के व्यक्तित्व का वर्णन प्रकृति को 
अलौकिक कर देता है | ऋषियों ने हिमालय को ठोस बोभीले पथ रखते 
हुए आते देखा जिससे पुृथ्वो क्ुक-झुक जाती थी, और देखते ही 
उन्होंने पहचान लिया--- 

धाततवापआ्राधर: प्रांशुर वदा रवदद्‌सुजः । 
प्रृल्येव शिव्बोरस्कः सुव्यक्ता हिम्॒वानिति ॥ 

| धातुओं की लाल चद्रानो के ओठोंवाला, देवदाद की विशाल 
भुजाओवाला और स्वभाव से ही शिलाओो की चौड़ी ओर इृढ छाती 
वाला हिमालय यही है | ] यहाँ अलोकिकता प्रकृति की स्थिति में नहीं 
है, बरन्‌ उसके व्य॑ंक्तीकरण में है। बुद्धधोाष ने बुद्धदेव के जन्म के 
समय प्रकृति म अ्रलोकिक घटनाओ्रों का उल्लेख किया है--समेरू 
पवत चलायमान हो गया जो नाम से ही अचल प्रविद्ध है, सिन्धु ने 
अपना खारीपन छोड कर माधुय स्वीकार कर लिया और उदा प्रवाहित 
दोनेवाली नदियों भी विस्मय से स्थिर हो गई ।” और भी-- 

ववर्ष वर्षाससयं विनापि वल्यलाइकों वारिधिघोरणोषः । 

झार्चर्यकर्माणि बभूवुरित्यं जाते सतामग्रसरे कुमारे 8 *< 


फर्यक्न३2०ककत. पहड स००++ अरमान मनत--लैनममनम नमन्‍५्७, जज. अमलन्‍मन+ 


२७, कुमा 9 3 स०9 है, ४२ ४ स० ६; ५१ । 
२८, पद्म० , स० ३:२० , २१ । 


१६६ विभिन्न काव्य-रूपो में प्रकृति 


[ इस प्रकार के आश्चर्य कार्य कुमार के जन्म के समय हुए, जैसे 
वर्षाकाल के बिना ही मेध्रो ने वर्षा क्री और समुद्र ने गम्भीर घोष 
किया । ] कहा गया है कि प्रवरसेन में सेतुबन्ध की घठना को आदश 
वया अलोकिक घटना-स्थिति से निर्माण किया है| इसमे समुद्र का 
व्यक्तीकरण अपनी कल्पना भें अलोकिक हैं--“धुआँ से व्याप्त पाताल 
के वन को छोड कर दिग्गज के समान समुद्र बाण की ज्वाला से झुलसे 
हुए सर्पों और दृक्चों के समूह के साथ बाहर निकला।” इसके साथ 
कवि ने समुद्र के व्यक्तित्व को और भी प्रत्यक्ष किया है। सेतुबन्ध के 
लिये कपि-सेना का पर्वत लाने ,जाने का वर्णन अलौकिकता में 
अद्वितीय है । कपि-सेना के चलने से समुद्र क्ुब्घ हो उठता है-- 
प्ल्वगत्तोमितमदह्दौतलघूतमलयपतच्छिखरमुक्तकल्कलः । 
उद्धावितोडनागतघटसानवरणिघरसंक्रम इव समुद्र! ॥ * * 

[ बानरों से क्षुभित पृथ्वीतल के ह्विंलने से मलय पर्वत के शिखरों के 
गिरने से कोलाहल व्याप्त हो गया है जिसमें ऐसा सम मानों सेतु 
बंघने के समय पवतों से आक्रान्त होने का समय आ गया जान कर 
उछल रहा है। ] सेतु बॉथने का दृश्य भी आदश कल्पनाओं के साथ 
अलौकिक है | किराताजुनीय में भारवि ने अज॒न की तपस्था-मंग करने 
के लिये आनेवाली अप्सराश्ों के विलास आदि का जो चित्र उपस्थित 
किया है वह घटना की दृष्टि से अलौकिक माना जायगा, यद्यपि उसमें 
वर्णनात्मक स्थितियों का रूप आदश प्रकृति का विशेष है। आकाश- 
मार्ग से आती हुई अप्सराओो के र्नजटित आभूषणों ने जल्लहीन 
मेघों में निकले हुए खण्डित इन्द्रधनुष को पूरा कर दिया है।” २" 





२९५, सेतु० ; आ० ६ ; १ , २१। 
३०, किरा० $ स० ७ ; १६ । इसी प्रकार बादलों के पुल से उनके रघथों के 
उतरने की कल्पना दे-- 
ध्सेतुत्व॑ दर्वाति प्रयोग जा विताने संरम्भादभिपततोी रथाअवेन | 
आनिन्युनियमितरश्मिभुग्नघोणा: इच्छू य क्षितिमवनामरिनस्तुरज्ञाः ॥१९॥ 
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इसमे स्थिति का सोन्दय्ये आदर्श है, पर घटना अलौकिक है। 
शिशुपालबध में रैबतक पर श्रीकृष्ण के विन्ास-वर्शन में यत्र-तन्र 
अलोकिकता है, पर वास्तव मे कथानक की घटना से इसका कुछ 
सम्बंध नहीं हैं। नेषधीय मे हंस का व्यक्तिव अलौकिक है, इसके 
अतिरिक्त उसके कथानक मे प्रकृति का घग्ना-स्थिति के रूप में कोई 
स्थान नहीं है । 
 ८-पिछले अ्नुच्छेदों में प्रकृति के कधानक के आधार के रूप 
में प्रयोग पर विचार किया गया है अ्रथवा वह घटना-स्थिति के रूप 
बावाबरण का. “वस्तु का किस प्रकार अग बन जाती है 
निर्माण ईद बताया गया है। परन्तु पाश्व-भूमि के रूप सें 
चित्रित प्रकृति कथानक से अनेक स्थलों पर सम्बंध 
स्थापित कर लेती है। उस समय वह कथानक की केवल श्राधारभूमि 
नहीं रह जाती वरन्‌ वातावरण का निर्माण करती है। पाश्व॑भूमि के 
रूप में प्रकृति केवल देश-काल की स्थितियों का बोध भर कराती है, 
पर वातावरण के रूप में वद घटना अथवा चरित्र से सम्बंध स्थापित 
करती है | जब प्रकृति की वर्शुना में कथानक के क्रम की छाया पड़ती 
हो या भविष्य सम्बंधी सकेत सन्निहित हों अथवा पात्रो के चरित्र की 
व्यंजना अन्तर्निहित हो, तत्र वह वातावरण का रूप ग्रहण करती हैं । 
इस प्रकार प्रकृति के नीरव और स्वच्छ आकाश में इतिवृत्त का 
छाया-प्रकाश वातावरण की उद्भावना करत है। 
क--वावावरण के निर्माण में कभी प्रकृति तथा घटना में सहज 
अनुरूपता रहती है। कवि जैसी घटना का वर्शान करने जा रहा है 
अथवा चरित्र का जो रूप अख्चुत करनेवाला है 
पाश्व॑भूमि की प्रकृति में उसी के अनुरूप वातावरण 
का निर्माण करेगा। इस प्रकार के प्रयोग से प्रकृति ओर मानव जीवन 
में एक सहज सम्बंध स्थापित हो जाता है ओर प्रकृति की यह अवतारणा 
अधिक प्रभावोत्पादक होती है । सौन्द्रनन्द में अश्वधोष कपिल 


सहज अनुरूप 
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मुनि के आश्रम का वर्शन इसी वातावरण के साथ करते हैं-- 
“हिमालय की पाश्व॑भूमि में विस्तृत क्षेत्रवाली पविन्न कपिल' की 
तपोभूमि थी,' जो-- 

पर््यापफलपुष्पामिः सब्वेतोी वनराजिलिः । 

शुशुभे वदृधे चेव नरः साधनवानिव ॥ २7 
| साधना करनेवाले पुरुष की भांति अत्याधिक फल-फूलो से आच्छादित 
वनसमूहो से शोमित थी और वधमान थी। ] तपोभूमि की समस्त 
व॒र्णुना में इस प्रकार शाति तथा पवित्रता की भावना वातावरण बनकर 
फैली हुई है। कालिदास प्रकृति के सौन्द॒य्य को वातावरण का रूप देने 
में सब से अधिक सफल हुए हैं। रघुवश के श्रथम सर में दिलीप के 
मांग में प्रकृति अ्रनुरूप वातावरण प्रस्तुत करती दै--“मन की इच्छाओं 
के पूर्ण होने का संकेत देता हुआ पवन उनके अनुकूल ऐसी दिशा से 
प्रवाहित हो रहा था कि धूल न देवी सुदाक्षिण के बालो को छू पाती 
थी और न राजा दिलीप की पगड़ी को ।” और--- 


सरसीष्वर॒विन्दानां वीचिविक्तषोभशौतलम । 

आ्रमोदमुपजिप्नन्तो स्वनिःश्वासानुकारिशस्‌ ॥ 
[ माग में पडनेवाले तालों के कमलों की, अपनी सॉस के समान, 
पवन से चंचल की हुई लहरों के ऋकोरों से शीतल गन्ध को ग्रहण 
करते हुए वे चल जा रहेष्ये । | नन्दिनी को चराते समय भी प्रकृति 
राजा दिलीप के अनुकूल है और उनके ऐश्वय्य के अनुरूप वातावरण 
प्रस्तुत करती है--'मार्यवर्ती वृत्तो पर अनेक मतवाले पत्तियों ने अपने 
कलख से जिसके साथ सेवक नहीं हैं ऐसे राजा दिलीप का मानों जय- 
बवकार किया।? रघु की दिग्विजय की यात्रा में प्रकृति अपने वातावरण 
अं उनके फनुकूल खिघ्रित की गई है-- 


३१. सो ; स० १:०५ , ९ । 
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भूजेंदु मर्मरीभूताः कीचकध्यनिददेतवः ! 
गड्राशीकरियों मार्ग मरुतस्तं पसिपेविरे ॥ 
[ वहाँ मार्ग में भोजपन्रों कों मर्मर करता हुआ पर्वतीय बॉसों के छेद्ों 
में बॉछुरी सी ब्जाता हुआ और गंगा जी की फुद्दारों से ठण्ढा हुआ 
पवन रघु की सेवा कर रहा था। ] विमान से लोटते समय राम प्रकृति 
के जिस रूप का उल्लेख करते हैं, उसमे वातावरण सम्बन्धी, नावात्मक 
अ्रनुर्पता है--- 
अमूर्विमानान्तरत्नम्बिनीनां श्रत्वा स्वर्त काब्ननकिड्ियीनाम्‌ । 
अत्युदूअजन्तीय खसमुत्पतन्त्यों गोदावरीसारसपढ क्तयस्वाम्‌ ॥ 

[ देखो, विमान के नीचे लटकती हुईं सोने की किकशणियों का शब्द सुन 
कर गोदावरी नदी से सारसों की पाँतें मानों तुम्हारी अगवानी करने के 
लिये उड़ी चली आ रही हैं। ] कालिदास ने कुमारसम्भव में इसी 
प्रकार अनुरूप वातावरण कई स्थलों पर प्रस्तुत किया ह। पिछले 
श्रनुन्छेद में घटना-स्थल के रूप में हिमालय के आदश तथा अलौकिक 
वर्णन का जो उल्लेख किया है वह वातावरण के निर्माण के लिये हुआ 
है। तीसरे सर्ग में वसनन्‍्त ने जो उद्यीपक प्रसार प्रकृति में किया है वह 
भां एक प्रकार से शिव की तपस्था-भंग के अनुरूप वातावरण की 
उद्धावना है, पर इसका विचार उद्दीपन-विभाव के अन्तंगत किया 
जायगा । शंकर-पावती के विलास के साथ प्रकृति का चित्र अनुकूल 
है--बूमते हुए वे मलय पर्वत पर पहुँचे, जहाँ चन्दन की कोमल 
शांखाओं को कम्पित करनेवाला और लौंग के फूलों की केसर उड़ाने 
वाला मलय पवन सभोग में थकी हुईं पावंती जी की थकावट मीठी बातों 
से किसी के सन बहलाने के समान, दूर कर रहा था!” बुद्धघोष ने 
सिद्धार्थ की तपस्या की पाश्वभूमि में साल बन का वर्णन अनुरूप 
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वातावरण के निर्माण के लिये किया है | इस वन का उल्लास तपस्या 
की सिद्धि के अनुकूल व्यक्त किया गया है-- 
डत्फुल्लमअरीपुअपिश्षरीकृतसत्पथे 
अ्मद्भ्रमरसड्भारहुझ्कारचकिताध्वगे ॥ २ 3 
[ जिस वन में विकसित मंजरियो के पुंज से व्याप्त आकाश पीला था 
ओर जिसमें गंंजार करते हुए भौरो के स्वर से पथिक चकित हों 
रहे ये । ] इस पुष्पित तथा मन्द पवन वाले कानन में शाक्य मुनि ने 
तपस्या प्रारम्भ को है। यह वातावरण “ंगार प्रधान होने के कारण 
तपस्या के प्रतिकूल कहां जा सकता है, परन्तु सिद्धि का फल इतना 
प्रत्यक्ष है कि यह प्रतिकूलता अनुकूल अधिक जान पड़ती है। 
ख--कभी कवि घटना से वातावरण कों अधिक प्रधान चित्रित 
करता है। ऐसी स्थिति मे वातावरण सघन हो जाता है और वह घटना 
का एक अंग बन जाता है। सेतुबन्ध कथानक की 
दृष्टि से वातावरण प्रधान महाकाव्य है| उसका सारा 
विस्वार वातावरण की सघनता में खों गया है, इसका एक कारण जैसा 
कहा गया है इसकी प्राकृतिक घटनाओं की नियोजना भी है। इस 
महाकाव्य में सेतुबन्धन की घटना ही प्रधान है, और इसी के चारो 
ओर रामकथा को ले लिया गया है। इस कारण समुद्र के वर्णन से 
लेकर सेतु सम्पूर्ण होने तक की समस्त वर्णुना प्राकृतिक घटनाओं की 
जिस शंखला में उपस्थित होती है वह कथा का सघन वातावरण ही 
है। घटना की पाश्व॑-भूमि में प्रकृति की अवतारणा और इस घटनात्मक 
वणना में वातावरण का रूप भिन्न होता है। पहली स्थिति में वातावरण 
कथा की घटना को आधार प्रदान करती है अथवा उस पर किसी प्रकार 
का छायातप डालता है, पर दूसरी स्थिति में वातावरण कथा का अंग 
बन जाता है। प्रवरसेन ने प्राश्वंभूमि के रूप में भी वातावरण का 


सघन वातावररा 


हेड, पद्म० 3 स० ९ 2: ६8५ ॥ 


महाकाव्यों की परम्परा २०१ 


निर्माण किया है। और इसकी योजना अपनी सब्नता से घटना के 
अनुकूल पृष्ठभूमि प्रस्तुत करती हैं। प्रथम आश्वास में इनूमान का 
सीता का सन्देश देने के पूर्व शरद्‌ का वर्णन इसी भावना से प्रभावित 
हैँ---'जिस काल में नाल रूपी अपने कशण्टकित ( पुलक्ति ) शरीर का 
जल रूपी वस्नों मे छिपाये हुए किंचित किंचित विकतित होती हुईं मुग्ध 
स्वभाववाली नलिनी सूच्य किरणों से चुम्बरित होते से अपने कमल रूपी 
मुख को हटाती नहीं ।! इसमें आरोप द्वारा राम के विरह को उद्दीम 
करने की प्रवृत्ति है, पर यह वणुना का व्यापक विस्तार सीता-सन्देश 
तथा उससे उत्साहित होकर सेतुबन्ध की योजना की अनुरूप पाश्व॑-भूमि 
है । यह भावना आगे अधिक व्यक्त हुई है-- 

इति प्रहसितकुमुद्सरस भमटीमुखपहुज विरुद्ध चन्द्राल्लोकायाम | 

जातायां स्फुरत्तारायां लक्ष्मीस्वयंग्राहनवप्रदोषे शरदि ॥ * 
[ इस प्रकार जिसमें सरोवरों में कुमुद विकसित हो गये हैं, जिसमें शन्नु- 
योद्ाओं की स्त्रियों के मुब-रूपी कमल को म्लान करनेवाला चनडसा 
का आलोक फैलता है, ऐसी चमकते हुए ठारों से युक्त तथा लक्ष्मी के 
स्वय वरण की गोधूलि के समान शरद ऋतु के आ जाने पर ] राम के 
आशा के सम्बल के समान पवनसुत आग जाते हैं। इस प्रकार वातावरण 
में भविष्य का संकेत थी छिपा है, जिसकी व्याख्या श्रगले अनुच्छेद में 
की जायगी । / 

जैसा कहा गया है सेतुत्न्ध भे घटनात्मक वातावग्ण वा प्रस्तार 
अधिक है, जिसमे सघन प्रगुम्फन हैं। समुद्र का विस्तार विक्ृब्ध 
झमुद्र, वानरों द्वारा पर्वतों का आकलश-मार्ग से लाया जाना, पवतों से 
आ्ाकुल समुद्र, सेतु-बन्धन तथा उसके बाद का समुद्र-दशन आदि सभी 
इसी के अन्तर्गत आ जाते हैं | सभी वर्णुनों मे समान रूप से कल्पना 
के वैचिष्य के साथ वातावरण घना हो उठा हैं। द्वितीय भाग में इनको 
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विस्तार से प्रस्तुत किया जायगा । राम के बाण से समुद्र इस प्रकार 
व्याकुल है--“जिसका प्रवाल-पुंज बिखर गया है, संक्षोम के कारण 
ऊपर आये हुए अधः जलस्तर से निकले हुए रत्नों की ज्योति से युक्त, 
फन की भॉति मुक्ता-समूह को उछालता हुआ, वेलाप्रदेश मे ज्ञावित 
समुद्र का जल तट प्रदेश में पृथ्वी के नत और उन्नत भागों में फैल रहा 
है! बानर सेना द्वारा पवतों के उखाड़े जाने का चित्र ऐसा ही 
वातावरण प्रस्तुत करता है--वर्षा मे बादल बरस कर बिनको छोड़ 
चुके हैं, शरत्‌ काल के अवतीर्ण होने पर कुछ सूखे हुए और कोमल 
होने के कारण केवल एक बार के प्रयत्न से वानर सैनिकों द्वारा 
उत्खात पर्वत खण्ड-खण्ड हो रहे हैं ।! और भी--. 

दुलितमहीवेष्टशिथित्रा मुलाज्समभुजगेन्द्रकृष्यमाणाः । 

सज्चाल्यमाना एवायान्ति गुरवो रसातलं घरणिधराः ॥ २५ 
[ उखाड़े जाने पर धरातल से सम्बंध विच्छिन्न होने के कारण शियित्त, 
मूल में लगे हुए पातालीय सपो द्वारा नीचे की ओर आकृष्ट वानरों 
द्वारा उत्तोलित होते भारवाद्दी पवंत रसातल की ओर खिसके जा रहे 
हैं। ] इन वर्णंनों की सघनता का पूरा आभास विस्तृत योजना में ही 
मिल सकता है | 

ख--कथानक की घटना से सम्बंधित वातावर्ण-निर्माण की दृष्टि से 
मारवि ने कुमारदौत्त, माघ तथा श्री हप॑ से अधिक सफल प्रयोग किये 
हैँ | बाद के कवियों में जिस प्रकार घटना का आग्रह 
कम होता गया है उसी प्रकार प्रकृति का प्रयोग भी 
रूदिवादों हो गया है। प्रकृति का वंशंन कथानक से अधिक सामंजस्य 
नहीं बनाये रख सका है और न घटनाओं के वातावरण के रूप में 
उपस्थित हो सका हैं। इन स्वतंत्र वणनों में उद्दीपन का वातावरख 
अवश्य है खिसका सम्बंध कथानायक के क्रीड़ा-विल्ांस की पाश्व॑भूमि से 


अन्य क॒वियाँ मैं 


३५. वहो ; आ० ७; ४० ४: आ० ६३३४ , १६८ | 


महा काव्यों की परम्परा २०३ 


स्थापित किया गया है, और इस श्रर्थ मे वह वातावरण के अन्तगत आ 
सकता है। उद्दीपन-विभाव के प्रकरण के अन्तर्गत इस पर विचार किया 
बायगा | परन्तु भारवि ने घटना-ह्थिति का वातावरण निमार्ण फिया 
हैं। पिछली विवेचना में अजुन के मार्ग मे शर-वर्णन का उल्लेंख 
किया गया है जिससे कवि ने अनुरूप वातावरण प्रम्तुत किया है। इसके 
अतिरिक्त इन्द्रकील का वर्णन अजुन की साधना के अ्रनुरूप है-- 

अधिरूछ्य पुष्पभरनम्रशिखे: परितः परिष्कृततल्ां तरुसिः 

मनस- प्रसत्तिसिव सून्नि गिरे! शुविम्नाससाद स वनान्तभुवस्‌ ॥ ** 
[ ऊपर चढ़ कर अजु न पंत शिखर के वन के सीमान्त पर पहुँचा, 
बिसका निचला थाग चारों और से फूलों के भार से भ्ुके हुए दक्लों से 
विभूषित अपनी पवित्रता ( सौन्दर्य ) से मन की शान्ति का अनुकरण 
करता था। ] 

६--कभी कवि पृष्ठभूमि रूप बणना में अपने पात्र का चरित्र 

च्यंंगित करता है, और कभी चरित्र के समानान्तर वणना करता है। यह 
वर्णुना का रुप एक प्रकार से वातावरण के अन्तर्गत 
आता है। इस प्रयोग के सफत्त कलाकार कालिदास 
हैं। नन्दिनी को चराते समय मांग में प्रकृति दिल्लीप का स्वागत कर 
रही ह--- 

स कीचकेमारुतपू्रन्धों: फुजन्निरापादितवंशकृत्यम । 

शुक्नाव कुब्जेघु यशः स्वमुच्चेरद्गीयसान क्नदेवतासि' ॥ 
| राजा दिलीप सुन रहे थे छेदो मे वायु भर जाने के कारण मधुर खर 
निकलने से जिनके साथ बॉस मधुर बाँसुरो का काम कर रहे थे ऐसे 
वन-देवता वन के कुंजों में ऊंचे स्वर से उसका यश गा रहें हैं | | इस 
प्रसंग में प्रकृति अपने उल्लास में राजा का स्वागत करती हुई उनके 
महान चरित्र को प्रकट करती है। रघुवंश के चौथे सगग मे शरद ऋतु के 


अर -सवकम- 


आरित्रिक सकेत 
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वर्णन के साथ रघु के प्रताप और ऐश्वय्य को व्यक्त किया गया है-... 
“वर्षा बीत जाने पर मेत्र हट जाने से मुक्त आकाश मे सूच्य के प्रकाश 
के साथ ही शत्र नष्ट हो जाने पर राजा रघु का प्रताप भी फैल गया । 
शरद्‌ ऋतु ने कमल के छुत्न और फूले हुए कॉस के चेंवर से रघु को होड़ 
की पर उनकी शोभा नहीं पा सकी ।” पॉँचवे सर्ग में वन्दीजन अज के 
सोन्दय्य और प्रताप के समानान्तर प्रातःकाल का वर्णन करते हैं--. 


तान्नोदरेषु पतितं॑ तरुपत्लवेषु 
निधों तहारगुलिकाविशदं हिमास्मः । 
आभाति लब्धपरभागतयाघधरोष्ठे 
लीलास्मितं सदशनाचिरिव त्वदीयस्‌ ॥ 3 
[ हार के मुक्तामणियों के समान निमल' ओस के कण बृत्षों के लाल- 
लाल पत्तों पर गिर कर, तुम्हारे हँसने के समय लाल-लाल आओपठों पर 
पड़ी हुईं दांतों की चमक के सम्मान सुन्दर लग रहे हैं। | कालिदास 
प्रकृति और पाज्न में इस प्रकार के सामंजस्यपूर्ण सम्बंध के किसी अवसर 
को छोड़ते नहीं । रघुबंश के नव सग॑ से वसन्‍्त राजा दशरथ के 
ऐश्वय्य को प्रकट करता हुआ फैल जाता है-- 
नवगुणोपचिताभिव भूपतेः सदुपकार फल्लां श्रियमर्थिनः । 
झसिययुः सरसा मधुसम्टर्तां कमलिनीमलिनीरपतत्रिणः ॥ * 
[ अपने सुन्दर गुणों से अजित और प्रजा का उपकार करनेवाली राजा 
को लक्ष्मी की याचना करने के लिए जैसे याचक एकत्र होते थे, वेसे ही 
वसन्त की शोभा से युक्त ताल को कमलिनो के आसप्रास भौरे और 
हंस भी मेंडराने लगे । ] अन्य कवियों ने इस प्रकार के प्रयोग बहुत 
कम किये हैं | प्रवरसेन प्रकृति में एक स्थल पर चरित-नायक के गौरक 
को प्रतिध्वनित करते हैं-- 
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नन्‍्तरं च मलयगुद्मुखस्दतादवृत्तस्फुरनिह दृत्प्रतिरवस्‌ । 
पवनेनोदधिसलि ल॑ प्रभाततूयमिवाइत रघुपते- ॥३ 
[ श्रनन्तर मलब पव॑त की कन्द्राओ्रों में प्रविष्ठ होकर गर्जवा हुआ और 
प्रतिध्वनित होता हुआ समुद्र की ओर लौटता हुआ समुद्र का जल 
रघुपति के लिये प्रात/्कान के मंगलवाद्य का काय कर रहा था। ] 
श्रीदर्ष ने भी प्रकृति को राजा नल के प्रति आदर-सम्पान ग्रदर्शित करते 
उपस्थित किया है-- 
फलानि पुष्याणि च॑ पतलवे करे 
वर्योत्रिपातोद््‌गतचातवेदिते । 
ह्थितेः सस्रादाय महपिंवद्धिका-- 
इने तदातिथ्यमशिक्षि शाखिलिः ॥४ 7 
[ ऊपर उड़ते हुए पत्तियों के कारण उत्पन्न पवन के मोंके से हिलती 
हुई शाखाओं रूपी हाथों मे पुष्प ओर फल लेकर इक्षों ने बन के ऋषि- 
समूह से राजा के आतिथ्य करने की शिक्षा ली। | वास्तव मे इस प्रकार 
कवि प्रकृति और पात्रों के सम्बंध को व्यजित करता हैँ। परन्तु जिस 
सीमा तक ऐसे प्रयोगो से चरित्र के ऐश्वय्य आदि पक्षों पर प्रभाव पड़ता 
है, इनकों वातावरण के अन्तर्गत द्वी स्वीकार करना उचित है | 
६१०--वातावस्ण के विस्तार में कथानक के भविष्योन्मुखी संकेत 
कभी छिपे रहते हैं । इस प्रकार कवि प्रकृति को योजना में भविष्य को 
हि व्यंजना अन्वर्निह्ठित कर देता है। कथानक में प्रकृति 
ह 3032 का यह कल्लात्मक प्रयोग है। रघुवंश मे वशिष्ठ के 
आश्रम की ओर जाते समय राजा दिलीप को मार्ग में प्रकृति के वाता- 
बरण में मवोरथ सकल होने के संकेत मिलते हैं। इसी प्रकार नन्दिनी 
को चराते समय प्रकृति अपने आचरण में दिलीप की भविष्य मे होने- 
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वाली सफलता को छिपाये हुए है--- 

शशाम वृष्ट्यापि बिना दुर्वाभिरासीद्विशषा फलपुष्पवद्धिः। 

ऊन॑ न सस्वेष्यधिको बबाघे तस्म्रिन्वर्न गोपरि गाहम्ाने ॥९) 
[ उस प्रजापालक राजा के बन मे प्रवेश करने पर वर्षा के त्रिना ही वन 
की आग 5ण्डी हो गई, वहाँ के वृक्ष फल फूलों से लद॒ गये और 
बल्नशाली जीवों ने छोटे जीबो को सताना छोड़ दिया | ] अश्वघोष ने 
भी सिद्धाथ के तपोवन प्रवेश के अवसर पर प्रकृति के उल्लास मे ऐसी ही 
प्रेरणा सब्निद्ठित कर दी है-- 

हृष्टाश्व केका मुसुचुमयुरा दृष्टाम्बुद॑ नीलमिवोचमन्तः । 

शष्पाणि हित्वामिमुखाश्र तस्थुस्र गाश्वलाज्ा सराचारिणश्व ॥४ 


[ प्रसन्न होकर उठते हुए मोर बोलने लगे जैसे नीले बादलों को देखा 
हो। तृण छोड़ कर चंचल आऑंखोवाले सुृंग और सृगो के समान 
विचरण करनेवाले तपस्वी सामने खड़े हो गये। | इस प्रकार मानों 
प्रकृति ने बुद्धदेव को सफलता का पहले ही स्वागत किया है । बुद्धघोष 
ने भो प्रकृति को उसिद्धाथ की दीक्षा के समय आपनन्दित प्रस्तुत 
किया है-- 

अथावलोक्य लोकेश दौचित॑ शक्रदिडमुखम्‌ । 

आनन्दमन्द्ह॒सितेरिव पाण्डरतामयात्‌ ॥ * 
[ लोकपति ठिद्धार्थ को दीक्षित देख कर प्राची का मुख मानों हंसी 
और आनन्द के उल्लास से प्रकाशित हो गया है। ] प्रातः के वर्णन 
में कवि ने सिद्धि की भावना व्यंजित की है। सेतुब्न्ध मे प्रथम आश्वास 
के शरद्‌ वर्शन मे राम-विजय का सकेत वातावरण के साथ मिला हुआ 
है। और इसी प्रकार बारहवे आश्वास में प्रभातकाल का वर्णन है-- 


जिन तना+ 
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तावच दरदलितत्पलप्रलुड्तिधूत्षिसलिनायमानक्लहंसकुल: । 
जाता वरसस्मीलितइरितायमानकुसुद्रकर: अत्यूष: ॥ ४ 
[ ( ज्योंही त्रिजटा दारा आश्वासित सीता का विल्ाप शान्त हुआ) त्या 
ही किंचित विकसित कमलों से उड़े हुए परिमल रूपी धूल से मत्रिन 
होते हुए इंसो से युक्त वथा किंचित मुंदे हुए कुमुदों से इरितान सरोधरों 
बाला प्रभात काल प्रकट हुआ। ] आतः्काल के प्रकाश के साथ 
मानों राम की विजय हमारे समाने प्रत्यक्ष हो उठती है। श्रन्य काब्यों 
में जित प्रकार कथा-वस्तु का वर्णाना से सम्बंध कम हो गया है, उसी 
प्रकार ऐसे प्रयोगों के लिये स्थान नही रह जाता । 
६ ११--पिछले प्रकरण मे गीति-काव्य के अन्तर्गत प्रकृति और 
मानवीय जीवन के आत्मीय साहचर्य्य का उल्लेख किया है | दूत-काव्य 
, में यह साहचरय्य की भावना व्यक्तिगत थी; परन्तु 
आदीय साहइचय्य की 
महाकाव्यों मे व्यापक दृष्टि से इस भावना पर विचार 
किया जा सकता है। गीतियों की व्यक्तिगत भाव घारा से प्रकृति जिस 
निकटता से उपस्थित होती है, उसकी कल्पना महाकावध्यों में की भी 
नहीं जा सकती । मद्दाकाव्यों की घटनाओं के विस्तार मे अथवा चरित्रों 
के प्रसार में प्रकृति पात्रों के जीवन के निकट आ जाती है ओर इम 
निकटता में आत्मीयवा की भावना भी कभी कभी सम्मिल्षित हो 
जाती है । 
क--महाकाव्यों की धटनाओ की योजना में अथवा उनके चरित्र 
के निर्माण के समानान्तर कभी प्रकृति दी कि में फैल 
शा जाती है। उस स्थिति मे य जीवन और प्रकृति 
एक दूसरे के इतने समीप रहते हैं कि उनका सम्बंध 
खाभाविक जान पड़ता है । प्रकृद्षि और जीवन का यह साइचय्य किसी 
उबंध की व्याख्या न करके भी आत्मीय बना रहता है। सौन्द्रनन्द के 


पक+... पविननिनन»ननं--अमनफैकीीपक७ 
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प्रथम सग मे अश्वघोष तपोवन में--(विचरण करते हुए, तपस्वियों से 
विनय को शिक्षा पाये हुए म्गो',*० का उल्लेख इसी प्रकार करते हैं | 
कालिदास ने वशिष्ठ के आश्रम में प्रकृति को इसी जीवन के धरातल पर 
उपस्थित किया है-- 


श्राकीण ऋषिपत्नी ना|मुटजद्वा ररोधिभिः 
अपध्येरिव नीवारभागधेयाचितेंस गेः । 
सेकान्ते. मुनिकन्याभिस्तत्क॒णों >िसितवृत्तकम । 
विश्वासाय विहंगानामालवालास्वुपायिनाम्‌ ॥ ४ 


| ऋषि-पत्नियों के बच्चों के समान तिन्नी के दानों को खाने का अभ्यात्त 
हो गया है जिनको ऐसे बहुत से स्रग वहाँ आश्रम में इधर-उधर पर्ण- 
कुटियों के द्वार रोके खड़े थे। सींचने के बाद ऋषि-कन्याऐँ वहाँ से हट 
गई थीं जिससे आश्रम के पक्षी उन पौधों के थावलों का जल विश्वस्त 
होकर पी सके । ] इस प्रकृति के आशभ्रम-जीवन में आत्मीयता का भाव 
स्वतः आ गया है । कभी कवि प्रकृति को पात्र के साथ इस प्रकार 
चित्रित करता है कि वह पूरा चित्र एक रस होकर हमारे सामने आता 
है। दिलीप को मार्ग मे हरिणियोँ देख रही हैं--'वे उनके हाथों में 
धनुष देखकर भी डरी नहीं, क्थोकि वे उन्हें देखकर सममकत गईं कि 
ये श्रत्यव कोमल हृदयवाले हैं । वे राजा को एकटक देखती रहीं, मानों 
अपने नेत्रों के बडे होने का सच्चा फल' उन्हें मिला हों |” यही नहीं 
अचर प्रकृति की स्थिति भी जीवन के अनुरूप आध्मीयता का वातावरण 
प्रस्तुत करती हैं---. 
पृक्तसस्‍्तुवारेगिरिनिरूराणामनोकहाकस्पितपुष्परन्धी । 
तमातपक्कान्तसनातपतन्रमाचारपूर्त पवनः सिषेवे ॥ ४५ 


४५, सौ० ; स० १ , १३। 
ड६. रघु० ; स० १६५० , ५१। 
४७. वही ; स० २:११ ; १३। 
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[ पब॑तीय झरनों की शीतल फुड्दारों से लदा हुआ, मद्-मन्द कम्पित 
वृक्षों के फूलों की गन्ध में बसा हुआ पवन उन सदाचारी राजा को ठंढक 
देता हुआ बह रहा था, जिन्हें छुत्न न होने के कारण धूय कष्ट दे रही 
थी। | कभी प्रकृति की विशेष स्थिति को उपस्थित कर कवि जीवन- 
प्रकृति की अनुरूपता प्रकट कर देता है-- 
आविशक्विरुटजाइणं ,सगेम लसेक्सरसेश्च वृषके: । 
आश्रम्ताः प्रविशदृश्नयधेनवो बिश्नति श्रियमुद्दी रिताप्नयः ॥ ९८ 

[ परणकुटियो के ऑॉगन में आते हुए दरिणों से, सींचे हुए मूलवाले 
हरे-भरे पोधो से, वापस आती हुई सुन्दर दघारू गौओों से और हवन 
की जलती हुईं आग से ये आश्रम कैसे मुहावने लगते हैं। ] 

अन्य महाकाव्यों में प्रकृति का ऐसा रूप कम मिलता है | यह 
स्थिति मुक्त भावना के अनुरूप है, और महाकाव्यों की परम्परा में 
खच्छुन्द भावना के लिए स्थान नहीं रहा है। जानकीहर्ण में आश्रम 
में राम लक्ष्मण को 'चीतल के चिह्नों को ग्रिनतें हुए ऋषिकुमारोे को 
दिखाते हैं ।! यह वर्शन शाकुन्तल के अनुकरण पर है। और एक स्थल 
पर राजा दशरथ को रात्रि में प्रकृति का सामीष्य प्राप्त हैं-- 

राजा रजन्याम्रप्रिशय्य तस्मिन्‌ शिक्षातत्ष शीतलसिन्दुपादेः । 

खेद विनिन्‍्ये सदु्स' समीरेरासारसारेगिरिनिमराणाम्‌ # ४ 
[ चन्द्र-केरणों से शीतल उस शिलातल पर रात्रि में सोकर राजा ने 
पर्व॑त के रनों के जलकणों के स्पश से स़दल समीर से अपनी थकान 
दूर की | ] इसमें प्रकृति और जीवन की समीपता की वह स्थिति नहीं है 
जो आत्मीय सुग्बंध को व्यक्त कर सके | सेतुबन्ध में वद्यपि प्रकृति का 
व्यापक विस्तार है और जैसा कहा गया प्राकृतिक घटनाओं की विस्तृत 
योजनाएँ भी हैं, पर उतकों जीवन की यह समीपता प्राप्त नहीं हो सकी 





४८, कुमा० $ स० ८; रेस | 
४९, जाू० , स० ५ ; २३ ; स० ९ ६३ ६७ । 
श्ड 
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है | ऐसा जान पड़ता है कि प्रवरसेन के सम्मुख प्रकृति अपने रग-रूपों 
में इतनी गहरी होकर भी अपनी सजीवता मे मानवीय जीवन के घरातल 
पर उससे सम्बंध नहीं स्थापित कर सकी है। जहाँ इस महाकाब्य प्रकृति 
में मानव-जीवन के समीप आयी है, उस स्थल पर वह प्राकृतिक घठना 
का अथवा वातावरण का निर्माण करती है | इन चित्रणों मे आत्मीय 
साइचय्य की भावना का अभाव है। छठे आश्वास में समुद्र मानव 
के रूप में राम के समीप आता है-- 


शरघातरुधिरकुसुमस्तिपयगावरलीपिनद्धमणिरत्रफत:ः । 

रामचरणयोरुदृधिद ढपवनाविद्धपादप इव निपतितः ॥०९ 
| बाणों के आघात से खबित रक्तबिन्दु रूरी| फूलों, जिपथगा रूपी लता 
द्वारा धारण किये हुए मणि ओर रत्न रूपी फलों से युक्त, प्रबल पवन 
से प्रेरित इच्च की भांति सम॒द्र राम के चरणों पर गिर पड़ा | | पर इस 
समस्त प्रसंग में प्राकृतिक घटना की नियोजना मात्र है। किराताजुनीय 
में एक स्थल पर अजुन शोपों को अपने हो मे आश्रित पशुओं के 
साथ सस्नेह वनो में सुशोमित” देखते हैं। छुठे संग में प्रकृति अपने 
स्वागत में अजुन की आत्मीयता के निकट पहुँच जाती है-- 


तमनिन्यबन्दिन इवेन्द्रसुतं विद्चितालिनिकणजयध्चनयः । 
पवनेरिताकुबविजिल्मशिखा जगतोरुह्दोज्वचकरु: कुसुमेः ॥"१ 
[ आकुलित भौरों की गूृंजार रूपी जयध्वनि करनेवाले तथा पवन से 
प्रेरेह चंचल शाखाओं वाले उक्षों ने स्तुतिपाठकों के समान श्रजन 
पर पुष्प-वर्षा की। ] इस चित्र में अजन की भविष्य में होनेवाली 
सफलता का सकेव भी निहित है। 
6 १२-- मानव जीवन के निकट आकर कभी-कभी प्रकृति आत्मीय 


०५०, सेतु० $ भआा० ६; ७। 
७१, कि० ; सं० ४; १३ ४ स० ६ ; २। 
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सटानुभूत के स्तर तक आ जाती है। इस ठतीमा पर सम्बंध अधिक 
आन मल कोमल व्यजञनाओं मे व्यक्त होता द। पिछले वग मे 

जांवन और प्रह्नति का सामीष्य अपेक्षित था, परन्तु 
इस रूप में आत्मीयता क। सम्बंध भी वाछित हैं। इस प्रकार के प्रयोग 
में कालिदास ही सवश्रेष्ठ हैं| उनके मेघदूत पर इम विचार कर चुके हैं 
और आगे शाकुन्तल भें हम आत्मीय सहानुभूति का कोमल रूप देखेंगे | 
रघुवश के आठवें सग में विल्लाप करते हुए यजा श्रज अपनी प्रिया के 
ध्ग्राम और प्रियंगुलता? का इसी भावना से प्रेरित होकर उल्लेख करतें 
हैं। और तेरहवे सर्ग मे राम 'पंचवरटी में ऊपर सिर उठाकर विमान की 
और देखते हुए सीता द्वारा पाज्षित गो को सीता को दिखाते हैं। 
यह राम के द्वदय का स्नेह उनके प्रति व्यंजित होता है। राजा दशरथ 
मृगया खेलते समव हरिण आर दृश्णिी के प्रेम से करणादं हो 
जाते हैं-- 

लच्यीकृतस्य हरिण्स्थ हरिप्रभावः 
प्रेचय स्थितां सहचरीं व्यवधाय देहम | 
श्राकर्णकृष्मपि कामितया स घन्वी 

बाण कृपामदुसनाः प्रतिसंजहार ॥०+ 
[ विष्णु के समान शक्तिमान्‌ राजा दशरथ ने लक्ष्य किये हुए इरिण के 
बीच में व्यवधान के रूप में इरिणी को आया देख कर, स्वय प्रेमी होने 
के कारण, कृपा से कोमल हृदय होकर कान तक खीचे हुए बाण को भी 
नहीं छोड़ा । ] कुमारसम्भव में पावंती और हरिणो के स्नेह का 
सहज वर्णन है-- 

अरण्यवौजाब्जलिदानलाल्ितास्तथा च तस्यां इरिणा विशश्वसुः | 
यथा. तदीयैनंयने: कुतुइब्बात्पुरः सखोनाममिसीत द्ोचने ॥०३ 


"५२, रघु० $ स० ८; ६९ + स० ३२३ ; हेड १ स० ५; ५७। 
५३, कुम्मा० $ सुं० ५ ; ९० | 
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[ झपने हाथ से तिन्नी के दाने खिलाने से जो विश्वस्त हो गये थे ऐसे 
हरियों को मन बहलाने के लिए अ्रपनी सखियों के आगे जाकर उनके 
नेन्नों से अपने नेत्र मापा करती थी । ] इस कोमल आत्मीयता से सहज 
सहानुभूति व्यक्त होती है। जानकीहरण के कवि ने रघुवंश की सृगया 
के अनुकरण पर राजा दशरथ को दयाद्रता का वर्णन किया है-- 
झन्योन्यवक्त्रापिंतपदलवाग्रप्रासं नृवीरस्य कुरज्थुग्मस्‌ । 
प्रियानुनीतों भ्शमिष्टचाडुचे शस्य घातामिरतिं निरासे ॥५४ 
[ एक दूसरे के मुख में घास के तिनकों को रखते हुए हरिणों के जोड़े 
ने, प्रिया को प्रसन्न करनेवाले तथा चाटुकारी की कलाओ में चतुर राजा 
के मन से सगया का आकषंण दूर कर दिया। ] सेतुबन्ध में मानव 
और प्रकृति की सहानुभूति का अभाव है, क्योंकि जैसा कहा गया है 
इसमें आत्मीयता का वातावरण नहीं है। प्रकृति में स्वयं आत्मीय सहानु- 
भूति एक-दो स्थल मे मिल सकती है, जो मानवीय जीवन का आरोप 
कहा जायगा | यूथनति के विरह में हथिनियों व्याकुल हँ-- 
लोचनपन्‍्त्रान्तरितानकणानरुद॒त्यो 
घारयन्त बाष्पमयान्करेशुपंक्तयः । 
मनन्‍्यन्ते चास्वाद विष॑ नवतृणस्य 

विरहे यूथपतेविंषण्णवद्नस्य ॥०५५ 
[ यूथपति के बिरह में खिन्न मुख और रोती हुई हथिनियों की बरौनियों में 
आँसू छलक आये हैं और वे नये तृणों के आस्वादन को भी विष के 
सम्तान मान रही हैं । | 

क--आत्मीय सहानुभूति के वातावरण में ही उपाल्मम्भ की भावना 

उत्पन्न होती है। लोक-गीतों में प्रकृति के प्रति उपालम्भ की भावना 
व्यापक रूप से पाई जाती है| परन्तु संस्कृत-काव्य में 
उपालम्भ-काव्य की परम्परा नहीं मिलती है। हिन्दी 
५४७ जा० ६ स० ९; ५७ | 
७५०, सेलु० ; आ० ६ ; दि८ । 
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में इसकी परम्परा सम्भवतः लोक्-साहित्य से आई जान पड़ती है । 
परन्तु इसका अथ यह नहीं है कि अन्य साहित्यों पर इसका प्रभाव नहीं 
हैं। नेपघीय में प्रकृति के प्रति उपालम्भ की सावना पाई जाती है, 
परन्तु इसमे स्वाभाविकता के स्थान पर उक्ति का आग्रह आर उद्द पन 
की प्रवृत्ति परिलक्षित होतो है। चौथे सग मे बिरह की स्थिति मे चनट्मा 
के प्रति ऐसी ही उक्तियाँ हैँ--- 

निशि शशन्मज केतवमसानुतामसति भास्वति तापय पाप माम । 

झरहमइन्यवन्नोकयितास्सि ते. पुनरहपतिनिह्नतदपताम ॥४* 
[ हे पापी चन्द्र, रात में तू सूथ्य के भेष में सूथ्य की अनुपास्थिति में 
मुझे जला ले, परन्तु जब दिन होगा, मै देखूँगी कि तेरा दर्प सूर्य द्वारा 
कैसे अपहरण किया जाता है। | इन उत्तियों में विरद् वी उद्दौपक 
भाव-स्थिति अधिक सामने आती है | 

९ १३--कवि प्रकृति पर मानव-जीवन का आरोप करता है, और 
यह आरोप प्रकृति तथा मानव की आत्मीय सहानुभूति का अध्यन्तरित 
रूप है। मनुष्य प्रक्ति को अपने जीवन के निकट 
पाकर उसमे अपने क्रिया-कलाप का आरोप कर लेता 
हैं। उस समय प्रकृति मानव के समान सप्राणु और स्पन्दित हो जाती 
है। युग-युग के सम्बंध से मानव ने प्रकृति को अश्रपनी आत्मीयता का 
यह दान दिया है। केवल आलंकारिक प्रयोग में जो आर।प किया जाता 
है, उसके मूल में भी यह भावना है। परन्तु उसका उल्लेख शैली के 
श्रन्तगंत किया गया है। यहाँ जब्र यह आरोप प्रमुख हो जाता है उसका 
विचार करना है। रघुत्रेश के पाँचवे सगे मे सूतों के पुत्र प्राटःकाल के 
वर्णन में सूथ्य॑ और अरुण का उल्लेख इसी प्रकार करते हैं-- सस्यके 
उदय होने के पहले ही उनका चतुर सारथी अ्रदण ससार का अंधेरा 
दूर कर देता है |! इसी प्रकार ग्यारहवें सर्ग में मुनि के ऋश्रम में प्रकृति 


जीवन का आरोप 


०५६. नेव॒० ; स० ४ , ५४ | 
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लोहिताकमशिभाजनापिंत कल्यवृत्षमधु बिश्रती स्वयम्‌ | 

त्वासियं स्थितिमतोमु रागता गन्धमादनवनाधिदेवता ॥१८ 
[ देखो, तुम्हें यहाँ बेठी हुई देखकर लाल सस्यंकान्तमणि के 
प्याले में कल्पइछ की मदिरा लिए हुए गन्धमादन की वनदेवी अपने 
श्राप तुम्हारा खागत करने आ पहुँची हैं। ] प्रद्यचुडामणि में सम्ध्या 
के वर्शन में इसी प्रकार का आरोप किया गया है--सूस्यं पति के नष्ट 
होने पर सन्ध्या-घात्री ने कमलनी के कमल रूपी मुख से प्रमरों की पक्ति 
रूपी मगल-सूत्र उतार लिया ।! और भी-- 

विश्लेषदु:खादिव तिग्मभानोः संकोचसाजां नलिनौवधूनास्‌ । 

शोकारिनधूसालिरिवोज्जजस्से सद्घावल्ली पहुरुहाननेस्याः ५६ 
[ सूर्य॑के वियोग के दुःख से संकोच को प्राप्त नलिनी बधुओं के 
कमल-मुखों पर शोंकाग्नि की धूम-रेखा के समान श्रमरों की पंक्ति उठ 
रही है। ] बुद्धघोष को कल्पना और शेली दोनों कालिदास से प्रभा- 
वित हैं। 

क-क्रमशः बाद के कवियों में आलंकारिक आरोप अधिक प्रधान 
होता गया है, शैली के अन्तर्गत इसका उल्लेख किया गया है। स्वाभाविक 

श रूप से प्रकृति में मानव जीवन की समानान्त- 

अप्रत्यक्ष ओर ६ 
अलंकृत. यों के स्थान पर काल्पनिक आरोप इन कवियों 
में अधिक पाये जाते हैं। पहले चित्रों में खाभाविक 

आत्मीयता का भाव अधिक है। यद्यपि सेतुबन्ध में अलंकृत आरोप 
की प्रवृत्ति श्रधिक है, पर एक दो स्थलों पर अप्रत्यक्ष आरोप भी 
मिलते हैं | इनमें प्रकृति के क्रिया-कलापों के माध्यम से भान दोने 
लगता है मानों मानवीय जीवन का चित्र हों | सन्ध्या समय--त्रातप 
के क्षीय हो जाने के कारण कान्तिदीन, मकरन्द से मस्त भ्रमरों के चंचल 





"८, कुप्ता० , स० ४ ; ३३, २४, ९५ ६ संण८फछ , 9५। 
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पंखो से पुंछ गया है मधु जिनका ऐसे कमलो के दल मुंद रहे हैं |? इस 
वर्णन में बन्द होते कमलो के साथ अलसित नायिका का चित्र स्वभावव: 
सामने आ जाता है | इसी प्रकार इन हरिण और दरिणियो की दशा 
का वर्णन कवि करता है -- 
भिन्नमी लितमपि भिद्यते पुनरपष्येकेकऋमावलोकनसुखितम्‌ । 
शेलाध्तमननतोन्नततरह्षहिियमाणकातरं हरिणकुलम्‌ ॥|६ 
[ पवतो के डूबने से उठती हुई ऊँची-नीची तरंगो से प्लावित होने 
से व्याकुल, फिर भी एक दूसरे के अवलोकन से सुखी हरिण-समूह 
(जल के वेग से ) एक दूसरे से अलग होकर फिर मिलते हैं और मिल 
कर फिर अलग हो जाते हैं। | इस चित्र की स्वाभाविक उद्धावना के 
साथ हरिणो मे मानवोय आत्मीय स्नेह की कल्पना सन्निहित है। जैसा 
कहा गया है अन्य महाकाव्यों में यह आरोप प्रधानतः आलंकारिक 
प्रयोगों में सीमित हो गया है। किराताजुनीय में भ्रमरों का चित्र ऊपर के 
हरिणो के वर्णन के समान है-- 
झम्री समुद्धूतसरोजरेशना हता हतासारकणेन वायुना। 
डपाग्से दुश्चरिता इवापदाँ गति न निश्चेत॒मल शिलीमुखाः ॥ 
[ आपद्‌ में पड़े हुए दुश्चरित व्यक्ति के समान, कमल के पराग 
को उड़ाने वाले तथा जल्कणवाही पवन से आइृष्ट, ये भौरे अपनी 
गति निश्चित करने में असमथ हैं। ] इसमें भौरे को “दुश्चरित व्यक्ति' 
कह कर स्थिति को स्पष्ट किया गया है। माघ उत्पेज्ञा द्वारा प्रकृति पर 
जीवन प्रतिधटित करते हैं-- 
भपराहुशीतलतरेण. शनेरनिल्लेगय. त्रोलितलताहुलये । 
निद्धयाय शाखिन इवाहयते ददुराकुला: खगकुद्यानि गिरः ॥* * 


६०. सेतु० , आ० १०६११; आ० ७; २४ | 
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[ दिवस के अन्तिम प्रहर, प्रवाहित शीतल पवन द्वारा धीरे-धीरे 
लता रूपी अगुलियों को हिलाकर माने वृक्ष पत्षियों को घर लोटने के 
लिए सकेत कर रहे हैं, और ये पक्षी भी मधुर-रव करते हुए मानों 
प्रत्युत्तर में कहते हैं--अरभो आये! | ]इस वणुना में अलंकृत होने पर 
भी सहज वातावरण रक्षित है, पर ऐसे स्थल इन कवियों मे अन्न-तत्र 
द्दी हें। 

६ १४--अ्भी तक प्रकृति और जीवन के सम्बंध की व्याख्या 
बाह्य दृष्टि से की गई है; अर्थात्‌ प्रकृति मनुष्य के जीवन से किन रुपो मे 
सम्बंधित है इस पर विचार किया गया है| परन्तु 
प्रकृति मानव के भाव-जगत्‌ से भी इसी प्रकार 
सम्बधित है, वह उसके भावों को प्रभावित करती है 
आर उसके भाव जगत्‌ से स्वय भी प्रभावित होत॑! है । प्रकृति का निर्भर 
सोन्द॒य्य मनुष्य के मन के लिए स्वतः आक्षंण का विषय है और उससे 
प्रभाविव होकर उस सौंदर्य्य-वर्णन में कवि या पात्र के मन का उल्लास 
भी सम्मिलित हो जाता है। हम पहले ही कह चुके हैं कि मुक्त प्रगीतियों 
के अ्रभाव में ऐसे प्रकृति-रूपों वा सस्कृत मे प्रायः अभाव द। जैसे 
प्रकृति मानव के समान सप्राण है वेसे ही उसके समान भावों से 
आकुल भी | ओर प्रकृति पर मानत्रीय भावों का आरोप है, अलझृत 
शैली में प्रयुक्त भावारोग पर विचार हम कर चुके हैं। प्रभावित कग्ती 
हुई प्रकृति, मानव जीवन के अन्य भावों की पृष्टभूमि में, उद्दीपन की 
सीमा पर पहुँच जाती है | 

६ क--हम कह छुके हैं कि मनसू-परक प्रगीतियो के अभाव में 
संत्कृत-काव्य में प्रकृति के निर्भर सौन्दय्य की अवतारणा बहुत कम हो 
सकी है। अपेक्षाकृत वाल्मीकि रामायण में ऐसे 
स्थल अधिक हैं। यद प्रकृति के सौन्दर्य को वह 
स्थिति है जिसके सामने मनुष्य मौन होकर आनन्द को अनुभूति प्रात 
करता है | इसमें कवि श्रथवा पात्र की मानसिक स्थिति प्रत्यक्ष होकर भी 


भाव-तारत्म्य का 
बानलावरण 


निभर सौन्दर्य 
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मौन रहती है। प्रकृति का ऐसा रूप कालिदास ने शंकर द्वारा वर्णित 
सन्ध्या के व्यून में उपस्थित किया है। मानों तन्‍्मय होकर शंकर और 
पावती प्रकृति के सोन्दय्य का उपभोग कर रहे हैं--- 

सीकरब्यतिक्रं मरीचिमिदू रयत्यवनते विवस्वति । 

इन्द्रचापपरिवेषशून्यतां निमरास्तव पितुच्र जन्त्यमी ॥ 
[ हे प्रिये, देखो ! ज्यो-ज्यो दिन ढलता जाता है, सूच्य की किसे 
हिमालय के करनों की फुहागें से हटती जाती हैं और उनके हव्ते ही 
उन फुहारों मे बने हुए इन्द्र-धनुष भी छिपते जा रहे हैं | | इसमें पात्र की 
मनःस्थिति प्रकृति के सीधे सम्पर्क में है और वह सौन्दय्य से अभिभूत है | 
ऐसा ही वर्णन अ्रन्धकार का है तथा चन्द्रोदय का भी है। 'सामने ऐैलते 
हुए अधकार को देखकर शंकर कहते हैं--'हे दीघ नेत्रोवाली, सूर्य्यास्त 
हो जाने से रात्रि और दिवस की सन्धि करनेवाली सन्ध्या का सब प्रकाश 
सुमेर पर्वत के बीच में आ जाने से जाता रहा और अब यह घोर अंधकार 
चारों ओर मनमाने ढंग से फैल रहा है |? चन्द्रमा के उदित होने के 
समय का सौन्दय्य-वित्रण भी ऐसा ही है--- 

नूनसुन्नमति यज्वनां पतिः शावरस्थ तमसो निषिद्धये । 

पुण्डरीक्सुखि ! पूर्वेदिक सुर्ख केतकैरिव रजोमिराहतम्‌ ॥ 
[ है कमलनेत्रि, केतकी के फूल के ब्िखरे हुए पराग के समान पूर्व दिशा 
के अगले भाग मे फैलते हुए उजाले से यह निश्चित जान पडता है कि 
रात का अंधेरा दूर करने के लिए चन्द्रमा निकलता आ रहा है। ] इन 
सत्र सौन्दय्थ चित्रों में एक ऐसी निभरता है जितके अन्तराल में शंकर- 
पाती की आनन्दमवी भाव-स्थिति सहज ही छिपी हुई है । 

न्य महाकाव्यों में ऐसे अवसर आए हैं, जब्च किसी पात्र के सम्मुख 

प्रकृति का मुक्त सौनन्‍्दय्य झा गया है। उनका वर्णन कवि करता है 
अथवा किसी पात्र के मुख से कराया जाता है। पर अलंकृत प्रयोग 
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ऊह्ात्मक कह्पनाश्रों के कारण इन कवियों में न तो प्रकृति का सौन्दय्य 
एकान्त रूप से सम्मुख आर पाया है और न पात्र की आनन्दविभोर 
मनःस्थिति का आभास ही मिल सका हैं। जानकीहरण में सन्‍्ध्या और 
गत्रि का वर्णन दो प्रसंगों म॑ किया गया है | एक में दशरथ के सम्मुग्व 
और दूसरे में राम-सीता के सम्मुख प्रकृति का यह रूप उपस्थित हुआ 
है | दोनों स्थज्ञों मे सौन्दर्य की निर्मला कम और कला तथा कल्लाना 
का आग्रह अधिक हैं |यह अन्य कवियों के विषय में था कद्दा जा 
सकता | 'अस्त होता हुआ्रा सूच्य (जगत्‌ का सर्जन करनेवाला) व्विश् 
की सन्ध्या-वेत्ना मे विचरण करनेवाली अपनी विद्र॒म के ममान लाल 
आ्राभा तथा स्वर्ण-किस्णो (करों) वाला सूठर्य अपने कमत्ल-हस्त की 
अगुलियों को कमल्नों के साथ ही समेट रद्द है !! इस चित्र में सौन्द्य्यं 
का आधार कलात्मक हो गया है। राम सीता से रात्रि का वर्णन इसी 
प्रकार करते हैं। चत्रोदय से “यद्यप्रि अन्धकार उसकी किरणों से 
नष्ट हो गया है, परल्तु पुष्पित कुमुद की गन्व से एकत्र कोकिल ओर 
अमरों के रूप में मानों शेप रह गया है । तथा-- 
पत्रजालशतरन्प्रविच्युतः सामिसिक्त इव मुरुदस्तत्वे । 
स्थण्डिले निरवशेषम्तिन्दुना भाति सुक्त इव रश्सिसंचय: ॥ ** 

[ चन्द्रमा द्वारा डाले हुए किरण-समूह ने पत्तों के जाल के असंख्य 
छिद्रों से वक्तों के निम्म भाग का अधूरा छिड़काव किया है, पर पवित्र 
वेदियों को भली-भाँति डुगो दिया है। ] कलात्मकता के साथ भी इन 
प्रकृति चित्रों मे जो सौंन्दर्य्य-कल्पना है वह पात्र की मानसिक भाव- 
स्थिति से सम्बंधित श्रवश्य है । किराताजुनीय में यक्ष द्वारा वर्णित शरद 
तथा अजु न के सामने फैले दिमालय के वर्सन में कुछ चित्र मिल जाते 
हैं, बिनमें सौन्दय्य का यह रूप रक्धित है, परन्तु बुना की ब्यापक प्रदत्त 
कलात्मकता और वैचित््य वी और दी है | अजु न के सम्मुख हिमालय 


६४, जान० ; स० ३६५४ स० ८; ८०; 7३ । 
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एकाएक प्रत्यक्ष हो जाता है-- 
इति कथयति तत्र नातिदुरादुव दृध्शे पिहितोष्णरश्सिबिस्वः । 
विगलितजलभारशुक्लभातां निचय इवास्डुमु चां नगाघिराज: ॥ ९५ 
[ इस प्रकार जब्र यक्ष शरद का वर्णन कर रहा था, अजन ने निकट 
ही सूथ्य के मएडल को तिरोहित करनेवाले हिमालय को जल भार से 
हलके होने से श्वेत चममवाले बादलों के समूह के समान देखा । ] 
इस सौन्दय्य॑ को देखकर पात्र के मन में उत्सुकता का जो आनन्द 
उत्पन्न हुआ है वह भी चित्र में व्यज्ञित है। शिशुपालवध में दारुक 
द्वारा रैवतक का वर्णन ऐसी ही परिस्थिति का है, परन्तु उसमें ऊद्यात्मक 
कल्पनाएँ और भी वैचषित्र्य मुचक हैं, इस कारण सान्दय्य का यह रूप 
व्यक्त नहीं हो सका है | कुछ स्थल आक्षंक अवश्य हैं-- 
उत्किष्तमुच्छि तसितांशकरावलस्बे- 
रुत्तम्मितोडुभमिरतीवतरां शिरोतिः । 
श्रद्धयनिमरजलब्यपदेशमस्य 
विष्वक्वरेषु पतति स्फुटमन्तरीक्षम्‌ ॥ * * 
[ यह रैबतक परत चन्द्र की उठो हुई किरणों रूपी हाथो से और 
नक्षत्र-मण्डल रूपी सिरो से आकाश को उठाये हुए है। किन्तु आकाश 
भरनों के जल के बहाने इसके चारों ओर की निम्न-भुमि पर स्पष्ट दी 
उतरा आ रहा है। ] परन्तु इसके साथ पात्र की मनःस्थिति का तादात्म्य 
नहीं हो सका है | मैषघीय मे सन्ध्या तथा रात्रि का वर्णन नल-दमयन्तो 
के सामने इसी परिस्थिति मे किया गया है, पर ऊद्दात्मक वैचितन्र्य की 
प्रवृत्ति सोन्दय्य॑-्रोध की बाधक है। नन्‍दी प्रातः सोन्दय्य की ओर ध्यान 
आकर्षित करता है--- 
नभसि महतसां ध्वान्तध्वाढ चप्रमापणपतािन्नण।- 
मिद्द विहरणेः श्येनंपातां रवेरवधारयन्‌ । 
६५. किरा० , स० ४; ३७। 
६६. शिशु० ; स० ४ ३ २५ । 
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शशविशपनत्रासादाशामयाच्चरमां शशी 
तद्धिगमसनात्तारापारापतैरुदडीयत ॥ ६० 

[ श्राकाश में भ्रमित बाज रूगी किरणों से कोश्ो रूपी अन्धकार को नष्ट 
कर सूय्य ऐसा जान पड़ा, मानों अपने भागते हुए शत्रु को पश्चिम 
दिशा में पछाड़ कर उसके सुमेर के चारों ओर के परिभ्रमणों को 
सफलता मिली हो । | इस प्रातःकालीन सोन्दर्य्य-चित्र में मानवीकरण का 
आरोप इतना प्रधान हो गया हैं कि दृश्य का भावात्मक प्रभाव नष्ट 
हो गया है। बढ़ वर्णनात्मक सौन्दर्य मात्र रह गया है। 

(१३--प्रकृति के सौन्दय्य के साथ अप्रत्यक्ष आनन्द को भावस्थिति 
का उल्लेख पिछले अनुच्छेद में किया गया है। परन्तु कभी यह स्थिति 
उल्लास के रूप में वर्णन के साथ आती है। यह रूप 
प्रमोतियों मे प्रमुखतः मिलता है। महाकाव्यों की 
बर्णना मे इसके लिए विशेष अवसर नहीं है | कभी पात्र की मनःस्थिति 
का यौंग वर्णना-सौन्दय्य के साथ हो गया है। अधिकतर प्रकृति का 
प्रभाव इन महाकाध्यों मे उद्दीपन के रूप में वर्णित है। पिछले अनुच्छेद 
में जिस कुमारसम्भव के प्रसंग का उल्लेख क्रिया गया उसमे कभी 
शंकर-पावंती के मन का उल्लास प्रत्यक्ष भी होता हैं। शंकर पावंती 
से कहते हैँ--'देखो, ये अन्द होते कमल इस समय पलमर के लिए 
अपना मुख किंचित इसलिए खुला रखते हैं, जिससे जो भोरे बाहर रह 
गये हों उन्हें भी वे प्रेम से भीतर बसा लें।? यहों पात्र के मन की प्रेम 
की भावना ही उल्लसित होकर व्यक्त हुई है । और श्रागे शकर पाव॑ंती 
को सान्ध्य-कालीन बादलों को दिखा कर जैसे मुग्ष हो उठते हों--- 

रक्तपीतकपिशा: पयोमु्चां कोटयः कुटिल॒केशि ! आन्त्यम्ः 

द्षयसि त्वमिति सन्ध्ययानया वतिकामिरिव साधुमएिडता: ॥ 


भावोंल्नास 


६७, नेष० ; स० १९; १२ । 
दंछ, कुका० ; स० ८; ३९५ ३ ४५ । 
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[ है घुंघराले बालेवाली, सामने बिखरे हुए ये लाल-पीले और भूरे 

लों के टुकड़े ऐसे लग रहे है मानों सन्ध्या ने यह जानकर ही रग दिया 
है कि तुम इन्हे देखोगी। | परन्तु इन चित्रों मे भी भावोकास का 
स्पष्ट रूप सामने नहीं आया है, ऐसे वशुन केवल वाल्मीकि रामायण मे 
हैं जिनका उल्लेख पिछले प्रकरण मे किया गया है। सेतुबन्ध में बर्णना 
का ऐसा घटाटोप है कि उसके सामने पात्र और उसकी मनःस्थिति 
दोनो ही खो जाते हैं। ऐती स्थिति में भावोछास के प्रत्यक्ष समन्वय 
का रूप पाना असम्भव ही हैं। सीौन्दस्य-वर्शन के भावारोप में इस 
मनःस्थिति का अध्यन्तरण इन कवियों में अवश्य पाया जाता है, जिस 
पर अगले अनुच्छेद में विचार किया जायगा । किराताजनीय में अज॑न 
शरद के सोन्दय्य पर मुग्व हौते हैं-- 

विनन्नशालिप्रसवौधशा ल्िनी रपेतपड्ढा. ससरोरुहास्भसः । 

ननन्‍द पश्यन्नुपसीसस॒ स्थलीरुपायनीभूतशरदुयुणश्षिय: ॥* * 
[ शाल्लि के अन्न से क्ुुके हुए पौधों से सुन्दर, निष्पक तथा कमलों से 
आच्छादित सरोवरोंवाली, गाँव के पास की स्थली को शरद के सोन्दसय्य 
की भेट के समान देखकर अजन प्रसन्न हुए । ] परन्तु जैसा कहा गया 
है प्रकृतिसोौझूय्यें के साथ भावोक्तात का वादात्म्य इन महाकाव्यों मे 
नहीं मिलता है । 

॥ १४--जिस प्रकार प्रकृति पर मानवीय जीवन का आरोप किया 
जाता है उसी प्रकार भावो का आरोप भी होता है। परन्तु प्रकृति 
आवारोप की स्थिति नो में आरोपों का अलंकृत प्रयोग दूसरी बात है 

आर प्रकृति को मानवीय जीवन तथा भावों से 
सन्दित चित्रित करना सवंथा भिन्न बात है | पहले मे भावों का आरोप 
कल्पना-प्रधान होता है, परन्तु दूसरे में कवि या पात्र प्रकृति को भावा- 
त्मक स्थिति में सहज रूप से पाता है। परन्तु महकाव्यों में इस प्रकार 


६५९, किरा० ; स० ४ भ्र्२। 
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नर 


र्द्रे 


का प्रकृति में सहज भाव-तादात्म्य बहुत कम मिलता हैं, अधिकाश स्थलों 
पर अलकारो के माध्यम से ही यह नावात्मक आरोप चित्रित किया गया 
है | कुमारसम्भव के श्राठवें सं के एक चित्र (१६) का उल्लेख पिछले 
झनुच्छेद मे किया गया है, जितमे प्रकृति की भावात्मकता का सकेत हैं। 
इसके अतिरिक्त सूर्य के पीछे श्रन्तर्धान होती हुई सम्ध्या जा रही है, 
क्योंकि प्रातः उदय के समय जो सूर्य के श्रागे रही वह सूर्य की विपत्ति 
में उनका साथ भला केसे छोड़ दे” इस चित्र मे भी कवि ने भावात्मक 
व्यंजना की हं। परन्तु इस दृश्य में सदज अभिव्यक्ति नहीं हैं। अलक्षत 
प्रयोग के साथ भी इस चित्र मे अधिक भाव-सोन्दर्य्य है--- 
मन्द्रान्तरितमूतिना निशा लच्यते शशम्॒ता सतारका । 
त्वें सया प्रियसखीसमागता श्रोष्यतेव वचनानि प्रष्ठतः ॥** 

[ प्न्दगचल के पीछे छिपा, हुआ चन्द्रमा इस तारंबाली रात मे 
ऐसा लगता है, जैसे आई हुई प्रिय सखिया से तुम्हारी बात पीछे से 
मेरे द्वारा सुनी जाय । ] वास्तव मे अलंकृत भावारोप के उदाहरण 
महाकाव्यों में कम ही मिलते हैं, अधिक आरोप शारीरिक क्रियाओं और 
म॒धुक्र ड्ाओ के हैं। बुद्धघोष ऐसे आरोपों से भाव व्यंजना करते हैं-- 

शावर्ज्य शाखां करपललवेन असझ्य युष्यापत्रयान्मुखायाः । 

रुषव कस्याश्चिद्शोकयश्टिस्तिरस्कराति सम इशं परागें: ॥7 " 
[ कोई अशोक का वृक्ष हठातू, पुष्पों को ग्रहण करनेवाली शाला 
की अपने करपछवों से अ्वददेलना कर रुष्ट होकर दष्ठि को पराग से भर 
देता है। | पर इसमे भाव के स्थान पर क्रिया अ्रधिक प्रधान है| 
जानकीहरण में इस प्रकार व्यंजनाएँ अधिक सुन्दर हैं। वापी अपने 
मित्र (दुर्ग्य) के लिए देर तक विल्ञाप करने के बाद मूछित हो गई हैं, 
क्योंकि कलइंस का कृननन अधिक तीव्र होने के उपरान्त शांत हो चुका 


७०, कुमार , स० ८३ ४४, 5५९ | 
७१, पद्म , स० ७; १५। 


२२७४ विभिन्न काव्य-रूपों में प्रकृति 


है और बन्द कमलों के रूप में उसके नेन्न बन्द हो गये हैं !? यहाँ प्रकृति 
स्वतः शोक से अभिभूत है ।--हंसिनी श्रपने राजहस को रजत-ठठ पर 
श्वेत चाँदनी के पुज के रूप में खोया पाकर रुदन कर रही है”, इस 
चित्र में दृश्य भावात्मक सवेदना से पूर्ण है। और आगे सरोजिनी के 
वियोग की ध्थिति का चित्र है-- 
तिम्मरश्मिविरहे सरोजिनी ल्लोकमिन्दुकिरणावगुरिउ्तम्‌ । 
नाभिवीक्षितुमिव क्षपागमे मीलयत्यसितवारिजेक्षणस्‌ ॥ ४२ 
[ रात्रि के आगमन पर कमल-परोबर ने सूच्य के विरह में अपने नील- 
कमलों के रूप मे नेत्रों को बन्द कर लिया, जिससे इन्दु की किरणों से 
अवशगुर्ठित संसार को न देख सके | ) सेतुब्रन्ध में भी इस प्रकार की 
सुन्दर भाव-व्यंजनाएँ अधिक हैं | इस दृश्य मे कमल की अ्रनुभूति का 
रूप है--बादलों के अवरोध से छुटकारा पाये हुए सूर्य की किरणों के 
स्पश से, भौरों की गुन-गुन से सचेष्ट हुए जल में स्थित नालवाल्े 
कमल सुख का अनुभव करते हुए विकसित हो रहे हैं |! समग्र चित्र में 
प्रकृति मानवीय भावों से अमिभूत चित्रित है। छुठे आश्वास में उदास 
हंसिनी का चित्र इस प्रकार है-- 
करम्प्यपानधराधरशिखरसमाविद्धजलघररवोहिग्ना । 
गतसुखव॒क्म निष०णणा वेपते हंसी सहस्रपत्ननिषणणा ॥४ 

[ ( वानरों द्वारा उखाड़े जाने पर ) पहाड़ों के शिखरों पर लटठके बादल 
गरज उठते हैं, उठहसे वर्षा ऋतु का आगमन समझे कर स्वच्छुन्द 
विचरण का समय बीत जाने का भान कर कमल पर बैठी हुई हंसिनी 
खिन्नमना हो रही है। ] किराताजुनीय में अजु न के सम्मुख फेली हुई 
प्रकृति मानवीय भावों को व्यक्त करती है। सरिता कहीं अपने प्रवाह में 
अन्दर छिपे हुए अनेक प्रकार के मणि-समूह के कारण अपनी चंचल 


७२, बा० ; सुं० 5८5; ८४,८७० ; ८५ । 
७३. सेतु; आ० १३ २८ ३ आ० ६ ; इ८। 


महाकाव्यों को परम्परा श्र 


तरंगो से विभिन्न रंगो के रूप में अपना मनोभाव व्यक्त करती है! आर 
कहों केतकी के समान उठते हुए अपने राग से, जो मरुत के स्फालन 
द्वारा चद्दानों से टकराने से उत्तन्न होता हैं, अजुन ने नदी को 
अद्वहस करते देखा! | अ।र उस सग्ति के तट पर एक दूसरा भी ऐसा ही 
दृश्य है-- 
प्रनुद्देमवप्रमर्णे समतां गतमूर्मिभिः सइचरं पथुमि: । 
स॒ रथाड्नामवनितां करुणैरनबध्नती मभिननन्द रूतेः ॥ * ४ 
[ स्वण-शिखरों की समीपता से अरुण लहरों की समता मे छिपे हुए 
अपने सहचर को करुणा से रोती हुई चक्रवाकी को दूढते देखकर 
उसका मनोरंजन हुआ। | चक्रवाकी का अपने प्रिय सहचर का यह 
दृदना मानवीय करुणा ओर वेदना से भी अधिक सब्रेदक है। 
शिशुपालवध में प्रदृति मे भाव:व्यंजना के स्थान पर मघुक्रीडओं के 
आरोप की प्रकृति अधिकाधिक विकसित हो गई है । परन्तु कुछ स्थलों 
पर व्यंजना सुन्दर बन पड़ी है। चक्रवा आर चकवी इस प्रकार विरह में 
व्याकुल हैं-- 
विगततिधिरप्क्क पश्यति व्योमयाव- 
छुवति विरद्खिन्न: पचती यावदेव । 
रथचरणसमाहस्तावदौस्छुक्यनुब्ना 
सारिदपरतटान्तादाराता चकऋ्रवाकी | 
[ जब तक अन्वकार शल्य आकाश की देख उडने के लिए विरह-दुः 
से दुखित चकवा अपने पंखों को फड्फदाता हैं, इसी बीच मे चकवी 
उत्कश्ठित होकर नदी केदूसरे तीर के प्रान्त मे आकर उमके पास 
उपस्थित हो गई । ] इस दृश्य मे चक्रवा-चकवी को व्याकुल उत्सुकता 
का चित्र ब्रत्यत सटृज बन प्रद्मा हैं। दन सीधे आरोपों के स्थान पर 
अलंकृत आरोपों की प्रश्गति महाकाव्या की परम्परा में अधिक है। 


अफशललन. बन 





अिलकेललन अर 





७४, किरा, स० ६; ९, १०, ८। 
५१ 


२२६ विभिन्न काव्य-रूपो में प्रकृति 


प्रातः के दृश्य-चित्र पर माध की कल्पना इस प्रकार भावात्मक रंग 
भरती है-- 


सपदि कुमुदिनीमिमीलित हा क्षपापि 
चयमगमदपेतास्तार कासताः समस्ताः | 
इति दुयितकलत्रश्चिन्तयन्नड्ग मिन्‍दु 
वहति क़ृशमशष भ्रष्टशोभ॑ शुचेव ॥ ९५ 
[ हा, समस्त कुमदिनियाँ निद्वित हो गई ( अचेतन ), रत भी क्षीयण 
हो गई ओर तारे नी अन्तदित हो गये | माना शोक से इस प्रकार की 
चिन्ता करता हुआ पत्नी-प्रिय चन्द्र क्षीण ओर शोभाशुत्य सम्पूर्ण अंग 
धारण कर रहा है। ] वाल्तव में महयकाव्यों मे इस प्रकार के आरोप 
की प्रवृत्ति ही प्रारम्भ से रही है। 


७५, शिशु०; स० ११; २६५ २४ | 


पष्ठ प्रकगा[ 
विभिन्न काव्य-रूपों में प्रकृति कमणः 
गद्य-कथा-काव्य 


6 १--प्रकृति का कथा-वसु के साथ, इन कथा-का्यो में अधिक 
सहज सम्बंध है। पिछले प्रकरण में मद्दाकाव्यो में प्रकृति के रूपों पर 
विचार किया गया है। उसमें हम देख चुके हैं कि 
इन महाकाव्यों मे वर्णुना सम्बंधी कथात्सक प्रवाह 
का आग्रद नहीं है, वरन्‌ अपने कलात्मक काव्य-सोन्दथ्ये के चित्रण के 
सम्बंध में ये अधिक सतक हैं। गद्य-काव्यों मं कलात्मक अभिरुचि तो 
उसी श्रेणी की है, परन्तु प्रवाद मे एक सूत्रता ओर क्रमिकता अधिक 
है, और इस कारण कथानक में प्रकृति का स्थान देश-काल की <ंखला 
में उपस्थित हुआ है। और इस शटखला में प्रकृति स्वाभाविक ख्य से 
कथा-वस्तु का आधार प्रस्तुत करती हैं, वातावरण निर्माण करती है | 
कवि घटनाओं की योजना के पूर्व देश-काल की धीमाश्रों को प्रत्येक 
रेखा और रंग में घेरने का प्रयन करता है। ओर कभी यह वर्णन 
अपनी सघनता और गहरी अभिव्यक्ति के साथ वातावरण ब्रन जाता है 


कथा ओर प्रक्कते 


श्स्८ विभिन्न काव्य-रूपो में प्रकृति 


और कभी भाव-स्थिति की व्यंजना करने लगता है। कादम्बरी का 
अधिकांश क्था-त्षेत्र सुन्दर प्रकृति-प्रदेश है, इस कारण उसके अमैक 
वर्णन घठना-स्थिति के अ्रग जान पडते हैं। साथ ही कुछ प्राकृतिक 
घटनाएँ कथावस्तु की श्ंखला पूति भी करती हैं। बाण की वर्णुन-शैली 
का सकेत शैरी के प्रकरण के अन्तगंत मिल चुका है | बाण ही वास्तव 
में गद्य-काव्य के ज्षेत्र में प्रमुख हैं। इनकी शैली मे सश्लिशत्मक 
बणुना से लेकर ऊहात्मक वैचित्र्य तक का संयोग मिलता है; परन्तु अपनी 
व्यापक प्रवृत्ति मे वे चित्रमय योजना के कलाकार है। इनके वैचित्र्य प्रधान 
अलंकृत वशुन सघन वातावरण के साथ दृश्य को चित्रमय ही करते हैं । 
प्रटना हो, पात्र हो, चरित्र हो श्रथवा प्रकृति हो, बाण उसकी वर्णनात्मक 
अवतारणा में अद्वितीय है। वर्णन की योजना वे इस प्रकार करते हैं 
जिसे समत्त वस्तु या स्थिति क्रशः सामने आकर प्रत्यक्ष दो जाती 
है। समग्र चित्र की कल्पना अपने पूर्ण रंग-रूपो मे बाण के बर्णनों की 
विशेषता है। जैसे आज के चित्र-पट पर दृश्य को क्रमिक रूप से घटना- 
स्थिति की ओर केन्द्रित कर के दर्शक के मन को एकाग्र किया जाता है, 
उसी प्रकार बाण अपने वर्णनों मे व्यापक्ष आधार-भूमि से चल कर 
क्रमशः घटना-स्थिति को प्रत्यक्ष करते हैं। सुबन्धु की वासबदत्ता में देश- 
काल के रूप में यत्र-तत्र प्रकृति का ब्शन आ गया है, वद्यपि शैली का रूप 
बाण के निकट है | कथा ओर प्रकृति-वर्णुना का सामंजस्य जैसा स्वा- 
भाविक इन कथा-ाद्य-काव्यो में बन पड़ा, ऐसा बाल्मीकि रामायण के 
अतिरिक्त किती अन्य काव्य में नहीं सम्भव हो सका है। 

ह२-कथा वस्तु में देश-काल का श्राधार प्रस्तुत करने में बाख 
अद्वितीय है। कादम्बरी में विश्याचल की अटठवी में दुस्डकारणय स्थिति 
अगस्त के आभ्रम के समीप के पम्पासर के पश्चिम 
किनारे पर पुराने ताल वृक्षों के कुज के पास एक 
घड़े जौण सेमर के इृत्च पर तोता की स्थिति का व्शन करने के लिये 
कृवि वर्शना की देशगत विशाज्ञ योजना करता है। और घटना की 


देश-काल का आधार 


गद्य कथा-काब्य श्र 


म्थिति को अधिक प्रत्यक्ष करने के लिये सूव्यंदय का कालगत चित्र भी 
उपस्थित करता है | कवि जावालि ऊ॑ आश्रम की घटना के पृर्‌्र उसका 
बरणन करता है और सन्व्या के दृश्य का उपध्यित कर घटना-स्थिति को 
अधिक साकार कर देता है। कुमार चम्द्रापीह मृगावा से थक कर क्रमशः 
किस प्रकार सगेवर का अनुमान लगाते हुए अ्रच्छीद सरोवर पर पहुँचता 
हूँ, खेर फिर सरोवर के द क्षण तट प्र, संगीत की ध्वनि का अनुसरण 
करता हुआ महादेव के मन्दिर मे जाता है। इस समस्त घटना का 
आधार प्रकृति को व्यायक प्रदेश की वणना है। इसी प्रवार कवि हप॑- 
चरित के प्रारम्भ में तरस्वती के शाप के उपरान्त सन्ध्या का वर्णन कर 
घटना-स्थिति को काल का आधार देता हैं और सरस्वतों के पृथ्वी पर 
आते समय मन्दाकिनी का वर्णन देश की सीमाएँ प्रह्तुत करता है। सोन 
नदी के तठ-प्रदेश का चित्रण सग्स्वतो के आश्रम की भूमिका है। 
द्वितीय उच्छुवाम का विस्तृत ग्रीष्मचर्णन काल का व्यापक और 
कलास्मक सश्लिष्ट चित्र हैं। जैसा कहा गया है सुबन्धु की वासवदत्ता 
में देश काल का आधार प्रस्तुत किया गया है, परन्तु उनमें बाण जैसी 
व्यापकता नहीं है । 

क--अगले भाग में विस्तार से प्रमुख कवियों के वनों को 
उपस्थित करना है, इस कारण यहाँ हम प्रकृति के विभिन्न रूपों के 
प्रयोग पर ही विचार करेंगे। देश हो अथवा काल 
बाण उसको सम्पूर्ण स्थिति के साथ ही चित्रित करते 
हैं | उनमें स्थिति को देश काल से अलग नहीं क्रिया जा सकता | और 
न शैली की दृष्टि से बर्णनात्मक, चित्रात्मक तथा ऊह्ात्मक आदि वर्शुनों 
को अलग अलग देखा जा सकता है । इसी प्रकार प्रद्मति के स्वभाविक, 
ग्रादर्श तथा अलौकिक रूपी का सयोग भी देखा जाता है। स्वभाविक् 
के साथ आदर्श और झादर्श के साथ अलौकिक प्रकृति के चित्र मिले- 
छुले हुए हैं। चन्द्रापीड़ को सरोवर की खोज में जो चिह्न मिलते है वे 
प्रकृति रूप के स्वाभाविक अंग हैं--- 


देग 


२३० विभिन्न काव्य-रूपो मे प्रकृति 


च् 


सरलपालसल्लकीप्रायेरविरल्तैरपि नि शाखतया विरलेरिवोप क्षच्य- 
माणेः पादपैस्पेतेन, स्थृूत्तकपिलवालु ऐेन, शिक्षाबहुल तया विरलतृणोल्- 
पेन, वनद्विपद्शनदुलितमनःशि लाधूलिकपि लेन, आ्राभज्ञिनीभिरुत्कीर्णात्रि- 
रिव पत्रसज्ञकुटिज्ञाभिः पाषाणभेदकम्रज्ज रीमिजटिल्ी कृतशिलान्त 
रालेघ '*"।" 
[ (वह देखता है) सरल, साज्न और सललकी के बहुत से बत्तों से 
(वह प्रदेश) भरा है जिनके ऊपर के भाग मे छुत्र-मंडन के आकार के 
होने पर भी ठहनियाँ न होने से जो विर्ल से दीखते है, वहाँ की बालू 
मोटी और कपित है, चद्ठानो के होने से जहाँ थोडे ही घास और 
तृण उगते हैं, वनैले हाथियों के दांतों से टूटी हुई मैनसिल की धूल 
से वह धूतर दीखता हैं; चारो ओर मुडी हुई--और उल्कीण सी मालूम 
होतीं--पत्र-भग के समान,कुछ-कुछ गोल, पाषाण-भेद्‌ वृक्ष की मंजरियाँ 
उसकी शिाशओों के बीच के छेटों मे एकत्र पडी हैं।] इस बण्णना मे 
संश्लिष्ट शैली की योजना है। बाण ने स्थान-स्थान पर प्रकृति को 
आदर्शरूप मे चित्रित किया है। कत्रि विन्ध्याचल की अटवो का 
आदर्श-चित्र इस प्रकार उपस्थित करता जाता है--इसमे जंगलो 
हाथियों के मदजल के सिंचन से ब्ृत्ञो का सवधन हुआ है, उनकी 
चोटियो पर अत्यंत प्रफुल्लित श्वेत पुष्पों के गुच्छे अ्रधिक ऊँचाई 
के कारण तारागण के समान देख पड़ते हैं, वहाँ मद-मत्त कुरर पत्षी 
मिर्चें के पत्तो को कुतरते हैं ओर द्वाथी के बच्चो की सूडों से मसल्ले गए 
१, काद०; पू० भा०, जल[०, 9० २६१। वास्वदत्ता मे, जब चिन्तामणि 
भक्रन्द के साथ मृगया के लिये जाता है, उस समय पिन्ध्यकूट का वर्णन 
इस प्रकार है-... अगस्त्यव चनसह त्ब्रह्माण्डगतशिखरसहस्र$ ऋन्‍्दरान्तरा- 
ललतागृहसुखसुप्तविद्याधरमिथुनगीवाकण नसुखितचम रीशतमा रणोत्सुकितशब - 
रशलसम्बाधघकच्छ:... . गन्धवाहशिशिरि्तिशिलातलः सुदूरपतन भग्नता« 
लफल रखाद् करतलास्वाइनोत्सकशाखामग: आरईि। इन वर्णनों मैं सभी 
प्रकार की शैज्षियों का संयोग हे | 
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तमाल के पत्तों की सुगन्‍्ध फैल रही है, **''द्निरात उडती हुईं फूलों 
की रज से वहाँ के लता-मडप मलिन हो गए हैं और वे वन-लक्ष्मी के 
रहने के महलो के समान मालूम होते है।?* कलात्मक चित्रमयता से 
दृश्य के रंगरूप तथा स्थिति को ग्रत्यक्ष करने मे बाण की कल्पना असीम 
है| अन्यत्र अच्छोद सरोवर के पास का दृश्य भी कभी आदर्श कल्मनाओ 
से युक्त है और कभी उसमे अल्लोकिक प्रकृति का रूप हे । मन्दिर के 
पाप्त प्रकृति का रूप आदर्श है-- 


सवंतो मरकतहरितेः, द्वारिहारीतरुतिरमणौयै-, अमदभ्टद्गराजनखर- 
जजरितजरठकुडमले:,. डन्मदकोकिलकुलकवलीकृतसहकारकोम़ल्लाम- 
पल्लवेः, उन्मद्षट्चरणचकऋवालवाचालितविकचचूतकल्निकेः, अचकित- 
चकोरचुम्बितमरिचाहुरेः.. चम्पकपरागपुञपिज्लरकपिल्नजग्धपिप्पली - 
फलेः, फलभरनिकरपोडितदाडिमनीडप्रसूतकलविक्ष:, प्रक्रीडितकपिकुलन- 
करतलताडनतरलितताडीपुटे।* * १ 


[ सत्र ओर लगे हुए मरकत के समान हरे इच्त लगे हुए थे। मनोहर 
हारीत पक्षियों की गुंजार से जो रमणीय लगते थे ; जिनकी कलियाँ 
उड़ते हुए ऋंगराज पक्षी के नखों से जजरित हो गई थ। ; जहाँ आमों 
की कोमल' कोंपलों को उन्‍्मत कोकिल खा जाते थे और खिली हुई 
कलियों पर मदमत्त अ्रमरो के कुंड गुजार करते थे ; डरे हुए चकोर 
पक्ती मिर्च के अकुर खाये जाते थे , चपा के बहुत से पराग से पीले पडे 
हुए चातक पीपल के फल खाते थे ; फल के भार से लचे हुए घने 
अनारों के पेडो के घोंसलों मे चिडियों ने बच्चे दिये ये ; खेलते हुए 
बन्दरों के कर-प्रहार से ताड के वृक्ष हिलने लगते थे...।] यहाँ कवि ने 
केवल स्थिति मे आदश कल्पना की है। बाण की इस कल्पना में 
प्रवरसेन के समान वैचित्र्य की प्रधानता न होकर स्वाभाविकता अधिक 

२, वही, वही, विन्व्य०, १० ३९-वनकरिकुल ,लतामण्च्पैः | 

३, वहीं, वह्दी, शिव०, १० २७२। 


२१२ विभिन्न काव्य-रूपों में प्रकृति 
है| बाण वर्णन के लिए वैचित्रय्मूलक अलकारों का प्रयोग अवश्य 
अधिक करते हैं, परन्तु उनकी प्रकृति का रूप अपने रग-रूप और 
स्थितियों म॒ अधिकतर सहज है। देश-काल्न की सीमा का प्रकृतिगत 
विशेषताओं में अतिक्मण भारतीय आदश भावना में स्वाभाविक रूप से 
ग्रहीत रह है, यही कारण है कि बाण के इन आदश चित्रों मे जो 
अतिक्रमण है वह स्वाभाविक जैसा जान पड़ता है | इसी प्रकार अच्छोद 
सरोवर के वर्शन भें पौराणिक कल्पनाश्रों के साथ प्रकृति का अलोकिक 
रूप मिलता है-- 
कव्रिदृरुणह॑सो पात्तकमलवनमकरन्द्स, _क्चिहिग्गजमज्जनजंजरित- 
जरन्मणालदुण्डम्‌ ,क्चिझि्यस्बकतृष भविषाणकोटिखण्डिततटशिल्लाखण्ड म्‌ 
क्रचिदममहिषश्ञशिखर विक्तिपफेनपिए्डस,_ क्षचिदेरावतदुशनमुसल- 
खण्डितकुमुदख णडम--] * 
[ उस सरोवर के किसी भाग में वरुण के हंस कमल-वन का मकरन्द पी 
रहे थे , किसी किसी स्थल मे दिग्गजों के नहाने से पके हुए मृणाल-दण्ड 
जजरित हो गये थे ; किसी किसी स्थल में शंक्र के बैल के सींगो की 
नोक से तट की शित्ाएं टूट गई थीं , कहीं कहीं यम के महिष ने सींग 
की नोक से फेन इधर-उधर फैना दिया था; और कहीं कहीं ऐशावत 
के दंत रूरी मूतल से कुमुद-खंड टुकड़े टुकड़े हो गये थे। ] इसमे 
चित्रण सम्बंधी कोई अलोकिता नहीं है, वरन्‌ स्थिति की कल्पना मात्र 
से ऐसा किया गया है। 
' ख--बाण जिस प्रकार देश के चित्रण मे प्रत्येक वस्तु और स्थिति 
का सूक्ष्म श्रौर संश्लिष्ट विवरण कलात्मक और वैचित््य की शैली मे 
प्रस्तुत करते हैं; उसी प्रकार काल की वर्णाना में वे 
परिवर्तित परिस्थितियों और घटनात्मक क्रिया-स्थितियो 
का निर्माण भी करते हैं | इस प्रकार के वर्णन में कथा-वस्तु के घटना- 





४. वही; वही; अच्छो ०, ४० २६५ । वास० मे रेवा के वर्णन मे कुछ भाग । 
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किक 


प्रवाह मे बाधा भल्ते ही पडती हो, पर उसका आधार दृश्य-पठ के 
समाने गोचर और प्रत्यज्ञ हो जाता है। चित्र की एक एक रेखा उसमे 
सर्ज/व बनावो हुई उभरने लगती है। प्रातः साय॑ सन्ध्याओ्रों, मध्याह्न और 
रात्रि के सूक्ष्म रंग अ।र रूप के परिवतंनों तथा व्यापारों की योजना से 
बाण खूब परिचित हैं| इनके चित्रण के लिए काल्पनिक अलकृत 
योजना भी वे उसी प्रत्मर करते हैं। किसी भी कथा-बस्तु को घटना को 
इन प्राकृतिक परिवतंनों के मध्य मे बाण प्रत्यक्ष करने की प्रतिभा रखते 
है | विन्ध्य-अ टवी में सूच्योदय काल की स्वाभाविक वर्णना इस प्रकार 
है-- पाले की बूंद पक रही थीं, मोर जाग चुके थे ; सिह जेभाई 
ले रहे थे, हथनियों मद-गजों को जगा रही थीं ; रात को अ।स पड़ने से 
जिनकी केसर ठिठर गई थीं ऐसे फूल पेड़ों से गिरने लगे थे, वह आस 
की बुदों से शीतल कमल-बन को कम्पित करता हुआ, वन के मैसो 
की जुगाली के भागों की बुदों को साथ लिए हुए, * कम्पित टदनियों को 
खूब नचाता हुआ खिले हुए कमज्ञों के रस की वर्षा काता हुआ, फूलों 
की गन्ध से भोरों को तृत करता हुआ, रात्रि के अन्त होने से शीतल 
प्रभातकाल का पवन मन्द-मन्द चल रहा था |?“ अन्यत्र भी प्रभात-काल 
का चित्र कवि सहज संश्लिष्ट स्थितियों और कायों की योजना मे 
खींचता है-- 
सशेषनिद्ा लसेश्चिरप्रसारणाविशद्‌जडः घाड' पिमिहेठाकृष्टदी घपद्स- 
चारिभिस्त गकदम्बकेरुन्मुच्यमानासूषरशय्यासु,. इच्छावखाण्इतोत्खात- 
पल्वलोपान्तरूढमस्ताग्रन्थिष्वरण्यगह रा भिस्ुखेषु वराहयूथेषु, निशावसान 
प्रचारनिगतेगे धिनेरितस्तो घधवलायमानासु झामसौमान्तारण्यस्थलीचु, 
आलोक्यसानजनपद्विनिगरेजु प्रसूयम्रानेष्विव आमेषु, यथाककिरणाव 
ब्लोकोद्गर्म चोन्नास्यमान इच पूथदिग्भागे, समुत्सायप्राणास्विवाशासु ।* 


अनचिभननाधिय काल सन नललल 





नील िनलन 


७५, वही; वही; प्रभाव ०, ६० ५६--तुषारबिन्दुव पिरि/ण सातरिश्वनि! 
६, वही, वही, मार्गे प्रातश्काल, प्रृ० ५४७ । 


२३४ विभिन्न काव्य रूपो में प्रकृति 


[ जत्र नींद शेष रह जाने से अलसित हरिनों के कुण्ड, बहुत देर से 
फैना रखने के कारण अकडी हुईं जंघाओ तथा पैरो को जोर से खींच 
कर लम्बे-लग्बे पैर रखते तृण-रहित भूमि पर उठ कर दौडने लगे, 
तालाबों के किनारे पर उगे हुए नगार मोथे की गॉठो को उखाड़ कर 
स्वेच्छा से काटते बराहो के कुएड वन की गुफाओं की ओर जाने लगे, 
जन्न रात्रि के अत में चरने के लिए जानेवाली गायो के क्कुण्डो से ग्राम 
की सीमा के अन्त के वन के स्थल इधर-उधर सफेद दीखने लगे, बाहर 
आते जाते लोगों के दीखने के कारण गाँव मानो नवीन उत्पन्न हुए 
मालूम होने लगे, ,सूय्य॑ की किरणों के प्रकाश के साथ-पाथ जब पूर्ब 
द्ग्भाग मानो ऊँचा हो गया, दिशाएँ मानो आगे बढती गई *१ ] 
इस संश्लिष्ठता मे दृश्य का क्रमशः सामने फैलता जाता है और इसमे 
प्रयुक्त उत्प्रे्ञाओ से स्वाभाविक स्थिति का प्रत्यक्षीकरण ही हुआ है। 
महाश्वेता के वृत्तान्त सुनाते-सुनाते सन्ध्या।आ जाती है और कवि उसके 
परिवतित होते रगों को कलात्मक तूलिका से चित्रात्मक शैली में उता- 
रवा है--'फिर जब्र दिन क्षीण हो गया, आकाश में लटकता हुआ रवि- 
मडल पकी हुईं प्रियगुलता की मंजरी की रज के समान पीले रग से रंग 
गया; पृष्पित फूलों के रस से रंगे हुए वस्धर के समान अस्त समय की 
कोमल धूप ने दिशाओं के मुख को छोड दिया; आकाश का नीला रंग 
दूर होकर चकोर की पुतली के समान पिगल रग वहाँ लिप गया; 
कोकिल के लोचनों के समान पिगल सन्ध्या के प्रकाश से भुवन लाल 
हों गया “** ।?० इस वर्णाना मे बाण ने सायकाल के रंगो को उप- 
मानों से अधिक प्रत्यक्ष और व्यक्त कर दिया है, रंगों के स्वाभाविक 
सामंजस्य में बाण अग्रतिम है, प्रवरसेन मे काल्‍्यनिक रंगो का सयोग 
अद्वितीय है । साथ ही इस चित्र में भावात्मक वातावरण भी रक्तित है, 


७. वही, पूर्व ०, सन्ध्या०, १०३६८-० अथ क्षीणे दिवसे, , सान्धये भुवन- 
सिषि! । 
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महाश्वेता के वियोगजन्य दुःख अभिभूत हृदय से प्रकृति का दृश्य 
तादात्मय स्थापित करता है। अगले अनुच्छेद मे इस विषय मे श्रधिक 
विचार करना हैं। बाण के अलंकृत बरणनों मे भी कलात्मक सौन्दय्य 
तथा काल का सजीव रूप रक्तित है। सायन्‍सन्ध्या की इस अलकृत 
योजना में दृश्य की कल्पना अ्रविक प्रत्यक्ष हुईं है--- 

आलोदितांशुजाल जल्शशपनमध्यगतस्य मधुरिपोविंगलन्मघुधारप्रिव 
नाभिनलिन प्रतिमागतमपराणवे सूयमण्डलमलच्षयत। विहायाम्बरतल- 
मसुन्मुवय च कमलिनीवनानि शकुनय इंच दिवपावसाने तरुशिखरेथु 
प॑तागओ्रेषु च रविकिरणाः स्थितिमकुवेत | आलझलोहितातपच्छेदा मुनि- 
भिरालम्बितलोहितवल्कला इव तरवः क्षयमच्श्यन्त। श्रस्तसुपयते 
भरगवति सहखदीधितावपराणवतल्ादुबलसन्ती विद्रमलतेव पाटज्ा सन्ध्या 
समच्श्यत । है 
[ पश्चिम समद्र में कुछ-कुछ लाल किरणोवाले सूस्थ-मणडल का 
प्रतिबिग्ब ऐसा ठीखने लगा मानो जल्ल-शय्बा पर सोये हुए विष्णु की 
नाभि-कमल से मधु-घारा निकल रही हो। पृथ्बीतल को त्याग कर 
तथा कमज्न-वन को छोड कर, सन्ध्या काल, सूख्य की किरण ने पक्षी 
के समान तपोवन के वृक्षों और पर्वबतों की चोटियो पर बास 
किया । ऊपर कही-कहीं लाल धूप पडने से थोडी देर वक आश्रम के 
वृक्षु ऐसे दीखने लगे मानों सुनियों ने उन पर लाल बल्कल लग्काए 
हैँ | सूय्यास्त के बाद पश्चिम समुद्र के तट में से निकलती लाल-लाल 
सन्ध्या प्रधान लता के समान दीखने लगी। ] इस अलंकृत वशना मे 
प्रयुक्त उद्पेज्ञाओं में जिन उपमानों का आधार है वे ( स्वत:सम्भावी 
और प्रौदोक्ति-सम्भव दोनो रूपों में ) वैचित्र्य की प्रवृत्ति रखते हुए भी 
सौन्दय्य का सज्ञन करते हैं। जैसा शैली ,के प्रकरण के अन्तगत कहा 
गया है, चमत्कृत वैचित्य तथा ऊहदात्मक कल्पनाएँ बाण के वनों मे 


८ वही, वही, सन्ध्या०, पृू० १०४ । 
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बिखरी हुईं हैं, परन्तु देश-काल की घटनात्मक स्थिति-योजना के वे 
अनुकूल है तथा वणना-विस्तार के सं,न्द य्ये-बोध के साथ एक रूप हो 
जाती हैं| रात्रि के दृश्य भ॑ चमत्कृत उपमान-योजना मिली जुली है-- 
चन्द्रमा से भूषित और तारा रूपी कपाल के ठुकडों से अल कृत शिव 
के मस्तक के समान आकाश से सागर को भरती हुई गंगा के समान 
हस-घबल चॉंदनी पृथ्वी पर छिटकी? | परन्तु इस चमत्कृत कल्पना के 
साथ ही कलात्मक सौन्द्य-बोध को व्यंजित करनेवाले उपमानों की 
योजवा है-- 

हिमकरसरसि विकचपुण्डरीकृत्तिते चन्द्रकाजलपानलोभादवतोणों 
निश्चलमूर्तिरसत पड तम्न इवाइश्यत हरिण । तिमिरजलघधरसमयापगमा- 
नन्‍्तरमभिनवसितसिन्दुवारकुसुमपाण्डरेरणवागतैरवगाह्मनत. हंसैरिच 
कुसु दसरांसि चन्द्रपादे" ।* 
[ चन्द्रमा के बिम्बर में हरिन ऐसा लगता है मानो पुष्पित श्वेत कमलो के 
सरोवर में पानी पीने के लोभ से उतरा हुआ निश्चल हरिन कीचड़ में 
फस गया हो । अंधकार दूर होने के बाद वाल्लाब में चन्द्रमा की किरणे 
ऐसी शोमित हुई मानों वर्षा-ऋतु के बाद, तिंधुवार के ताजे फूच के 
समान सफेद हस आकाश से उतर कर कुमुद-सरोवर मे तैरते हों । ] 
इस प्रकार देश-काल की सुन्दर अवतारणा कवि कथानक की घटना स्थली 
को प्रत्यक्ष गोचर करने के लिए करता है जिससे वस्तु को आधार और 
बातावरण दोनों ही मिलता है। 

१३--कथा-वस्तु के अन्तर्गत प्रकृति की स्थिति घटना के आधार 
को प्रस्तुत करने के अतिरिक्त वातावरण निर्माण करती है। कवि- 
कथाक्रार अपनी वस्तु की देश-काल गत स्थिति को 
पाठक के सामने प्रत्यक्ष करना चाहता है, साथ ही 
वह वस्तु-योजना की घटठना-स्थिति को व्यंजित करनेवाला वातावरण भी 


वावावरुण निर्माण 


९ वबद्ठी. वही. राजि०. १० १०६०१०७॥ 
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प्रस्तुत करता है| महाकाव्यो में वर्ना और कथा वस्तु का साम॑जस्य 
सदा रज्षित नहीं रहा है, और जैसा विचार किया गया है बाद के कवियों 
ने प्रकृति के वर्णनो को परम्परा पालन के दृष्टिकोण मात्र से रखा है । 
परन्तु कथा-गद्य-काव्यों में स्थिति ऐसी नहीं है | वर्शना का विस्तार अपनी . 
कलात्मकता तथा सूक्ष्म विवरण में चाहें जितना व्यापक और सबन हों, 
परन्तु कथा को “टंखला से उसका घनिष्ट सम्बंध सदा बना रहता है। 
वर्णुना सोन्दय्य मे रत लेनेवाली भारतीय प्रवृत्ति के लिए ये घटनाओं 
के क्रमिक विकास और कथाबस्तु के प्रवाह में बाघक न होकर चित्रमय॒ता 
उत्पन्न करते हैं। 

क-बाण ने सभी स्थलों पर प्रकृति को इस सघनता के साथ 
उपस्थित किया है कि उसका एक वातावरण बन गया है | प्रारम्भ में 
विन्ध्य-अठवी के वर्शन में बन जैसी भयंकरता और 
सरोवर के वर्णन में एकान्त-शुल्य की भावना मन में , 
उत्पन्न हो जाती है। चित्रमय सौन्दर्य के सांथ यह भावना प्रकृति को 
वातावरण का रूप देती है। अनेक स्थलों पर यह वातावरण देश-काल 
की उद्धावन्ड्न से सम्बंधित है, कथा-बस्तु की घटना और पाज्नों से नहीं। पर 
ऐसे भी स्थल हैं जहाँ घठना की स्थिति अथवा पात्र की मनःस्थिति के 
अनुकूल प्रकृति वातावरण का निर्माण करती है। कथामुख भाग में 
शिकारियों का कुएड आपस मे जिस प्रकृति का उल्लेख करता है वह 
शिकार की घठना के अनुरूप वातावरण प्रस्तुत करती है---“इस ओर 
से हाथियों की कुचली हुईं कमलिनियों की गन्ध आती है, इधर से शूकरों 
के काटे हुए मोथे के रस की सुगन्ध आती है, इस और हाथी के बच्चों 
से तोडी गई सल्‍लकी की गन्व आती है, इधर भड़े हुए सूखे पत्तों की 
खड़खडाहट सुनाई देती है, इस दिशा में जंगली भैंसो से तोडी गई 
वल्मीको की धूल है ।!१* और कभी प्रकृति का वातावरण पात्र की 


सहज अनुरूप 





१०, वे , वही, शबरसगया , ६ ५९-....गजबूथपति----वल्मोकिधूलिः 
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मनःस्थिति के अनुरूप फ़ैज् जाता है--- 

वनमहिषसलीमसवपुषि च मसुषिततारकाप्थपथिशल्नलि काल्षिसान- 
मातन्वति शावरे तमसि, अतनुतिमिरतिरोहितहरिततासु गहनतां यान्तीषु 
वनराजिषु,.. रजनिजलजालबिन्दुजनितजडिमस्नि बहक्वनकुसुमपरिम- 
लानुमितगमने चल्षितलताबिटपगदने प्रवृत्तें वर पवने, निद्वानिस्वत- 
पतश्रिणि* **] ११ 
[ बन-महिष के समान श्याम रंगवाला और आकाश के विस्तार को 
लीन करता हुआ रात्रि का अधकार अधिकाविक काला होने लगा, 
अपना हरा रण घने अधेरे मे ढक जाने से वृक्तों की फादडियाँ गहन 
दीखने लगी; ओस की बूंदो से जड़ता उत्पन्न करती हुई, वन-पुष्पों 
के अतिशय परिमल से जिसके चलने का अनुमान होता था, ऐसी लता 
आर बृक्ष-कंजों को हिलाती हुई वायु बहने लगी, और रात आने 
से पक्ती निद्रा के कारण चुप हो गये ...। ] रात्रि के अन्धकार में फैली 
हुई निद्रा और तन्द्रा की भावना के साथ महाश्वेता के वियोगी मन का 
साम॑जस्थ है| 

ख--कभी कभी इसी वातावरण से हृश्य का रूप इस प्रकार सामने 
आता है जिसमें प्रकृति स्वयं भाव-निमजित दिखाई पड़ती है। कवि 
अपनी कल्पना से प्रकृति में भावात्मक वातावरण का 
निर्माण करता है। यह वातावरण कभी स्वतः मे पूर्ण 
होता है और घटना से व्यापक सम्बंध मात्र स्थापित करता है। सन्ध्या 
की वरणुना में यहाँ ऐसे ही वातावरण की अ्रवतारणा हुई है--'फिर 
हृदय-स्थित कमलिनी केराग से मानों जब सम्पूण भुवन मंडल के 


सपात्मक प्रसार 


वासवदत्ता में वानावरण के लिए दे० रेबा-वण न--'मदकलकलह ससारसर सितोंद्र- 
शआ्रान्तभा- " “** 'मदमुखराजह सकुलकी लाहलमुखरितकूलपुलिनया '** * ** 
आदि । 

११, वही ; वही ; सान्ध्यविधि, ३६९ । 
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चक्रवर्ती, कमलो के प्राणनाथ, भगवान भास्कर रक्त होने लगे; दिन बड़ा 
कर देने से कृपित होती कामिनियों की लात लाज्न दृष्टि से ही मानों 
आकाश जब्र लाल लाल हो गया; रवि-वियोग से बन्द हुए पद्मवाले 
कमल-वन जब हरे दीखने लगे. |! १९ यह रागात्मक वातावरण 
महाश्वेता ओर नचन्द्रापीड के प्रेम से भावात्मक अनुरुपता स्थापित 
करता है| कुछ स्थलों पर प्रकृति का यह रूप पात्र के मन को प्रभावित 
करता जान पडता है। ऐसे वर्णनों का भावात्मक वाताबरण पात्र की 
मनःस्थिति से सीधे सम्बंधित है| नवयोवन में प्रवेश करती हुई महाश्वेता 
के लिए चैत्र का वावापरण भावाशील है-- 

अथ विजुम्समाणनवनत्तिनवनेषु, अकठोरचूतकलिकाकलापकृतका- 
मुकोत्कलिकेषु, कोमलमत्यमारुतावता रतरज्वितानड्रध्वजां शुकेघु, मदरूलित- 
कामिनीगण्डूषसी घुसेकपुल कित बकुल्षे षु, मधुररकुलकल इका तो कृत - 
कालेयककुसुमकुडमलेघु । १ २ 
[ नये कमल वन खिल रहे थे, आम की कोमल कलियों का कलाप 
कामियों को उत्कंठित कर रहा था, मलयाचल की ठडी पवन 
चलने से कामदेव की ध्वजा फहरा रही थी; मदमत्त कामिनियों के 
मुख से छिडके गए मधु से बकुल बइक्त-पुलकित हो रहे थे, 
मघधुकर-कुल रूपी कलंकसे चमेत्ती की कल्ियाँ काली हो गई. थीं. . .! ] 
यही भावात्मकता जब पात्र की मनःस्थिति के स्थायी भाव को प्रभावित 
करने लगती है, उस समय प्रकृति उद्दघीपन-विभाव के अन्तगंव आा 
जाती है | 

९४--कथा-वस्तु की »खला मे प्राकृतिक घगनाश्रों की आवतरणा 
तभी सम्भव हो सकती है जब कथानक प्रकृति से घटना के रूप में 

सम्बंधित हो | और यह स्थिति हर्ष चरित ओर वासवत्ता 


लियोजित घटनाएँ . ६... कई कि 
में नहीं मिलती है । इनमे कथानक प्रकृति से एक रूप 





१२, वही ; वही , सन्ध्या, १० ४२१ --अप हृदय “ कमलवनेतु 
१३, वही $ वही ; महारवेतास्नानागम्न वृत्तान्त , एृ० २९६०-९७ | 
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नहीं हो सका है। पर कादम्बरी की कथावस्तु प्रकृति से श्रति निकट से 
सम्बंधित है, उसकी कल्पना के प्रसार में घटना, पात्र ओर प्रकृति सब्र 
एक रस हो जाते हैं। वास्तव में कादखरी की कथा का अधिक भाग 
प्रकृति की गोद मे अभिनीत हुआ। है। इसके पात्रों में कुछ पशु-पत्नी 
तथा गन्धव॑-किन्नर आदि हैं, जिससे प्रकृति की स्थिति का वस्तु की 
घटना के रूप में अवतरित होना सहज है। कथामुख भप्ग में शबरों की 
मगया ओर वृद्ध शबर का पत्ति संहार प्राकृतिक घटनाएँ हैं जो कथा- 
बस्त के अन्तंगत आती हैं | मगया की घटना का वणुन बडा ही सजीव 
है-. इतने ही मे वन में अनेक प्रकार के शब्द होने लगे , लेप करने 
से आदर हुए मुदग की ध्वनि के समान धीर और प॑तों की गुफाश्रों से 
उठते हुए प्रतिशब्द से गग्भीर भीलो के बाणो से घायल हुए सिंहो का 
नाद होने लगा ; त्रा6 पाये हुए कुंड से बिछड़े हुए अकेले भटकते 
गजपतिथों की कंठ-गजना मेध-निर्धाष के समान हो रही थी और उसीके 
साथ बार बार ताड़ना की गई संडों का शब्द सुनाई दे रहा था , कुत्तों 
से काटे जाने से लटक गये हूँ अवयव जिनके ओर जिनकी आओँखो की 
पुतलियाँ चचल कातर ओर क्षुब्द हैं ऐपे हरिणों की करुणामय चीत्कार 
हो रही थी * ।?१४ इस कथा काव्य मे प्रकृति की विस्तृत बणनाएँ अपने 
आप घटनाएँ जैसी गम्भीर जान पडती हैं : वातावरण की सघन व्यजना 
में प्रकृति का विस्तार कथा-वसस्‍्तु की घटनाओं का अंग बन जाता है। 
परन्तु ऊपर का दृश्य घटना-क्रम की स्वतंत्र श्ंखला है। धीरे-घीरे 
सेना के संज्ञाभ से उड़ती हुईं धूल का वर्णन घयना का अंग माना जा 
सकता है-- 

शनेः शनेश्च बत्न संक्षोभजन्मा लिवेरनेकत्रणंतया क्र्चिज्जीणशफरकरों 
डूत्र: क्वित्कमेल्कसटासंनिभः, क्वित्परिणतरहलकरोंम्ररत्ज्ञवमल्िन,, 


७७७७७ आशा ाआााााइआ मु बकाज अलप अजसनीविदकललर पलक 


१४, बढ्दी ; वही ; मंगयाकोंद) ल , ५० ६१--अय नाति 
छुजितेन । 
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कचिदुत्पन्नोर्णातन्‍्तुपाण्डुरः, कचिज्जरम्ठणालदणडथवत्लः, . कचिज्ज- 
रत्कपिकेशकपिलः । 
[ बह धूल पृथ्वी के अनेक वन होने के कारण, कहीं बूढ़े मत्स्य की 
छाती के समान धुंघलो, कहीं ऊँट के बाल के समान मरटियाली, 
कहीं बूढे हरिण के रोये के समान मलीन, कहीं घुले हुए रेशमी वस्त्र 
के तागे के समान पार्डुर, कहीं पके हुए मुणाल॒ की डडी के समान 
धौली , और कहीं बूठे बानर के बालों के समान कपिल थी !] 
ह ४--इन काब्यो में कथा के क्रम की भावना प्रधान रहती है। 
इस कारण कथावस्तु के विध्तार में प्रकृति का रूप चित्रात्मक अधिक है, 
.. और प्रकृति तथा पात्नों का सम्बष आधार वथा 
आत्मीय सद्ानुभूति & 022 
धाहि वातावरण का विशेष है। बणना के आग्रह में कवि 


प्रकृति और मानवीय जीवन का भावात्मक आत्मीय 
सम्बंध बहुत कम स्थलों पर स्थापित कर पाता है । इसी प्रकार प्रकृति मे 


आत्मीय सहानुभूति का दृश्य या आरोप भी बहुत कम है । कादमरी की 
काल्पनिक कथा में शुक, मैना तथा सारिका आदि पात्र हैं और प्राकृ- 
तिक पृष्ठ-भूमि का उल्लेख किया गया है। बाण इनको मनुष्य-पात्र 
के समान उपस्थित करते हैं। कादम्बरी की मैना और तोता को कवि ने 
इस प्रकार व्यक्तित्व प्रदान किया है--कुम्दों की केसर के समान पीले 
चरणवाली, चंपा की कल्ली के समान मुख वाली, कुबलय-पत्र के समान 
श्याम पंखोवाली, ओर इस कारण पुष्पमयी लगनेवात्नी एक मैना सहसा 
जल्दी जल्दी आई । उसके पीछे पीछे एक इन्द्र-धनुष सहश तीन रंग 
का कठला गदन में पहने, प्रवालाकुर सदहश लाल चोंचवाला और 
मरकत की काति के समान पत्षमूलवाला तोता मन्दगति से चला 
आता था ।१ 5 प्रकृति में ऐसे पात्रों की कल्यना और उनका स्वाभाविक 


१५. वही , वही , दिग्विजयप्रस्थानम्‌ , पू ० २४७--४८ | 
१६, वही ; वही , शुकमारिकासुखे न कोतुकारम्भ ; 9० ४०२०३--अथ सद- 
सैव** कुसममयीवागत्य सारिका? । 
१६ 
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व्यवहार आत्मोयता का सूचक है। कभी प्रकृति के सोन्दर्य की कल्पना 
कवि पात्र के रूप मे कर लेता है ओर इस प्रकार प्रकृति में मानवीय 
अनुभूति की व्यजना करता है। वनदेवी स्त्रयं प्रकट होकर पुण्डरीक को 
पारिजात की मंजरी प्रदान करती है-- 

साक्षान्मघुम।सलचमी दत्तललित हरतावलम्बया बकुलमाल्ि- 
का्मेखल्षया. कुसुमपदलवअथितामिराजानुलम्बिनी सि:._ कण्ठसाक्षिका- 
मिनिरन्तराच्छादितविग्रहया नवचूताहुरकर्ण प्रया पृष्पासवपानमत्तया 
वनदेवतया . । ४ 
[बसत लद्दमी ने जिसको अपने ललित हाथ का सहारा दिया था, बकुल- 
माला की जिसने मेखला पहिनी थी, पुष्य पल्‍लवो से गंथी हुईं ओर जॉँबों 
तक लटकती हुई मालाओ से जिसका सम्पूर्ण शरीर ढका हुआ था और 
आम के नये अकुर का जिसने करणंपूर पहना था ऐसी, पुष्पो का आसव 
पीने से मत्त हुईं साज्षात्‌ नन्दनवन की देवी ने आकर . .। ] इस कल्पना 
में मानों कवि ने अपनी सहानुभूति द्वारा प्रकृति के सौन्दर्य को ही 
साकार कर दिया है। 

क--मानव और प्रकृति के सहानुभूति-पूर्ण आत्मीय सम्बंधो की 
कल्पना के लिए यत्र-तत्र अवसर मिला है। कवि ने पंचवटी के प्राकृतिक 
दृश्यो के वर्णुनों में राम-सीता के निवास की स्छृति 
दिला कर इस स्नेहमय सम्बंध को व्यक्त किया है। 
बाण की कल्पना में त्राज भी प्रकृति को राम की छ्मृति है और उनके 
वियोग में वह विषाद-मम्त भी है--वहों पूजा के लिए फूल तोड़ती हुईं 
सीता के हाथों से लगा हुआ लाल रंग मानों लता और पत्तो मे चमक 
रहा है; सीता के पाले हुए जिन पुराने हरिनों के सींग बुढापे के कारण 
जर्जरित हे गये हैं, वे वर्षा-काल मे नव-मेधों की गम्भीर गजना सुनकर 
भगवान्‌ रामचन्द्र के जिभुवन-व्यायी धनुष-टंकार का आज भी 


करमिगककइमंभः्मजमननुन-० नमन करने कमर कप ७३७० ७5 दमन ५७१७9 4५०७ नाक बगल क नाम ++5म5+अमकपकथआ, 


१७, वही ; वही ; पुण्डरोकजन्मवृतान्त , १० ३११ । 


सम्बंध 
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स्मरण करते हैं, पर दिन-रात बहती अश्रुधारा से व्याप्त दीन नेन्नों से 
द्शों दिशाओं को शून्य देख कर घात को एक मुद्ठी भी नहीं खाते हैं ॥१८ 
इसी प्रकार की भावना जाबालि के आश्रम के वर्णन के असंग में 
पाई जाती है। आश्रम के जीवन में प्रकृति से कैसी आत्मीयता उत्पन्न 
हो जाती है इसका उल्लेख मह्दाकाव्यो के प्रसंग में किया गया है। 
यह सम्बंध कहीं कल्पना द्वारा व्यक्त किया गया है और कहीं वस्तु 
स्थित से--- 

विकचकुसुद्वनम्ट॒घिजनसुपासितुमबतीण अहगणमिव  निशासू- 
दृहन्तीभिदीघिकामिः परित्ृतम्‌, अनिद्ञावनतितशिक्षरातिः प्रणम्यम्ता- 
नभिव वनत्नतामिः, अ्रनवरतमुक्तकुसुमेर+ यच्य सानमिव पादपैः, झाबद्ध- 
पललवाअलिमिस्पास्यमानमप्रिच विटयपैः ...। 


[ सरोवर में फूले हुए कुध्रद ऐसे देख पडते थे मानो रात्रि में ऋषियों 
की सेवा करने के लिए नीचे उतरे तारे हों, पवन से कुकी हुईं अपनी 
चोटियो से वन-लताएँ मानो उसे प्रणाम करती थीं; दिन-रात फूल 
गिरा-गिरा कर सब वृक्ष मानो उसकी पूजा करते थे; पल्लवों की अजलि 
बना कर डालियों मानों उसको सेवा करती थीं...। ] यह आत्मीयता तो 
उत्पेज्ञाओ के माध्यम ये व्यक्त हुईं है, परन्तु सहज सम्बंध का चित्र 
भी इसी प्रसंग मे मिलता है--बढ़ओों के पाठ को सुन कर वषटकरार 
शब्द का उच्चारण करने से तोते वाचाल हो रहे थे; असंख्य मैना वेद का 
घोष कर रही थीं; पास की वावली में रहते हुए कल-हंस के बच्चे 
नीवार की कलिका का श्राहर करते थे, हरिनियाँ अपनी पल्‍्लव के समान 
कोमल जिह्ाओं से मुनियों के बालकों को चाढती थीं;...।* * इस 
दैश्य भें प्रकृति और मानव का जीवन जैसे हिल-मिल गया है। प्रकृति 
के व्यापारों में आत्मीय सहानुभूति का आरोप बहुत कम स्थलों पर 


१८, वही; वही , आश्रम , ५ ० ४६-- अधुनापि**'जीण सूगाः । 
१९, वही; वही, जाबाल्याश्रम, ५ ० ७, 5६०--अनव॒र॒त* *मुनिबालकम! । 
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मिलता है, इसका कारण, जैसा कहा गया है बाण की प्रद्गत्त दृश्यों को 
चित्रमय करने की अधिक है | सन्ध्या के इस वर्णन में मानवीय जीवन 
ओर भावों का प्रकृति में आरोप किया गया है। इस व्यजना मभी 
रूपान्तर का प्रत्यक्ष आधार अधिक स्पष्ट है-- 

अभिनवपदलवल्लोहिततलेन. करेणेवाधोसुखप्रस्तेन._ रविबिस्बेन 
वासर: कमदराग्रवशेष समाज । कमलिनीपरिमलप्रिचयागतालि- 
माज्नाकुल्तितकर्ट कालपाशेरिव चक्रवाकमिथुनसाकृष्यमाण विज्वटे । * ९ 
[ दिवस ने नये पल्व-सदश लाल इथेलीवाले हाथ के समान नीचे 
लटकते संय्ब-बिम्ब से मानो समस्त कमल +राग को पोछ दिया । कमलिनी 
की महक से आकृष्ट हुए अ्मरों से बिरे हुए कंठवाल्ले चक्रवाक मिथुन 
कालपाश से खींचे गये की भाँति एक दूसरे से अलग हो गये । ] परन्तु 
यह श्रारोप मानवीय जीवन की व्यापक रेखाओं तथा भात्रना की गम्भीर 
परिस्थितियों तक नहीं पहुँचा है । 


नाट्य-काव्य को परम्परा 


6 ६--नाटक दृश्य-काव्य है उसमें घटनाश्रों की अवतारणा 
रंगमंच पर की जाती है। ऐसी स्थिति में प्रकृति-वशन के लिए कोई 
स्थान नहीं रह जाता। परन्तु यह भी याद रखना 
चाहिए कि प्राचीन रंगमंच पर देश-काल के अनुरूप 
स्थिति सजाने की सुविधा नहीं थी ओर इन नाटकों में कवित्व भी 
अधिक है। इस कारण देश-काल का ज्ञान कराने के लिए और 
वातावरण की योजना के लिए प्रकृति का चित्रण दृश्य-काव्यों में यंत्र- 
सत्र हुआ है। इन वर्णोनों को अवसर के अनुरूप पात्रों के मुख से 
कराया गया है । परन्तु इन नाटकों में उनकी प्रद्नति के अनुसार प्रकृति 
का उपयोग हुआ है। मृद्राराज्षल मे राजनीतिक वातावरण अधिक 


प्रकृति का स्थान 


२०, वही; वही, सन्ध्या-तजन, १० २११। 
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प्रधान है, ओर प्रबोध चन्द्रोदय नाटक में धर्म तथा उपदेश की ऐसी 
प्रवृत्ति है जिससे उसे नाठक की श्रेणी मे लेना भी उचित नहीं जान 
पड़ता । ऐसे नाठकों में प्रकृति के लिए कोई स्थान नही रहा है, इनमे 
एकाघ स्थल पर काल के रूप में प्रकृति का उल्लेख मात्र हुआ है| 
स्वप्तवासवदत्ता तथा मालविकामग्निमिन्न में भी प्रेमकथा राज-प्रासादो में 
चलती रही है और इस कारण प्रकृति की वशना का अवसर नहीं आया 
है। प्रतिमा, कुन्दमाला तथा महात्रीरचरित नाठक रामकथा से सम्बंधित 
हैं | इनकी कथा इस प्रकार विकसित हुई है कि देश-काल के सक्तित 
उल्लेखो के अतिरिक्त प्रकृति की अवतारणा विशेषे नही हुईं है। 
सृच्छुकटिक, नागानन्द ओर रत्नावली में प्रकृति की रंगस्थली नाठ्क की 
कथावस्तु का अंग बनो है ओर इस कारण इनमे प्रकृति का रूप अधिक 
उभरा है। अभिज्ञानशाकुन्तल, विक्रमोबंशीय, मालतीमाधव तथा 
उत्तररामचरित का वातावरण प्रकृति से निर्मित है। इन नाठकों की 
स्च्छुन्द भावना में प्रकृति का आत्मीय स्थान है। प्रकृति के सामीप्य 
से इन नाटकों में सोन्दय तथा आकषण बढ गया है। इनमें अभिज्ञान- 
शाकुन्तल तथा उत्तररामचरित में प्रकृति मानवीय जीवन से तादात्म्य 
स्थापित करती हुईं श्रात्मीय सहानुभूति से अनुप्राणित दो उठी है । 
विक्रमावंशीय तथा मालतीमाघव में प्रकृति ने व्यापक भावात्मक 
वातावरण प्रस्तुत किया है। 
$ ७--दृश्य-काव्य की कथा-वस्तु को देश-काल की स्थिति में 
उपस्थित करने के लिए प्राचीन रंग-मंच पर इसके अविरिक्त कोई उपाय 
नहीं था कि पात्र उनका वन करें। इस प्रकार 
था-वस्तु का आधार देश-काल की स्थिति-जन्य 
सीमाओं में इन वर्णनो के आधार पर प्रस्तुत हो सका है। भास संस्कृत 
साहित्य के ग्रारम्निक नाटककार माने जाते हैं, और उनके नाठकों में 
उपस्थित प्रकृति-चित्रों की सरल॑ स्वाभाविक शैली से इसी सत्य का 
संकेत मिलता है | स्वप्नवासवदत्ता में प्रकृति की स्थितियों के चित्रण के 


देश-फाल को स्थिति 
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लिए अवसर नहीं मिला है, परन्तु राजप्रासाद के जिस प्रमदवन में इस 
प्रेम-कथा का केन्द्र स्थापित किया गया है उसकी कुछ रेखाओ का निर्देश 
मिलता है। चेटी पद्मावती का ध्यान लान कमलों की माला के 
समान सुन्दर पक्ति में आगे बढते हुए सारसो के समूह!*१ की ओर 
आकर्षित करती है | प्रतिमा में राम-कथा के वनवास प्रसग के साथ 
प्रकृति का कुछ अधिक सम्पर्क है, परन्तु भास कथानक के विकास मे 
अधिक ध्यान देते हैं। प्रारम्भिक कवियों के समान भास प्रकृति-बणना 
को अधिक विस्तार नहीं देते हैं। शीघ्र ही सिचे हुए बक्तो को देख कर 
राम सीता का पता पा लेते हैं आर प्रकृति की स्थिति का यह चित्र इस 
प्रकार है-- 

अमति सल्विलं वृत्षावर्त सफेनमवस्थितं 

तृषितपतिता नेत क्ल्लिष्ट पिवन्ति जल खगाः | ' 

स्थलम भिपतन्त्यादंः: कीटा बिले जलपूरिते 

नववलयिनो व॒क्षा मूले जल्लक्षयरेखया ॥ “ 
[ बृत्षों के थावल्ों मे फेनिल जलन पूरित होकर चक्कर लगा रहा है; 
प्यास के कारण उतरे हुए पक्नो सरलता से जल पी रहे हैं; बिलों में 
पानी भर जाने से भीगे हुए कीड़े सूखी भूमि की ओर आग रहे हैं, और 
वृक्ष इन पानी की रेखाओं से नवीन कड़े पहने हुए जान पड़ते हैं। ] 


इस दृश्य में सहज स्थिति के साथ कवि की सक्ष्म श्रन्वेष्रण शक्ति का 
पता चलता है। द 

( ८-कालिदाम ने अपने नाटकों मे कुशल कल्लाकार के सम्मान 
प्रकृति का प्रयोग किया है। मालाविकाग्निमित्र कौ प्रेम-कथा मे प्रकृति 
के लिए अवसर नहीं मिला है, पर दोपहर का चित्र 
दूसरे-अंक में बहुत अच्छा बन पड़ा है | विक्रमोव शीय 
में जैसा हम आगे विचार करेंगे,सघन आत्मीयता का वातावरण प्रस्तुत किया 
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गया है | परन्तु अभिज्ञानशाकुन्तल मे आत्मीय सहानुभूति के प्रसार के 
साथ देश-क्राल की स्थितियों के चित्र हैं | इस नाटक की रंग-स्थली का 
अधिकाश प्रकृति की गोद में ही अभिनीत हुआ है, परन्तु कालिदास 
देश-काल की स्थितियो मे अधिकतर वातावरण का निर्माण करते हैं। 
नाटक के प्रारम्भ में कवि ग्रीष्म ऋतु के आगमन का उल्लेख करता है । 
आगे चलकर प्रथम अक के अतिम भाग में नेपथ्य से एक स्थिति-चित्र 
का उल्लेख किया गया है जिससे आखेट का तपोवन पर प्रभाव व्यक्त 
होता है--श्राखेट प्रेमी राजा के घोडों की टापों से उठी हुई सॉम्क की 
ललाई के समान लाल-लाल धूच टिट्ठी दल के समान उडकर आश्रम 
के उन वृक्षों पर पड़ रही है जिनकी शाखाओं पर गीले वल्कल के 
वस्त्र फैलाये हुए हैं ।! छुठे अंक में राजा चित्र-फलक पर कण्व के 
आश्रम का जो दृश्य खींचने को कहता है वह स्थिति सौन्दय्ब का 
उदाहरण है-- 
कार्या सेकतलीनहंसमिथुना ख्रोतोवह्या मालिनी 
पादास्ताममभितों निषणणहरिणा गोरीगुरोः पावनाः । 
शाखालम्बितवद्कलस्य च तरोनिर्मातमिच्छास्यघः 
आगे कृष्णसगस्य वामननयन कणड्यमानां रूगीम्‌ || 
[ अभी, जिसकी बालुका पर हंस के जोड़े बेठे हों ऐसी मालिनी नदी 
बनानी है ; उसके दोनों ओर हिमालय की वह तलहटी दिखानी है जहाँ 
हरिण बैठे हों | मैं एक ऐसा वक्ष मी चित्रित करना चाहता हूँ जिस पर 
वल्ल्क के वस्त्र टंगे हो और जिसके नीचे एक हरिणी अपनी बाई आँख 
काले हरिण के सींग से रगड कर खुजला रही हों। ] इस सोन्दर्य में 
राजा के मन की भावना का छायातप ध्यंजित है | स्वयं से उतरते समय 
राजा मातिल को पृथ्वी का दृश्य दिखा रहा है जो सहज कल्पना में 
सजीब हो उठा है-- 
शेक्ञानामवरोहतीव शिखरादुन्मज्जतां मेदिवी 
पर्णस्वान्तरक्षीनतां विजहति स्कन्धोदयात्पादपाः । 


र्ध्प विभिन्न काध्य-रूपो में प्रकृति 


संतानेस्तनु भावनष्टसलिला व्यक्ति सजन्त्यापगाः 
केनाप्युत्तिपतेव पर्व भुवर् मत्पाश्वमानीयते ॥* 3 

[ जान पडता है मानो घरती पव॑तों को ऊँची चोटियो से नीचे उतर 
रही हो, पत्तो में छिपी हुईं वच्चों की शाखाएँ अरब दिखाई देती जा रही 
हैं, दूर से पतली जान पडने वाली नदियाँ अधिकाविक व्यक्त होती जा 
रही हैं और यह पृथ्वी इम प्रकार हमारी ओर उठी चली ञ्रा रही है मानो 
कोई इसे ऊपर को उछाल रहा है | ] इस प्रकार स्थितियो को प्रत्यक्ष 
करने में कालिदास ने सूक्ष्म अन्वेषक की दृष्टि का परिचय दिया है | 

ह ६--देश-काल की स्थिति-जन्य अवतारणा के लिए मुद्राराक्षुस 
में अवसर नहीं है, ऐता कहा गया है | इसके राजनीतिक हलचल से परिपूर्ण 
कथानक में नाठककार को अन्यन्न ध्यान ले जाने का 
अवसर नही मिल सका है। समस्त कथानक पाठलि- 
पुत्र में प्रतिघटित है और घटनाओं का सम्बंध वन उपवनों से नहीं है | 
केवल इस नाटक में चन्द्रिकोत्सव का उपयोग किया गया है, इस कारण 
चन्द्रगुप्त सुमागप्रासाद पर से शरद ऋतु की शोमा निहारता है---सब 
दिशाओं की शोभा केसी सुन्दर लग रही है, इस ऋतु में आकाश केसा 
निर्मेल नीला है। चन्द्रमा पूण कलाओं से उदित है, सरोवर मे सुन्दर 
कमल छाये हुए हैं, और नदियों के किनारे चारो ओर श्वेत हंस 
विचर रहे हैं [*४ परन्तु इस वर्णन में काल का कोई निश्चित 
रूप नहीं आता है, केवल व्यापक रेखाओं का निर्देश है। विशाखदत्त 


तीन नाटक 


२३, अभि०; अ० १, २८ ४ औ० ६६ १७ ४ आअं० ७, ८। 
२४, मुद्रा ०; अ० ३, ७ में दसों दिशाओं का वर्ण न प्रवाहित शरत्कालीन सरिताओं 
के रूप में किया गया है -- 
शनैः शयानीभूताः सिनजलधरच्छेंदपुलिनाः 
समन्ताशकीणा: कलविरुतिभिः सारसकुलै: । 
चितारिचत्राकारैनिंशि विकचनक्षत्रकुसुदै-- 
नंभस्तः स्वन्दन्ते सरित इच दी्वा दश दिश३ ॥ 
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का यह नाटक अपने कथानक के रूप ओर विकास की दृष्टि से सस्‍्कृत 
के अन्य नाठको से भिन्न है; कथा-बस्तु मे उत्सुकता का तत्व विशाख- 
दत्त की अपनी विशेषता है। दिडनाग के कुन्दमाला की राम-क्तथा 
प्रकृति के रंगमंच पर अधिक अभिनीत हुई है। तृतय अंक में राम 
ठल्लती हुईं दोपहरी को देखते हें--.'कठिन दोपहर का समय वद्चो के 
मूलों मे व्यतीत कर अब छाया शनेै, शनैः बाहर निकल चली है | इसी 
प्रकार कशव अपने आश्रम के आस पास के दृश्य राम को दिखाते 
हैं--पुष्पों से वातित सभी दिशाओं में हरियाली छाई हुई है ओर फ्लो 
ते आच्छादित डाली डाली सुन्दर है। यह श्याम वनमाला इस प्रकार 
घिरी हुई है मानों मेघमाला कुछ आई हो। क्या यह दृश्य तुम्हारी 
आँखों कों सुख देता है ??*० प्ुच्छुछटिक की प्रेमकथा में कवि ने 
प्रकृति का स्वच्छुन्द वातावरण प्रस्तुत किया है। इसमे देशकाल की 
स्थितियों को शुद्रक ने अनेक स्थलों पर उपस्थित किया है। चन्द्रमा से 
प्रकाशित राजमार्ग का उल्लेख चारुदत करते हैं--'कामिनी के कपोल 
के समान गौर चन्द्रमा तारा-समूह के साथ राजमार्ग को प्रकाशित 
करता हुआ उदित हो रहा है। जिसकी उज्जवल किरण अधकार मे 
इस प्रकार पड़ रही हैं मानो कीचड के बीच में दूध को धारा गिर रही 
हो | इस दृश्य मे स्थिति का सुन्दर रूप हमारे सामने आता है। 
अन्यत्र विट और शकार उद्यान की शोभा की स्थिति को प्रत्यक्ष 
करते हैं --- 
बहुकुशम-विचित्तिदा श्र भूसी 
कुशुम भलेण विणामिदा अ्र लुक्खा । 
दुम शिहक्ष लद श्र लम्बमाणा 
पणशफला विश्र वाणला ललन्ति ॥* * 





२५. कुन्द०; अ० ३, १६ : झअ० ४, ३ । 
२६, मृच्छे ; अ० १६५४४ आअं० 5, ७। 


२५० विभिन्न काव्य रूपो में प्रकृति 
[ पृथ्वी अनेक रगो के फूलों से चित्रित है; फूलों के भार से डाले भूमि 
पर गिरी सी पडती हैं। ब्ृक्ष की चोटियो से लताएँ लटक रही हैं। 
वृक्षों पर बन्द्र कटहल' के फल के समान लटके हुए हैं। ] इन स्थितियों 
की योजना से शुद्रक ने अनेक स्थलों पर वातावरण का निर्माण किया 
है जिनका आगे उल्लेख किया जायगा | 

$१०--महाकवि भवभूति के दो नाठक उत्तररामचरित तथा महावीर- 
चरित राम-कथा से सम्बंधित हैं। इन दोनों मे प्रकृति का विस्तार है। 
महावीरचरित में राम के वनवास प्रसग मे प्रकृति 
रंगस्‍्थली है ओर उत्तररामचरित का अधिकाश वन 
ओऔर आश्रम के वातावरण से सम्बंधित है। मालतीमाधव की प्रेम- 
कथा की उन्मुक्त भावना के साथ प्रकृति की व्यापक अ्रवतारणा कबि ने 
की है। इस प्रकार भवभूति प्रकृति के रंगमंच पर मानव-जीवन का 
अभिनय कराने में श्रेष्ठ कलाकार है। महावीरचरित में जटायु समुद्र से 
जन-स्थान की ओर उडता हुआ प्रस्वण पव॑त का वंणन करता है-- 
“जन-स्थान के बीच में यह प्रखवण नामक पहाड़ है जिसका नीला रग 
बार-बार पानी के बरसने से धूमिल हो गया है और जिसकी कन्द्राएँ सघन 
तृ्षों के सुन्दर वनों के किनारे गोदावरी की हिल्लोरो से गंज रही हैं ।?९७ 
इस स्थिति की,स्थापना के बाद जठायु सीता-हरण की घटना का उल्लेख 
करता है | उत्तर० और मालती# में प्रकृति का व्यापक विस्तार है 
जिससे घटनाएँ एकरूप हो गई हैं, इस कारण इनमे देश-काल की 
स्थिति के साथ वाताबश्ण और घटनाओं की नियोजना मिल-जुल गई 
है। श्मशान में कपालकुडला सन्ध्या के दृश्य मे वातावरण की व्यंजना 
भो सन्निहित कर देती है--- 

व्योम्नस्तापिच्छयुच्छावलिमिरिव तमोवल्लरीमित्रियन्ते 
पयन्ता: प्रान्तदृत्या पयत् वसुमतीनूतने मजतीव। 


सवभूति 


श्छ, संहू०; आं० छू पू० श्््‌ || 
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वात्यासंवेगविष्वग्विततवल वितस्फी वधूम्या प्रकाश 

प्रासस्भेडपि जियामा तरुणयति निज नीलिमाने वनेणु ॥ 
[ व्योम तमाल के फूल के गुच्छे के समान अन्धकार (तम) को वल्चरी 
से आच्छादित हो रहा है। पृथ्वी चारों ओर से फैले हुए अन्धकार 
रूपी नवनीर में ड्रब॒ती जातो है। अपने प्रवेश के समय से ही रजनी, 
वात-चक्रों के सम्यक्‌ वेग से चारों ओर फैलते हुए धूम्र-पुज के समान 
मण्डलाकार चक्कर मे वन मे अपने नीले अन्धकार को सघन कर रही 
है। ] इस अन्धकार में ड्रतती हुई सन्ध्या के चित्र में काल के परिवर्तित 
रूप की स्थिति है। सोदामिनी ने नें अंक के विष्कम्मक में विन्ध्य-पर्वत 
का दृश्य उपस्थित किया है--'ऊंचे पवतो से सरिताओं का जल गिरकर 
मेघ के समान गम्भीर गजना करता है, उससे श्रास-पास के शैलों के 
कुज इस प्रकार गुजित होते हैं मानों गणेश के गले की गज॑ना 
हो ।*< इस प्रकार इस अक की पृष्ठभूमि तैयार हो जाती हैं | उत्तर- 
रामचरित के आदि और अन्त के अंकों को छोडकर अन्य सभी अंकों 
का स्थल वन और आश्रम है | इस कारण कवि को स्थान तथा काल 
का स्थिति-बोध कराने के लिए मुक्त अवसर मिला है। वास्तव में इस 
नाटक के करुए-रस के साथ प्रकृति भी तादात्म्य स्थापित करती जान 
पडती है। अनुरूप वातावरण तथा आत्मीय सहानुभूति जन-स्थान तथा 
दंडकारणय की प्रकृति में जैसे ब्रिखरी हुई हो। वासन्ती जनस्थान में 
बढ़ती हुई दोपहरी के साथ प्रकृति का रूप उपस्थित करती है-- 

कण्ड लद्धिपगण्डपिएडकषणोत्कम्पेन सम्पातिण्ि- 

धर्म ससितबन्धनेः स्वकुसुमेरचन्ति गोदावरीम्‌।॥ 

छायापस्किरमाण विष्किरमुखव्याक्ृष्टकीटत्वच: 

कूजत क्लान्तकपोत॒कुक्कुटकुलाः फूले कुद्यायद्व माः ॥  * 


शू८, माल०; अं० ५; ६ ४ अ० ९, ३। 
२९, उत्तर०; झआ० २, ९ | 
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योजना की प्रवृत्ति स्पष्ट है | प्रियदर्शिका के प्रथक अऊू के अन्त मे राजा 
मध्याह का वर्णन अविक चित्रमयता के साथ करता है-- 

आभात्यकोंछुतापक्रथद्व शफरोद्वतनेदीधिकास्मः 

छुत्राम॑ नृत्तत्नीलाशिथिलमपि शिखों बहंमार तनोति । 
छापाचक्र तरूयां हा णशिशुरुपैःयालवाल।/ग्बुलु्घ: 
सचस्त्यक्त वा कपोर्ल विशति मधुकरः कर्णपाक्लीं गजस्य ॥ * 

[ सूय्ये की किरणों के प्रकाश पडने से वापी का जल मछलियों के 
आवतंन में चमक रहा है। उत्य की क्रीडा से शियिल होने पर भी मयूर 
अपनी पूंछ को छुत्र के समान फैलाता है। आलवाल के जल के 
आकर्षण से हरिण के बच्चे वृत्तों की छाया के नीचे एकत्र हैं। भौरे 
हाथी के कपोल को छोड़ अभी ही कानों के नीचे बैठ रहे हैं।] इस 
दृश्य में वस्तु-स्थिति का समग्र चित्र सम्मुख आ जाता है । नागानन्द के 
प्रारम्भ मे ही मलयगिरि का दृश्य सामने आ जाता है-- 

मायस्कुझ्नरगण्ड सित्तिकषणैभ स्‍रजवचन्द न: 

क्न्‍्दृत्कन्द्राहरो जलनिधेरास्फालितो वौचिलिः । 

पादालक्तकरक्तमो क्तिकशिल:. सिद्धा़नानों.. ग़तेः । 

सेब्योडय' मलायाचलः किमपि मे चेतः 'करो त्युत्सुकम्‌ ।। 
[ यह मलयाचल रहने के योग्य है और न जाने क्यों मेरे मन को उच्ुक 
बना रहा है। इसमें मदमस्त हाथियों के गण्डस्थलो की रगड़ से चन्दन 
वृक्ष भम्न होकर खवित हो रहे हैं; इसकी गिरि-कन्दराओ में सागर की 
तरंगों के स्फालन की ध्वनि गुजती है और जहाँ मुक्ता-शिलाएँ घूमती 
हुई सिद्ध की स्त्रियों के पैर की महावर से रजित है। ] इसी प्रकार तृतीय 
झ्रक में कुसुमाकरोद्यान की स्थिति भी नाटककार दशक्रों के सम्मुख 
उपस्थित करता है--इस कुसुमाकर उद्यान की, शोभा तो देखिए | एक 
ओर चन्दन के बृत्तो से रत टपक ठपक कर लताणशह के फश को शीतल 


३१, प्रिय०; अ० १; १२। 


(मठ 


कर रहा है, निकट ही मोर फुद्ारो की ध्वनि सुनकर नाच रहे हैं, ओर 
धारा-यन्‍्त्रों से तीत्रता से प्रवाहित जल की घार, जो प्रवाह में बहे हुए 
फूल्लों के पराग से रक्तपीत हो गई है, ब्क्नो के थावलो को भरती हुईं 
बह रही है ||3९ इस वर्णन में दृश्य की रूप-रेखा उभर आती है, और 
दर्शक श्रपनी कल्पना में घटना के लिए देश-काल का आधार प्रस्तुत 
कर लेता है | 
0१२--जहाँ तक नाटकों की कथा-वस्तु में प्राकृतिक घटनाश्रों का 

प्रश्न है, प्राचीन रंग-मंच पर ऐसी अवतारणा करना सम्भव नहीं था । 
जैसे प्रकृति का रूप बणनों द्वारा प्रेज्षक के मन पर 
घटना के आधार के समान प्रस्तुत किया जाता था, 
उसी प्रकार प्रकृति की घटनात्मक योजना की स्थिति भी है। इस रूप 
में प्रकृति एक प्रकार से कथा-वस्तु का आधार न रह कर उसका श्रेग 
बन जाती है, इस कारण नाटकों में ऐसे कम स्थल प्रस्तुत किये गए हैं । 
प्रतिमा-नाठक में भरत रथ पर वेग से प्रवेश करते हैं और यह घटना: 
उनके शब्दो में साकार होती है-- 

द्रमां धावन्तोव द वरथगरतिक्तीणविषया 

नदौवोदूवृत्ताम्बुनिपतति मही नेमिविवरे । 

अरब्यक्तिनष्टा स्थितमिव जवाच्चऋवलय* 

रजश्चाश्वोद त॑ पतति पुरतो नानुपतत्नि ॥ 3 ३ 
[ रथ की तेज गति के कारण जिनके रूप स्पष्ट नहीं है ऐसे वृक्ष दोड़ते 
जान पड़ते हैं, पृथ्वी बठे हुए जलबाली नदी के समान मानों केन्द्रस्थः 
विवर में प्रवेश कर रही है; तीत्र गति के कारण आरो के सदृश्य हो 
जाने से चक्र की परिधि स्थिर जान पड़ती है और घोड़ो से उठाई हुई 
घूल आगे दीखती है पर , उसका अनुसरण नहीं कर पाती है। ] इसमे 


प्राकृतिक घगना' 





है२, नागा०, अ० १; ८ ४ अं० ३, ७। 
श्३, प्रति०; अंक ३३ २॥ 
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रथ के वेग की घटना सामने चित्रित हो जाती है और वास्तव में यह 
प्रकृति का एक अग है। कुन्दमाला में देवी सीता के प्रभाव से प्रकृति 
का जो रूप सब लोगों के सामने उपस्थित होता हैं वह कथा“वस्तु की 
एक घटना ही है--- 

डदुन्वन्तः शान्ताः स्तिमिततरकल्लोलवलया 

निरारम्भो व्योज्ति प्रकृतिचपतल्ोडउप्येष पवनः । 

प्रवृत्ता एतस्सिन्निभूततरकर्णा गजघटा 

जगत कृत्स्न जात॑ जनकतनयोक्ताववहितम्‌ ॥ 
[ उस समय समुद्र तरंगो के कोल्ाहल के निश्चल होने से शान्‍्त हो 
गया, प्रकृति से चंचल पवन आकाश मे स्पन्दनरहित हो गया; समस्त 
रिशाओ के दिग्गज छ्तब्ध कर्ण हो कर खडे हो गये ओर इस प्रकार 
सारा संसार सीता को सुनने के लिए निस्तब्ध हो गया | ] प्रकृति को 
इस घटना-स्थिति में अलं।किक भावना सन्निहित है । 

९ १३--कालिदास वास्तव में प्रकृति के कवि हैं। उनके काव्य मे 
और वैसे ही नाटको में प्रकृति का सघन विस्तार है। उनकी कल्पना में 
में प्रकृति और मानव जीवन एक रूप हो गये हें, 
उनकी सोन्दर्य-सश्टि से प्रकृति के रंग-रूपो को न 
निकाला जा सकता है और न ॒प्रकृति के सौन्दय्य से मानवीय प्राणों 
का स्पन्दन ही | कालिदास के नाठकों में भी प्रकृति ओर मानव-जीवन 
इसी प्रकार घुल-मिल गये.हैं। देश-काल की पाश्वभूमि के अतिरिक्त 
कभी प्रकृति घटना का रूप भी ग्रहण कर लेती है। अभिज्ञानशाकुन्वल 
के प्रारम्भ में ही भागते हुए हरिण का दृश्य सृगया की घटना का अंग 
है--बार बार पीछे की ओर इस रथ को एकटक देखता हुआ सुन्दर 
लगने वाला दरिण, बाण लगने के भय से पिछले आधे शरीर को्‌ 
पिकोड़ कर आये के भाग से मिलाता हुआ, थकावट के कारण जिसके 


कालिदास 





३४, कुन्द०, अं० ६३ २३ । 
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खुले हुए मुख से आधी चबाई हुई कुशा मार्ग में गिरती जा रही है, 
देखो इतनों लम्बी छुल्लॉंगे भर रहा है कि जान पड़ता हैं पैर पृश्वी पर 
पड ही नहीं रहे हैं, मानो आकाश में उडा जा रहा है |! इसो प्रकार 
प्रथम अंक के अ्रन्त में नेषथ्य से ऐसी ही घठना की सूचना 
मिलती है--- 
तौच्राघातप्रतिदततरु स्कन्धलग्नेकदुन्तः 
पादाइृश्व्रततिव ज्यासज्ञसंजातपाशः । 
मूर्ता विन्लस्तपल इव नो मिन्नसारद्रयूथो 
धघर्मारण्य प्रविशति गजः स्थन्दुनालोकभीतः । 
[ और देखो--अपनी करारी टक्कर से एक इच्च डखाड लिया है जिसमें 
उसका एक दाँत फंसा हुआ है और टूटी हुई लताएँ फनन्‍्दे के समान 
उसके पैरों मे उलमी हुई हैं, ऐसा राजा के रथ से डरा हुआ यह जंगली 
हाथी हमारी तपस्या के लिए साक्षात्‌ विन्न बना हुआ हरिणों के भुंड 
कौ तितर-बितर करता हुआ तपोवन में घुत्ता आरा रहा है। ] चौथे 
ख्रक में कख्त॒ के शिष्य लवा-बृक्षों द्वारा आदूषण दिये जाने का 
उल्लेख करते हैं। यह इस अंक के प्रकृति के आत्मीष वातावरण के 
अनुरूप है। सातवे अक मे आकाश माग से लोटते हुए राजा दुष्यन्त 
मातलि से रथ की गति का वर्णन करता है। यह दृश्य स्थिति के रूप 
में सी घटना का अंग ही माना जायगा-- 
भयमरविवरे+यश्चा तकेनिष्प तद्धि- 
हरिमिरचिरभासां तेजसा चाुलिप्तेः | 
शतमुपरि घनानां वारिगर्भोदरायां 
पिशुनयति रथस्ने सीकरक्लिन्ननेमिः ॥ * * 
[ यह तो जल-कणों से भींगा हुआ आगप के रथ का घुरा ही बतला रहा 
है कि हम जल-भरे भेघों के ऊपर से चलते जा रहै हैं; जिसके घोड़े 


३५, अभि०, 3० २६ ७, २९ ६ औ० ७, ७ | 
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ब्रिजली की चमक से चमक उठते हैं और पहियों के अरों के बीच से 
निकल-निकल कर चातक इधर-उघर उडते फिर रहे हैं ।] विक्रमोबंशीय 
के चौथे अक का समस्त वातावरण ओर उसकी समस्त घटना प्रकृति को 
लेकर ही है । इस अक में एक ओर पाश्व भूमि में प्रकृति की प्रतीकात्मक 
घटना का उल्लेख नाटककार करता चलता है। हंस-हंसी, हाथी तथा 
सुश्रनर आठि की क्रीडाश्रो का जो उल्लेख नेपथ्य से किया गया है, वह 
एक प्रकार से इस अक की घटना का प्रतीक-चित्र है| सहजन्या और 
चित्रलेखा के प्रवेश के साथ कवि--अ्रपनो सखी के दुःख में घबराई हुई 
ओर एक दूसरी को प्यार करने वाली आँखों से ऑल बहाती हुई, 
तालाब के तीर पर बैठी हुईं सिसकती हुई दो हंसिनियों' का उल्लेख 
ज्ेपध्य में कर देता है| इस प्रकार यह रंग-मंच की घटना का प्रकृति 
की घटना के साथ सामजस्य है। राजा पुरखा के विलाप के साथ 
हाथी का यह उल्लेख भी ऐसा ही है-- 


दृइभारद्दिश्रो भ्रहिप्॑ दुद्विषो बिरहास॒गओ परिसंथरशो । 
गिरिकाणणए कुसुसुज्जलए गजजूहवई बहुमीणराई ॥ २ * 
[ प्रेमिका के विरह से अत्यन्त दुः्खी होकर यह हाथी फूलों से उज्ज्ल 
इस पहाड़ी वन में धीरे-धीरे घूम रहा है।] इसके अतिरिक्त राजा 
उद्विम मनःस्थिति में अनेक प्रकृति के उपकरणों को सम्बोधित करता है, 
वे कभी-कभी इस अंक में घटना के पात्र के समान जान पडते हैं। 
इस अंक में अनेक प्रकृति के चित्र उपस्थित होकर घटना के समोन' 


जान पड़ते हैं--- 
अस्पान्तिकमायान्ती शिशुना स्तनपायिना झूंगी रुदधा ! 
तामयमनन्यइश्िभु भग्मौवो विलोकयति ॥ ** 


३६, विक्र0; ४० ४; २, १४ | परन्तु इस भाग के कालिदास कृत होने में विद्वानों 
को सन्देह है। 
३७, विक्र०: अ० ४, ५८। 
१७ 


श्पू८ विभिन्न काव्य रूपो में प्रकृति 


[ हरिण को देखकर राजा कद्दता है--इसके पास जो इसकी हरिणी 
चली आ रही थी, जिसे दूध पीनेबाले म्रृगछोने ने बीच में ही रोक लिया 
है उसकी श्रोर आँख लगाए यह एक्-टक देख रहा है। | इस प्रकार 
राजा शब्द-चित्रो से दर्शकों के सामने प्रकृति की पूर्ण घटना-स्थिति 
उपस्थित करता है । 

११४--भवभूति के मालतीमाधव में प्रकृति को व्यापक रूप से 
स्थान मिला है, परन्तु उसकी कथावस्तु में प्रकृति का घटना के रूप में स्थान 
नहीं है। महावीरचरित तथा उत्तररामचरित दोनो 
की कथावस्तु ऐसे प्रयोगों के उपयुक्त है। लक्ष्मण 
दिव्याज्ों के प्रकट होने के दृश्य को उपस्थित करते हैँ--“अचानक 
ही कनक के रंग से दिशाएँ उत्तत्त हो उठी हैं, कविल हो जाने के कारण " 
दिवस सन्ध्या में तिरोहित होता उद्धासित हो रहा है, दिव्यास््र से व्याप्त 
आकाश निरन्‍्तर चमकती हुईं बिजलो से पिशग वर्ण हुआ ऐसा जान 
पड़ता है मानो दीत ध्वजा समूह से आच्छादित हो गया है ।! इस घटना 
का रूप अलौकिक है| पर यह अलोकिकता वस्तु-स्थिति से सम्बंधित 
नहीं, वरन्‌ अख््र दी प्रभावशीलता के कारण है। आकाश मे इस प्रकार 
का परिवर्तन वैसे स्वाभाविक है, लेकिन अख्र के कारण होने से यह 
अलौकिक हो गया है । जटायु के श्रागमन की सूचना देते समय 
सम्पाति प्रकृति की एक ऐसी घठना का उल्लेख करता है, जो वस्तु के रूप 
में स्वाभाविक है पर अपनी स्थितियों में अलोकिक है-- 

दुरोद ट्क्षितवाडवस्थ जलधेरुत्क्ोलमिन्नाग्भ सो 
रन्प्रौरापतितेन वेगमरुता पाताल्माध्मायते । 
यह्दै कुण्डवराहकणठकुदरस्फारो लक रव- 
ध्वानोच्चण्डमकाण्डकाल रजनो पजेन्यवद्गर्जति ॥ २ * 

| खत्यधिक उद्देलिव वड़वामि' से अत्यंत 'चलित और भिन्न स्थानों से 
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95, सहा०, अ० २५ उड़े ४ भ० ५१ २। 


नाव्य-कान्य को सरम्परा २५६ 


हटा हुआ समुद्र का जल (जटायु के पख्रों की) वायु के वेग से छिद्रों के 
भरने से पाताल तक व्याप रद्द है। पाताल में जो बराह है उसके मुख 
से निकली हुई कठोर और भयंकर ध्वनि ऐसी जान पड़ती है मानों 
काल-रात्रि मे प्रलय मेघ गजन कर रहा है| ] यह घटना की सूचना 
नाटक की कथावस्तु का अग है, इसलिए यह घटना ही स्वीकार की 
जायगी । उत्तररामचरित का बहुत बड़ा अंश प्रकृति के व्यापक क्षेत्र 
से सम्बंधित है । जनस्थान में जो घटनाएँ अबतरित हुई हैं उनको हम 
प्रकृति से अलग नहीं कर सकते | उसमे जो प्रकृति पात्र के रूप में आई 
है, चित्रण के रूप मे उपस्थित हुई है या वातावरण बनकर फैली है, 
वह सब घटना का अग बन गई है। इस अंक की घटना प्रकृतिमयी 
है और प्रकृति घटनामयी है| प्रकृति स्वय वनदेवी वासन्ती के रूप में 
राम की करुण-स्थिति में उन्हे सान्त्वना देतो है। तमसा ओर मुरला 
नदियाँ सीता की सखी के रूप में उन्हें संभालती हैं| और इसके साथ 
जनस्थान को सारी प्रकृति राम-सीवा के प्रेम की साक्षो है। इसमें 
राम-सीता द्वारा पाले गये हाथी का व्यणून घटना की योजना ही है--- 

लौलोत्खातम्रणालकाण्डकवलच्छेदेष. सम्पादिता: 

पुष्ण्यत्पुष्करवासितस्थ पयसो गण्ड्बसंकान्तयः । 

सेक? शीकरिणा करेण विहितः कार्म विरासे पुन- 

यंत्‌ स्नेहादनरालनालनलिनीपत्नातपत्र धृतम्‌ ॥ 
[ यह करो क्रीड़ा भाव से मणाल के खण्ड के कोरों से करिणी को 
खिलाता है, फूले हुए कमल से सुवातित जल को सू ड़ में लेकर पिलाता 
है; जल-करणणों से बार-बार उसके शरीर का सिंचन करता है ओर पत्तों के 
साथ मृणाल-दण्ड को लेकर स्नेह-पूर्वक उस पर छुत्र लगता है । ] इस 
प्रकार यह अंक प्रकृति और जोबन को एक-रूप उपस्थित करता है। 
आगे चल कर युद्ध के वर्शुन में प्रकृति घटना के रूप में उपस्थित 
हुई है। इसमें प्रकृति का श्रलौकिक रूप जान पड़ता है। चन्द्रकेठु 
जम्मकाज्न के प्रभाव का वर्णन करता है--“निश्चय ही यह श्रत्वन्त 


२६० विभिन्न काव्य-रूपों में प्रकृति 


तेजरूप जम्भकाखत्र का प्रयोग है। चारो ओर अन्धकार तथा विद्य॒ति 
प्रकाश साथ फैल रहा है, जिससे श्रॉल चौंधियाती है और दृष्टिगोचर 
कुछ नहीं होता | सब्र लोग चित्र लिखे से बेहोश हो गये हैं |” अ्रन्यत्र 
विद्याधर और विद्याधरी युद्ध का वर्णन करते हैं, जिसमें बाणो के प्रभाव 
के साथ प्रकृति की घटना-स्थिति का भी उल्लेख है-- 

हन्त ! हन्त  भो भोः ! सवमतिमान्र दोषाय यत्‌ प्रबलवातावलि 
क्षोभगस्भीरगुशगणायमानमेघमेदुरान्धका २नीरन्धनिबद्धमू_ एकबारविश्व- 
ग्रसनविकटविकरालकालकण्ब्मुखकन्द्रविवत्तमानमिव युगान्तयोग- 
निद्वानिरुद्सवंद्ारनारायणोद्रनिविष्ठमिव भूतजातं प्रवेपते । ** 
[ हाय हाय, अरे रे ! अति सब्र की बुरी होती है। देखों, बडे प्रबल 
बगूले से क्षुब्ध हुए सघन बादलों के अंधेरे से ससार बँधा हुआ जान॑ 
पडता है, और विश्व को एक ही बार लौलने के लिए कराल काल के 
मुंह में चकर खाता हुआ सा प्रलय के समय योग-निद्रा से रोके हुए 
चारों और से बन्द नारायण के पेट में पड़ा हुआ सा कॉप रहा है। ] 

ह १५--शभ्री ह्ष के नाठकों में प्रियदर्शिका तथा रत्नावली दोनों 
की कथावस्तु राजप्रासादों से अधिक सम्बंधित है तथा इनमे राजाओं 
का प्रेम प्रसंग है। इस कारण इनमें प्रकृति तथा 
प्राकृतिक घटनाओं के लिए विशेष स्थान नही रहा है। 
र्नावली के चौथे अंक में श्रग्निकाश्ड का वर्शन घटना के रूप में 
अवश्य है-'*अ्रन्तःपुर में अग्नि के प्रज्वल्षित होने से उसकी ज्वाल- 
मालाओं से भवन सुनहले शिखरों से शोमित हो गया है, कुलसती हुईं 
उपवन के वृक्ष-समूह की चोटियों से श्रग्नि की ज्वाला का पता चल॑ 
रहा है; और घुआओं के छा जाने से क्रीडाशैेल श्याम जलधघर के समान 
लगता है ४" परन्तु नागानन्द में अपेक्षाकृत प्रकृति का' विस्तार 
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३९, उत्त०; अ० ३, १६ ४ अ० ५; १३ ४ अ० ६, पूव ६। 
४9. र॒तना०, अ० ४; ७८ । 


नाय्य-काव्य की परपम्रा २६१ 


अधिक है | इसका घटनास्थल वन-पर्वत है और गरुड़ के वर्णन के 
साथ प्रकृति घटना के रूप में अवतरित द्ोती है। गझड़ के चरित्र के 
अनुरूप यह घटना-स्थिति अले।किक हैं। जोमूतबाइन गरुड़ को आता 
देखकर उसका वर्णन करता है--“पावस॒ के मेघरों के समान अपने पखों 
से आकाश को आच्छादित करते हुए, अपने वेग से सागर के जल 
को तठ पर गिरा कर मानों पृथ्वी को प्लावित करते हुए, सहसा कल्पान्त 
की शका उतन्न करते हुए जिमको देखकर दिग्गज भयभीत हो गये, 
उसने अपने बारह आदित्यो के समान कान्तिवाल शरीर से दसो दिशाश्रों 
को कपिश कर दिया |” इस वर्णन में स्थिति में स्वतः उतनी अलोकिकता 
नहीं है जितनी उसकी वर्णाना में। ऐसी ही स्थिति की ओर शंखचूड़ 
सकेत करता है | उसके सामने प्वंत वी चोटी पर गरुढ़ बैठा है-- 


कुर्वाणो रुघिराद्‌ चम्चुकपणदों णौ रिवाज : शिक्षाः 
प्लुधोपान्तवनान्तर: स्वनयनज्योति शिखासंचये, । 


मजहज़कठोरघो रनखरपान्तावगाढावरनिः है 
श्क्ञा् मलय्स्प पतन्नगरिपुद्‌ रादप इश्यते ॥ 


[ ले,हू लगी हुई अपनी चोच के समधर्षण से पंत शिला को द्रोणी 
बनाता हुआ; अपने नेत्रों की ज्योति के समूह से पास के बनो को 
ऊुतसाता हुआ तथा अपने बद्र-कठोर पजों को ( नायक को दबोच 
कर ) पृथ्वी पर गडांता हुआ सर्पों का शत्रु गरइ सामने मलय पब॑त के 
शिखर पर दिखाई देता है।] इस चित्र में भी घठना का रूप 
स्वाभाविक है पर उसका वर्णन अलौकिक जान पडता है | 

९ १६--नाटको मे देश-काल की एिथित प्रत्यज्ञ करने के अतिरिक्त 
प्रकृति वातावरण के रूप में भी उपस्थत हुई हैं। परन्तु ऐपा मुक्त 
वातावरण वाल्ले नाटकों मे ही सम्भव हुआ है | जैसा 
कहा गया है राजप्रासादों के अन्दर जिन नाठकों को 
कथावस्तु विकसित हुई है उनमे प्रकृति को अधिक स्थान नहीं मिला 


बातावरण (7) अनुरूप 





४१. नागा०, अ० ४, २२ ४ अं० ५, १३। 
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है। वातावरण के रूप में प्रकृति की अवतारणा के लिए अधिक स्वच्छुन्द 
भूमिका की आवश्यक्ता है । कालिदात के शाकुतल में यत्र-तत्र सहज- 
अनुरूप वातावरण प्रस्तुत क्रिया गया है। चौथे अंक म प्रातःकाल के 
उल्लेख में शंकुतला की विदा का सकेत छिपा है--'एक ओर औषधियों 
के पति चन्द्रमा अस्ताचल को चले जा रहे हैं और दूसरी ओर अपने 
सारथी अरुण को आगे लिए हुए सूथ्य निकल रहे हैं ।! और कचुकी 
द्वारा वसंत के इस वर्णन में दुष्यन्त के वियोग-जन्य दुःख की भूमिका 
वातावरण बन गईं है--- 
चूतानां चिरनिगरतापि क्‍ल्षिका बचन्नाति न स्व रजः 
सनझू यदपि स्थित कुरबक॑ तत्कोरकावस्थया । 
कण्ठषु रखलितं गतेडपि शिकश्िरे पु'स्कोकिज्ञानां रुत' 
श्झ स'हरति स्मरो5रि चकितस्तूणा धकृष्ट' शरम्‌ ॥।४ २ 

[ आम की मजरी निकल आई है, पर उनमे पराग श्रभी तक नहीं आा 
पाया है। फूलने के लिए तत्यर कुरबक का फूल अभी तक अस्फुटित 
कली के रूप में दही है। शिशिर के बीतने पर भी कोयल की कृक उसके 
गल्ले तक आकर ही रुक गई है। कामदेव भी अयने तूणीर से बाण 
निकालता है पर भयभीत होकर उसीमे रख देता है, छोड नहीं पाता | ] 
प्रकृति की इस स्थिति मे मानव के दुःख का वातावरण छिपा हुआ 
है। ऐसे ही अनुरूप वातावरण की स्थापना कुन्दमाला में नैमिश की 
हुईं है। इस शात आश्रम में 


अस्मिन्‌ू कपोलमदुपानसमाकुलानां 
विन्न' न जातु जनयन्ति मधुब॒तानाम । 
सामध्वनिश्रचणदत्तम नो 5वधा न- 
निष्पन्द्भन्दमद॒वारणकण तालाः ॥।४ 2 
डर. अभि०, अ० ४, २४ अं० ६, ४। 
४३, कुन्द०; अआं० ४, ९ | 
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[ झ्राँख मुँदे हुए, स्तब्ध-कर्ण, स्मन्‍्द-हीन, अपने गाल्ो पर 
मंडराते मधुपीने मे मम, श्रमरों की अभिलाषाओं को भञ्म न 
करते हुए मत्त मतंग यहाँ सामगान सुनने में लवलीन हैं.। | 
भवभूति के मालतीमाधव और उत्तररामचरित से प्रकृति का बणुन 
वातावरण के रूप में हुआ है, पर यह सहज रूप में है। मालतीमाधतर 
के नवे अ्रक में घाटी के वन में एक-दो स्थल्नों पर श्रनुरूप 
वातावरण है--- 


वानीरप्रसवेनिकुझ्लसरितामासक्तवास॑. पय३ 

पर्यन्तेषु च यूथिकासुमनसामुण्जम्भितं जालकेः ! 
उन्मीलत्कुटजप्रहासिषु गिरेरालम्ब्य सानूनितः 

प्राग्भागेष शिखरिडताण्डवविधो मेपेविंतानायते ।४ 


[ बेत के निकुंज से फूलों के करने से सरिता का पानी सुवासित हो 
गया है | नदी का तट जुही के पुष्प-समूह से विकसित है। गिरि भागों 
में विकसित कुटज-पुष्पों से हँसती हुईं चोटियों का आलम्बन किये हुए 
मेघ मयूरों के छत्य के लिए मएडप के रूप में फैल रहे हैं | ] श्रीहष 
की रत्नावली मे विदूषक अनुरूप प्रकृति का वन इस प्रकार करता 
है-'इस मकरन्द उद्यान ने तुम्हारे स्वागत के लिए रेशमी पटवितान 
फैलाया है। मत्षय पवन से दोलित आम की मंजरी का मकरूनद उसमें 
फैन रहा है, कोकिल के मधुरूस्वर तथा श्रमरो के ग़ु जार के रूप में 
उसमें सगीत चल रहा है ४५ इसी प्रकार नागानन्द के प्रारम्भ में 
तपोवन का वर्णन है। इसका शात वातावरण समस्त कथा-वस्तु के 
अनुरूप है-- 


४४, माल०, आअं० ९, १५ इसमें पॉववें अंक के १९ वे इज्ोक में इमशान का अनुरूप 
बातावरय प्रस्तुत किया गया दहै-- 'गुअषत्कुज्ष , .परेइमान सरित्‌। 
४५. रत्ना०, अ० १; पूर्व १८। 
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सधुरप्तिव वदन्ति स्वागत भज्ञशब्दे- 
नतिमिव फलनम्रोंः कुवतेडसी शिरोमिः । ु 
मम दृदुत इवाध्य पुष्पदृष्टिं किरन्तः 
कथमतिथिसपया शिक्षिताः शाखिनो5पि ॥[४ ४ 
[ देखो, किस प्रकार इन वृक्षो को अतिथियों के सत्कार की शिक्षादी 
गई है। ये प्रमर-शब्दो के मिस मधुर स्वागत कर रहे हैं, फलों से नमित 
शाखाओं से मानों वे सिर कुका कर नमस्कार कर रहे हैं और फूलों 
को बिखरा कर मुझे अध्य दे रहे हैं। | प्रकृति का यह रूप एक प्रकार 
से भावों के अनुरूप है | 
6 १७--जब्र वातावरण में किसी प्रकार की व्यंजना नहीं रहतो है, 
उस समय सहज रूप में उसका चित्रण होता है। यह वर्णना देश-काल 
तथा घटना के समान वातावरण की सुश्टि मात्र करती 
है। वातावरण के इस रूप मे वस्तु से किसी प्रकार 
का सम्बंध परिलत्तित नही होता । कालिदास के सहज वातावरण मे 
भी किसी प्रकार की कथात्मक अनुरूपता मित्न जाती है। म्रच्छुकटिक के 
आठवें अंक में देश-काल के साथ सहज वातावरण को भी प्रस्तुत 
किया गया है| दोपहर का वर्शन शकार इस प्रकार करता है--- 
शिलशि मम्र णिलीणे भाव | शुज्जश्श पादे, 
शडणि-खग-विहड्ञडा लुक्खशाह।!शु लीणा | 
णल-पुलिश-मनुश्शा उण्हदीह शशब्ता 
घल-शलण-खिशणा आदबं शिव्वहन्ति ॥ ४ 
[ सूस्य की किरणें मेरे सिर पर आकर पड़ीं, अनेक प्रकार के पक्षी 
वृत्तों को शाखाओं में छिप रहे, सभी लोग गर्मो के कारण हाफते हुए घरों 
में छिप कर दोपहर के कठिन घाम को बिता रहे हैं।] इस चित्रण 


7 सहज 


डद, भागा०; भ० १, ११ । 
४७, इच्छु०; अं० ८; ११। 
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में काल का रूप वातावरण बन कर फैल गया हैं, परन्तु कथा-वस्तु 
का कोई संकेत इसमे न होने से यह सहज है। कुन्दमाला के प्रथम 
अंक में लक््मण गगा के तट का वन सहज रूप में करते हैं। इस 
चिन्न में प्रकृति अपने आय में सहज है, वह कथा-बस्तु के प्रति पूर्ण 
रूप से निर्ेत्ञ है--- 

आदाय पड़ुनवनान्मकरनद्गन्धान्‌ 

कष जितान्तसधुरानू कलहंसनादान्‌ । 
शीतास्तरज्ञकणिका विकिरज्ञुपैति 
गंगानिलस्तव समाजन काडः क्षयेव ॥४“ 
[ कमल-बनो की मकरन्द-गंध को लेकर, कलहंत के समूह के मधुर नांद 
को वहन करता हुआ, तरगो से उच्छुलित शीतल जल के छीटों का 
बिखेरता हुआ पवन तुम्हे प्रसन्न करने को गगा वी ओर से प्रवाहित 
हो रहा है । ] ऐसे चित्रों के लिए नाटकों में ऋधिक स्थान नहीं मिलता 
है । परन्तु कभो कमी नाटककार घटना आदि के समान मुक्त वातावरण 
प्रत्तुत कर देता है । नागानन्द में समुद्र के तट के वर्णन में वातावस्ण 
को ऐसी उद्धावना है-- 
न्म्ृज्जज्ज लकुझरेन्द्ररम सास्फाला नुबन्धोद्धतः 

सर्वा: पबंतकन्द्रोदरभुवः कुव न्‌ प्रतिध्वानिनीः । 

डच्चेरुचरति ध्वनि श्रुतिपधोन्‍्माथी यथाय तथा 

प्रायः अर छुदसंव्यशछुघवला वेलेयमारच्ठति ॥ * * 
[ क्योकि यहाँ पानी से निकलते हुए जल-हस्तियों को टक्कर तथा राशन 
से बढा हुआ कानों के परदों को फाडता हुआ शोर पव॑त की कन्दराश्रो 
को प्रतिध्वनित कर रहा है, इससे जान पड़ता है चक्कर लगाते हुए 
असख्य शंखों से घवलित ज्वार आ रहा है। ] भवभूति के नाठको मे 





४डए कुन्द्र०, 2० १६ ७५० 
४९ नागा०६ अं० ४; ३ । 
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प्रकृति के स्थल अधिक हैं, साथ ही वे प्रकृति की सघन स्थिति के चित्रण 
में अधिक सफल हुए हैं| उनके वाता4रुण में यही सघनता प्रत्यक्ष हुई 
हैं। इस वातावरण म वस्तु-स्थिति की अनुरूपता की अ्रपेज्ञा सहज 
प्रकृति को उपस्थिति करने का प्रयास अधिक है | मालतीमाधव मे श्मशान 
का चित्र भयानक है और वह घटना-स्थिति के अनुरूप अवश्य है। 
परन्तु कबि की प्रवृत्ति प्रकृति की स्थिति को सघनता के साथ सहज रूप 
में चित्रित करने की है। मालतीमाधव मे विन्ध्याचल तथा उत्तररामचरित 
में दरडकवन का वर्णन इसी प्रकार हुआ है। गुफाओ का यह वर्णन 
दोनों में एक ही हँ--“यहाँ पव॑त की खोहो में भालू के बच्चो के गुरराने 
का नाद प्रतिध्वनित होकर गंज रह है और मदमत्त हाथियों द्वारा 
विदीण सलल्‍्लकी के वृत्तों का गाठों की शीतल, कडुई और कसेली गंध 
फैल रही है।! उत्तररामच्रित में कवि रुघन वातावरण को सहज 
अवतारणा इस प्रकार करता है-- 

कूजरकुझ्ञकुटी रकोशिकघटाधुत्का र वरकी चक- 

स्तम्बाडम्बरमूकमो कुलिकुलः फ्रोन्नावतोज्य गिरिंः । 

एतस्सिन्‌ प्रचलाकिनां प्रचलतामुद्द जिताः कुन्निते 

हलन्ति पुराणचन्द्नतरुस्कन्धेषु कुम्मीनसा! ॥०९ 
[ यह क्रौंचावत पव॑त है | इसके सघन बॉसों के कुज अपने धोंसलों में 
बुघुआते हुए उल्लओ्रों से गुजित है और उससे मयभीत होकर कौए 
चुप हैं और यहाँ इधर-उधर उड़ते हुए मोर के कृजनन को सुनकर 
साँप बरगद की पुरानी कोटरों में व्याकुल होकर कॉपते हैं। | इस चित्र 
में स्थितिओ्रों के साथ ध्वनियों के संयोंग से वातावरण की सघनता का 
निर्देश किया गया है। 
$ १८--ना्कों में प्रकृति के भावात्मक चित्रण के लिए अ्रधिक 

अवसर नहीं मिल्ञता। पान्नों द्वारा उल्लिखित प्रकृति में यत्र-तत्र ही 





5५०, साल०, अ०९, ६ | महा ०, अ० ५; ४१ | उत्त०, भ्र ० २३ २१५, २९ | 
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भावात्मक आरोप मिलता है। परन्तु अपनी प्रकृति के अनुसार कुछ 
7 भावात्मक्क. टिकी में भावात्मक वातावरण प्रस्तुत करने वाले 
चित्र मिलते हैं । इसमे कालिदास का विक्रमोब॑शीय 
तथा भमवभूति का मालतीमाधव प्रमुख हैं। शाकुतल के पॉचवे अंक 
में नेपथ्य का गीत भावात्मक श्रक्ृति के प्रतीक चित्र के रूप में है-- 
धरहिणवमहुलोलुवो भर्व 
तह परिचु जिश्र.. चुश्रम्ंजारि । 
कमलवसइमेत्त णिब्वुदो 
महुअर ! विरहरिश्रो सि णं कहं ॥५* 
[ है नये नये मधु के ले,लप मधुकर ! एक बार इस रसाल की मधुर 
मजरी को चूम कर तुमने कमलकोश में निवास पाकर इसे कहो एकदम 
कैसे भुला दिया । ] इसमे प्रिय की निष्ठुरता के प्रति उपालम्भ की सष्ट 
व्यंजना है| उिछले तेरहवे अनुच्छेद मे विक्रमोवंशीय के चौथे अंक के 
प्रकृति तथा मानव जीवन के सामजस्यथ का उल्लेख किया गया है| इस 
अक मे प्रकृति का सघन वातावरण भावों से अनुप्राणित है। पष्ठभूमि 
से जिन प्रतीक चित्रों का उल्लेख किया गया है, वे समस्त चित्र इस 
अंक को भावपूण वातावरण प्रदान करते हैं । चित्रलेखा और सहजन्या 
की मानसिक स्थिति तथा वेदना को व्यक्त करते हुए दो हसियों का 
उल्लेख किया जाता है--एक दूसरे को प्यार करने वाली दो हंसनियाँ 
अपनी सखी के दुःख में घबराई हुईं आँखों में आंसू भरे हुए तालाब के 
तीर पर बैठो सिसक रही हैं !! ओर इसी प्रकार राजा के वियोग द/ख 
को व्यक्त करने वाला हस का चित्र है-- 


हिश्रआहि श्रपिश्र दुक्खशो सरवरए घुदपक्खओ । 
वाहोग्गश्न गश्मणओ तम्मइ हंसजु आणझओ ॥ 
[ यह युवा हस अपनी प्रेमिका के विय्रोग में पंख फडफड़ाता हुआा 


०१, शाकु०, अँं० ५; १ । 
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आँखों मे आस भरे सरोवर के किनारे वैठा सिसक रहा है। | राजा 
के सामने प्रकृति उसकी बेदना से अपरिचित अपने आप व्यस्त है-- 
सुगन्ध से भरूमनेवाले भ्रमरों के गान के साथ कोयल की बोली में 
बजनेवाली बंतियों को*ध्वनि से गूजते हुए पवन से सुन्दरता से अनेक 
प्रकार के दवाव-भाव के साथ नाचता हुआ क्ल्प-वृक्ष अपने कोमल पत्ते 
हिला रहा है !! नायक स्वय भी अपने सामने की अपने आप मे मुग्ध 
प्रकृति का वर्शुन करता है-- 
आलेकयति पयेोदान्प्रबल्नपुरोबातताडितशिखण्ड । 
केका ग्भंण शिखी दरोन्नमितेन कण्ठन ॥५ः 
[ प्रबल पवन से छिंतराई हुईं क्लेंगीवाला यह मोर अपना कण्ठ 
ऊंचा उठा कर केका करता हुआ सामने बादलो को देख रहा है। | 
प्रकृति का यह उल्लास मानबीय वेदना के विरोध मे व्यक्त हुआ है। 
कुन्दमाला मे गगा के तट-प्रदेश मे लक्ष्मण प्रकृति को अपनी भावशील 
स्थिति मे उपस्थिति करते हैं--'शीतल समीर चचल तरंगो को उठा 
रहा है | किसी स्थान पर कल-हंस अपने कल्कणठ से मनोहर गा रहे 
हैं और छाया सखी के समान गले मिलती हुई सुख दे रही है।इस 
प्रकार इत वन मे अकेली होने पर भी आप परजिनो से युक्त जान 
पडती हैं|? यह प्रकृति मनःस्थिति के अनुकुल है, परन्‍त आगे की घटना 
का करुण सकेत भी छिपाये हुए है | तीसरे अक में लक्ष्मण दःखी राम के 
मन को सान्‍्तना देने के लिए उनका ध्यान आनन्दमग्न प्रकृति वी 
आर आकर्षित करते हैं--- 
मरकतहरितानासम्भसामेकयोानि- 
मंदक्ल कलहंसीगीतरस्येपकर्ठा । 
नलत्विनवनविकासेवांसयन्ती ४-७ दिगन्तान 
__ नरवर एुरतस्ते दइृश्यते गोमतीयम्‌ ॥०3 
५२, विक्र०, अ० ४, ३, ६, १२, १८। 
५३, कुन्द०, अ० १, छः अं० ३; ५ । 
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( मरकत-मणि के समान हरित मनोहर जलवाली, और जिसके तटों को 
मठमस्त कल-हंस सुन्दर निनादित कर रहे हैं, ऐसी गोमती अ्रपने विकसित 
कमलो के परिमल से समस्त दिशाओं को महकातो हुईं आप के सामने 
दृष्टिगोचर हो रही है। ] इस प्रकृति के रूप में भावशीलता प्रत्यक्ष है | 
मच्छुकटिक मे उपवन, वर्षा, और मध्याह का विस्तृत वर्णन हैं । परन्तु 
इन वर्शनों में भावशीलता के स्थान पर उद्दघीपन की भावना अधिक 
प्रधान है | वर्षा के वर्शन में उद्दीपन के साथ कहीं सहज भावशीलता 
की व्यजना भी है | वसंतसेना प्रकृति के इस दृश्य की ओर संकेत 
करती है-- 

एलड्ा हीति शिखरणिडनां पदटुतरं केकाभिराकऋन्दितः 

प्रोड़ीयेतग' वल्ाकया सरभस' सोत्कण्ठमालिज्वितः | 

हंसेरुज्कितपडूजेरतितरां सोद गसुद्वीक्षितः । 

कुष्वन्नज्जनमें चका इच दिशो मेघः समुत्तिष्डते ॥५४ 
| आओ, आओ कहकर मबथूरो के केकात्वर से बुलाया जाता छुआ: 
हष के साथ उत्सुकता से झ्राकाश में उड़ती हुई बगुली से आशिगन 
किया जाता हुआ मेघ कमल को छोड़ कर व्याकुल हंस द्वारा देखा 
जाता हुआ, दिशाओ्रों को अंजन के समान श्याम करता हुआ उठ रहा 
है। | प्रकृति के इस चित्र में भावाराप है । 

क--श्रीहर्ष के नाटकों में रत्नावली तथा प्रियद्शिका में प्रकृति 

व्यापक वातावरण के लिए प्रस्तुत नहीं होती। प्रियदर्शिका के इस 
सन्ध्या चित्र मे जो मंक्तित वातावरण की उद्भावना 
है उसमें भाव-व्यंजना भी अनन्‍्तर्निहित है। राजा 
सन्ध्या के साथ अपने द्ृदय का भावात्मक तादात्मय स्थापित 


करता है--- 


श्रीदष और भवभूति 


५४, ग्ृच्छ०; अं० ५० ३ २२ । 


२७० विभिन्न काव्य-ख्पों मे प्रकृति 


हत्वा पह्मवनद्युति प्रियतमेवेय दि नश्रीगंता 
रागो$स्मिन्मम चेतसीव सवित्बिग्बेडधिकं लच्यते 
चक्राहो5हमिव स्थितः सहचरीं ध्यायन्नलिन्यास्तटे 
स जाता' सहसा ममेव भुवनस्याप्यन्धकारा दिश: ॥५५ 
[ कमल-वन की सुन्दरता का अपहरण करके प्रियतमा के समान यह 
दिन की श्री चली गई है। मेरे हृदय के समान इस समय सूर्य्य के बिस्य 
में लालिमा ( राग ) अधिक दिखाई देती है| मेरे समान ही चक्रवाक 
सरोजनों के तट पर अपनी सहचरी का ध्यान कर रहा है | और मेरे 
समान ही सम्पूर्ण दिशाओं मे सहला अंधकार फैल गथा है।] मानव 
जीवन के समानान्तर प्रकृति मे भी भावों का व्यापार परिलक्षित हो 
रहा है | पर स्नावल्ञी मे उद्यान-वर्णुन के प्रसंग मे एंक दृश्य मानवीय 
मधुकीडा का श्रनुकरण करता है--“डद्यान के वृक्ष वसत के स्पश से 
मदमस्त जान पड़ते हैं। उनके किसलयो की आगभा मेँगा के अंकुर के 
समान जान पड़ती है। भ्रमरों की मधुर गुजार से जान पड़ता है 
मदसेवी की अस्पष्ट ध्वनि हों और मल्य पत्रन के भोकों से उनकी 
शाखाएँ भूम रही हैं ।! इस चित्र में भावारोप नहीं है, वरन्‌ भाव-स्थिति 
के प्रभाव का वणुन है | नागानन्द के वसंतवाग के वातावरण के साथ 
ऐसी ही मधुकीड़ा का भावशील आरोप है-- 


असी गीतारस्मेमु खरितलतामरण्डंपभुवः 
परागेः पुष्पाणा प्रकटपटवासब्यतिकराः । 
पिबन्तः पर्याप्त सह सहचरौभिर्मधुरस' 
समनन्‍्तादापानोत्सव्ननुभवन्तीव, मधुपाः ॥ ५२ 
[ गीत के आरम्भ होने से लतामण्डप को मुखरित कर तथा 





५५, प्रिय०, अ० ३, १० ; 
५६, र॒त्ना०, आ० १; १८। 
४५७, नागा०, अ० ३, ८ । 


नास्थ-काव्य की परम्परा २७१ 


पुष्पों के पराग से नाना प्रकार के विचिन्न वस्त्र घार्ण कर मधघुकर, 
मानों अपनी सहचरियों के साथ पर्यात मधुरस पीकर चारों ओर आपा- 
नक का उत्सव मना रहे हैं |] भाव-व्यंजना के स्थान पर मधघु-क्रोड़ाओो 
के बणुन की प्रवृत्ति विकसित होती गई है, ऐसा कई बार उल्लेख किया 
जा चुका है | भवभूति के नाटको में प्रकृति की सघन अवतारण के साथ 
कुछ स्थलों पर भावात्मक व्यंजना की गई है | भवभूति की दृष्टि प्रकृति 
के प्रति अधिक सूद्म है, इस कारण इन व्यंजनाओं में आरोप नहीं 
है ओर भावशीलता व्यापक रूप से व्यजित हुई है। महावीरचरित मे 
श्रवण द्वारा वर्णित पम्पासर के निकट को भूमि तथा उत्तरगमचरित 
में शम्बूक द्वारा वर्णित जनस्थान के दृश्य में प्रकृति भाव मग्न है--यहाँ 
मत्त पक्षियों से आ्राक्रान्त वानीर की लताओ से गिरे हुए पुष्पों से सुगंधित 
शीतल और निर्मल जलवाली तथा अत्यन्त फ्लों के भार से श्यामाय- 
मान जामुन के निकुजों में गिरने से शब्दायमान करती हुई निम्रिणियाँ 
प्रवाहित हो रही हैं ।!५१ इस दृश्य-चित्र मे भाव के आरोप के स्थान पर 
व्यापक उल्लास की व्यंजना मात्र अन्तनिहित है। ऐसी ही व्यंजना राम 
द्वारा व्शित जनस्थान की प्रकृति में है-- 
एते त एवं गिरयो विरुवन्मयूरा- 
सतान्येव मत्तदरिणानि वनस्थवानि ! 
आामब्जुवब्जुबब्नतानि च॒ तान्यमूनि 
- नीरवन्ध्रनी क्षनिचुलानि सरित्तटानि ॥0 

[ मयूर कुंजन करते हैं जहाँ यह वही गिरि है, और ये वन के वे ही 
भाग हैं जहोँ उन्मुक्त हरिण विचरते हैं और अशोक के कुंजों में सघनता 
से छाई हुईं वानीर की लताश्रों वाले ये वे ही सरिता के तट हैं।] 
अपने श्राप में तनन्‍्मय प्रकृति के इस रूप के साथ राम के वनवास के 


"नल, महा०, अ० ५३ ४० । उत्त०, अ० २, २० । 
५९, उत्त०; अ० २; २३ | 
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आनन्दोल्‍्लास की स्मृति छिपी हुईं है और इस स्मृति के विरोध मे 
बतंमान मानप्िक वेदना की व्यंजना प्रत्यज्ञ हो जाती है | इस प्रसंग में 
यत्र-तत्र यह भावना आरा गई है। मालतीमाघव की विस्तृत प्रकृति योजना 
में भावशीलता को अधिक स्थान मिला है | इसमे प्रकृति उद्दीयन के रूप 
में प्रयुक्त हुईं है, और भावात्मक भी है। नवे अंक में मकरन्द बन-भूमि 
के उल्नास को गणन करता है--'चारो ओर कदम्ब के वृक्षों ने अपने 
पुष्पों की विकास-श्री से सुशोमित किया | शैल के पास का भूमि उनए 
हुए घनभोर से श्यामल लगती है | केतकी और मोगरा के फूलों से 
आच्छादित तरित-तट पर जान पड़ता है चादर पडी है। और लोप् 
तथा केनर के पुष्पो से मानो बन-भूमि मुसकाती हुई दिखाई पडती है / 
प्रकृति के रंगों तथा क्रियाओं के सयोग से उत्फुल्ल उल्लास की भावना 
व्यंजति होती है । माधव के वियोगी मन के लिये प्रकृति का यह रूप 
उद्देगकारी है-- 
तरुणंतमा लमालनी लबहुलोन्नमद्ग्बुघराः 
शिशिरसमी रणा वधुतनूतनवारिकणाः । 
कथमवलोकयेयमधुना हरिददेतिमती- 
मंदकलनी लकण्ठकलहैसु खराः क्कुमः ॥९ " 

[ जिसमे अत्यधिक नीले तथा तरुण तमाल के समान बादल कुक आते 
हैं, पवन के ऋकमोरने से शीतल जल के कण फैल रहे हैं ऐसी, मदमत्त 
मयूरों के समवेत स्वर से कूजित दिशाओं को इस समय इन्द्र-धनुष से 
व्याप्त किस प्रकार देखा जाय |] इस प्रकृति के चित्रण में सहज भाव- 
शीलता हैं जो श्रपने उल्लास मे नायक के मन के विरोध में उपस्थित 
हुई है। 

0१६--नाटकीय कथा-बस्छु में प्रकृति में आत्मीय सहानुभूति 
प्रदशित करने का श्रवसर साधारणतः नहीं रहता। क्योंकि प्रकृति के 





5६०, साल०; अ० ९; १६, १८! 
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प्रति आत्मीयता के लिए मानव जीवन तथा प्रकृति में सम्बंध उपस्थित 
.. होना चाहिए । रंगमंच पर प्रकृति का प्रदर्शन 
22230 जे उल्लेखों पर निर्भर है, ऐती स्थिति मे कथा-बवस्तु के 
विकास में पात्र और प्रकृति में किसी सम्बंध की कल्पना सहज नहीं है। 
परन्तु इस कठिनाई की स्थिति में भी कालिदास और मवसभूति ने प्रकृति 
ओर मानव-जीवन को जिस निकठता से चित्रित किया है और जिस 
आत्मीव सहानुभूनि का वातावरण प्रस्तुत किया है बह महान कला 
का उदाहरण है। कालिदास की श्रेष्ठता का बहुत बड़ा श्रेय प्रकृति 
और जीवन के इस तादात्मय को मिल्नना चाहिए । इन दोनो कवियों 
के अतिरिक्त अन्य कवियों ने कहीं-कहीं इस प्रकार का प्रयोग किया है। 
प्रतिमा के सातवें अंक मे राम सीता को जनस्थान दिखलाते हुए प्रकृति 
के साथ अपने पूर्व आत्मीय सम्बंध का उल्लेख करते हैं। सीता अपने 
धयुन्न के समान पाले हुए वृत्तो को अब दृष्टि उठाकर देखने योग्य पाठी 
हैं? राम 'सप्तपण के नीचे भरत को देख कर भयभीत मसृग-समूह का! 
स्मरण करते हैं ।*१ कुन्दमाला में सीता को छोडने की कल्पना से 
विहल होकर लक्ष्मण प्रकृति को सहानुभूति-जन्य शोक से अभिभूत 
पाते हैं-- 
एते रुदन्ति हरिणा हरित विम्ुच्य 
हंसाश्व शोकविधुराः करुणं रुदन्ति । 
नृत्त स्यजन्ति शिखोनो5पि विह्वोक्य देवीं 
तियग्गता वरममी न पर मनुष्य: ॥ ६ २ 

[हरी घास को छोड़ कर ये हरिण करुण रूदन कर रहे हैं; शोक-विहल 
हंस करुण विलाप कर रहे हैं, देवी को देखकर मोरों ने रत्य छोड़ 
छोड़ दिया है। इस प्रकार पद्धी तक शोक मग्न हो गए, परन्तु नरों का 


न्‍अम«+..अम»«५+- ० पम»मम«त>ककन- कक नाना न- “७33क्‍3+3093+%>०+नजकानन-+. ७+>क कक 


६१, प्रति०, आऑं० ७, पूर्व ४ । 
६२. कुन्द ०; आअ० १; १८। 
श्द् 





२७४ विभिन्न काव्य-रूपो में प्रकृति 


हृदय प्रभावित नहीं हुआ |] इसी प्रकार नागानन्द मे आश्रम की प्रकृति 
स्वागत-सत्कार करती चित्रित की गई है, यह एक प्रकार से प्रकृति में 
मानवीय सम्बंध का संकेत है (१,११) | 

९२०--जैसा कहा गया है कालिदास ने जीवन, और प्रकृति में 
आत्मीय तादात्मय स्थापित करने में अपूर्व सफलता प्राप्त की है। 
शाकुतल के आश्रम-जीवन और विक्रमोबंशीय के 
वियोगन्ग्रंक में प्रकृति मानव-जीवन को व्यापक 
सहानुभूति से घेरे हुए है| शंकुतला निसगं-पुत्री कही गई है। कालिदास 
ने शंकुतला का चरित्र प्रकृति से एकरस कर दिया है। कश्व के आश्रम 
में शंकुतला का विकास लता-इच्तो, हरिण-हरिणियों के साथ हुआ 
है। आश्रम की प्रकति से शकुंतला का कितना स्नेह है यह उसके इस 
उत्तर से प्रकट होता है-- 

ण केश्वलं तादणिश्रोओ एब्च; श्रत्थि मे सोदर सणेहो एदेसु, 
[केवल पिता की आशा से नहीं, मेरा इनसे सगे भाई जैसा प्यार भी 
है| प्रकति की गोद में विचरण करती हुईं सखियोँ इसी आत्मीय 
स्नेह के साथ लता-बइनत्चो का उल्लेख करती चलती हैं। शकुतला 
भीमते केसर वृक्ष कों देखकर कहतो है--यह पवन के झोंको से हिलती 
हुईं पत्तियों की उंगलियों से मुझे बुला रहा है |?*३ आम के वृक्त के 
साथ वनज्योत्स्ता का उल्लेख आत्मीयता का स्नेह-सम्बंध द्वी व्यक्त 
करता है। अभिशानशाकु तल के चौथे अंक मे यह आत्मीय स्नेह 
अधिक प्रत्यज्ष होता है। शकुंतलता को लता-बृक्ष फूल-पत्तों के स्थान 
पर आभूषण दान देते हैं । विदा के श्रवसर पर आश्रम-वासियों की 
भाँति प्रकृति में भी करुण अवसाद छा जाता है। प्रियंत्रदा कहती है 
कि “ल्यों-ज्यों शक्ु तला की विदाई की घड़ी पास आ रही है, त्यो-त्यो 
तपोवन भी उदास दिखाई पड़ता है, देखों-- 


सकल लनकनअसक तपेरकिलकानननपन-ल पक पवन न न ७ विफल. जातक: *अमिकन 


६३, अभि०; प्रथम अ'क से । 


। कालिदास 





नाट्य काव्य को परम्परा * २७छप्‌ 


डगालिअदब्नकवला मिआ्रा परिच्चत्तमच्चणा मोरा | 
ओलर्श्रपंडुपत्ता मुञ्नंति श्रस्सू वित्र लक्षओ ॥। 

[ म्रृगियोँ चबाई हुईं कुश के कौर उगलज्न रही हैं, मोरो ने नाचना छोड़ 
दिया है और लताओ से पीले पत्ते इस प्रकार ऋड़ रहे हैं मानों उनके 
आस गिर रहे हैं। | आगे शकुतला बन-ज्योत्सना को प्रेम-पूर्वक भेटती 
हे। कश्व आगे रोक कर खडे हुए हरिण की ओर ध्यान आकर्षित 
करते हैं, रोतो हुई शक्रु तला उसे वापनम करती है--- 

वच्छ ! कि सहवासपरिच्चाइणिं मस॑ अणुसरसि ? अचिरप्पसूदाए 
जणणीए विणा वड्ढिदों एव्व । दाणि पि मएविरहिदं तुम तादो चिंत- 
इस्सदि । णिवत्तेदि दाव ।* ४ 
[ वत्स, सु साथ छोड़कर जानेवाली के पीछे-पीछे तू क्‍यों वापस आ 
रहा है। तेरी माँ जब तुमे जन्म देकर मर गई थी उस समय मैने तुझे 
पाल-पोस कर बड़ा किया था । अब्र मेरे पीछे पिता जी तेरी देख-भाल 
करेंगे | जा लौट जा । ] प्रकृति के साथ ऐसी आत्मीय सद्नुभूति का 
चित्र कहाँ मिलेगा | अपनी सहचरी प्रकृति को छोडकर जाते शकु तला 
को परिजनों को छोड़ने जैसा दःख हों रहा है, और प्रकृति भी इस 
बेला मे उदास तथा दःखी है। विक्रमोबशीय के चत॒र्थ अंक में जो 
वातावरण और घटना की नियोजना की गई है, उसके अन्दर आत्मी- 
यता की भावना परिलक्षित होती है | पाश्व॑भूमि में जिन प्रतीक-चित्रों 
का उल्लेख किया गया है, वे प्रकृति की सद्दानुभूति से रजित हैं-दुःख 
से भरा हुआ अपनी प्रियतमा को देखने के लिये श्रधीर श्रोर अपने 
शत्रु को पछाड़ देनेवाला यह बड़ा सा हाथी मन में घबराया हुआ- 
सा बढ़े वेग से चला जा रहा है ।! इस हाथी के रुप में मानों प्रकृति 
राजा के दुःख से संवेदित हो उठी है । प्रत्यक्ष प्रकृति राजा के दुःख से 
अपरिचित अपने आप में मग्न है। नायक सामने ब्रिंखरी हुई प्रकृति से 


&४, अ्र्ि०; अ ० ४, ११, पूर्व १४ । 


२७६ विभिन्न काव्य-रूपो मे प्रकृति 


अत्यंत स्नेह के साथ अपनी प्रिया का पता पूछता है-- 

नीलकण्ड ममोत्कण्झा वने5स्मिन्वनिता त्वया । 

दीर्घापाद्ञा सितापाज्रच्श इश्चिमा भवेत्‌ ॥ 
[ हे उनले कोएवाली श्रॉखोवाले मयूर ! क्या, तुमने मेरी उस प्रियतमा 
को इस वन में देखा है जिसकी बड़ी बड़ी आँखें हैं, जिसके लिए मै 
व्याकुल हूँ ओर जो देखते ही बनती है। ] परन्तु मोर अपने दृत्य मे 
तन्‍्मय है, वह उसकी बात पर ध्यान नही देता | इस उपेक्षा के फारण 
नायक प्रकृति के प्रति उपालम्भशील होता है-- ि 

मदइद॒पि परदुःखं शीतल सम्यगाहु" 

प्रथयमरगणयित्वा यन्मसापद्गतस्य । 
अधरमिव मदान्धा पातुमेषा प्रवृत्ता 
फलमसिसुखपाक॑ राजजस्यूद मस्य ॥ “४ 
[ दूसरे के दुःख को कितना ही अधिक होने पर लोग कम ही समभते 
हैं। इसलिए मुझ वियत्ति में पडे को अनसुनी करके यह कोयल' पकी 
जामुन का रस, मदान्व द्वारा प्यारी के अधरो के समान पीने मे लगा 
हुआ है |] इस उपालम्भ मे प्रकृति के प्रति आत्मीय भावना ही 
सन्निहित है । 
१२१--कालिदास के समान भवभूति ने अपने नाटकों मे , प्रकृति 

को मानवीय जीवन के अति समीप उपस्थित किया है। मालतीमाधव में 
माधव अपनी वियोग वेदना मे प्रकृति को सम्बोधित 
करता है | शैल शिखर पर छाये हुए मेघ “जिसके 
अंग में बिजली ल्ि।ठ रही है, अंग की शोभा इन्द्र धनुष से बढ रही 
है और जिससे चातक प्रेमपूवक जल की याचना करते हैं? से वह अपना 
संदेश भेजने की प्राथना करता है । लेकिन प्रकृति उसकी वबेदना के प्रति 
निरपेज्ष है| वह अपने आप में मस्त है, और उसके विलास को नायक 


म भवभूति 


६०, विक्न०; 5० ४३ ९१९, २१, २७। 


नास्थ-काव्य की परम्परा २७७ 


आत्मीयता के साथ देखकर उपालम्भशील भी नहीं हो पाता-- 

केका सिर्नेल्लकण्डस्तिरयति वचन ताण्डवादुच्छि खण्इः 

कान्तामन्त- प्रमोदादनिसरति मद्ञ्आान्ततारश्चकोरः । 

गोल्ाज़ ल कपोलं छुरयति रजसा कौसुमेन प्रियायाः 

क॑ याचे यन्र तत्र भ्र्‌ वम॒गवसरमत्त एवाथिमावः ॥४ 
| आनन्द से पूँछ उठाकर नाचते हुए मोर केका ध्वनि करते हैं, मद से 
अपने नेत्र के तारों को नचाते हुए चक्रोर मोद से अपनी प्रिया के 
पास जाते हैँ और लंगूर अपनी प्रिया के गाल पर पुष्षों की धूत्ति 
लगाते हैं । ऐसे समय किससे याचना की जाय, याचना के लिए 
अवसर ही नहीं मिलता । ] इस समस्त वर्शन में नायक की मनःस्थिति 
प्रकृति को आत्मीय निकटता से उपस्थित करती है। शकुतला के 
समान उत्तररामचरित में प्रकृति की आत्मीय सहानुभूति का व्यापक 
प्रसार मिलता है| प्रथम अंक मे राम-सीता भिति-चित्रों को देखकर 
अपने वन-जीवन की सहचरी प्रकृति का स्मरण करते हैं| दूसरे अंक में 
जनस्थान की वन देवी वासन्ती स्वय पात्र के रूए मे प्रकट होती है। 
आजन्रेयो द्वारा सीता-परित्याग को कथा से देवी वासन्ती के रूप में मानों 
सारा जनस्थान दुःख में डूब जाता है। शम्बूक द्वारा निर्देशित जनस्थान 
की बिखरी हुईं प्रकृति को देखकर राम को अपने वन-जीवन की स्मृति 
वेग से आ जाती है। सीता के साथ के उस जीवन के साथ यह प्रकृति 
भी उनकी सहचरी हो गई थी। पचवर्दी का स्नेह बरस राम को 
अपनो ओर खींच रहा है। तीसरे अंक की योजना में कवि ने प्रकृति के 
ज्षेत्र मे प्रकृति-पात्रो की अवतरण द्वारा जिस प्रकृति ओर जीवन की 
सहानुभूति-पूर्ण ग्रात्मीयता का परिचय दिया है वह अद्वितीय है। तमसा 
और मुरला नदियों पात्र के रूप मे सीता को आश्वासन दें रही हैं और 
स्वय वनदेवी वासन्ती राम के साथ दश्डक वन में विचर रही दैं। यह 


६६, माल०; अ ० ९, २५, ३० । 


रश्ज्ष् विभिन्न काव्य रूपो में प्रकृति 


प्रघण अरने आय में अनुपम है। इसमे एक ओर अदृश्य सीता प्रकृति 
के अपने विदह्यर स्थलों को घनी सवेठना के साथ देख रही हैं और 
दूमरी और राम वासन्ती के साथ अपनी पुरानी परिचित आत्मीय प्रकृति 
को देखते घूम रह है। वासन्ती कड्म को डाल पर कुजते मयूर की ओर 
राम का ध्यान आकर्षित करती है -- 

श्रतरुणम्द॒ताण्डवा त्सवान्ते 

स्वयमचिरोद्गतमुग्धलोलवह: । 
मणिमुकुट इवोच्छिखः कदुसबे 
नदु॒ति स एष बधूमख: शिखण्डी ॥ 

[ यौवन प्रात होने से नवीन मनोदर चंचल पू छुवाला तथा जिसकी 
शिखा मणि मुकुट के समान उठी हुई है ऐसा यह मयूर दर्षोन्माद के 
भृत्य के बाद अपनी वधू के साथ कदम्ब॒ पर कूृजन कर रहा है।] 
ओर वास्तव में यह वही मयूर ह जिसे राम-सीता ने पाला था। राम 
को अपनी आँखो में पुतलियों को नचाती हुई तथा अपनी भौहों से 
मण्डल का सकेत देती हुई कमलवत हथेलियो की ताल पर मयूर को 
नचाती हुई! सीता की याद आरा जाती हैं। सीता का यह वात्सल्य 
प्रमाद सहानुभूति का परिचय देता है ओर इसी कारण राम के द्भुदय 
को यह स्छृति अत्यधिक सवेदित कर देती है । आगे वासन्ती प्रकृति 
के अन्य आत्मीय स्थल का संकेत करती है--- 

एतत्तदेव कदलीवनमच्यवत्ति 

कान्तापखस्य शयनीयशिलातल ने । 
अन्न स्थिता तृणमदाद्‌ बहुशो येदमभ्यः 
सीता, ततो हरिणकेन विमुच्यते सम ॥ ६४० 

[ यह देखो, प्रिया के साथ शयन करने की कदलीवन के मध्य-स्थित शिला 
वल्न है। और क्योंकि यहाँ सीता ने अनेक बार हरिणों को घात्त दी थी 


६७, उत्त०, अं० ३, १८, १९, २१ | 
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इस कारण आज भी वे इसे नहीं छोड़ते । | राम के लिए यह दृश्य 
असह्य हो जाता है। और अदृश्य तीता भी इस समस्त प्रकृति को 
देखकर अपने स्नेह सम्बंध की याद कर विहल हो जाती हैं। वास्तव में 
जन्मस्थान और पंचवटी के साथ जिम्र प्रेम-सम्बंध की स्थापना 
वनवास के दिनो में उन्होंने की थी, वही इस अंक में वियोंग की स्थिति 
में उन्हें विकल कर रहा है। 





सप्तम क्करण 


उद्दीपन के रूप में प्रकृति 


१--अआलम्बन-रूप की व्याख्या करते समय हम कह चुके हैं कि 
जब आश्रय की भाव-स्थिति का आलम्बन प्रत्यक्ष रूप से दूसरा व्यक्ति 
रहता है, उस समय प्रकृति उस भाव-स्थिति से उद्दीपन 
के रूप म ही सम्बंधित होती है | बस्तुत. प्रकृति की 
गति और चेतना के साथ मानव अपनी भाव स्थिति में सम प्राप्त करता 
है। इस सम-स्थिति पर प्रकृतिवादी कवि के लिए प्रकृति आलम्बन होती 
है। इस रूप में वह प्रकृति पर अपनी भाव-स्थिति तथा संवेदनाओं का 
आरोप कर लेता है अथवा प्रकृति के माध्यम से उनकी व्यजना करता 
है। पर यही सम जब किसी पूर्व-निश्चित (अन्य आलम्बन के सम्बंध मे) 
भाव-स्थिति से समता या विरोध उपस्थित करता है, उस समय कभी 
प्रकृति से भावस्थिति प्रभावित होती है ओर कभी भाव-स्थिति से प्रकृति । 
प्रकृति की यह स्थिति प्रत्यक्ष उद्योपन की सोमा है | प्रकृति के विभिन्न दृश्यों 
ओर उनकी परिवर्तित होती ध्थितियों मे जो संचलन तथा गति का भाव 
छिपा है, वही सम-विषम होकर भावों को उद्यीत करता है । और कभी 


उद्दोपन को सीमा 


उद्दीपन के रूप मे प्रकृति " रह 


भावों की सम-विषम स्थिति से प्रकृति प्रभावित जान पडती है। 

क-यह प्रकृति और जीवन का सम-तल है| जीवन की मावशीलता 
ओर प्रकृति पर उसी का प्रतित्रिम्बित अथवा प्रतिब्टित रूप साथ-साथ 
उपस्थित होते हैं | इनमें साम्य तथा विरोध दोनों की 
सम्भावना है। जीवन की सुवमयी स्थिति मे प्रकृति 
की कठारता तथा उससे सम्बंधित कष्टो की भावना से 
सुरक्षा का विचार उसे अधिक बढ़ाता है। इसी प्रकार प्रकृति में व्यक्त 
होता हुआ उल्लास जीवन की वेदना को और भी तीत्र करता है। इस 
स्थिति में प्रकृति और जीवन लगभग समान तल पर दवोते हैं। इन्हीं में 
किंचित्‌ भेद पड़ जाने से दो रूयो का विकास होता है । एक स्थिति में 
भाव आधार रूप में उपस्थित होता है। भाव की स्थिति मंयोग-वियोग 
की दु ख सुखमयी भावना दह्ोती है। ओर प्रकृति इन्हीं भावनाओं वी 
व्यंजना करती हुई प्रकट होती है। प्रकृति का यह चित्र भावों के रंगों से 
रजित होता है। जिस प्रकार अनेक व्यभिचारियों तथा अनुभावो से 
स्थायी भावो की स्थिति व्यक्त होती है, उसो प्रकार उनके आधार पर 
प्रकृति की भावशीलता व्यजित होती है। आलम्बन-रूप म कवि प्रकृति 
के समक्ष अपनी स्थिति को, अपनी श्रनुभूतियों को उसी के माध्यम से 
समभता और व्यक्त करता है। इसी प्रकार उद्दीपन रूप में कवि आश्रय 
की पूर्व-आलम्बन से सम्बंधित भाव-स्थिति की प्रकृति के माध्यम से 
व्यजित करता है | इसो की दूसरी स्थिति में प्रकृति केवल आधार रूप 
में रहती है और प्रमुखतः भावों की अभिव्यक्ति रद्दती है । प्रकृति के 
आधार में वर्तमान सयोग या वियोग की तीत्र व्यजना छिपी रहती है 
आर इसो के आधार पर भावों की अभिव्यक्ति होती है। आलम्बन को 
दृष्टि से इस स्थिति में कवि प्रकृति के समच्ष उससे प्रभाव ग्रहण करता 
हुआ भी अपनी भाव-स्थिति को अधिक सामने रखता हैं। पिछले 
प्रकरणों में वशना की व्यापक भावशीलता की दृष्टि से इन रूपों को 
आलज्षम्बन के अन्तर्गत स्वीकार किया गया है । 


भाव आर प्रकृति 
का आधार 


सदर उद्दीपन के रूप मे प्रकृति 


ख--परंस्कृत मद्दाकाव्यों की परखरा में रूढदिवाद के साथ भाव- 
व्यजना के स्थान पर अनुभावों के वर्णन को महत्व मिलता गया है। 
है इत कारण भाव-व्यजना का रूप अनुभावो के माध्यम 
अजुभात का ना: मे से व्यक्त किया जाने लगा। प्रकृति से अनुभावों को 
आरोपवाद हक 2502 ० 
व्यक्त करने की परम्परा चली। दूसरे पक्ष में प्रकृति को 
हल्की उल्लेखात्मक पष्ठ-धूमि पर भावों को व्यक्त किया जाता है और 
इसमें अनुभावों का आश्रय ही अधिक लिया गया है। यह समस्त 
व्यंजना प्रत्यक्ष आरोप के माध्यम से भी की जा सकती है। प्रकृति पर 
यह आरोप उद्दीपन की सीमा में ऊपर के उविद्धान्त के अनुसार माना 
जा सकता है। आलम्बन के रूप में कवि आरोप के रूप मे प्रकृति को 
व्यापक जीवन और भावों मे संलझ पाता है। प्रकृतिवादी का आरोप 
व्यापक रूप से अपनी मानसिक चेतना से सम्बंधित है, और बाद मे 
प्रत्यक्ष सामाजिक आधार के अभाव में उसकी अ्रभिव्यक्ति का रूप 
व्यक्तिगत सीमाओं से अलग हो जाता है। उद्दीपन-विभाव में 
आरोप सामाजिक स्थायी-माव को दृष्टि से किया जाता है। 
मानवोय भाबों की प्रधानता से प्रकृति का आरोप इसमे रूपात्मक 
तथा सकुचित होकर व्यक्तिगत सीमाश्रों में अधिक पँधा रहता है। 
इस कारण इनमे सामाजिक सम्बध और भाव ही प्रत्यक्ष रहता है, 
प्रकृति गौण हो जाती है। इस आरोप में भावों, अनुभावो के साथ 
शारीरिकि आरोप भी सम्मिलित हैं | 


महाप्रबन्ध काव्य 


॥ २--महाभारत के कथा-विस्तार मे जिस प्रकार प्रकृति वर्णन के 
कम असवर आए है, उसी प्रकार उद्दीपन की भावना व्यापक रूप 
मे ही पाई जाती है । अजन के सम्पुख फैली प्रकृवि 
के इस रूप में जो भावशीलता व्याप्त है उसमे उद्दीपन 
की स्थिति प्रतित्रिम्बित है--कमल के मघु को पीकर मस्त, कमल के 


भहायसारत 


पराग से सन कर पीले हुए भौरे फूलों पर घूम-घूम कर गुनगुना रहे थे । 
इसी प्रकार आनन्द से मस्त घीमोी चाल से चलने वाले मोर मोरनियों 
के साथ टहल रहे थे । वे मेघ्रो की गरजना सुनकर मदन से व्याकुल हो 
अपनी विचित्र पंछे फ़ैलाकर मधुर शब्द करते हुए नाच उठते थे।? 
प्रकृति के किया-कलाप में जो मानवाय मन-स्थिति प्रतित्रटित हुई है, वह 
पात्र की भाव-स्थिति को पाश्वेभूमि पर प्रकृति को उद्दीपन की सीमा 
प्रदान करती है| कभी इस भावारोप के ब्रिना प्रकृति मानव के लिए 
सहज उद्यीयन के रूप में उपस्थित होती है-- 

कणिकारानिर चितान्कर्णप्रानिवोत्तमान्‌ 

अधापश्ययन्कुर बकान्वनराजिषु पुष्पितानू । 

कामवश्योत्यसुककरान कामस्येव शरोत्करान्‌ ॥ 
[कहीं पर फूले हुए कनैर क्णु फून्ों के समान «िखाई पडते थे। कहीं 
पर फूले हुए कुरबऊ के वृक्ष कामदेव' के बाणों के समान कामियों के हृदय 
में बेदना उत्पन्न कर रहे थे || आर “कहीं पर तित्षक के वृद्धों की कतारे 
देख कर जान पड़ता था कि मद्गावन के मस्तक पर तिलक लगा है। 
भौरे जिन पर गुंज रहे हैं ऐसे मजरी मडित आम के पेड़ो की पंक्तियों भी 
कामदेव के बाणा के समान जान पडती थीं ।?? इस प्रकृति के रूप में 
अजन के मन में स्वाभाविक रति-भावना को तीत्र करने की स्थिति 
लक्षित होती है। पर इस प्रकार का प्रकृति का उद्दीपन रूप महाभारत 
मे एक दो स्थलों पर ही ढंढा जा सकता है | 

ह ३--महाभारत के समान रामायण की स्थिति भी है| इसके 

अन्तर्गत प्रकृति की वणना का व्यापाक विस्तार मिलता है, परन्तु 
उत्षमें उद्दीपन रूप नहीं के बराबर है। जैता कहा 
गया है आदि कब्र ने प्रकृति को बहुत मुक्त भाव से 
देखा है, और उसी रूप में अपने काव्य में भ। स्थान दिया है। वियोग 


रासायण 


१ महा० ; आर० पव, अ० ६९। 


र्८४ उद्दीयन के रूप में प्रकृति 


को स्थिति में भी राम के सामने प्रकृति उद्दीपन-रूप मे नही आई है। 
इस मानसिक स्थिति से राम प्रकृति को उसके स्वतंत्र रूप मे देख 
सके हैं। ऐसे वरणनों मे विरोध के माध्यम से प्रकृति मे सहज उद्दीपन 
को व्यजना मात्र यन्न-तत्र॒ मिल जाती है | प्रकृति अपने उल्लास मे, 
अपनी उमंग में राम को वियोग-व्यथा के विरोध मे।उयस्थित हुईं है। इस 
स्थिति मे पूव-स्मृति को जगाकर वह पात्र को अधिक संवेदनशील कर देती 
है । राम पम्पा सरोवर के मार्ग के दृश्यो के सौदर्थ से आकर्षित होकर भी 
दुःखी होते हैं ।* किष्किन्धा काए्ड मे राम द्वारा वर्णित वर्षा ओर शरद्‌ 
के बशुंनों में यत्र तत्र इस प्रकार की व्यंजना मिल जाती है | लेकिन कहीं 
' प्रकृति ने स्पष्ट रूप से मनोभावो को उद्दौप्त नहीं किया है | वर्षा-ऋतु के 
उल्लासत्षय वश्ुन में विरोध के कारण राम की व्यथा की तीत्र 
व्यजना स्वतः आ जाती है। परन्तु कभी उसमे रति-भावना का उद्दीपन 
इध प्रकार स्पष्ट भी हुआ है-- 
सुरतामद विच्छिज्नाः स्वर्गस्रीद्दारमौक्तिकाः । 
पतंति चातुज्ञा दिकु तोयघारा सम्ंततः ॥ 
[ चुरत के उपरान्त मर्द॑न से स्वर्ग की स्त्रियों के बिखरे हुए हार के समान 
चारो ओर जलधारा गिर रही है | ] इसी प्रकार शरद्‌ वर्णन में एक दो 
उल्लेख आरोप के अतिरिक्त स्पष्ट उद्दीपन के हँ-- बाण पादप के पुष्पित 
होने से तथा उस पर भ्रमरों की गुंजार से जान पड़ता है मानो कामदेव 


ने अपना प्रचंड चाप धारण कर लिया है |?४ काम-धनुष के उल्लेख से 
अमल कि 
३२ रामा०, अर०, स० ७५ १५, १५--- 
तत्र जम्मतुरब्यगों राघवों हि समाहितौ । 
स तु शोकसमाविष्ठों रामो दशरथात्मज: ॥ 
भ्त्ट्यऊच्छपसब्यधा तोरस्थद्व मशोंमितास | 
मखीमिरिव सथुक्ता लताभिरनुवेष्टिताम ॥ 
3 वही, किष्कि०, स० २८, ५१ | 
४, वही; वह्दी, स० ३०, ५६ । 


हर 


प्रकृति की उद्दीपन-शक्ति का उल्लेख किया गया है। हनुमान जब 
अशोक-वाटिका मे पहुँचते हैं, उत समय वाटिका के वर्शन में सहज रूप 
से यह व्यंजना छिपी है--- 

व्॒तैरनांनाविधेदंत्े पुष्पोपगफलोपगेः । 

को किले भ्गराजैश्च मत्तेनित्यनिषेविताम ॥ 

प्रहमनु्जां काले स्गपत्तिमदाकुलाम्‌ । 

मत्तबहिणसंघुष्ट नानाहविजगणायुताम्‌ ॥" 
[ उस वाठिका में विविध प्रकार के फलों और फूलों से लदे हुए वृक्षों 
पर मतवाली कोयले कूछ रही हैं ओर मस्त भौरे गुंजार कर रहे हैं । 
वहाँ मतवाले मृग ओर पक्षी भरे हुए हैं, ओर अनेक पत्तियो के साथ 
मतवाले मयूरों के कुड नाच रहे हैं। ] प्रकृति के इस उलास और 
उन्‍्माद मे ः्रार के उद्दीपन की भावना विद्यमान है। 


क--इसके श्रतिरिक्त कुछ स्थलो पर प्रकृति पर मानवीय आरोप 
से उद्दीपन-रूप को प्रस्तुत किया गया है | ल्ञेक्नि यह प्रवृत्ति भी रामायण 
में यत्र-तत्र ही मिलती है। शरद ऋतु के वर्णन में 
कतिपय आरोप मिलते हँ--'मीनों के रूप मे जिनकी 
करनी प्रत्यक्ष हैं ऐसी नदी रूपी वधुएँ मन्द-मन्द्‌ प्रवाहित हैं, जेसे 
कातोपभक्त कामिनी प्रातःकाल मन्द चाल से चलती है |?* इस चित्र की 
प्रकृति में #&गार की भावना पात्र की मनःस्थिति के लिए उद्दीपक है। 
हनुमान पर्वत से प्रवाहित नदी को लंका में इसी भावना से देखते 
हैं--“उस पंत से निकल कर एक नदी बह रही थी, वह ऐसी जान 
पड़ी मानों कोई प्रियतमा कामिनी कुपित हो अपने प्रियतम की गोद को 
त्याग कर भूमि पर पडी हो ।”* इस आरोप द्वारा प्रकृति जैसे रति-भाव 


आरोप 


५ वहों सुन्द०, स० १४, ७, ८। 
६. वही, किष्कि०$ स० ३०; ५४ | 
७, वही, सुन्द०, स० २, २७। 


२८६ उद्दोपन के रूप में प्रकृति 


जगाती है। आगे चल कर हम देख सकेंगे कि इस प्रकार के प्रयोग 
महाकाव्यों मे बठते गये हूं । 


गीत-काव्य 


७. 


(४--विभिन्न काव्य रूपो की विउ्रेचना के अन्तर्गत यह कहां गया 
है कि संस्कृत काव्य की परम्परा में गीतियो को स्थान नहीं मिल सका 
है। यद्यपि इस भावना का रूप कुछ कात्योंमे 
मिलता है। गीति की गेय-शैली में तो केवल जयदेव 
के गीत गोविन्द का नाम लिया जा सकता है। इसमें गीति-भावना का 
उन्मुक्त वातावरण तथा उसकी स्वच्छुद अभिव्यक्ति तो मिलती है, पर 
व्यक्तिगत स्पर्श का अभाव है | यह ठीक है कि इसमें राधा-कृष्ण के 
प्रेम को कवि ने अत्यधिक तन्‍्मयता से व्यक्त किया है, लेकिन वणनात्मक 
होने के कारण मासल स्थूलता अधिक प्रत्यज्ञ हो उठती है। मनस-परक्‌ 
न होकर जब गीत कथा-सूत्र का आश्रय लेता है, उस समय ऐसा होना 
स्वाभाविक है | लेकिन लोक-गीति का उन्मुक्त वातावरण इसमें पूर्ण-रूप 
से रक्षित है। लोक का गायक सहज रूप मे प्रकृति को अपनी भावा- 
मिव्यक्ति में ग्रहण कर लेता है। प्रकृति से उसका युगों का सम्पक उसकी 
भाव-स्थिति से सामजस्य स्थापित कर लेता है, ऐसी स्थिति में 
प्रकृति उसकों आत्म|य जान पड़ती है और कभी अपने समानान्तर 
उल्लास-विलास में उसकी पूर्व भाव-स्थिति को प्रभावित करती है। रति 
के स्थायी-भाव को लेकर सयोग-पक्त में वह कामोद्दीपक है और इसी 
भाव-स्थिति के वियोग-पत्ष में अतृत रहने से प्रकृति वियोगी के दुश्ख को 
बढ़ाती है | जयदेव के गीतगोविन्द में आत्मीयता का सहज रूप नहीं 
मिलता है, परन्तु प्रकृति मे उद्दीपन की उन्प्रक्त भावना रक्षित है। लोक 
गीतियों के इसी पक्ष का काव्यात्मक रूप इसमें मिलता है। 

६--गीत गोविन्द में प्रेम की भावशील व्याकुलता के स्थान पर रति 
का वामनामय स्फुरण अ्रधिक है | इसमें वियोग-जन्य वेदना के स्थान पर 


उमुन्क्त भावना 


काम की अतृप्ति की विकलता अधिक परिलक्तित होती है। यही 
कारण है कि इसमें वसंत को अवतारणा कामोह्दीपक 
वातावरण प्रस्तत करती है। प्रकृति की सहज स्थिति 
की कल्पना में भी यह वातावरण इसी प्रकार का लगता है-- 


कामोद्दीपक वातावरण 


नित्योत्सद्ग वसल्‍्भ जज़कव जक्लेशादि्वेशाच ल॑ 
प्राल्ेयप्लवनेचछुयानुसरति श्रीखण्डशेल।नित्ः । 
किंच स्निग्धरसालमो बिमुकुलान्यातरो सय॒इ्षोंद्या- 
दुन्मी लन्ति कुहूः कुहरिति कल्लोत्ताल्ाः पिकानां गिरः | 


[ नित्य गोद में रहनेवाले भुजगों के ठशन के क्लेशों से तुषार मे 
स्नान करने की इच्छा से मलय पवन हिमालय की और प्रवाहित होता 
है| सुन्दर आम की मंजरियों को देखकर हर्ष से उललसित हो वोॉकिलों 
के स्वरा ने कुह् कुह्टू प्रारम्भ कर दिया है। ] इमम उद्दीपन की सहज 
भावना व्यंजित है, पर समप्त प्रसंग में इसकी ध्वनि कोमोद्दीपन के 
अनुरूप लगती है। अन्यत्र वातावरण कामोहीपक निर्माण किया गया 
है। जान उड़ता है प्रकृति में एक उत्ते जना व्यापक हो गई हैं--'भ्रमरों 
का समूह वकुन के पुष्पों में व्याप्त होकर पथिक-वधुओ के सन को 
मदन मनोरथ से व्याकुल कर रहा है। कस्तूरी की गन्धवाली तमाल 
के नवदत्तों की माला धारण किये हुए युवतियों के हृदव को पृष्पित 
पत्लास कामदेव के नख की शोभा के समान विहल कर रहा है। और 
इसी प्रकार--- 


मदनमही पति ऋवकदण्डरुचिकेशरकुसुम विका पे । 
मिल्रितशिक्लीसुखपाटलपटक्ककृतस्मरतूणविल्वाप्ते ॥* 
[ राजा मदन के कनकदरड की शोभा के समान नागकेसर विकसित हो 


८ गीत०, स० ३, प्र० ४, ११ । 
९५, भी वही, वही, प्र० ३, ३, ४, ५ । 


रद्द उद्दीपन के रूप में प्रकृति 


रहा है, और भ्रमरों से आकुलित पाठल कामदेव के तुणीर की शोभा 
धाग्ण करता है। ] प्रकृति का सारा वातावरण मानवीय काम-पीढ़ा 
की पृष्ठि-भूमि बन गया है | इसी प्रभाव को उत्पन्न करने के लिए 
कुछ ही स्थलों पर आरोप का झ्राश्रय लिया गया है, पर यह आरोप 
मालिक अनुभावो का है। “लज्जाहीन जगत्‌ को देखकर नवकरुण 
वृक्ष भी अपने पुप्वा के मिस हँस रहा है । “**'स्फूरित होती हुई मुक्त 
लताओ्ं के आलिंगन से आम्र बृच्त पुलकित हो गया है |?१९ 

४६-+लोक गीतियो के समान ही गीतगोविन्द में प्रकृति प्रत्यक्ष 
रूप में मानवीय रति-भावना को उद्दी्त करती हुई उपस्थित हुई है। 
वातावरण के रूप में प्रकृति और मानवीय भाव- 
स्थिति में एक प्रकार का सामंजस्य था। प्रकृति 
मानव के समान उद्दे लित है और इसो कारण उद्दीपन की प्रेरणा 
उसमें सनिद्धित है । लेकिन अन्यन्र प्रकृति प्रत्यक्ष रू से उद्दीपन का 
कार्य करती है--इस ऋतु में (इन दिनों) मधुगन्ध से व्याप्त पुष्पों से 
आकर्षित श्रमरों से आम को मजरियाँ आन्दोलित हैं, और क्रीढ़ा 
करती हुई कोकिलाओ से कुृजित हैं | ऐसे समय अपनी प्रियाओं का 
स्मरण करके पथिक कठिनता से समय व्यतीत करते हैं, क्योंकि उनका 
मन उद्देल्ित हो गया है।? यहाँ प्रकृति मन को प्रभावित करती 
हुई स्वतः उपस्थित हुई है। इसी प्रकार पवन की प्रभावशीलता प्रकट 
होती है-- 

दरविदतितवल्लीमटिलिचशवत्परा ग- 
प्रगटितपटवासेवासय्न्काननानि । 
इृह हि दष्दति चेतः केतकों गन्धवन्धुः 
प्रसरद्समबाणप्राथवद्राधन्वाह ।। ) * 


प्रत्यक्ष उद्दीपन 





१०, वही; वहो, वहो, ६, ७ | 
११, वहीं, वह; वही, ११, १० | 


गीत-काब्य श्च्३्‌ 


[ कामदेव के बाण से प्रेरित, केतकी-गन्ध को धारण किए हुए, पुष्पित 
जाती की चचल लताश्रों से किंचित विकीण पराग रूपी सुगन्धित चूर्ण 
से कानन को वासित करता हुआ पवन वसन्त में विरदियों को जलावा 
है। ] पवन की जलनशीलवा प्रत्यक्ष उद्दीपक शक्ति है | प्रकृति-जगत्‌ का 
उल्लास-बिकास कामना को उत्तेजित कर व्यथित करता है, इस कारण 
नायिका प्रकृति के प्रति उपालम्भशील होंती है। पर इस उपालम्भ मे 
ग्रात्मीयता के स्थान पर प्रकृति के व्यथा देने वाले रूप की 
शिकायत है-- 
दुराक्नोकस्तोकस्तबकनवका शो कल्नतिका - 
विकासः कासारोपवनपवनो5पि व्यथयति | 
अपि आम्यद्न्‍ठज्ञीरणितरम॒णीया न सुकुल- 
प्रसूतिश्चृतानां सख शिखरिणीयं सुस्तयति ॥ | * 

[ हे सखि, दूर से दिखाई देने वाले अशोक लता के अल्प गुच्छे को 
विकसित करने वाला सरोवर के उपवन का शीतल पवन भी हृदय को 
व्यथित करता है | ओर भ्रमित भ्रमरों की गुजार से सुन्दर शिखर वात 
आम की मंजरियों का विकास भी सुख नहीं देता। |] इस प्रकार की 
प्रत्यक्ष उद्दीपन की प्रदृत्ति ऋतु-ऋव्य की विशेषता है, आगे की विवेचना 
में हम देख सकेंगे | गीतगोविन्द की रचना इस प्रकार के काव्यों के 
प्रभाव में हुई है, यद्यपि हम कह चुके हैं कि इसके इस रूप में जन-गीतियों 
की प्रवृत्ति है । 


दूत-काव्य 


५ ७-- दूत-काव्य का सम्बंध लोक-गौतियों के स्वच्छुद वातावरण 
से है। और दम देख चुके हैं कि इनमे आत्मीय सहानुभूति का वैसा ही 
वातावरण मिलता है। परन्तु इस काव्य-रूप की मूल प्रेरणा उद्दीपन से 


बन 


१२, वही , स० २ , प्र० ६; ११ । 


दूत-काव्य २६१ 


के मन में भी घर लोटने के लिए इडपड़ी मचा देता हैँ ।?१४ मेत्र द्वारा 
पथिकों के मन के उद्वंगशील होने वी बात यहाँ सहज ढंग से व्यक्त की 
गई है । इस प्रकार की सहज उद्दीपन की भावना पवन-दूत में यत्र-तन्न 
मिल जाती है। नायिका पवन को आश्वासन देती है--त#ुम्हारे प्रस्थान 
किए हुए के लिए मार्ग म स्थान स्थान पर तालाजो से युक्त ग्राम मिलेंगे । 
जिनके प्रान्त भाग मे अशोक तथा क्रमुऊ के उपवन हैं. जिनमें 
ऊँचे पीले स्तनों से क्ुक्री ग्राम स्त्रियो के प्रेम म वियोंगी पथिक घूमते 
हैं !१० इस चित्र मे बसत के व्यापक उद्दीपक प्रभाव का रूप है| 

(८--कभी कवि ने व्णना मे वातावरण इस प्रकारका निर्मित 
किया है कि उसमे स्थायी रति की भावस्थिति को प्रेरणा मिलती है। 
पवनदूत में कवि इस प्रकार वातावरण निर्माण करता है-- 

हित्वा काश्चीमविनयवती मक्तरोघोनिकुल्लां 
उद्दोपग का तां कावेरीमनुसर खगश्नेणिवाचालकूलाम । 
वातावरण कान्ताश्लेषादपि खलु सुखस्पश मिन्दुत्विषो5पि 
स्वच्छ म्रिज्ञाप्रवशमनसो:प्यम्थु यस्या त्धीयः ॥ 

[ कॉची नगरी को छोड़ कर तुम चचल प्रवाहवाली, निकुंजों से युक्त 
पुलिनवाली तथा पत्षियों के कुड से कृजित कूत्वाली कावेरी का 
अनुसरण करना, जिसका स्पश-सुख कातातल्तिगन से अधिक सुखद है, 
चन्द्र से अ्रधिक स्वच्छु है और जिसका जल्-प्रवाह भिक्षा लेने मे चतुर 
मन से भी अधिक टुबंल है। ] इसमे आलिंगन की भावना से वाता- 
वर्ण में प्रकृति उद्दीयन की व्यंजना प्रस्तुत करती है। अन्यत्र पवनदूत में 
प्रकृति के साथ मानवीय विलास को युक्त करके भी यही प्रभाव उत्तन्न 
किया गया हें--'हे पवन तुम मोदावरी तट के शुकों से श्यामायमान 
वनों में जाना, जहाँ क्रीड़ालीन शत्रर-स्त्रियों ने प्रेमपूर्वंक मिंचाईं की 


१४, वही , उत्तर ,४९। 


२६२ उद्दयीपन के रूपों में प्रकृति 


है। और जहाँ प्रौढ रमणियों का लीलामान भी प्रेम से अपरिचित 
युवकों द्वारा सच्चा माना जाता है "5 मेघदूत की प्रकृति का यह 
रूप भी ऐसा ही है--उस नगरी मे मतवाले सारसों की मीठी बोली को 
दुर दूर तक फैलाता हुआ, प्रातः खिले हुए कमलों की गध में बसा 
हुआ ओर सुख्रद शिप्रा का पवन ल्तियो के संभोग की थकाबठ को 
उसी प्रकार दुर कर रहा है जैसे चतुर प्रेमी ।? इस दृश्य मे प्रकृत उद्दीपन 
का वातावरण व्यंजित करती है, क्थोकि इसमें <ंगार का प्रत्यक्ष 
उल्लेख क्रिया गया है। अन्यत्न प्रकृति और मानवीय जीवन का 
उल्लेख एक दूसरे के समक्ष इसी भावना से किया गया है-- ' 


तस्मिन्काले नयनसक्तिलं योषितां खरणिडतानां 
शान्तिं नेय' प्रण्यिभिरतो बत्म भानोस्त्यजाशु । 
प्रालेयाख कमलव॒दनारसो5पि इतु नक्िन्याः 

प्रत्यावृत्तरत्वयि कररुधि स्यादनत्पा+यसूयः ॥ ४ 


[ उस समय अनेक प्रेमी जन अपनी खण्डिता नायिकाओ्रों के ओऑसू 
पोंछु रहे होंगे , इसलिये तुम सूय्य की कमलिनी के मुख-कमल पर पड़ी 
हुईं ओत की बूँद पोंछने के लिए आई हुईं किरणों (करो) की न रोकना, 
नहीं वे बुरा मानेंगे | | यहाँ मानवीय विलास और प्रकृति के व्यापार 
को समानान्तर उपस्थित किया गया है, जिससे रति-भाव का दीपन 
होता है । 
(६--प्रकृति पर मानवीय जीवन के उल्लेख के विषय में पिछले 
प्रकरणों में विचार किया गया है | परन्तु जब्र इस आरोप में किसी 
अन्य भाव-स्थिति को प्रभात्रित करने का उद्देश्य 
आरोप द्वारा ५ ९ 
प्रमुख होता है, तत्र यह उद्दीपन के अन्तगंत स्वीकार 


१६. वही; १५, २५१ 
१७, मेघ०, पूब, २३, ४३। 


दूत-काव्य २६३ 


किया जायगा | दूतकाव्य से प्रकृति के उपकरणों के आत्मीय सम्बंध का 
उल्लेख किया गया हैं, पर जब यह सम्बंध रति-विलास में परिणत हो 
जाता है उस समय प्रकृति का व्यापार पात्र की भाव-स्थिति के प्रसरण 
के रूप मे उसे प्रभावित ही करता है। यज्ष मार्ग मे पड़नेवाली 
निर्विन्थ्या नदी को नायिका रूप मे बताता है--'इस नदी की उछुलती 
हुई लद्दरों पर पत्तियों की चहचहाती हुई पार्ते करघनी सी दिखाई देंगी, 
आर सुन्दर ढंग से रुक रुक कर बहने के कारण उसमे पढ़ी हुई भेंवर 
नाभि जैसी दिखाई देगी; ऐसी उस नदी का रस ठुम उतर कर ले लेना, 
क्योंकि स्त्रियों हाव-सभाव से अपनी बाते प्रेमियों से कह देती हैं। इस 
आरोप में प्रत्यक्ष ही रति-भाव की व्यंजना है जो यक्ष की भावना 
की प्रतिक्ाया है। इसके अतिरिक्त मेघ और सरिता के इस सम्बंध मे 
ओर भी प्रत्यक्ष उद्दीपन की प्ररणा आरोप के माध्यम से व्यक्त की 
गई है-- ह 

तस्या. किंचित्करधतमिव प्राधवानीरशाख 

हत्वा नौल़ सलिलवसन मुक्तरोधोनितम्बस्‌ । 

प्रस्थानं ते कथमपि सखे लम्बसानस्य भावि 

ज्ञातास्वादो विव्ृतज्नघनों को विद्दातुं समर्थः ॥ १८ 
[जब तुम गम्भीरा नदी का जल पी चुकोंगे तो उसका जत्ल कम हो जाने 
से उसके दोनों तट नीचे तक दिखाई देने लगेगे | उस समय जल मे 
कुकी हुईं बेत की लताशओों को देखने से ऐमा जान पड़ेगा मानो गम्भीरा 
नदी, अपने तट के नितम्बो पर से जल के वस्त्र खिसक जाने पर लज्जा 
से बेंत की लताओं के हाथों से अपने जञ्न का वस्त्र थामे हुए है। उस 
पर झुके हुए तुम, वहाँ से जा न ॒पाओगे क्योंकि रस जानने वाला ऐसा 
कौन प्रेमी होगा जो कामिनी की खुली हुई जॉबों को छोड़ सकने में 





१८. वही, वढी, ३०, ४५ | पत्रन० १६ में नद्दे की तरगों को श्र विल्ास 
आदि कद कर इसी प्रकार का आरोप किया गया है। 


२६४ उद्दयौपन के रूप मे प्रकृति 


समथ हो |] इस रति-विलास के आरोप मे प्रकृति के सम्बंध से अधिक 
श्रुगार की व्यंजना है | 
$१०--अ्रकृति के इस रूप में प्रस्तुत करने की अन्तिम परिणति 

प्रकृति-वणन को पाश्व॑भूमि में डाल कर केवल मानवीय विलास की 
लक योजना में हुई है । ऋतृ-बर्णनो के समान दूतकाव्यों 
म भी यह स्थिति मिलती है। प्रकृति उद्दीपन की 
सीमा मे प्रत्यक्ष सुख-दुःख का कारण समझी जाती है, ऐसी स्थिति स-- 
'सयोग के दिनो में अमृत करे समान ठठी लगनेवाली जाली से छुन कर 
आनेवाली चन्द्रमा की किरण विरह के कारण उसे जलाने लगेगी |? 
ओर फिर प्रकृति की भूमिका में उल्लास-विलास प्रम्मुख हों जाते हैं। 
यक्षु मेघ से अलका के विज्लास का उल्लेख करता है--- 

यत्र खोणां प्रियतमभु जालिब्नोच्छवासिताना- 

मड़ग्लानिं सुरतजनितां तन्तुजालावलम्बा: । 

त्वस रोधापगमवि्शदैश्चन्द्रपादेनिशी थे 

व्यलुम्पन्ति स्फुटनललवस्यन्दिनश्चन्द्रकान्ताः ॥। 
[वहाँ श्राघी रात के समय, खुली चॉदनी में, ालरों मे लटकती हुई 
चन्द्रकात मणियो से व्पकता हुआ जल, जिनका शरीर प्रियतम की 
भुजाओं में कसे रहने से दीज्ञा पत्र गया है ऐसी स्त्रियों की थकावट 
दूर करता है। |! इस विलासके के साथ प्रकृति का किंचित संयोग मात्र 
रहता है, अन्यथा समस्त वणन उत्सबों तथा कामोदह्दीपनों से सम्बंधित 
हँ---वहों अथाह सम्पत्ति वाले कामी लोग, अप्तराश्रों के साथ बातें 
करते हुए ओर उच्चस्वर से कुबेर का यश गाते हुए किन्नरों के साथ 
बैठे हुए वैश्लाज नामक बाहरी उपबन में रात-दिन विहार किया करते 
हैं !१९ आगे चल कर प्रवृति को परोक्ष मे रख कर इस प्रकार के 


१९, वही, उत्त०, ३२, ५, १० | पि्रनदृतन में १३ और १७ में जल्क्ेलि का 
वर्णन है, पर ९ में रति-विलास का दृश्य है-- 


भुक्तक-कान्य ह६४४, 


ऐश्वय्य-विलास के वर्णुन प्रमुख हो गए हैं। यह प्रवृत्ति सभी काव्य रूपों 
मे मिलती है। 
मुक्तक-काभ्य 

५११-- मुक्तक-काव्य का वातावरण अधिक मुक्त तथा जनगीतियों के 
समान स्वच्छुन्द है। जनगीतियों में लोक की भावना प्रकृति से इतनी 
तादात्म्य हो जाती हैं कि उनमे विभाजन की रेखा 
खींचना भी सरल नहीं रह जाता। लोक-गायक 
प्रकृति को अपनी निकट्ता में पाता है ओर अपनी 
स्चच्छुन्द अभिव्यक्ति मे उसे अपनी भाव-स्थिति को प्रभावित करते भी 
उपस्थित करता है। गाथा सप्तशती में जनगीतियों का रूप अधिक रक्षित 
है । इस कारण इसमें प्रकृति सहज उद्दीपक प्ररणा के साथ उपप्यित 
हुई हैं| सखी 'वियोगिनी को आश्वास देती हुई कहती है कि यह नवीन 
प्राइटू फे बादल नहीं है बरन्‌ दावाग्नि से मलिन हुए विभ्ध्य शिखर 
है ।! इसमें सम्भावित वर्षा-ऋतु में उद्दीपन शक्ति का सक्रव अन्तर्निहित 
है| कभी यह रूप व्यजना मे सम्मिलित रहता है, परन्तु व्यापक रूप 
सें इसमे भावात्मक वातावरण मात्र स्वीकार किया जा सकता है--शात्रि 
आ्ययीत होने पर सूथ्य की किरणों के स्पश से खिले हुए कमलो की 
अपनी विश्वविजयिनी शोभा से चारों ओर महर महर होंने लगा ।* 
रति स्थायी-भाव को जाग्रत करने की व्यंजना कमल ओर सूय्य के सम्बंध 
पर निर्भर है। प्रकृति के इस दृश्य में ऐती ही भावात्मक प्रेरणा है-- 

पष्फुल्लघण कलस्बा णिद्धोअपिल्ाअता मुइमोरा । 
पसरन्तोज्मरसुइला ओोसाइन्ते पिरिग्गासा ४-२ * 


महनत्र उद्दीपन का 
सक्ेत 





सम्मोगान्ते इलथमुजलतानिश्सद्याना बधूना 
व्याधुन्वन्ती 5नुचितकवरी भारमव्याजमुग्धम्‌ 
अस्मिन्‌ सच; श्रमजलनुद३ सोधजालैस्पेत्य 
प्रत्यासन्ना सलयमरुतस्तालवृन्ती सवन्ति ॥ 
२०, गाथा ; श० १ , ७० , श० ७ ; ४, ३२६ । आर्या० , ४; २९ । 


२६६ उद्दीपन के रूप मे प्रकृति 


[सघन फूले हुए कदम्बो से, स्वच्छ घुली हुई शिलाओों से, मस्त मयूरों 
के समूह से तथा मुखरित होते हुए निमरों से पर्वतीय गाव उत्साहित हो 
उठे हैं ।] इसी प्रकार आर्या में वर्षा की घटाओं से वियोगिनी का मन 
उद्देलित होने लगता है । 

ह १२--प्रकृति पर मानवीय विलास या मधु-क्रीड़ाओं का आरोप 
उद्दोपन के रूप में ही ग्रहण किया जा सकता है | इसमे जिस भाव-स्थिति 

की छाया रहती है उसी को यह प्रभावित भी करती 
आरोप का माध्यम 5 ५ 
है | 'शरद्‌ ऋतु में नील कमलों के सुगन्धित सरोवरों 
के जल को पथिक अपनी पत्नियों के शरुख के समान पीते हैं? इसमे 
<दयिता के मुख' द्वारा प्रकृति का सम्बंध प्रभावात्मक हो गया है। कभी 
प्रकृति पर आरोप अधिक पूण होता है-- 
डब्वहदइ णवतरहुररोमब्बपसाहिझाई भज्ञाई । 
पाड्सलच्छीभ पश्रोह्रेहि परिपल्लिशो विब्सो ॥४६* 

[वर्षा की लक्ष्मी के पयोधरों से, नव-तृणों के अंकुरो रूपी रोमावली से 
मंडित अंगवाल्ञा विन्ध्याचल उत्तेजित होकर शोभित है ।] प्रकृति में 
जो उद्देंग है वह मानव के लिए उद्दीपन का कारण है। 

क--अ्रन्त में प्रकृति ब्रिलकुल पृष्ठभूमि मे चली जाती है और उसके 
स्थान पर केवल मानवीय ऐश्वय्य-विलास का उल्लेख रह जाता है। 
ऐसी परिस्थिति में प्रकृति को ऋतु या देश का नाम 
ले लेना पर्यात माना जाता है। ग्रीष्म-ऋतु की 
दोपहरी में स्नान की हुई ल्ली के रेशमी वलह्ल से प्रकट हुए 
अरुण वण के उरोज और बंघाएँ कामीजन को बाण फल के समान 
घायल करती है।? यहाँ ऋतु-बर्णन तो प्रसग मात्र है, कवि का उद्देश्य 
रति-स्थायी का उद्दीपन है । इसी प्रकार ग्रीष्मफ-क्षठु के इस चित्र मे विल्ास 
का रूप प्रधान है-- 


ऐश्वर्य्य शोर विलास 


२१. वही ; श० ७ , २२ ; ६; ७७ । दे० शआर्या , ४; ३९ । 


अतठ॒-काव्य २६७ 


खिण्शस्स डरे पहणो ठवेह गिम्द्ावरण्दइ्वरमिश्रस्स । 
झोलं गलन्तकुसुमं णहाणसुश्रन्धं चिडरभारम्‌ ॥ 
[समण करने से खिन्न हुए पति के द्ृदय पर पुष्यो के जल से स्नान 
करने से सुगन्धित तथा गीले बाल को रखती है ।] प्रकृति को भावों के 
प्रत्यक्ष उत्तेजक के रूप मे प्रयुक्त करने के बाद उसका चिह्न भी ओ कल 
हो जाता है, और यह विलास-क्रीडा मात्र उप्तके स्थान पर शेष रह 
जाती है | 
ऋतु-काव्य 

0१ ३--विभिन्न काव्य-रूपो के अन्तगत कहा गया है कि ऋतु- 
काव्य का विकास लोक-गीतियों से सम्भावित है। इस कारण इन काव्यों 
में उद्दीपन की खवच्छुद स्थिति मिलती है। परन्तु ये 
अपनी काव्यात्मक प्रत्गत्ति के कारण दूसरी ओर सामन्ती 
ऐश्वय्य-बिलास से पूण भी हैं | बारहमासों की परम्परा अधिक ले,किक 
तथा मुक्त रह सकी है। ऋतु सम्बंधी स्वतन्त्र काव्य प्रमुखतः कालिदास 
का ऋुसंहार है, यद्यपि महाकाव्यों में ऋतु वर्शन की परम्परा का रूप 
ऐसा ही रहा है | ऋतु के परिवर्तित रूप में एक सहज भावशोलता पाई 
जाती है जिसमें उद्दीपन की व्यंजना सन्निद्षित होती ह---'कढम्ब्र, सजे, 
अजन और केतकी से पूर्ण वनों को कंपाता हुआ्रा और उन बृक्षों के 
फूलों की सुगन्ध में बसा हुआ और चन्ठ्रमा की किरणो से तथा बादलो 
से ठठा बहनेवाला पवन किसे मस्त नहीं कर ।! प्रकृति का उल्लास 
मानव के मन को उल्लसित करता है, पर यह भाव-स्थिति अन्य स्थायी - 
भाव से सम्बंधित होने के कारण उद्दीपन के अन्तगंत स्वीकार की जायगी । 
वर्षा-कालीन पवन भी पथिक के मन को उत्सुक कर रहा है-- 

नवजलकणसब्भच्छीततामादधानः 
कुसुम मरनतानां लाप्तकः पादपानास्‌ ॥ 


सहज भावशीलता 


२२, वही ; श० ५; ७३ ; श० ३ , ९५९ | 


श्ध्द उद्दौपन के रूप मे प्रकृति 


जनितरुचिरगन्धः केतकीनां रजोमिः 

परिहरति नभस्वान्प्रोषितानां मनांसि ॥ 
[ वर्षा के नबीन जल की फुहारों से शोतल हुआ पवन, फूलों के बोर से 
#के हुए बच्चो को नचाता हुआ, केतकी के फूलो का पराग लेकर चारों 
ओर मन भावनी सुगनन्‍्ध फैलाता हुआ परदेस गये हुए प्रेमियों का मन 
चुराता है। ] यद्यपि ऋतुसंहार मे रूढि तथा परम्परा का रूप मिलता 
है, परन्तु फिर भी कलात्मक दृष्टि से पर्यात्र उन्म्रक्त वातावरण इसमे है। 
महाकाव्यों के अन्तग आनेवाले ऋतु-वर्णनों मे प्रत्यक्ष उद्दीपन तथा विस 
का वर्णन बढता गया है। महाकाव्यों के मसग मे इसका उल्लेख किया 
जायगा। कालिदास के शरद्‌ वर्णुन में ऐसी ही भावशील-स्थिति मिलती 
है--'शेफालिका के फूलों की गन्ध जिन उपवनों मे मन भावनी फैल रही 
है, जिनमे निश्चिन्त बैठी हुई चिडियों की चहचहाहट चारों ओर गूंज 
रही है, जिनमे कमल जैसी श्रॉखों वाली हरिणियाँ स्थान-स्थान पर पगुरा 
रही है, उन्हे देव कर लोगों के मन उत्कण्ठित हो जाते हैं |? इसी प्रकार 
हेमन्त के सरोवरों का सौन्य्य नागरिकों के मन को उल्लसित करता है-- 

प्रफुल्ल्षननी लोत्पलशोमितानि 
सोन्‍्मादकादम्बविभूषितानि । 
प्रसन्नतोयानि सुशीतलानि 

सरां)स चेतांधि हरन्ति पुंसाम्‌ ॥* 3 
[ ऐसे सरोवर जिनमे पुष्पित नील कमल शोमित हैं, मस्त कलहस सतरण 
कर रहे हैं और निरमंल शीतल जल भरा हुआ है, लोगों के मन को 
हरते हैं| ] इस प्रकृति में सहज सौन्दर्य का आकर्षण मात्र है, परन्तु 
जिस भूमिका में यह उपस्थित है उस पर आकर्षण में रति व्यजना 
सम्मिलित हो गयी है | 

$ १३-- प्रकृति के इस रूप के आगे वह स्थिति आदी है जिसमें 
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ऋतु-काव्य २६६ 


प्रभावशीलता के संकेत और अधिक स्पष्ट हो जाते हैं। यह सारा 
उद्दोपन ५संग रति-भाव को लेकर है | इस कारण इस 
रूप में प्रकृति मानवीय मन को किंचित अधिक संवेदित 
कर देती है । पदले रूप मे मानसिक स्थिति का उत्सुक होना भर पर्याप्त 
था, पर इसमें यह उत्सुकता स्पष्ट पूर्व भाव-म्थिति (रति) के प्रति लक्षित 
होती है। “वर्षा में मेघ सृदंग जैसी ध्वनि करते हुए बिजली की डोरी 
वाला इन्द्र धनुष चढाये हुए अपनी तीखी धारों के पैने बाण बरता कर 
विदेश मे रहने वाले लोगा के मन को व्यथित करता है।? इसमे मेघ- 
कीड़ा से वियोगियों के मन के कतकने का उल्लेख है, जो उद्दीत माव- 
स्थिति की स्पष्ट व्यंजना है। शरत्काल की नवयुवकों की इस उत्कण्ठा 
में यही भाव परिलक्षित है--- 
मिन्नाअ्नप्रचयकान्ति नत्तो मनोज्ञ 


बन्धूरपृष्परचितारणता च भूमिः । 
वप्राश्न॒ चारुक्लावतभूमिभागाः 
प्रोत्करध्यन्ति न मनो झुवि कस्य यूनः॥ 


[ घुट हुए काजल के समूह के समान सुन्दर नीला आकाश दपहरिया के 
फूलों से लाल बनी हुईं घरती और पके हुए धान से लदे हुए सुन्दर खेत 
इस ससार मे किस युवक्‍-मन में हलचल नहीं मचा देते। ] बसन्‍्त 
म॑ सारा प्रकृति का उल्लास मानवीय मन को काम की भावना से 
अविभूत कर रहा है। कुछ दृश्यों में सहज भावशीलता मात्र है, बुछ 
में प्रभावित भाव-स्थिति मिलती हैं और अन्य रूप भी पाये जाते हैं। 
बसंत में आम का श्ंगार मन को प्रभावित किये ब्रिना कैसे रह 
सकता है - लाल लाल कॉपलों के गुच्छों से कुके हुए और सुन 

रिया से लदी हुई शाखाओ्रों वाले आम के पेड पबन के भोकों 
से हिलकर कामिनियों के मन को रवि भावना से उत्कंठित करते हैं। 
और भी-- 


|. #आ 4 


प्रभायशील स्थिति 


३०० विभिन्न काव्य रूपो मे प्रकृतते 


मत्तद्विरेफपरिचुम्बित चा रुपुष्पा 
मन्दानिज्ञा कुलितनम्नम्दुप्रवाला: । 
कुबन्ति कामिमनसाँ सहसोस्सुकत्व 
बालातिमुक्तत्ृतिकाः समवेचयमाणाः ॥ * ४ 
[ मत्त भ्रमरों से चूमें गये हैं सुन्दर पुष्य जिसके और मन्द पवन से 
नये कोमल पत्ते जिसके दिल रहे हैं ऐसी कोमल मुक्त लताओ को देख 
कर कामियों के मन अचानक समुत्सुक हो उठे हैं। | इन दृश्यों में 
जो उत्सुक आकर्षण है वह काम-भावना के प्रति प्रत्यक्ष लक्षित 
होता है । 

(९१४--अन्य रूपो में प्रकृति प्रत्यक्ष रूप मे मानवीय मन को कष्ट और 
पीड़ा (वियोग पक्षु मे) आदि देती उपस्थित हुई है। मन में जो स्थायी 
भाव जाग गया है उसकी अनुभूति को प्रगाठ करने 
मे यहाँ प्रकृति सहयोगिनी होती है। अभी तक 
प्रकृति ने मन को श्रप्नत्यकज्ञ भावना को उत्कठित भर किया था, लेकिन 
इस सीमा पर वह जाग्रत भाव-स्थिति के सुख-दुःख को बढ़ाने में सह- 
योग देने लगती है | वर्षा का यह दृश्य वियोगिनी के लिए असुछा हो 
उठता है--'कमल-दल के समान सॉवले, पानी के भार से क्रुक जाने के 
कारण थोड़ी ऊँचाई पर ही छाये हुए तथा मन्द-मन्द पवन के सहारे 
चलनेवाले जिन बादलों में इन्द्रधनुष निकल आया है उन्होंने परदेस 
में गए हुए लोगों की पत्नियो की सुध-बुध हर ली है।! शरत्कालीन 
वातावरण वियोगिनी के लिए और भी उद्दीगक दै--सत्र की ऑँखों को 
भला लगनेवाले जिस चन्द्रमा की किस्णे मन को बरत्रस अपनी ओर 
खींच लेती हैं, वही फुद्दार बरसानेबाला चन्द्रमा, अपने पतिश्रों के 
बिछोह के त्रिप बुके बाणों से घायल हुई घरों में पड़ी स्त्रियों के अंगों को 
जला रहा है।” यह उद्दीपन विभाव में प्रयुक्त प्रकृति के रूप का चरम है। 


प्रेरक उद्दीपन 


२४ वही ;स० ३ , ४ $ सं० १६५ , से० ६ ; ९१५, ९७। 


ऋऊँचकान्य ३०१ 


कालिदास जैसे कवि की रक्षा भी इस परम्परा से नहीं हो सकी, 
सम्भवतः इसका कारण उस युग का सामन्ती वातावरण है। वसनन्‍्त 
वर्णन के अन्तर्गत यह रूप अधिक व्यापक है | कुरवक अपने सौन्दय्थ में 
उत्तापक है--- 
कान्तामुखचतिजुषामपि चोदगतानां 
शोभां परां कुरबकद् ममञ़्रोणाम । 
हृष्ठा प्रिये सहदयस्य भवेन्न कस्य 
कंदपबाणपतनब्यथितं हि चेतः ॥ * ५ 

[ हे प्रिये, तत्काल खिले हुए स्त्रियों के मुख के समान सुन्दर लगनेवाले 
करबक के फूलों को अनोखी शोभा देख कर किस रसिक का मन 
कामदेव के बाणों से आहत नहीं होता। | कालिदास के इस प्रयोग 
में काव्यात्मक सौन्दर्य के साथ प्रकृति का रूप भी रक्षित है, अगले कवियों 
के रूढिवाद से इनमें यही भिन्नता है | 

१४--कभी इस काव्य से प्रकृति और मानव-जीवन एक दुसरे से 
सामंजस्य स्थापित करते हैं | इत स्थिति में प्रकृति किसी निश्चित भाव- 
स्थिति के लिए अनुरूप वातावरण प्रस्तुत करती है। 
परन्तु साधारण कथा-वस्तु के अनुरूप वातावरण में 
और इस प्रकार के वातावरण में अन्तर है। इसका सम्बंध जिस 
परिस्थिति से होगा वह स्वयं उत्तेजनापूर्ण होनी चाहिए | इसमे प्रकृति 
का रूप सहायक हो जाता है। ऋतुउंद्वार के इस वर्षा-वर्णन में ऐसा ही 
उद्दीपक वातावरण है--“अभिसारिकाएँ अपने प्रेमी के लिए, बार-बार 
गरजन करते हुए बादलों से घिरो हुई घनी अंधेरी रात मे भी त्रिजली 
की चमक से आगे का मार्ग देखती हुई चली जा रही हैं|! रति-विल्ास 
की उत्सुकता के साथ ऑधेरी रात का यह घन-गरजन ऐसा ही है। 
शरद्‌ का परदेसी प्रकृति के विस्तार से अपने वियोग का सस्वध स्थापित 


स्किल जलता 


वातावरण में 


२५ वही , स० २ , २२९ स० ३ , ५९ , र० ६ , रैम | 


३०२ उद्दीपन के रूप में प्रकृति 


करता है-- 
गअसितनयनत्नच्मीं लक्षपित्वोत्पलधु 
क्शितकनककाज्धी मत्तहसस्वनेघु । 
अधररचिरशोभां बन्घुजीवे प्रियायां 
पथिकजन इडद्ानीं रोदिति आ्रान्तचितः ॥ 

[ बेचारे परदेसी लोग नील-क्मल में अपनी प्रियतमा की काली आँखों 
की शोभा, मस्त हंस वी ध्वनि में उसको सुनहली क्रधनी की रुनकुन 
तथा बन्धुजीब के फूलों में उप्ते निचले ओठों की सुन्दर शोभा 
देख कर अ्रान्ति मे पड़ कर रोने लगते हैं ।| अगले श्लोक में इस 
सामजस्य का दूसरा रूप है | इसमे एक प्रकार का आरोप है, पर यह 
भी वातावरण केसाथ स्वीकार किया जा सकता है| प्रकृति मे 'शरद्‌ 
की शोभा, कहीं चन्द्रमा के सौन्दय्य को छोड़ कर स्त्रियों के मुँह मे 
पहुँच गई है, कहीं हसों की मीठी बोली छोड़ कर उनके मणि-मय 
बिछुओं में चलो गई है ओर कहीं बन्धूक फूलों की लाली छोड़ कर 
उनके निचले ओठो में जा चढी है ।*$ जिस नारी के माध्यम से 
इस चित्र में प्रकृति-रूप की स्थापना को गई है, उसी की वलल्‍्पना ने 
इसे उद्दीपन का बातावरण भी प्रदान किया है। 

१६--प्रकृति पर मानव-जीवन तथा भावों के आरोप का उल्लेख 
पिछुले प्रकरणों में किया गया है। यहाँ पर इस आरोप में किसी पूर्व 
भाव-स्थिति की स्त्रीकृति भी आवश्यक है | साधारणुतः 
हाव-भाव तथा विल्लास-क्रौड़ा आदि के आरोप से 
प्रकृति में कोमोद्दीपन रूप समन्वित हो जावा है । शरत्कालान सरि- 
ताओ्ों की कामिनियों से तुलना इसी प्रकार की है--“इस ऋतु में 
मदमाती प्रमदाश्रों के समान नदियाँ मन्द मन्द प्रवाहित होतो हैं। 
उछल्नती हुईं सुन्दर मछुलियों ही उन नदियों की करधनी हैं, तीर पर 


आरोप का माध्यम 


रघ६. वहीं , स> २३ १० ,सं० ३ , २४, २५ | 
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बैठी हुई उजली चिड़ियों की पॉत ही उनको मालाएँ हैं और ऊँचे- 
ऊँचे रेतीले ठीले ही उनके गोल नितम्ब हैं। अन्यत्र इसी ऋन में 
प्रकृति खिले हुए उजले कमल के मुखवाली, फूले हुए नीले कमल की 
आग्ोवाली, सुन्दर कुमु्दिगों की कान्तिवाली और फूले हुए कॉस 
की साडो पहननेवाली कामिनी के रूप में लोगों के मन को प्रीतिमान्‌ 
करती है |! वसनन्‍्त के मोहक वातावरण मे प्रकृति मानवीय क्रीडा- 
वित्वास में मग्न भी उपस्थित हुईं है-- 
पु को किछश्चूतर सासवेन 
मत्तः श्रियां चुम्बति रागहृष्टः । 
कूजद्‌ द्विरेफोडप्ययमब्बुजस्थः 
प्रिय प्रियायाः प्रकरोति चाहु॥ २७ 

(दिखी, यह नर कोयल आम की मजरियो के रस में मद मस्त होकर 
अपनी प्यारी को प्रेम से चूम कर प्रसन्न हो रहा है। कमल पर बैठा 
हुआ भौरा गुनगुना कर अपनी प्यारी की चाटुकारिता कर रहा 
है || इस रूप में आरोप के साथ जीवन का जो प्रतित्रिम्ब्र है वह 
मानवीय विलास को उद्दीत्त करने के लिए हैं। 

 १७--ऋतु-वर्णन के अन्तगंत ऐश्वय्य ओर विलाम का रूप 
ऋतुसद्ार से ही पूर्णतः प्रारम्भ हो गया है। इसका कारण इस काव्य 
का लोकगतियो को भावधारा से प्रभावित होने के 
साथ सामन्‍्ते वातावरण मे रचा जाना भी है। 
लोक का गायक अपने भावोक्ताय और ग्कृति को ऐसा मिला जुला 
देता है कि एक से दूसरे को अलग कर सकना कठिन हो जाता है। 
कभी प्रकृति परोक्ष में रहती है और गायिका अपने ही उल्लास या 
विषाद का चित्र उपस्थत करती है। इसी प्रवृत्ति में जब सामन्ती 
वातावरण की छाप पड़ी, तच्र भावशीलता के वर्णन के स्थाव पर केवल 


ऐजव्य विलास 


२७ वहीं , स० ३; ३, २६ ४स० ६ ; १४। 
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ऐश्वर्य्य-विलास का रूप रह गया | जैसा कहा गया है बारहमासा की 
परम्परा अधिक लौकिक रह सकी है, इस कारण उसमे भावशीलता 
अधिक तथा विल्ञास कम है। ग्रीष्म-काल मे कवि प्रारम्भ में बताता है 
कि विलामी लोग इस ऋतु में चाहते हू हि राजि में चाँदनी छिटकी 
हो, विचित्र शोभावाले फव्वारों के तले हम लोग बैठे होँ। इधर-उधर 
अनेक प्रकार के रत्न बिखरे पड़े हों ओर सुगन्धित चंदन चारो और 
छिड़का हुआ हो! | आगे कवि सामन्तों के प्रीष्म से बचने के अन्य 
प्रसाधनो का वर्शुन करता हैं-- 
कम्जववचिताग्बुः पाटल!ग्रोदरम्पः 
सुखसलब्िलनिषेकः सेब्पचन्द्रांशुद्वारः । 
ब्रजतु तव निदाघः कामिनी म्रििः समेतो 
निशि सुललितगौतेः हम्यप्रष्ठ सुखेन ॥*7< 
[ जिस गर्मा की ऋतु में कमलों से भरे हुए और खिले हुए पाठल की 
गध में बसे हुए जल में स्नान करना बहुत सुख देता है, जिन दिनों 
चॉाँदनी तथा मोती के हार झुख्प्रद हैं, वह ऋतु श्राप की कामिनियों के 
साथ मनोहर संगीत के वातावरण में महल की छत पर बीते |] इस 
ऐश्वय्य के साथ विल्ञास के वर्णन से भी ऋतुसहार पूर्ण है। वर्षा ऋतु 
मे--ज्रियों अपने भारी-भारी नितम्बों पर केश लटका कर, अपने कानों 
में सुगधित फूलों के कनफूल पहन कर, छाती पर माला धारण कर और 
मदिरा पीकर अपने प्रेमियों के मत मे काम उकसा रही हैं? | अन्यत्र 
इस विलास का ओर भ। स्पष्ट वर्णत है--- 
श्रियज्ुकाल्रैयककुडुमाक्त 
स्तनषु गोरेषु विलासिनीसिः । 
झाविप्यपते चन्दनमद्गनामि- 
मंदालसा मिस गनाभियुक्तम्‌ ॥ * 





२८, वही , स० १; २, श्८! 
२५९, वही , स० २; १८ ; स० ६ , १२। 
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[ मद से अलसित कामिनियाँ प्रियगु, कालागुरु और केसर के घोल 
में कस्तूरी मिला कर अपने गारे-गोरे स्तनो पर चन्दन का लेप कर रही 
हैं। |] इस समस्त विलासिता में उस युग का सामनन्‍्ती वातावरण कॉक 
रहा है। कवि का वशन आगे रति-विलास में चरम पर पहुँच जाता 
है। श्रागे के महाकात्यों के ऋतु-वर्णन तथा श्रन्य वर्णनों मे यह परम्परा 
रूढि के समान पाई जाती है । 


महाकाव्य 


ह श्य--अश्वघोप के महाकाव्य प्रारम्सिक हैं ओर उनसे धामिक 
खबर प्रधान है। इस कारण महाकाव्यों से कुछ भिन्न वातागग्ण है। 
परन्तु मूल रूप से सभी परम्पराओ का प्रत्यक्षु रूप 
इनमें ढंढा जा सकता है। प्रकृति को उपस्थित 
करने का ज़ो क्रम बाद के महाकाव्यों म॑ मिलता है, वह अश्वघोष के 
महाकाव्यों मे नहीं है | परन्तु चौथे सर्ग मे प्रकृति का जो उद्दीपक रूप 
है, उससे जान पड़ता दै कि वे प्रकृति के इस प्रकार के उपयोग से 
पूर्ण परेचित थे। इस समस्त सर में सासारिक भोग विलास का 
बातावरण प्रस्वुव किया गया है जिससे कुमार का मन विमोहित हो 
पके, इस प्रकार इसमें प्रकृति का उद्दीपक रूप कथा-प्रसंग के अनुरूप 
अवश्य है। यहाँ प्रकृति ओर मानव जीवन समान रूप से काम- 
प्रेरणा का वातावरण निर्मित करते हँ--“कोई कमलाक्षी कमल- 
वन से कमल के साथ आकर इस कमल-मुख के पास कमल श्री के 
समान खड़ी हुई |! आगणे प्रकृति में सहज भावशीलता है जो रति-भाव 
को प्रभावित करती है-- 

फुरल कुरुबकं पश्य निम्रु क्ताज्क्तकप्रमस्‌ | 
यो नखप्रभया सत्रीणां निभव्सित इवानतः ॥ 
[ निचोड़े हुए श्रत्कक्कक (मह्दावर) के समान प्रभावान्‌ विकसित कुरुबक 
को देखिए, जो छ्लियों की नख-प्रभा से मानों भरत्सित होगर झुक गया 
२० 


ऋश्वघोष 
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है। ] और कान्ता के हाथों की शोभा से लजित होता हुआ पल्लवों से 
भरा बाल अशोक * के चित्र मे ऐसी ही प्रेरणा परिलक्तित है । 
क--मानव जीवन तथा क्रीडाओ के आरोप द्वारा उद्दीपन का प्रभाव 
उत्पन्न करने वाले चित्र भी अश्वघोष में मिल जायेंगे। आम और 
कि तिलक का आलिगन रति-क्रीडा का प्रतीक है-.- 
अ्राम वी शाखा से आलिगित होते तिलक-बृक्ष को 
देखिए, जैसे श्वेत वस्त्रधारी पुरुष पीत अंगराग वाली सत्री को आलिगन कर 
रहा हो | किर प्रमदा के रूप में सरोवर की कल्पना में उद्दीपन की 
प्रेरणा है-- * 
दीधिकां आवृर्ता पश्य तोरजे: सिन्दुवारक्ेः । 
पाण्डुरांशुकसंवीतां शयानां प्रमदामिव ॥। 3 ) 
[ तीर पर उतन्न होने वाले सिन्धुवारों से आच्छादित दीर्घिका (सरोवर) 
को देखिए, जो सफ़ेद वस्रों से ढकी सो रही प्रमदा के समान है| ] 

६ १६--- पिछले प्रकरणों में कहा गया है कि कालिदास ने अपने 
महाकाब्यों में प्रकृति-व्णना को रूढि के रूप में स्थान नहीं दिया है! 
वर्णुन-प्रियता भारतीय प्रवृत्ति है, परन्तु कालिदास के 
वर्णन प्रसंग से सम्बंध रखते हैं। इन विस्तृत वर्णुनों 
में उद्दीपन की भावना केवल उन्हीं स्थलो पर है जिनका प्रयोग प्रसंग 
के अनुरूप है, और ये वर्णन ऋतु के हैं। परन्तु इन वर्णुनों में अधिक 
विस्तार नहीं है, इस कारण इनका प्रयोग स्वाभाविक जान पड़ता है। 
रघुवंश में आठवें सगे का वसन्त-वर्णंन राजा दशरथ के विलास की 
भूमिका में तथा सोलहवे सर्ग का ग्रीष्म-चर्णन अयोध्या नगरी के फिर लौट 
आने वाले ऐश्वय की भूमिका में उद्दीपन की भावना से प्रभावित हैं । 
इसी प्रकार कामदेव की सहायता करने वाले वसन्त के प्रसार में टद्दीपन 


कालिदास 


8०. बुद्ध ० ; सं० ४, २६, ४७, ४ । 
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की भावना कुमारसम्भव मे 'मिलती है, जो प्रसंग के अनुरूप है। 
कालिदास के अन्य वर्णनों में जैसा विवेचित किया गया हैं वर्णन 
सोन्दय्य विशेष है । 

क-- ऋतुसंहार जैसा विलास का वातावरण इन महाकाव्यों के 
ऋतु-वर्णनों मे नहीं हे । कथा-वस्तु के साथ ये चित्रण अधिक सहज हैं 
यद्यपि इनमे उद्दीपन की समस्त प्रेरणा का रूप मिल 
लाता है। राजा दशरथ के लिए वसन्त के प्रसार मे 
सहज भावशील स्थिति का रूप इस प्रकार है--'पवन से उड़ाये हुए पराग 
के पीछे भौरे भी उड चले । वह उडता हुआ पराग ऐसा जान पड़ता 
था मानो धनुषधारी कामदेव की पताका हो अथवा वसन्‍्तश्री के मुख 
पर लगाने का शंगार-चूण !! इस चित्र मे काम और श्गार की कल्पना 
से रति-भाव को उद्भूत किया गया है। इसी प्रकार कुमारसम्भव के 
बसन्त-प्रसार में कहीं-कहीं केवल सहज प्रेरणा मात्र है। वसन्‍्त के आते ही 
दूज के चाँद के समान टेढे, अत्यंत लाल-लाल अधखिले टेसू के फूल 
बन-भूमि मे फैल हुए ऐसे जान पड़ते हैं मानों बसन्‍्त ने वनस्थलियों 
के साथ विद्दार करके उन पर नख-चिह्न बना दिए हैं।! इस चित्र सें 
रति-क्रीड़ा के संकेत से यह भाव-स्थिति उत्पन्न हुईं है। आगे प्रकति 
में समाहित उल्लास में यह भावना और सुन्द्र रीति से व्यंजित हुई है-- 

दुदो रसात्पक्जरेशुगन्धि गजाय गण्डूषजलं करेशु । 
अध्धोपभुक्त न बिसेन जायां स॑प्रावयाम्माप्त रथाइनासा ॥ 
[ इथिनी प्रेम-पूर्वक कमल के पराग में बसा हुआ जल अ्रपनी सेंड से 
श्रपने हाथी को पिलाने लगी ओर चकवा आधी कुतरी हुईं कमल 
नाल कों चकवी को देने लगा। ] इस व्यापार में रति-भावना 
अन्तर्निद्वित है । 
ख--कभी यह स्थिति वातावरण के निर्माख में परिलक्षित होती 


लिन 
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है। यह वातावरण प्रकृति श्रॉर मानव जीवन के सामंजस्य से बनता 
है। ग्रीष्म-ऋतु मे अयोध्या की 'बावलियों का जल 
सेवार जमी हुईं सीढ़ियो को छोडता हुआ पीछे 
हथने लगा | उनमें कमल की डडियाँ दिखाई देने लगीं ओर पानी 
हटकर स्त्रियो की कमर तक रह गया।'* इसमे ह्लियो की कमर के उल्लेख 
ने उद्दीपक वातावरण निर्मित किया है। अन्यत्र वर्शंन मे पौराणिक 
प्रसंग के सयोग से ऐसा प्रभाव उपस्थिति किया गया है--“पाला दूर 
हो जाने से चन्द्रमा निमंल हो गया और समभंग-श्रम के दूर करने- 
वाली उसकी ठंडी किरणों से कामदेव के फूलों के घनुष को मानों और 
भी अ्रविक बन्न मिला हो!” कविप्रसिद्ध की कल्यना में ऐसे ही 
वातावरण प्रस्तुत करने की भावना है--- 
झसूत सच्य कुसुमान्यशोक: स्कन्धात्मश्वत्येव सपल्नवानि। 
पादेन नापैक्षत सुन्दरीणां स'प्कमासिजितनूपुरेण ॥॥ ३ 3 

[ अशोक वृक्ष भी तत्काल नीचे से ऊपर तक फूल पत्तो से लद॒ गया, 
उसने ऋनमानाते हुए ब्रिछुश्रोवाले सुन्दरियों के चरणु-प्रहर की बाट 
नहीं देखी । | कुमारसम्भव के वसन्त-अ्रसार में उद्दीपन का वातावरण 
इस प्रकार निर्मित हुआ है। 

ग--कभी अक्ृति का प्रत्यज्ञ उद्दीपक रूप भी इन वर्णानों के 
अन्तर्गत मिल्ल जाता है, परन्तु ऐसा बहुत कम हुआ है | साथ ही इस 
प्रत्यक्ष उद्दीपन मे कालिदास ने स्वाभाविकता का 
निर्वाह किया है। नवें सर्य के 'बंत में फूले हुए 
अशोक के फूत्रों को देख कर ही कामोद्दीपन नहीं होता था, वरन्‌ 
कामियों को मतवाला बनाने वाले जो कोमल कोंपलों के गुच्छे ख्त्रियों 
ने अपने कानों पर रख लिए थे उन्हें देख कर भी मन द्ाथ से निकल 
जाता था ।! इस वर्णन में उद्दोपन की प्रत्यक्ष भावना है। कुमारसम्भव 


बातावरखण 


प्रत्यक्ष रूप में 
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के वस-त प्रसार में ऐसा ही उद्दीपन का प्रभाव कोकिल के स्वर से प्रकट 
होता है--- 
चूताइु रास्वादकषा यकण्ठः पु'स्का किलो यन्म॒धुर चुकूच । 
मनस्विनीसानविधघातदत्य॑ तदेव जाते वचन स्प्रस्य ॥ 3 ४ 
[ आम की मजरियो के खा लेने से जिसका स्वर मीठा हो गया है ऐसा 
कोकिल जब मीठे स्वर से कूक उठता था, तब उसे छुन कर रूठी हुईं 
ह्लियों अप्ना रूठना भूल जाती थीं।] इस प्रकार उद्दीपक चित्र 
कालिदास में कम हैं, पर अगले कवियों में क्रमशः यह प्रवत्ति अ्रधिक 
विकसित होती गई है। 


ध--कालिदास ने प्रकृति को मानव जीवन तथा प्राणों से स्थान 
स्थान पर समन्दित कर दिया है। परन्तु कुछ आरोपों में रति-बिलास 
और मधु-क्रीड़ाओ के सकेत से प्रकृति उद्दीपन का 
कार्य करती है| परन्तु इनमें कवि की काब्यात्मक 
प्रतिभा के कारण क्ृत्रिमता के स्थान पर सौन्दर्य ही अधिक है। वसनन्‍्त 
के उल्लास मे प्रकृति पर कामिनी का आरोप स्वभावतः उद्दीपक है--- 
'तिलक वृक्ष के फूलों पर मेंडराते हुए काजल की बुदियों के समान भौरे 
ऐसे जान पडते थे मानों वनस्थत्तियों का मुख चीत दिया गया हो | इस 
प्रकार शंगार की हुईं युबती के रूप मे, तिलक वृक्ष ने वनस्थली की कम 
शोभा नहीं बढाई ,” कुमारसम्भव में वसन्त-श्री स्वयं इस प्रकार नायिका 
के समान श्ूगार करती है-- 
लग्नद्विरेफान्जनसक्तिचित्र सुखे मधुश्नीस्तिक्ञक प्रकाश्य । 
रागेण बाह्ारुणकोमलेन चूतग्रवालोठमलंचकार ॥२५ 
[ उड़ते हुए भौरे रूपी ऑजन से अपना मुंह चीत कर, अपने माथे पर 
विलक के फूल का तिलक लगा कर ओर प्रातःकाल निकलते हुए सूख्य 


आरोप 
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की कोमल लाली से चमकनेवाले ्राम की कोंपलों से मानों वतन्त की 
शोभा रूपी र्री ने अपने आठ रग लिए हों। ] इन चित्रों मे »गार की 
भावना परिलक्चित होती है | 

इ--कालिदात के ऋतुतहार में ऐश्वय्य-विल्ास का पूर्ण सामन्ती 
वातावरण मिलता है, परन्तु महाक्रात्यों मे विलास का वैसा रूप नहीं 
है। और विलाप का जो रूप मिलता है वह प्रसंग 
मे खप जाता है| दशरथ के ऐश्वय्ये के अनुरूप यह 
ह्नियों की क्रीड़ा का वर्णन है--जो स्त्रियों वसन्तोत्सव में नये कूचो पर 
सावधान होकर भूल रही थीं, वे भी अपने हाथ की रस्सियॉँ इसलिए 
ढीली कर देती थीं, जिससे हाथ छूटने पर प्रियतम हमे थाम ही लेगे 
श्रौर इस प्रकार उनके गले से भी लग जायेंगी ।? सोलहइवे सर्ग मे गर्मी के 
ऐश्वय्य का बणन इस प्रकार है--'धनी लोग गर्मों मे ठंडी रहनेवाली 
उन विशेष प्रकार की शिलाओ पर सोकर दपदरी बिताते थे जो चन्दन 
से घुली होती थीं और जिनके चारों ओर जल-घाराएँ छूटती थीं ।! इस 
प्रकार के वर्णन ऋतु-काव्य की परम्परा में बढते गये हैं। कुमारसम्भव 
में वसन्त के प्रभाव में किन्नरो की यह क्रीडा स्वाभाविक लगती है | 

गीतान्तरेषु श्रम्नवारिलेेशेः किंचित्समुच्छवासितपत्रल्ेखस्‌ । 
पुष्पासवाधूणितनेत्रशोनि प्रियामुखं किंपुरुषश्चुचुस्त्रे ॥ 2६ 

[ किन्नर लोग गोतों के बीच में ही श्रपनी प्रिया्रों के उन मुखों को 
चूमने लगे जिन पर थकावट के कारण पसीना छा गया था, जिन पर 
चीती हुईं चित्रकारी लिप गई थी और जिनके नेन्न पुष्पो के आसव से 
मतवाले होने के कारण बड़े सुन्दर लग रहे थे | ] 

$ २०--काल-क्रम से बुद्धघोष कालिदापत के बाद के हैं, इस कारण 
उद्दीपन सम्बंधी समस्त प्रवृत्तियाँ इनके महाकराव्य में पाई जाती हैं । 
परन्तु बुद्धघोष में अन्य ज्षेत्रों के समान यहाँ भी रूदि 
के स्थान पर सोन्द॒य्य का रूप प्रधान है। कहीं उद्दीपन 
इ६, रघु० $ स० ९; ४६ 8 स० १६ $ ४९ | कुसा० $ 0० |; है| । 
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का सहज रूप इस प्रकार उपस्थित किया गया है--अशोक-लता ने 
तरुणियों के पद-कमल के ताड़न के प्रति असहनशील हो नूतन पल्‍लवो 
के मिस मानों अपना कोपानल (विरहिणियों के लिए) प्रकट किया 
है |” कभी प्रकृति के वातावरण के साथ उद्दीपन की भावना व्यक्त हुई 
है---हसों को निकालने में बेत की छुड़ी के समान जिजली विरहिणियोी 
की भत्सना करनेवाली मेघ की अंगुली के रूप में सुशोनित है ।! इस 
वर्षा के चित्र में वियोगिनी की व्यथा के साथ दृश्य उद्दीपक हो गया 
है। कुछ स्थलों पर प्रत्यक्ष रूप मे प्रकृति पूव-निश्चित सति-भावना को 
उद्दीत करती उपस्थित होती है--आधा उगा हुआ चन्द्रबिम्ब, जिसमें 
किचित कलंक प्रकट है, द्धियों के लिए विषाक्त कामदेव के बाण के 
समान उदित हो गया है।? यहाँ चन्द्रमा का उदित होना खतः 
कामिनियों के मन को कसकने वाला कहा गया है। अनेक प्रकार के 
शारीरिक तथा मधु-क्रीड़ाशों के आरोप से यह प्रभाव उत्न्न किया गया 
है। इन आरोप चित्रों में मधु-क्रीड़ाओ के दृश्य अधिक हैं। आकाश की 
शोभा नक्ञ॒त्रो से इस प्रकार है मानों पति के कर-स्पश से शिथिल होकर 

अन्धकार-रूपी रात्रि-कामिनी के केशों से नव-प्रसून गिर कर फैल गये हों !” 
इस वर्णुन में आलिगन की व्यजना अन्‍्तर्निदित है। अन्यन्र भी प्रकृति 
में इस प्रकार क्रीडा-विल्ास लक्षित होता है--“मकरन्द के सिन्धु के 
सुन्दर प्रसून की धूलि बने हुए पुलिन पर भ्रमर अपनी भ्रमरियों के साथ 
मण्डल बना कर मधु-रस पी रहे हैं ।! इसी प्रकार--- 

अशोकयपष्ट्याः स्तबको पनीत- 
मादाय पुष्पासवमाननेन । 
संभोगखिन्नां तरुणदि रेफः: 
सचादुक पाययति सम कान्ताम्‌ ॥ ४ 

[ तरुण भ्रमर प्रिय बचनों के साथ अपनी संभोग से शआरान्त कान्‍्ता 


लिन ऑन ललििल न ।। आना डरायओ धविलोनन अनिता जन्‍म नि नाधनननन-. 
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को अ्रशोकलता के फूलो के गुच्छे से पुष्प-रस लेकर पिला रहा है। ] 
वास्तव में यह समस्त आरोप हमारे समान मानवीय विलास का रूप 
प्रत्यक्ष कर देता है । 

६ २१--प्रवरसेन के महाकाब्य का प्रधान रस श्रृंगार नहीं है और 
साथ ही उसमे विस्तृत वणनाएँ हैं| इन कारणों से सेतुबन्ध में प्रकृति 
उद्दीपन-विभाव के रूप में बहुत कम प्रयक्त हुई है। 
इस महाकाव्य में प्रकृति के ऋतु आदि रूपों कोड 
केवल परम्पत-पालन की दृष्टि से नहीं रखा गया है। इसका समस्त 
वातावरण घटना के अनुरूप है। प्रातःकाल के इस वर्णन में उद्दीपन 
का सहज आभास है--'दिन ड्रब जाने पर किचित विकसित होकर पुनः 
गाठो सी प्रतीत होने के कारण हाथ से हटाई जाने योग्य प्रतीत होने 
वाली ज्योत्स्ता के भार से अपने विक्तित दलों वाला मुकलित कुमुद 
कॉप सा रहा है |! शरद्‌ के इस वर्णन में वातावरण इसी प्रकार का है-- 

खरिडतोत्पाटितरुणाक्ां इष्टवा प्रियासिव शिथिज्षवद्षयां नलिनीस्‌ । 

मधुकरी मधुरोल्जाप मधुमयातान्न' सुखप्रिव गृद्यते कमद्गस्‌ ॥ २८ 
[ जिसके हाथो से कंकण खिसक गया है अपनी उस प्रियतमा के समान, 
तोड़ लिये गये हैं कमल जिसका ऐसी नलिनी को देख कर मधघुफर 
मघुमव और थोड़ी-थोड़ी लाली लिए हुए कमल को उसका मुख समझ 
कर उसकी ओर अनुरक्त हो रहे हैं || इस वातावरण में आरोप का 
माध्यम प्रधान है| परन्तु कमी आरोप उद्दीपन के लिए प्रधान भी हो 
जाता है। समुद्र की वेला का यह चित्र संबोगोपरान्त नायिका के 
सम्मान उपस्थित किया गया है--नत-उन्नत रूप में स्थित फेनराशि जिसका 
अगराग है, जिसका नदी-प्रवेश रूपी मुख विद्रुम-जाल रूपी दन्त-ब्रण से 
विशेष कान्तिमान हैं तथा सदित वन-रूपी कुसुम ग्रथित केशपाश हैं 
जिसका ऐसी, समुद्र-रूपी नायक के संभोग-चिह्ों को वेला नायिका धारण 


सेतुबन्ध 
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करती है |” बारहवे आश्वात मे प्रातःकाल के साथ विलाम का वर्णन 
हैं। कवि प्रभात-काल के सुख का उल्लेख करता हुआ मदिरा पात्र का 
वर्णन भी करता है-- 

सक्रान्ताधररागं स्ते कसुरास स्थितोत्पक।घ ध्थगितम्‌ । 

चषक कामिनीसुक्त क्ाम्यद्‌बकुदतन॒ को न मुब्चति गन्धः ॥ ३ * 
[ जिसमे पान के समय की ओठों को लाली लगी हुई है, थोड़ी मदिरा 
के शेष रह जाने के कारण अ्रद्ध कमल-दल से आच्छादित सा 
कामिनियों द्वारा त्यक्त चषक मुर्भाते बकुल पुष्प की भाँति मदेरा 
की गन्ध को नहीं छोड रहा हैं। ] इस उल्लेख में ऐश्वय्यं-विलास 
बर्णंन की परम्परा का रूप रक्तित है | 


१२२- कुमारदास के महाकाव्य मे, जैसा कहा गया है प्रकृति-वर्शन 
कथा-वस्तु से अधिक दूर नहीं पढ़ गया है | प्रकृति ओर कथा-बस्तु का 
सम्बंध इसमें रक्तित है। ओर ठाथ ही उद्दीपन-रूप 
की रूदिवादिता का प्रवेश इस महाकाव्य तक नहीं 
हआ था | वर्णन अलंकृत हैं, पर उनमे उद्दयीपक भाव-स्थिति के संकेत 
का समावेश नहीं किया गया है | रात्रि-वर्णन के इस दृश्य की सहज भाव- 

तीज्ञ व्यजना मे उद्दीपन का संकेत है--“चन्द्रमा ने निश्चय ही अंधेरे 
पत्त में खोये हुए अपने मएडल को वियोगिनी ख्त्रियो के क्मल-मुखो 
के प्रकाश से पुनः पूरा कर लिया है । इसमे चन्द्रमा वियोगिनियों के 
लिए उत्तेजक है, इस बात की व्यंजना निहित है। अन्यत्र बसन्‍्त के 
विकास के साथ अशोक के वर्णन में कवि-प्रसिद्धि उद्दीपन का वातावरण 
प्रस्तुत करती है-- 

वन्ध्योडपि सानक्तकपादुधातं 
छब्ध्वा रणनपुरमज्नानाम्‌ । 


जानकीहरण 





3९, वदहदी , स० १ , ६४ ४ स० १२ , ९४ ! 


३१४ उहीपन के रूप मे प्रकृति 


- ऊद्भतरोम्मांच इवातिहर्षात्‌ 

पुष्पांकुर रास नवैरशोकः ॥ * ? 
[ वन्ध्या होने पर भी अशोक, यवतियों के महावर से रंजित तथा बनते 
हुए नूपरो वाले पैरो के आधात से ऐसा फूल उठा है मानों हर्षातिगेक 
से उसका शरीर रोमाचित है। ] कहीं-कहीं प्रकृति प्रत्यक्ष उद्दीपक के रूप 
में उपस्थित हुई है। वसनन्‍्त में करवीर इस प्रकार पुष्पित हो रहा है-- 
आ्ाभा से चमकतो हुई करवीर की नवीन लाल-लाज़ कल्नियाँ 
परदेशी पथिकों के लिए मदन के तीक्ष्ण बाण के फल के समान प्रकट 
हुईं |? इसो प्रकार अस्त होते हुए सूथ्य के दृश्य में यही भावना है-- 
“कुंकुम से लाल स्री के कुचमण्डल के समान सूस्य प्रवा्ियों के मन 
को आतुर करता हुआ पश्चिम सागर की तरगो मे द्रव रहा है ।?४१ 
आरोप का माध्यम कम ही स्थलों पर लिया गया है। इस चित्र में 
सूय्य तथा सरोजनी के प्रेम प्रसंग को उपस्थित किया गया है--- 

विरामः शर्वेर्या द्विमरुचिरवाघतो5स्तरशिखरं 
किम्र्यायि स्वापस्तव मुकुलितास्भोरुददश:ः । 
इतीवाय मान: प्रमदवनपय॑न्तसरसीं 

करेणातान्न ण॒ प्रहरति विबोधाय तरुणः ॥ 
( रात्रि के समाप्त होने पर 'मुकुलित कमल-नेत्रोंवाली श्रभी तक तुम सो 
रही हो! इन शब्दों के साथ तरुण अरुण अपने रक्त-करों से जगाने 
के लिए प्रमद वन के निकट स्थित सरसी को थपथपाता है | ] ग्रेमी- 
प्रेमिका की व्यंजना से इस आरोप में रति-बावना का उद्दीपन है। 
इसी सर मे रात्रि-वर्णन प्रसंग के साथ राजा दशरथ के विल्लास का 
वर्णुन भी प्रस्तुत हुआ है। आखसव-परान के प्रह्ंग को कवि इस प्रकार 
प्रकृति-वर्शन के साथ मिला देता है--चषक की मदिरा में प्रतित्रिम्बित 


४० जान ० , सम० ८ , ७७ 8 स० ३ १ ७। 
४. वह्दे ; स० ३, ६, ६४ 
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ऋन्द्रमा युवती के कमल गन्ध वाले मुख मे जाने के लिए इच्छुक, प्रेम 
पीड़ित के समान कॉप रहा है !!४९ यह विलास-वर्णुंन जानकी-हरण में 
अधिक विस्तृत नहीं है और प्रकृति से सम्बंधित रह कर अधिक 
स्वाभाविक है| 

€ २३--भारबि तक कथा-बस्तु में प्रकृति-वर्शन को शाख्र-निर्दिष्ट 
रीति से उपस्थित करने की परम्परा अधिक विकसित हो चुकी थी । 
लेकिन ,किराताजनीय से प्रकृति तथा वस्तु में कुछ 
दूर तक सम्बंध का निवांह हो सका है। आगे के 
कवियों में प्रकृति-वर्णना के स्थल नितान्त निर्षक्ष रूप से रखे गये हैं | 
माघ तथा श्रीद्ृष दोनों मे यह बात देखी जा सकती है। साथ ही 
किराताजनीय में उद्दीपन की प्रवृत्ति माघ जैसी परितक्षित नहीं होठी। 
भारवि ने प्रकृति कों मानवीय भावों के माध्यम से ही नहीं देखा है। 
चैसे विल्ास-क्रीडा का वर्णन भारवि में भी अधिक है। अ्जन की 
तपस्या-भग करने के लिए आई हुईं अप्सराश्रों के माध्यम से यह वर्णन 
कथा-बस्तु के अनुकूल बना लिया गया है। अप्सराश्रों के प्रति प्रकृति 
कभी सहज भावशीज्ञ स्थिति में उपस्थित हुई है--“कमलो का स्पर्श कर, 
जलकणो से युक्त पवन ने जल-तरंगों का आश्रय लेकर विलासिनी स्त्रियों 
का आतप दूर कर अपने हाथ का सहारा दिया।? इसी प्रकार की 
उद्दीपन की सहज भाव-स्थिति बसन्‍्त के इस प्रसार में है--मध के लिए 
उत्सुक भ्रमर पास के पराग-युक्त केतकी पुष्पो को छोड़कर क॒द॒म्ब पर 
मड़रा रहे हैं !! अन्यत्र अजन के सम्मुख प्रकृति उद्दीपक वातावरण में 
फैली हुईं है-- 

प्रतिबोधजम्भणविभिन्नमुखी पुलिने सरोरुद्ददशा दद्शे । 
पतदच्छुमौक्तिकसणिप्रकरा गलदश्रबिन्दुरिध श॒क्तिवधूः ॥ं 3 


,>म “नमन वनजा-+3++ननकक 


किरातारज नीय 
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[ कमल-नेत्र अजन ने देखा--तट पर हाल की स्कुटित होने से 
जिसके मोती बिखर गये हैं ओर जल-बिन्दु चू रहे हैं ऐसी मौक्तिक-सीपी 
उस सुन्ररी के समान है जो सोकर उठने के कारण जभाई ले रही हो, 
जिसके जिस्तर पर आभूषण फैले हो और प्रसन्नता से जिसके श्रॉसू बह 
रहे हो । ] प्रकृति और मानव-जीवन को सामने रख कर कवि ने इस 
बातावरण का निर्माण किया है | 

क--ऋतुओ्रों के वर्णन मे प्रकृति प्रत्यक्ष उद्दीपन के अन्तर्गत अधिक 
उपस्थित हुई है। “वर्षा मे आकाश को आच्छादित करते हुए मेत्र, त्रिजली 
का चचल उत्य, गम्भीर बादलों का गजन सभी 
प्रेमियों के रति-विग्रह (भान) को दूर करते हैं|? 
इसी प्रकार अन्य दृश्य भी हैं | “प्रत्येक दिशा में 
प्रवाहित होने वाले पुष्पो की सगन्धि से वासित पवन के स्पश से लोगों 
के मन काम से आकुत् हो जाते हैं।! इन रूपो में प्रकृति स्वतः 
बासना को दीपित करती है। भाराव ने प्रकृति पर आरोप द्वारा यह 
प्रभाव उत्तन्न किया है, पर इनके आरोप कुछ जटिलता लिए हुए हैं। 
इन आरोपों में नारी-भावना है, पर मात्र जैसी मधु-क्रीड़ाओं का रूप 
अधिक नहीं है | जहों विलास का यह रूप है वहाँ भी प्रकृति बिलकु व 
अप्रमुख नहीं हो जाती है-- 

अववूतपड्ठ जपरागकरणास्त नु नाह्वी सलिलवीचिभमिद३ । 

परिरेभिरेडमिमुखमेत्य सुखाः सुहद॒सखायप्िव त॑ मरुतः ॥ 
[ कमल के पराग से लिप्त हुआ तथा गंगा के सलिल तरंगों से शीतन्न 
पवन ने सम्मुख से आकर उसे सखा के समान आलिंगित किया । ] यहाँ 
पवन विलासी पुरुष की व्यंजना दे रहा हैं। अन्य आरोपों का पिछ ते प्रकरणों 
मे उल्लेख किया गया है (४; ३४ ४ ५; ३२७) । विलास और मध- 
क्रीड़ाओं के अनेक दृश्य नवें सर्ग तथा दसवे संग में मिलते हैं; यह 
सारा प्ररंग अप्सराध्ों के क्रोडा-विलास का है--विरद की स्थिति में 
उनको मालाएँ, चन्दन, मदिरा कुछ भी नहीं रुचा, उनकी कामना 


प्रत्यक्ष आर।प आर 
विलास 
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केवल प्रिय समागम की थी ।*४ यह प्रसग इसी प्रकार चलता है। 
६२४-मात्र के शिशुपालबध में प्रकृति का स्थान कथा-चस्तु से 
निर्षेज्ञ परम्परा के रूप में है, ओर साथ ही इसमे प्रकृति उद्दीपन-विभाव 
जिशुपातू-बध."* अपगव अधिक ग्रवुक्त हुई है। प्रकृति वर्शन के 
साथ क्रीड़ा-विलास प्रत्येक स्थान पर प्रमुख हो 
उठता है। इस महाकाव्य में सामन्‍्ती ऐश्वस्ये, प्रियता का रूटिवादी 
रूप है| इस कारण प्रकृति के वर्णनों मे भी मबु-क्रीडाओं का विलास 
फ़िसी न किसी रूप में अधिक व्यंजित तथा प्रत्यक्ष हो जाता है। प्रत्यक्ष- 
रूप में प्रकृति श्“ंगार-भावना को उ्ीम करती भी अधिक पाई जाती 
है । सहज भावशील उद्दीपन के चित्र बहुत कम हैं | वसनन्‍्त के श्रागमन 
से माधवी-लता विकसित हो गई और उसके फूलों का मधुप्रान करके 
अ्रमरियों की प्रतिभा बढ गईं, ओर वे निरन्तर मन को उन्म्तत्त करने 
वाली गुजार करने लगीं।” इस चित्र में भावों का प्रकम्पन है, वह 
मन को कोमोत्सुक कर देता है| इसी प्रकार--- 
नवकदुम्बरजोरुणिताम्बरे रधिपुरन्धि शिक्वान्धसुगन्धिसिः । 
मनतति रागवतामनुरागिता नवनवा चनवायुमिराइधे ॥ ** 
[ बन कौ प्रवाहित पवन कदस्त के पुष्पों की रेश द्वारा आकाश को लाल 
रंग की करके तथा भूमि कन्दली के फूलों के स्पर्श से सुगन्धित 
होकर, कामिनियो के प्रति अभिलाषधी पुरुषों के चित्र मे नवीन-नवीन 
अनुराग उत्ान्न करने लगी | ] इस दृश्य में वही भाव-स्थिति व्यजित है। 
अन्यत्र प्रकृति मे इसी भाव को अभिव्यक्त करता हुआ वातावरण 
निर्मित हुआ है--(विरहिणी रमणियों के मन को उद्देलित करनेवाली 
कदम्ब वन की श्रेणी वर्नों के समान मेघमाला को धारण किये हुए 
दिशाओं के लिए अपने पराग को वस्त्रों की तरह जिखेरने लगी।? 
४४, वही ; स० १० $ १९, २१५३ स० ६; १६४ स० ९ , २५ | 
४५. शिशु० ३ स० ६; २०, ह२। 
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इस चित्र मे वातावरण के लिए प्रत्यक्ष उद्दीपग तथा आरोप का आश्रय 
ग्रहण किया गया है। पर आगे के इस दृश्य में केवत् वातावरण में 
रति-भाव की व्यंजना सन्निदित को गई है-- 

विगतरागगुणो5पि जनो न कश्चल्नति वाति पयोदनमरवति । 

अमिहितेअलिमिरेव मिवोच्के रननृते ननृते नवपरलतवेः ॥ ४४६ 
_ पावत ऋतु के पवन चलने पर विरक्त होने पर भी कोन व्यक्ति चंचल 
नहीं हो जाता ?' श्रमरों के उच्च स्वर से इस प्रकार का सत्य वचन कहने 
पर मानो नवीन कोमल पत्ते दृत्य करने लगे | ] 

क--जैसा कहा गया है इस महाकाव्य में प्रकृति प्रत्यक्ष रूप से 
भावोद्दीपक अधिक चित्रित की गई है। वसन्त में “आम्र वन का पराग 
काम-रूपी तुषानल के चूण के समान पथिकों के 
ऊपर उड़ कर उनके मन को अत्यधिक सन्तप्त करता 
है। आगे '्रिय सखी के समान कोयल के हितकारी रहस्यमय बचनों 
को सुन कर जियो ने मान छोड़ दिया ओर अ्रयने प्रियतमों को बिना 
प्रार्थना के ही अपने अंग समर्पित कर दिये! इस चित्र में उद्दीयन का 
अत्यधिक रूठिवादी रूए है | 'भौरों की मधुर गुजार से आकर्षित मधुर 
होकर विरहीजन उसी प्रकार काम के वश होने कगे जैसे वीणा के: 
स्वर से स्ग व्याध के वश॒ में हो जाता है, इस प्रकृति के रूप में सहज 
उद्दीपन की प्रत्यक्ष भावना है। अन्यत्र पलास-पुष्पो का प्रस्ताव भी 
ऐशा ही है-- 

धरशणिताखिलशेलवना मुहुविद्धती पयिकान्‌ परितापितः 

विकचर्क्शिकप्त हृतिरुचकेरूदवह इवहव्यंचदक्षियम्‌ ॥ ** 
[ ऊँचाई पर स्थित विकसित पलास के पुष्प-समूह समस्त पव॑त और सारे 
बन को दी लाल रंग का करके और बार-बार पथिकों को सन्तत्त करते हुए 


प्रत्यक्ष उद्दीपक 


४८६. शिशु० ; स० ६ ३३७, ३५९। 
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दावानल की शोभा को धारण कर रहे थे। ] इस प्रकार के चित्रइस 
महाकाव्य में बहुत हैं। 


ख--मात्र आरोप की दृष्टि से प्रमुख कवि हैं | जहाँ तक मानवीय 
जीवन की मधु-क्ीड़ाओं तथा रति-विलास के प्रकृति पर आरोप का 
प्रश्न है माघ से श्रधिक स्थितियों का प्रस्तुत करने- 
वाला कवि अन्य नहीं है । माप्र के लिए जैसे प्रक्ष ते 
इन क्रीडाओों के वणन का माध्यम भर हो | इन विविध स्थितियों के 
आ्रासप से माघ ने प्रकृति की वणुना को उद्दीपक प्रस्तुत किया है। सूक्ष्म 
हाव-भाव तक का आरोप ये प्रकृति पर करते हँ--“उदयमान अरुण 
ने पूर्व दिशा-रूपी युवती के मुख पर स्त्री की लाली पैदा कर दी। इससे 
ज्ञान पढ़ता था कि मानो गहमुख चिरस्थायी लजा का परित्याग कर 
रहा है और उस मुख के अवशुर्ठन वच्ञ के समान चन्द्र की ये किरणे 
श्त्र गिर रही हैं ।! इस दृश्य में प्रेमियों के प्रथम-मिलन का चित्र है, 
और इस प्रकार यह प्रकृति पर मानव-जीवत का आरोप रति-माव 
का उद्दौपक है | प्रेमियों की विदा का दृश्य प्रकृति में इस प्रकार वर्णित 
है-- “अस्त होते हुए सूथ्य को दीघं समय तक बिना पलक बन्द किये 
देखने के कारण कमलिनियाँ थक गदें, ओर वियोग-दुःख के कारण 
कप़ल-नेत्रों से भोरों के समूह-रूपी श्रॉग निकलने लगे । कमलिनी ने 
नयन बन्द कर लिये, जैसे अनुरक्त कानन्‍्ता पति को अनिमेब भाव से 
देख रही हो और उसके चले जाने पर उसने आँखें बन्द कर ली हों ! 
इसमे वियोग की भावना व्यंजित होती है। कभी प्रकृति कामिनी के 
हास-विलास से कामोद्दीपक सिद्ध होती है--नवीन कमलों के केसरों 
की पराग को बिखेरती हुई वायु से ऐसा जान पड़ता था मानों शरद्‌ 
कामिनी परिहास करने की इच्छा से श्रीकृष्ण की प्रेयसियों पर धूल 
फेक रही थी ।” और वर्षा के मेघो के साथ कवि रति-क्रीड़ा की कल्पना 
समत्त रख देता है--- 


आरोप 


३२० उद्दीपन के रूप मे प्रकृति 


स्फुरदधी रतडिन्नयना मरुहुः प्रिश्मिवागलितोरुपयोधरा । 
जलधघरावलिरप्रतिपालितस्वस मया समयाजगती घरम्‌ ॥ ९८ 
[ चचल बिनली रूपी नेत्रों को नचाती हुईं, अपने निर्दिष्ट समय की 
बिना प्रतीक्षा किये ही विशाल उन्नत पयोधरों वाली मेघमाला ग्रियतम 
के समान रैबतक पव॑त के निकट आई। ] इन समध्त आरोपों का 
उद्देश्य रतिक के मन में रति-भाव को जाग्रत करना है, इस कारण यह 
प्रकृति का रूप उद्दीपन विभाव के अन्तर्गत स्वीकार किया गया है। 


ग--प्रकृति वशुन के साथ मानवीय रति-विलास तथा ऐश्वर्य्य 

आदि के वन की परम्परा बहुत प्राचीन है। इसका सम्बंध जैसा 
कहा गया है सामन्तीयुग के श्गार-प्रधान वातावरण 
से है। माघ में यह रूप अपनी रूठिवादिता के साथ 
अपनाया गया है| माघ का समय सामन्ती परम्परा के अन्त का है। 
आतुवर्णन के साथ प्रेमियों का यह व्यापार भी चल रहा है---'प्रियतम की 
बात सुन कर वह रमणी उसे तुरंत लप्ट गई, जैसे वह सचमुच भौंरे 
से भयभीत हो | आलिंगन करने के लिए दोनों भुजाओं के ऊपर उठ 
जाने से उस रमणी के कुच अधिक ऊँचे उठ गये ओर उसका मध्य- 
भाग वलियो से शीमित हुआ |” यह विलास ऋतु-वशन के अतिरिक्त 
अन्य वर्णुनों में भी माघ ने सम्मिलित किया है | प्रातःकाल की प्रकृति 
के साथ यह दृश्य भी है-- 

चिररतिपरिखेद॒प्रापनिद्रासुखानां 

चरममपि शयित्वा पूव॑मेव प्रजुद्धाः । 
अपरिचलितगात्रा: कुवेते न प्रियाणा- 
मशिथिब्रभ्ुजचकाश्लेषभेद॑ तरुण्य: ॥ ४ 

| देर तक रमण-श्रान्ति के सुख से सोनेवाले नायक से गादालिंगन में 


विलास 





४८, वही ; सं० ११; १६ ; स० ९; ११, स० ६3; २:२५, 
४९, वही , स० ६ ; १३ ४ स० ११, १३। 


महाकाव्य ३२१ 


लिपटी हुई बाद में सो कर पहले जागने वाल्लो नायिकाएँ अपने बन्धन 
को ढीला न कर सकी |] वास्तव में माघ के महाकाव्य में आधिकारिक 
कथावस्तु से अधिक यह विलास-क्रोडा है | 
९ २५--श्रीहष के महाकाव्य में परम्परागत रूढिवादिता का चरम 

हृष्टिगत हो जाता है। नेषधीय में प्रातः साथ॑ सन्ध्याओं तथा ऋतु का 
वणन कथावस्तु से अलग थलग स्वतंत्र सगों मे 
रखा गया है | परंतु इसमे एक बात विशेष ध्यान देने 
योग्य है । अपनी शैली मे पूर्ण उद्दात्मक तथा अलकृत होकर भी श्रीदृ्ष 
की प्रकृति मे मानवीय हाव-भाव तथा मधघु-क्रीडाओ का आरोप पूर्व के 
कवियों से कम हैं। साथ हो प्रकृति-बर्शन के साथ मानवीय विलास- 
क्रीडा का वर्णन एक रूप नहीं हो गया है, जेसा अन्य काव्योंम हम 
कह चुके हैं | प्रथम वर्ग से क्रीडा-वन तथा सरोवर वर्णन के प्रसंग में 
प्रकृति का उद्दीपन-रूप अधिक प्रत्यक्ष हुआ है, पर यह प्रसग के अनुकूल 
भी है । विरदहावस्था मे नल मजरित श्राम के पेड को सहज भावशील 
स्थिति में पाता है-- 

रसालसालः समह्श्यतामुना 

स्फुरिद्द्विरेफारवरोषहुँकूतिः । 
समीरजोलेमु कुलेवियोगिने 
जनाय दित्सब्रिव तर्जनीमियम्‌ ॥ 

[राजा ने गंंजार करते हुए श्रमरों के रब से क्रुद्ध हुकार करते हुए आम 
के पेड़ को देखा, मानों वह अपनी पवन से हिलती हुईं कलियो से 
वियोगी-जनों को भय से आतंकित करता हैं।] इसी प्रकार दःखी नल 
के लिए कोकिल का स्वर उद्दीपक वातावरण निर्माण करता है-- “राजा 
ने लोहित-बर्ण की आँखवाली कोंकिल को देखा, जो मानों कूक कर 
पथिकों को इस प्रकार शाप देती है कि तुम दिन-दिन अधिकाधिक ताप 
सहो और मूच्छित हो ।” यह कोफिल का मादक स्वर वातावर्ण का ही 
रूप है | आगे प्रकृति का यह रूप प्रत्यक्ष व्यथा का मेरक और भाव का 

२१ 


नैपधीय 


३२२ उद्दीपन के रूप में प्रकृति 


उद्दीपक वन जाता है-- उसने उद्विग्न मन से भ्रमरो से आच्छादित चम्पक 
कली देखी, ओर वह डरा कही यह प्रेमियों पर विपदा लाने वाला 
पुच्छल तारा तो नहीं उगा है |” प्रकृति पर मानवीय आरोप से यह 
प्रभाव उत्मन्न किया गया हैं। सर पर उठती हुईं तरगो को कवि, अपनी 
वलल्‍्लभा को वक्ष पर धारण करनेवाले नायक के रूप मे देखता है ।*९ 
यह प्रसग बयोग का हैं, इस कारण यहाँ विलास-क्रीडा का, उल्लेख 
नहीं है। परन्तु वैसे भी श्रीदर्ष ने प्रकृति के साथ मधघु-क्रीडाओ को 
मिलाया नहीं है । इसका अर्थ यह नहीं है कि नेषधीय में क्रीड़ा-विल्लास 
का विस्तार नहीं है । चौथे सरग में वियोग की स्थिति में नायिका का 
उद्दीपक प्रकृति के प्रति उपालग्भ है, जो एक सीमा तक इस काव्य की 
अपनी विशेषता है। नाथिका “चन्द्रमा से पूछने को कहती है कि सखी 
उससे पूछो कि तुम्हे यह जलनशील उदारता किसने सिखाई है, शकर 
के कठस्थ विष ने या बडवाग्नि ने |? यहाँ उपालम्भ के व्याज से प्रकृति 
को प्रत्यक्ष उद्दीपक शक्ति का उल्लेख किया गया है | आगे यह चन्द्रमा 
की जलनशीलता ओर भी प्रत्यक्ष हुई है-- 
श्रवणपुरतमालदलाहुरं 
शशिकुरड़मुखे सखि नित्षिप । 
किमपि तुन्दिल्ितः स्थगयत्यमु 
सपद़ि तेव तदुच्छवर्सिमि क्षणम्‌ ॥7“ 

[है सखि, कान के पहने हुए तमाल के अंकुर को चन्द्र के म्गा के मुख 
में दे दो, जिससे चन्द्रमा को वह कुछ तो ढक ले जिससे एक छण के 


| फाका+ व फरवातसनक कइत्क पाक. पक 4याा७+ अड कम 





४९ नैप० ,स० १ , ८९, ९०, ९१, ११२ । 
नरहज्वियीरइजुप: स्ववल्नभा 
रनरह्रेखा विभरावभूव यः । 
दरोदूगतैः कोकनदौधको रकै- 
धृ तप्रवालाइ रसचयशच यई । 
७० बहीं ; सू० ४ , ४८, ५६। 


गद्य-कावय ३२३ 
लिए मैं सन ले ले ।] यह प्रकृति का रुढिवादी उद्दीपक रूप हैं, | 
गद्च-काठय 


४२६--गद्य-काव्यों मं कथा-बस्तु और वशना-विस्तार में सदा एक 
सम्बंध रक्षित रहा है। इस कारण जैसा कहा गया है प्रकृति कथा की 
स्थिति को प्रत्यक्ष करने के लिए तथा वातावरण 
निर्माण के लिए प्रस्तुत की गई है। ऐसी परिस्थिति 
मे उद्दीपन के अन्तगत प्रकृति एक प्रकार से वातावरण निर्माण करती 
है। बुना के विस्तार मे जैसे अलकृत प्रयोग वस्तु-ध्थिति के स्वाभाविक 
अंग बन जाते हैं, वेसे ही उद्दीपन के प्रत्येक संकेत दृश्य में भाव-शीलता 
की व्यजना करके खो जाते है। दृश्यों का चित्रण ऐसे विस्तृत तथा 
संश्लिष्ट हैं कि उनका रूप हमारे सामने अधिक प्रत्यक्ष होता है| 
कभी वशणना के अन्तर्गत सहज उद्दीपक भावशीलता व्यंजित हो जाती 
है--अशोक दृक्षों को लात मारने मे युवतियों के मणि-नृपुर हजारों 
भाँति कनभना रहें थे, खिलती कलियों की सुगन्ध से एकत्र भ्रमरों की 
मधुर गंजार से आम के वृक्ष मनोहर लग रहे थे, अविरन कमुम-धूलि 
रूपी सेकत-पुलिन से घरातल' घवल दिखाई देता था, मधुमद से मत्त 
हुए मथुकर लता-रूपी झ्ूलो पर कून रहे थे; पह्लवों से छाई हुई 
लवली लताओ में घुसे मत कोकिल मधुकण उड़ा कर उत्करट दुर्दिन 
कर रहे थे |? अन्यत्र यह वातावरण अधिक उद्घीपक जान पडता है-- 

सम्ुपोढमोहनिद्रे च द्राधोयोवीचिविचलितवपुषि विरुवति विरहिणि 
चक्रवाकचक्रवाले, निवृत्ते च चन्द्रोदये, विद्रते हषनयनजबकणनिद्दारिणि 
वियद्विहारिणि मनोहारिणि चिद्याघरामिसारिकाजन ,. . .।" ४ 
[मोह-निद्रा मआई हुई बड़ी-बढड़ी तरंगो की छुलक से कॉपते बिरही 


कादम्वरी 


५१ काढ० , पूर्व , महाब्वेतास्तानागमनवृत्तान्त, ५० २९७--अशोक. ... 
दुर्दिनेषु । केयूरकेण सह तरलिकाया आगमनम्‌ , पू ० ३७३१ । 


ते... 


३२४ उद्दीपन के रूप में प्रकृति 


चक्रवाक के भुड जब चीखें मारने लगे, चन्द्रोदय जब्र पूर्ण हो गया 
झौर नयनो मे से आनन्दाश्रु-बिन्दुरूपी ओस बरसाती, आकाश में 
विहार करने वालीं मनोहर विद्याधरों की अभिसारिकाएँ जब दौड़ लगाने 
लगी ..] कभी प्रत्यक्ष उद्दी्त करती हुईं प्रकृति का चित्र भी आ गया 
है--प्रोषित-पतिकाओं के प्राण लेने से हषित हुए कामदेव के चढाए 
हुए धनुष की टकार के भय से फटे हुए प्रवासियों के हृदयो से बहते 
रुघिर से सब्र मार्ग तर हो रहे हैं, लगातार गिरते कामदेव के शरण के 
पंखों की सनसनाहठ से सत्र दिशा बधिर हो रही थी; दिन में भी हृदय 
में कामदेव का संचार होने से अभिसारिकाएँ अधी हो रही थी, और 
उमडते हुए रवि-रस-रूपी सागर के प्रवाह में सब डूब रहे थे !” इसी 
प्रकार फैलते हुए अंधकार में प्रेरक प्रकृति का रूप निहित हे---“वत्काल 
उत्पन्न हुए कादम्बरी द्वृदय-राग-रस-सागर के समान सन्ध्या-राग से 
जब सकल भुवन पूर्ण हो गया, कामाग्नि से जलते हुए हजारों चन्रवालों 
के हृदयों मे से निकलते धूम के समान--मानिनी के नयनों में से 
अश्रुधारा टपकता तरुण तमाल के समान अंधकार जब सब्र जगह फैल 
गया---...!” परन्तु यह समस्त भावात्मक व्यंजना वातावरण से मित्र 
जाती है। अन्यत्र प्रकृति बियोग के प्रभाव में चित्रित की गई है, इस 
अध्यन्तरण में उद्दीपन की भावना ही सन्निहित है-- 


धस्यणविरहविधुरस्य व कामिनीजनस्य निःश्वसितेरिवोष्णैस्लानि- 
सनीयत चन्द्रिका । चन्द्रापीडविज्ञोकनारूढमदन व कुमुद॒दजब्नोपनीतनिशा 
पछूजेघु निपपात लच्षमीः। हणदापगरमे च स्खत्वा कामिनीकणों तत्ष- 
प्रहाराजुत्कष्ठितेष्विव चामतां त्जत्सु पाण्डतनघु गृह प्रदोषेष,. . 3" 
[वियोंग-समय निकट जान शोकातुर कामिनियों के मानों निश्वास 
से ही चन्द्रिका फीकी पड़ गई | चन्द्रापीड को देखने से मानों कामातुर 


०२ वही , वही ; महाश्वेता०, १० २९७--प्रोषित, ,... प्लावितेषु | १० 
डै२२)। ४० ४२५। 


गद्य काव्य ३२२४ 


हुई लक्ष्मी सारी रात कुमुद-दल के भीतर तिता कर कमलतों में जाकर 
पढ़ी | रात बीत जाने पर जत्र मंद हुए शयन-गह के दीपक कामिनियों के 
कर्णोत्यल-प्रह्दर को याद कर मानों उत्करिठत हो दुबंल हो गये |] इस 
गद्य-कथा-काव्य में आरोप द्वारा जब्र काम-विलास आदि का सकेत 
दिया गया है, तब भी दृश्य की चित्रात्मकता प्रधान रहती है। चन्द्रमा 
के डदित होते दृश्य में नायक-नायिकाओं के प्रेम-व्यवह्र की जो व्यंजना 
है वह उद्दीपन की प्रेरक है-- श्याम-मुख होने से कुपित सी दीखती 
दिशाओं को जो मानो प्रसन्न करता था, थघोती हुई कमलिनियो को जान 
न पढ़े इस डर से छोडता जाता था, लाक्षुन के बहाने जो मानो साक्षात्‌ 
रात्रि को अपने द्वदय में धारण करता था, रोहिंयी के चरण -महार से 
लगी हुई महावर के समान उदय राग से संयुक्त, अभिसारिका के अरमान 
तिमिर श्याम अम्ब॑र युक्त आकाश के पास जाता था और उसके 
ग्तिशय प्रेम के कारण जो मानो सोभाग्य को बिखेरता था, वह नेत्रों 
को आनन्द देने वाला भगवान चन््रमा उदय हुआ ।!“३ इस वशन में 
नायक के रूप म चन्द्रमा की कल्पना प्रकृति को रति-भाव के उद्दीपन- 
विभाव मे प्रस्तुत करती है । कथा-बस्तु में संभोग-श््गार को स्थान नहीं 
दिया गया है, साथ ही प्रकृति के वशन के साथ विलास-क्रीड़ा का उल्लेख 
नहीं के बराबर हुआ है। यद्यपि इसमे राजप्रासादों के वर्णन प्रसंग में 
ऐश्व््य का विस्तृत ओर अलंकृत वर्णन है। यत्र-तत्न कहीं ऐसे उल्लेख 
समग्र दृश्य-चित्रण के बीच में आ गए हँ--- 

समरारोपितकामु के परहीतसायके यासिक इवान्त:पुरअ्नविष्टे मकरकेतो, 
भ्रवतसपरल्वेष्विव सरागेयु कर्णे क्रियमाणेश्ठु सुरतदुतीवचनेजु, सू्कान्त- 
मणिभ्य हव सक्रान्तानव्लेपु प्रज्वव्नत्सु मानिनौतां शोकविघुरेषु 
इृदयेजु, **०(५४ 

५३, वही, वही काद० चन्द्रा० प्रीतिवर्धक उपचार, ५ ० ४२२--ततों ....« 
छुधासु ति; । 

७५४, वही , वही , चन्द्रापीडस्य मगया, पू ० २१३-१४। 


३२६ उद्दीपन के रूप मे प्रकृति 


(घनुष चढ़ा कर बाण लेकर चौकीदार के समान कामदेव ने प्रवेश 
किया, कर्ण-पल्लव के समान सराग सुरत-दूती के वचन सुनाई देने लगे; 
सूय्यक्रान्त-्मणियों से अग्नि लग जाने के कारण मानिनियों के शोकार्त॑ 
हृदय मानों जलने लगे |] इस वर्णन में कुछ सकेतों से विल्ञास-क्रीड़ा 
का उल्लेख मात्र किया गया है। 
नाख्-काव्य 

९ २७--नाठकों में प्रकृति के उद्दीपक रूप के लिए अधिक अवसर 
नहीं रहता, क्थोंकि उनमें अधिक्रतर स्थान-काल की सूचनाओं के लिए 
प्रकृति का उल्लेख किया जाता है या कभी वाता- 
वरण के रूप में भी वह अस्तुत की गई है । कभी ऐसे 
ही स्थलो मे उद्दीपन की व्यजना निद्दित की गईं है। सच्छुकटिक तथा 
मालतीमाधव में अवश्य ऋतु तथा स्थान वन में परम्परागत उद्दीपन 
विभाव के रूप मे प्रकृति दिखाई देतो हैं और वह प्रत्यक्ष रूपसे 
मानवीय भावों को उत्तेजित कग्ती है। विक्रमोवशीय के चौथे अंक के 
भावशीत तथा आत्यीय वातावरण मे कभी प्रकृति राजा की वियोग- 
पीडा में उद्दीपन का कार्य भी करती है। राजा कोंयल के कूजन से 
व्यथित होऋर कहता है--'देखों, कामी लोग तुम्हें मदन की दूती मानते 
हैं और मानिनी स्लरियो का रूठना दूर करने के लिए तुम अचूक हथियार 
कही जाती हो । इसलिए हे मधुर स्व॒र्वाली, या तो तुम मेरो प्यारी को 
मेरे पास पहुँचा दो या मुझे मेरी प्यारी के पास !” जिस मानसिक स्थिति 
में राजा प्रकृति के प्रति आकर्षित होता है उसको प्रकृति प्रभावित कर 
रही है। अपनी ग्रेयली की स्सृति के आधार पर भी उसे प्रकृति उद्देल्िव 
कर रही हैं--- 

मेघश्यामा दिशो दृष्ट्वा मानसोत्सुकचेतसास्‌ । 
कृजित राजहंसानां नेद नूपुरशिज्जितस्‌ ॥०० 


कालिदास 


७०५ विक्र० > अँ ४ - २७ ३०। 


नास्थ-काव्य ३२७ 


[यह उठे हुए मेघों की श्यामता को देखकर मानसरोबर जाने को उत्सुक 
गजहंसों की कूृजन है, मेरी प्यारी के बिछुओं की ऋनकार नहीं है|] 
इस भ्रम के साथ राजा की मनोवेदना का रूप भी व्यजित है। माल- 
विकास्निमित्र के' वसनन्‍्त में भावोद्यीपषक वातावरण है--मतवाले 
काकिलों की कान को सुनाने वाली कूृको मे मानो वसन्‍्त ऋतु मम 
पर दया दिखलाते हुए पूछ रहा हो--प्रेम की पीड़ा सही जा रही है! 
इधर खिली हुई आम की मजरियो की गन्ध में बसा हुआ दक्तिण पवन 
मेरे शरीर से लग कर ऐसा जान पडता है मानों वसन्‍्त ने अपना सुखद 
हाथ रख दिया हो 7 प्रकृति का यह रूप संवेदक हैं। इसके आगे 
कामिनी के शारीरिक आरोपों से प्रकृति उद्दीपक चित्रित को गई है-- 
रक्ताशॉकरुचा विशेषितगुणो बिम्बाघराजत्तकः 
प्रत्यास्यातविशेषक कुरबक' श्यामावदातारुणम्‌ । 
झाफ़ान्ता तिलकक्रिया च तिलरकेलमद्विर फाअने: 
सावज्ञ व मुखप्रसाधनविधौ क्रीर्माचदी योषितास्‌ ॥४* 

[ इस लाल अशोक की ललाई ने स्त्रियों के त्रिम्गाधरों की ललाई को 
लजा दिया है; काले, उजले और लाल रंग के कुरबक के फूल्नो ने स्रियो 
के मुखों पर चीती हुईं चित्रकारी फीवी कर दी हैं काले भौंरों से लिपट 
कर तिलक के फूलों ने झ्लियो के माथे पर के तिलक को नीचा दिखा 
दिया है, इस प्रकार मानो वसनन्‍्त को शोभा आज ब्रियों के मुख के 
साज &ंगार का निरादर करने पर तुली है। | नायिका के रूप मे प्रकृति 
की कल्पना कामोंद्वीपन के अनुरूप दहै। 

६ २८--शुद्रक के इस नाटक में ग्रकृति के उद्दीपन रूप का विध्तृत 
प्रयोग है। अंक पॉच में वर्षा का वर्णन भावशील स्थिति को 
व्यंजित करता है--'मेघ्र से आच्छादित होती दिशाश्रों 
को देखकर पालतू मोरों ने उत्साह से दृत्य करने के 


| 


मृच्चकटिक 





०६, मालवि० ; अ ३ , ४, ५ | 


भाथ्यकाव्य ३२२६ 


[ इस समय जब पुष्पित कदम्ब और नीप की सुरभि पवन के साथ बह 
रही है श्रोर काले घने बादल छाये हैं, यह कामनी जिसके बाल गीले 
हो गये हैं, अपने प्रिय के घर पर आई है| बादल मे बिजली की गरज 
से चक्ति होती हुईं तुम्हारे दर्श को आकाज्षा से अपने नूपर में लगे 
हुए कीचड को घोती हुईं द्वार पर खडी है। | नाठकीय कथावस्तु में यह 
घटना के साथ स्वाभाविक चित्र है, पर अभिसारिका के रूप की कल्पना 
इससे की जा सकती है । 

€ २६- कुन्दमाला में राम को संयोग-विये!ग की स्थिति के अनुसार 
प्रकृति उत्तेजक जान पडती है-- 
मुक्तादारा सलयमसरुतश्चन्दर्न चन्द्रपादाः 
सीतात्यागात््रर्ति नितरां तापमेवावहन्ति 
अद्याकस्माह्मयति सनो गोमतौतीरवाथु- 
नूनं तस्यां दिशि निवश्तति प्रोषिता सा वराकी ।०* 
[ मुक्ता के हार, मल्य-यवन, चन्दन, चन्द्र-किरणुं प्रिया के विरह में 
मेरे लिए तापकारी ही हो गये हैं। आज एकाएक गरोमती-तट की वायु 
मुझे सुख दे रही है, इससे निश्चय ही वह मन्दमागिनी त्यक्त संता 
इधर ही रहती है। | नागानन्द के वसनन्‍्त बाग के प्रसंग में वातावरण में 
जो भावशीलता है, वह उद्दीपन के अन्तर्गत आ सकती है (३; ८) । 
और उसमे इस प्रसंग मे विद्याघरों की मधुक्रीडाओ का उल्लेख है--- 
“(रिचन्दन को अंग मे पोते हुए, संतानक की माला पहिने हुए तथा 
भूषणों की ज्योति से जिनके कपड़ों पर भिन्न रंगो की छाया पड रही है 
ऐसे सिद्ध लोग विद्याघरों में मिल कर चन्दनलता की छाया मे प्रियाओ 
का जूठा मद पी रहे हैं !!** रत्नावली नाटक में प्रथम अ्रक सम्पूर्ण 
मदनोत्सव प्रसग से सम्बंधित है। इस प्रसग में वसंत-ऋतु में उपवन 


अन्य नावक 


५९, कुन्द ० , अं० ३ , ६ । 
६०, नागा० ; आअँ० ३ ; ९ ॥ 


#३० उद्दीपन के रूप मे प्रकृति 


का वर्णन. उत्सव के अनुरूप उल्लास क्रीडा से स्पन्दित है । कहीं प्रकृति 
उद्दीपक वातावरण प्रस्तुत करती है ओर कहीं स्वतः उद्दीस करती जान 
पड़ती दे-- दक्षिण मलय-पबन प्रवाहित है जो कामदेव का सच्चा दूत है, 
जिससे आम मे बौर आ जाता है ओर जो लोक का मान दूर कर देता 
है | यह वसनन्‍्त मधुमास लोगो के मन को उद्दे ल्ित कर देता है, फिर 
काम अपने विकसित पुष्प-बाणों से उनके दृदय को वेध देता है ।? अन्यत्र 
मानवोय क्रीडा के साथ प्रकृति जेंसे साथ देती है--- 

सले गण्डूपसेकासव इव वकुलेवास्यते पुष्पवृष्ट्या 

मध्वाताम्र तरुएया सुखशशिनि चिराच्नम्पकान्यग्य भान्ति। 

आकर्ण्याशोकपादाहतिषु च रणतां निभरं नूपुराणां 

भह्टरस्थानुगीतैरनुकर णमिवारभ्यते ऋज्ञसाथेः ॥४$ 
[ आसव के कुल्ले से छिडकी हुई के समान मूल को वकुल ने अपनी 
पुष्पवृष्टि से सुगन्धित कर दिया है, चम्पक पुष्प इस प्रकार शोभित हैं 
माना मरदिरा पीने से ताम्रव्ण के मुखबाली तरुणियों के चन्द्रमुख हों; 
ओर अशोक ने जो ताडित होने पर नूपुरों का स्वर सुना था, अ्रमरों की 
गु जार के मिस मानो उसी का वह अनुकरण कर रहा है | ] इस प्रकृति 
तथा मानव जीवन के उल्लास-विल्लास से पूर्ण सामजस्य मे प्रकृति का 


रूप उद्दीपक है | 
॥ ३०--भवभूति ने कालिदास के समान प्रकृति को अपने 


नाठकों में स्थान दिया है। उत्तररामचरित को आत्मीय प्रकृति का 
रूप देखा गया है, पर मालतीमाधव मे प्रकृति 
ठद्दीपन रूप में अधिक विस्तार से उपस्थित हुई है । 
इस दृष्टि से इसका नाटकों में प्रमुख स्थान है। ओर प्रत्यक्ष रूप से 
भावों को उद्दी्त करती हुईं प्रकृति का रूप प्रमुखतः इस नाटक में अधिक 
है | परन्तु सहज रूप से भावशील स्थिति को जगाने वाले दृश्यों की 


(विलेन. अनपनीयनिरन, 
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अवतारणा स्थल स्थल पर हुई है। तीसरे अंक के उपबन के वर्णन मे 
लवगिका ऐसे चित्र को उपस्थित करती हैं--यहाँ कैसी मादक वायु 
प्रवाहित है; आम के रसयक्त बौर खाने के लिए कोयलों का समूह कैसा 
धत्रराया सा कुजन करता हुआ फिर रहा है, फून्ों के चारो ओर केसे 
भौरे गेज रहे हैं, चम्पे की कलियों की केसी गन्ध आ रही है |” इस 
समल दृश्य में रतिभाव की उल्लासपूर्ण व्यंजना अन्तनिद्वित है। ऐसा ही 
वातावरण श्राठवे अक के दृश्य में माधव द्वारा उल्लिखित है--- 
दुल्लयति परिशुष्यत्पौदतात्वी विपाण्ड- 
स्तिम्तिरनिकरसुअतेन्द्वः प्रावप्रकाशः । 
वियति पवनवेगादुन्मुखः केतकीनां 
प्रचक्षित इव सान्द्रः स्फारस्फारं परागः ॥$ * 

[ सूखे हुए प्रो ताड़पत्र के समान पीले रंग का चन्द्र-प्रकाश प्राची से 
घने अन्धकार को नष्ट करता हुआ फैल रहा है, पवन मानों ज्योत्स्ता 
का स्पर्श कर केतकी के फूलों को खिला रही है ओर चारों ओर 
अत्यधिक पराग फैला रही है। | इस प्रकृति के विकास में मानवीय 
उल्लास की भावना अ्न्तर्निहित है और जिसके द्वारा काम की सवेदना 
को उद्वोधित किया गया ह। प्रत्यक्ष उत्तेजक प्रकृति का रूप इस नाटक 
म स्थल-स्थल पर हैं। तीसरे अक में कामन्दकी माधव को सतत्त 
करनेबाली अ्रकृति का वर्णन करती है--आम के इृक्ष पर कूजते हुए 
कोकिल को वह एकटक देखता रह जाता है, मौलश्री की सुगन्ध से 
वाठित पवन के मार्ग में वह अपने को डालता है (मूच्छित होता है) | 
इसी प्रकार अन्यत्र माधव स्वय ग्रकृति से पीड़ित अपनी दशा का उल्लेख 
करता है--'मेरा शरीर मलयसमीर से कुलस गया है, चॉँदनी से जल 
गया है, और मस्त कोकिल के स्वर को छुन कर मेरे कान ठ*खी हो गये 
हैं।? इस चित्र में प्रकृति सीधे अर्थ में उत्तापक है। यह उद्दीपन की 
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३३२ उद्दीपन के रूप में प्रकृति 


भावना क्रमशः रूठिवादी दृष्टिकोण से अधिकाधिक काव्यों में आती गई 
है, जिसका प्रभाव हमको हिन्दी राति-काव्य पर मिलता है। इसके नवें 
सर्ग पर विक्रमोबशीय के चौथे अंक का प्रभाव है। इससे नायक अपनी 
मानसिक स्थिति का प्रकृति पर आरोप करता है। इस कारण प्रकृति में 
आर्त्मीय सहानुभूति का वातावरण है और साथ ही उद्दोपन की प्रवृत्ति 
भी । करि तथा करिनी की प्रेमलीला के आरोप मे नायक की ऐसी ही 
मनःस्थिति का संकेत मिलता हैं--- 
कण्ड्कुडमलितेज्वर्णा सइचरी दुन्तस्य कोट्या लिख- 
न्पर्याधव्यतिकी णुकर्य पवनेराह्वादिसिरवी जयन्‌ । 
जग्धयि नंवसल्लकीकिसलयेरस्पा- स्थितिं कल्पय- 
चनन्‍यों पन्यमतड़जः: परिचयप्रागलभयम्र+यस्यति ॥* ४ 
[ खुजाने से बन्द कर लिये हैं नेत्र जिसने ऐसी प्रिया को अपने दांत की 
नोक से यह वन-गज खुजा रहा है, अपने कानों को फैला कर हवा 
करता हुआ उसे आनन्दित करता है, उसके सामने सकी के नवीन 
पह्छकवों को तोड कर रखता है और इस प्रकार यह तुमकों प्रसन्न कर रहा 
है।] यहाँ इस क्रीड़ा के आरोप से प्रकृति उद्दीपन के अन्तर्गत 
उपस्थित हुई है। 
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$ १--सम्कृत साहित्य मे वाल्मीकि ग्रादि कवि माने जाते हैं। 
रामायण तथा महाभारत दानो महाप्ररन्ध काबव्यों की परम्पस उनके 
वर्तमान रूप से बहुत अधिक प्राचीन मानी जाती हैं | इनमे उसकी 
परम्परा अधिक प्राचीन है, यहाँ यह प्रश्नन थी 
उठाया जाव, पर काव्य-शेली की दृष्टि से महाभारत 
अधिक प्राचीन माना जाता हैं। लेकिन महाभारत की रचना स्पष्ट ही 
एक व्यक्ति द्वारा नहीं हुई ओर न एक छमय में । इस कारण रामायण 
ही कवि वाल्मीकि कृत प्रथम काव्य ग्रथ माना जाता है। महासाग्त को 
कथाओं के विस्तार तथा समस्त वस्तु योजना से भी स्पष्ट हो जाता ह कि 
इसमें कथाओ्रो के ठकलन तथा चग्त्रों के विकास पर अधिक ध्यान दिया 
गया है । काव्य में पाई जाने वाले वर्णंनो में रमने की भावना रामायण 
में पूर्ण रूप से मिलती । रामायण की कथा-बल्तु तथा वर्ण नन्‍भ्रियता 
दोनों ही यह सिद्ध करती हैं कि यह एक काब्य ग्रंथ है ओर इसकी रचना 
एक कवि ने की है। आदि कवि की वाणी में सहज प्रसाद गुण हैं ओर 


का।दि कंत्रि 
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उनके वर्णनों मे सरन स्वाभाविकता है। प्रकृति-वणन के ज्षेत्र में हम 
यही देख चुके हैं। आदि कबि ने प्रकृति के नाना ज्ेत्रो मे बिखरें हुए 
सौन्दर्य्य को अपने सामने प्रत्यक्ष देखा है| ओर उन्होंने इस रूप को 
खतंत्र तथा मुक्त देखा है। इन दृश्यों के बर्णन में कवि ने मानवीय 
हृष्टिकोश को प्रधानता नहीं दी है, इनमे प्रकृति अपने आप मे मुक्त है, 
स्वतंत्र है| मानव प्रकृति को अपने जीवन के साथ आर समानान्तर 
पाता है, वह उससे निकटता का अनुभव करता हैं। मानव प्रकृति के 
सम्पर्द से उसके बीच में सौंन्दार्यालुभूति से आनन्दित होता है और 
उससे सामीप्य स्थापित कर अपना अकेलापन भृल्ष जाता है। अधिकतर 
स्थलों पर प्रकृति जीवन के निकट होकर निर्षेत्ष है, इसका कारण है कि 
कवि ने प्रकृति को मानवीय दृष्टित्रिन्दु पर आधारित नहीं किया है। 
प्रकृति का अपना अलग अस्तित्व है, उसका अपना मुक्त कार्य-कलाप है, 
उसमे अपना खतत्र रंग-रूप है ओर उसमे अपना ही गति-प्रसार है | 
मानवीय जीवन उसके समानान्तर है। इस कारण वह उसके सौन्दय्थ से 
उल्लासित हो सकता है, उसकों अपने जीवन के समीप आत्मीय रूप में 
ग्रहण कर सकता है | परन्तु प्रकृति मानवीय स्थायी-भावों से प्रभावित 
नही होती, वह अपने सौन्दर्य्य में चिर है, अपनी गति में मग्न है। इस 
महाकाव्य के इस वर्तमान रूप में अनेक अक्षेप मिल्ल गये हैं, इस 
कारण मूल रूप में अध्ययन प्रस्तुत करना सरल नहीं है । लेकिन व्यापक 
रूप से इस वर्तमान रूप में भी सुमंत्र द्वारा बरण्त प्रकृति के अतिरिक्त 
कहीं उसका रूप मानवीय जीवन से प्रभावित नहीं हैं। उद्दीपन का इस 
काव्य में संकेत भर मिलता है, और वर्णन शैली की दृष्टि से इसमें संश्लिष्ट 
वर्सना का आदर्श सर्वत्र पाया जाता है। प्रकृति का रूप मैनाक तथा 
लंका वर्णन के अतिरिक्त सहज स्वाभाविक है, सम्भवतः ये वर्णुन बाद के 
हों या कथा के अनुरूप इनमें वेचित्य का आह रहा है । 
उपवन तथा वन 
६ २--पिछले भाग में कहा गया है कि वाल्मीकि रामायण को 
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कथा-चस्तु का विस्तार शाम के वनवास के बाद बन-पव॑त आदि के विस्तृत 
प्रदेश में है। अ्रयोव्याकाएड से कथावस्तु वन को भूमिका 
पर उपस्थित हुई है। इसके अ्नन्तर अरण्यकार्ड, 
किफ्िन्धाका[एड तथा सुन्दरकाशड का विस्तार वन-भूमि मे हुआ हैं। 
इस कारण रामायण के कवि को वन्य-प्रकृति उपस्थित करने का 
अवसर मिल्रा है और सम्मबतः प्रकृति के इम रूप में आदि 
कवि का मन रमता भी खूब है। उपवनों का वर्शन अविक 
स्थलों पर नहीं हैं। अयोध्या में कैसी उपवन का उल्लेख नहीं है | 
उपवन के नाम से रावण की अशोक वाटिका का वर्णन उल्लेखनी+ हैं, 
क्रिफ्किन्धा के मधुबन का उल्लेख, केवल वानरों की सीता-खोज्ञ के 
उपरान्त की क्रीडा के साथ हुआ हैं | सम्भवतः उपवनों का प्रचार आरयों 
की संस्कृति में अनाय संस्कृति की देन हो । 

क--जंका में ध्रवेश करते ही हनुमान की दृष्टि उस के इन सुन्दर 
उपवनो पर जाती है--वह लंका नाना उपवनो से पूर्ण है जिनमें सरत्त 
कर्णिकार और खजूर के वृक्ष पुष्पित हैं| प्रियाल, 
मुचिलिद, कुग्ज, केतकी, प्रियंगु, नीप, सम्तप्णु 
श्रादि लगे हुए ई | असन, कोविदर, करवरि पुष्पित होकर फूलों के 
भार से क्ुुके हुए थे। उनमे सुन्दर क्रीडा-सशवर स्थान स्थान पर बने 
हुए थे । उनमे कमल खिल रहे थे ओर हस तथा कारंडब जल-क्ौड़ा 
कर रहें थे। वृक्षों की फुनगियों पवन के चलने से हिल जाती थी 
तथा उन पर भुंड के मुंड पक्षी बैठे कुज रहे थे! |? अनन्तर हनुमान 
अझशोक-वाटिका पहुँचते हैं--वह साल, अशोक, चम्पक, उद्दालक, 
नाग तथा आम के बृह्वा से भरा हुआ तथा नाना लताओं से आच्छा- 
दित था | उसमें स्वशिम तथा रजत जैसे वृक्षों पर विचित्र पक्ती कलरब 
कर १हे थे । विचित्र पशु-पत्तियों से शोमित वह वन उदित होते सूर्य 
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के समान था | वहाँ विविध प्रकार के फलो तथा फूलों के बक्त भरे थे, 
उनपर मतवाले कोकिलि कूछ रहे थे और भ्रमर गुजार कर रहे ये । 
पशु-पक्तियो से भरे उस उपबन को देख कर लोगो का मन प्रसन्न होता 
था | मदमाती मोरनियो के भुंड नाच रहे थे | जब समस्त पक्षी चौके 
आर परों को फैला कर उड़े, तब उनके पंखों की हवा से विविध बृत्नों 
मे रंग-विरगे पुष्पो की वर्षा की। उन फूलों से ढक कर हनुमान जी 
अशोक वाठिका में फूलों के पहाड़ लगने लगे ।” आगे हनुमान द्वारा 
उपवन के विध्वस का उल्लेख है--“जिस प्रकार वर्षों ऋ(ई में तेज हवा 
जेघों को छिन्न-मिन्न कर देती है, उसी प्रकार हनुमान ने वहाँ को बढ़ी 
बढ़ी लताओं को छिन्न-मिन्न कर डाला'। आगे-- वहाँ हनुमान ने 
देखा रजतमयी, मणिमयी और सुवर्णमयी विविध प्रकार की मनोहर 
भूमियों थीं। वहाँ सुस्वाद मीठे जज्न से भरी हुईं अनेक आकार-प्रकार 
वाली बावलियाँ थीं जिनकी सीठियों मे मूल्यवान मणियों जड़ी थीं, जिनमे 
मोती और मेँगे बालू के स्थान पर दिखाई पडते थे और जिनका तल 
स्फटिक का था । उनके तीर पर रंग-विरंगे सुनहले इच्त शोभित थे 
और उनमे खिले हुए कमलो के वन में चक्रवाक पक्की गुज रहे थे। 
नत्यूह, हंस तथा सारस पक्की बोल रहे ये । इन वापियों के चारों श्रोर 
बड़े बड़े इच्ष लगे हुए ये और छोटी छोटी नदियों बह रही थीं। इनका 
अम्नत के समान जल भीतरी सोतों से उन नदियों में पहुँच जाता था। 
ऊपर लता के मडप बने हुए ये और वे फूज्ञों से आच्छादित थे । नाना 
प्रकार के पशुओं से, चित्र-विचित्र वनों से युक्त तथा अनेक बड़े बढ़े 
भवनों से शोमित उस वाठिका को विश्वकर्मा ने बनाया था। कृत्रिम 
यनों से वह चारों ओर से सजाई गई थी। वहाँ जितने फूलने-फलने 
वाले इच्त लगे थे सब्र सोने की सीढ़ियों वाले चबूतरों पर छाये हुए थे | 
इन पर अनेक लताओं का जाल फैला था जिनकी पत्तियों से छाया 
बनी रहती थी! | प्रतीक्षा करते हुए हनुमान का ध्यान फिर अशोक 


२. वही ; वहो , स० १४ ३ ४-११, २५-२६, १४-२५ । 
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थाठिका के विस्तार की ओर जाता है---/वह वन कल्पवृत्ष तथा लताशओों 
और अनेक इक्षों से शोमित, डिव्य गनन्‍्धों ओर दिव्य रसों से पूर्ण तथा 
चारो ओर से सजा हुआ था| वह वन नन्दनवन के तुल्य सृग-पत्तियों 
से पूर्ण, अठारियो वाले भवनो से सघन और कोकिल के स्वर से कृजित 
था | उसमे सुब्ण कमलों वाली वापी थीं जिनके किनारे सुन्दर विधानों 
से युक्त स्थान बने हुए थे और पथ्वी के नीचे तहाखने भी थे | उसमे 
सत्र ऋतुओ मे फलने-फूलने वाले दक्ष लगे थे। पुष्यित अशोक की 
आभा लगती मानों सूर्योदय की प्रभा फैल रही थी । ब्रत्तों को डालियो 
पर श्रनेक पत्ष। अपने दोनों परों को फैलाए और पत्चां को ढके बैठे थे 
जिससे जान पड़ता था मानों वृक्षों की डालियों में पत्ते हैं ही नहीं। 
सैकडो रंग-विरंगे पक्षी अपनी चोंच में फूलों को दबाये हुए श्राभूषणों 
से सजे हुए जान पड़ते थे । जड़ से लेकर फुनगी तक फूले, मन को 
हर्षित करने वाले अशोक वृक्ष फूलों के बोक से कुक कर मानों पृथ्वी 
को छू रहे थे | फूले हुए कनैर और टेसू के फूलों की प्रभा से वह 
स्थान प्रदीन सा जान पडता था। पुन्नाग ( नागकेसर ), सप्तपर्ण, 
चंपक, उद्दालक ( लसोडा ) आदि विस्तृत मूल वाले फूले हुए बृक्त 
वहाँ की शोभा बढ़ा रहे थे। इन वृक्षों में कोई सोने के रण का कोई 
श्रम्मि के रग का और कोई नीलाजन के रंग का था । अनेक प्रकार 
के अशोक दक्ष वहों थे । यह अशोक वाटिका इन्द्र के नन्‍न्दन कानन 
और कुबेर के चैंत्ररथ नामक उद्यान से अधिक रमणीय तथा सुन्दर थी। 
इसके सौन्दय्य की कल्यना सरल नहीं है, और बढ़ जैसे पुष्प रूपी 
तारागण से युक्त दूसरे आकाश के समान थी 


३, वहा , वहा , स० १५ , २-१२ । इस काड के आठारध्वें सगग में रावण 
के प्रवेश के माथ इस वाटिका का सक्षित उल्नेव हुआ दे। समे सोलह में चन्द्र- 
किए्यों से उद्धासित फूलों के भार से भुके हुए अशोक को सीता के शोक को उद्दीघ्र 
करने वाला कद्दा गया है-- 
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९ ३--वन के वर्णन के लिए इस महाप्रतनन्ध काव्य में सबसे अधिक 
अवसर मिला है। इनमें अनेक वन पात्रों द्वारा उल्लेख हैं जिनमे 
बन के भयावह रूप आदि को प्रकट करने का प्रयास 
है | काशल्या अपने आशीवांद में वस्च-प्रकृति से 
रक्षा करने की प्रार्थना करती हैं--हे नरोत्तम, समिघ-कुश की बनी 
पवित्री, वेदियाँ, देव-मन्दिर; पवेत, छोडे-बड़े इच्च, जलाशय, पत्ती, सप॑ 
आर सिह तुम्हारी रक्षा करे । विश्वदेव, पवन, महर्षि तुम्हारा कल्याण 
करे | ऋतुएँ, पक्ष, मास, सवत्सर, रात-दिन तथा मुहत्त तुम्दारी रक्षा 
करे | सब पर्वत, सब्र समुद्र, वरुण, आकाश, अन्तरिक्ष, पृथ्वी, सत्र नदी; 
सब नक्षत्र, देवताओं सहित सत्य अह, दिन-रात तथा दोनो संध्याएँ 
तुम्हारी रक्षा बरे ।.... राक्षस, पिशाच तथा अन्य भयकर एस छूए 
मॉस भग्ती जावो से तुम्हें वन में भयन लगे। वानर, भीछी, डॉस, 
मच्छर, पहाड़ी सर्प, कीड़े ये भी तुम्हें वन में हःखदायी न हो । मतवाले 
हाथी, सिंह, बाघ, रीछ आदि तुमसे द्रोह न करे । इस प्रकार यहां वन्य 
प्रकृति की भयानकता का आभास मिलता है। अन्यत्र राम सीता को 
बन की भयकरता कर आभास कराते हैं--पर्वतो से निकली हुईं नदियों 
को पार करना मदहाक्रष्टदायी है। फिर पहाड़ों की गुझाओ मे रहने वाले 
सिंह की दहाड़ को सुनने मे बड़ा बष्ट होता है। वन मे अनेक निडर 
जाव-जन्तु मनुष्य को देखते ही मारने के लिए आक्रमण करते ह। 
बनों के मार्ग लिपट जाने वाली लवाश्रों और पैर में चुभ जाने वाले 
कॉटों से ढके रहते हैं। वहाँ वनकुक्कुट बोला करता है। थके मादे 
पथिक को सूख कर गिरी हुई पत्तियाँ बिछा कर सेना होता है। सायं 
प्रातः इच्षों से मिरे हुए फलों पर ही सन्तोष करना होता है। वन में 


वन उल्लेख 





अस्या हि पुप्पावनताग्रझ्ार ।. श्नेक॑ दृ्ढ पै जनयत्यशोका । 
हिमव्यपापैन च शीतरहिमिरस्युत्यितो नैकसहस्तरछ्मि ४ ॥३१॥ 
४. वहीं , अयो० , सं० २१५; ७७२० ) 
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आँधघी चलती है, अंधेरा छा जाता है | वन में बड़े मोटे अजगर घूपा 
करते हैं। वहाँ ठेढी चाल वाले सप माय रोकेंगे । वन कॉटों, कुशा 
घास, तरह तरह के पत्तों से भरा हुआ, तथा सहसरों दक्षता से भरा होता 
है? [५ इस समस्त वर्णन में बन को सयकरता को व्यापक रूप से प्रत्यक्ष 
किया गया है। 

९४--राम जब विश्वामित्र के साथ जा रहे ये, उस समय मार्ग में 
वन का वर्णन इस प्रकार हें-- “यह तो बड़ा भयानक दीख पडता है। 
भीगुर ककार रहे हैं और बढ़े बड़े भयंकर जीवों के 
नाद से यह परिपूण है | बाज पक्चो दारुणु शब्द बोल 
रहे हैं । इन वनों में सिंह, व्याप्त, वराह और हाथी भी बहुत देख पड़ते 
हैं । धवा, असंगध (अश्रश्वकश), अजन, बेल, तेंदुआ, पाड़री तथा 
बेरियों के दत्नों से यह बन केसा सघन ओर भयकर हो गया है? |६ 

क--नील-वन के मार्ग से चित्रकूट का रास्ता है, “इस वन में सान 
जामुन और बेर के अनेक दृत्ञ हैं! । जैसे हाथियों के बीच हथिनी चले, 
इस प्रकार मा में जाती हुई सीता, प्रत्येक गुल्म 
अपर पुष्पित लताओं के विपय में पंछती जाती थीं 
जिन्हें उन्होंने पहले नहीं देखा था । वहाँ अनेक प्रकार के रमणोय वृक्षों 
में फूल लगे थे, उनमे से सीता जिसे पसन्द करती, लद्मण उसे ला देते 
ओ। उस वन में वालकामय तट वाली तथा निर्मल जल वाली नदी 
को देख कर सीता को प्रसन्नता हुईं, उसके तट पर हंस-सारस मधुर स्वर 
कर रहे ये | इस प्रकार दोनों भाईयों ने सीता सहित उस मनोहर वन 
में जहाँ मोरों के कुंड के बोल रहे ये तथा हाथी और बन्दर धूम रहे थे, 
विहार कर नदी के तट पर एक सुन्दर समथञ्न स्थल पर वास किया! ७ 


ऑधमअंगाुलभादुभ-नानध०भ रे 


विद्तरामित्र के साथ 


चित्रकूट का मार्ग 


+ ब्र्कों ्क वही है सन ० श्द 9) एनबन बे || 
६. वही , बाल , स० २४, २२-१६ | 
७, वहीं ; अयो० , स० ५५ , ९, १००३२, ३४ |! 
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इसी के आगे सर्ग ५६ में चित्रकूट समीपवर्ती बन का वर्णन है (प्रथम 
भाग में) | अनन्तर भरत सेना से आक्रान्त उस वन का बर्णन है-- 
'उस महासेना के वन मे प्रस्थान करने से वहाँ के मतवाले यूथपति 
हाथी पीड़ित हो अपने अपने यूथो को साथ ले चारो ओ र भागने लगे । 
रीछ, चिचल आदि वनैल्ते जन्तु पवतों के शिखरों पर तथा नदिया के 
तटो पर विकल होकर इधर-उधर भागते हुए देख पडे , भरत शत्र्न 
से कहते हें--'देखो, यह भयानक वन पहले कैसा सॉय सॉय कर रहा 
था, किस्तु इस समय मेरी सेना की भीड़-भाड़ से यह अयोध्या जैसा 
दीख पडता है! ।< 

ख--सुतीक्ष्ण राम को दण्डकारय जाने के लिए कद्दता है । इस 
प्रसग मे बन का उल्लेख किया गया है--आप उन वनों को देखिए, 
जिनमे विविध प्रकार के कन्द मूल फलो वाले फूले 
हुए वृक्ष भरे हुए हैं। इनमें श्रेष्ठ वन्य पशु तथा 
शान्त पत्नी रहते हैं और जहाँ स्वच्छु जल कमलों से युक्त ताल हैं और 
जिनमे कारण्डवादि पक्की कुलेले किया करते हैं | इसके अतिरिक्त वहाँ 
देखने मे सुन्दर पहाडी भरने तथा मोरों से कूजित वन हैं! |* मार्ग 
का उल्लेख प्रथम भाग मे क्रिया गया है। अन्यत्र माग से वन का रूप 
इस प्रकार बिखरा हुआ है--जिसा सुना गया था, वेसे ही मांग से इस 
वन में आते आते फल्न-फूलों के बोर से क्रुके हुए हजारों वृक्ष देख 
पड़ते थे | यहाँ पकी हुईं पीपलो की कड़वी बू वन के पवन से उड़ी हुईं 
आ रही हैं। जगह जएह इक हुए लकड़ी के ढेर दिखाई देते हैं। हरी 
मणि अर्थात्‌ पन्‍ने की तरह कटे हुए ये हरे हरे रंग के कुश रास्ते में 
दिखाई पडते हैं | बन में काले मेघ के शंग की तरह आश्रम की अग्नि 
का घुओँ दिखाई देता है! । दूसरे दिन राम बताये हुए मार्ग:पर चलते हुए 


दण्डकारण्य 


८ वद्दी ; वही ; स० ९३ ; १, २, १४। 
९, वही $ अर० $ स० 5 ; १३, १४,, ९५ 
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उस वन की शोभा निहाग्ते जाते थे । उस वन में नीवार, पनस, साल, 
बजुल, तिनिश, तथा प्रचीन बिल्व, मधूक तथा तिंदुक के वृक्ष स्वय ऊुके 
हुए थे और जिनमे फ्री हुई लताएँ लिपटी हुईं थीं। इस प्रकार सहस्त्रों 
वृक्षों से भरा वह जगल था । इन बच्ची में कितने ही हाथियों की सूड़ों 
से टूटे हुए थे और कितनो ही पर बंदर बैठे हुए शोभा वढा रहा ये । 
इन पर उकड़ों पच्ची मतवाले हो बोल रहे थे | ' ' 


ग--पचवरटी नामक बन का प्रथम उल्लेख राम से अगस्त्य करते 
हैं-../वह प्रदेश निकट ही है ओर गोदावरी के तठ पर है । वहाँ कन्द- 
मूलो वी अधिक्ता है, तरद्द तरह के पक्षियों से भरा 
हुआ है। दे महावाद्दो, वह स्थान एकानन्‍्त पवित्र 
तथा रम्य है। यहाँ से मधुक-वन जो दिखाई देता है, उसी 
के उत्तर में वटढ बृत्च है। उनी के आगे पर्वत के समीप 
समतल भूमि में पहुँचने पर पुप्पों से लदा सुशोभित पचवटी 
नाम का विस्तृत वन मिलेगा ।) ' पंचवर्टी में राम लक्ष्मण से उसका 
वर्णन करते हैं--(प्रथम भाग) पास ही गोदवरी नदी हस कारडंव तथा 
चक्रवाक पक्तियो से शोमित है। जानवरों के कु ड भी न तो बहुत दूर और 
न अति पास फैले हुए हैँ । पास ही कन्दराओं में मयूरों का सुन्दर नाद 


के 


प्रतिध्वनित हो रहा है। पृष्पित इच्चो से आच्छादित पर्वत सुन्दर लगते 
हैं। सारा वन साल, तमाल, ताल, खजर, पनस, नीवार, तिनिश, 
पन्नाग इच्चों से शोमित है। आम, अशोक, तिलक, केतकी, चंपा आदि 
पुष्य-दक्ष लवाओं से आइत गुल्म के रूप में लगते हैं। श्रोर भी स्पद, 
चदन, नीय, पनस, लकुच, घवा, अश्वक्ण, शमी, किशुक तथा पाटल 


झादि दद्दों से यद वन शंमित है और अनेक पशुश्रो से भरा हुआा 


पचबटी 
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हूँ (११+ पच्चटी का वणन हेमन्त ऋतु के प्रभाव मे भी किया गया है | 
आगे सीता-दरण के बाद राम पचवटी के अनेक वृक्षों को सम्बोधित 
करते हैं--“यह ककुध का पेड, कक्रुम के समान जाघों वाली सीता 
को निश्चय ही जानता होगा, क्‍्ये'कि यह बनस्थति लता-पत्ते और पुष्पों 
से कैसा लदा हुआ है। यह तिलक वृक्ष प्रिय सीता का पता अवश्य 
जानता होगा, देखो इन श्रेष्ठ वृत्न पर भौरे केसे गु ज रहे हैं ।**' हे 
करणिकार, श्राज तो तुम पुष्यों से वुष्वित हो श्रत्यत शोभित हो रहे हो । 
यदि तुमने मेरी पतिश्रता सीता को देखा हो तो मुझे बतला दो? |) 3 
ड -पंचवरटी से चच कर राम लक्ष्मण के माग में क्रौच-बन 
पड़ता है--यह बन मेत्रो की घटा की तरह गम्भीर था। इसमे जिघर 
देखो उधर फूले हुए पुत्पों के कारण तथा भाँति 
भाँत के पक्षियों से भमरा-पुर और तरह तरह के 
अजगरों और अन्य वन-जन्तुग्रो से परिपूर्ण होने के कारण वह हँसता 
सा जान पडता था !* इस वन के पूव तीन कोस पर मतगाश्रम का घोर 
वन पड़ा--नाना प्रकार के विशाल्न वृक्षों से घनघोर उस बन में अनेक 
प्रकार के भीषण पशु थे। पताल के समान गम्भीर तमसा जहाँ नित्य 
ध्रवाहित होती है, उन गिरि कन्द्राआ को उन्होंने देखा!।?४ कबनन्ध 
राम को पम्पा का माय बताता हुआ वन का उल्लेख करता है--जबू, 
ग्रियाल, पनस, न्यग्रोध, ल्ञक्ष, तिदुका, अश्वत्य, कशिकार, चूत आदि 
अनेक पादप तथा धन्वा, नाग, तिलक, नक्तमाल, नील अशोक, 
कृदम्ब, करवीर आदि पुष्पों से फूला हुआ वन मार्ग में पड़ेगा | इसमें 
अग्नि मुख (अख्सा), लाल चन्दन (सुरक्ता) तथा पारिभद्रका (मदार) 
जामऊ बह हैं। हे का कुः्पव, उस पुण्पित वृक्षों से युक्त वन के नॉबने पर 


चम्पा का सांग 
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तुम को रक्तन्बन मिलेगा । इस वन के बच्चो मे सदा फल-फूल रहते हैं, 
जो मीठे ओर सरस होते हैं| उस वन मे चेत्ररथ वन की तरह बृत्षों में 
सब ऋतुआ मे फल-फूल लगे रहते हैँ | अपनी बडी शाखाओं के कारण 
वे पवतकार मेब्रों की भाँति शोमित रहते हैं| इस प्रकार कितने ही 
सुन्दर देशों, पवतों ओर वनों म॑ घूमते फिरते तुम दोनों पम्पा नामक 
सरोवर पहुँचोगे।! अगले सग मे शत्रगे मतंग बन का उल्लेख करती 
है--रघुनन्दन, श्रगों ओर पत्षियों से भग-पूरा और काले बादल की 
तरह श्याम रग का यह वन ठेखिये। यह मतंग बन के नाम से 
प्रसिद्ध है! | * 

च--किष्किन्धा के मागम्थ प्रकृति का वर्णन कवि इसी प्रक्तार 
करता है--अनेक सांस्ताएँ सागर की ओर पवाहित हो रहों थीं । पर्व तो 
में भीषण कन्‍दराएँ थीं। शिखर तथा घाटियाँ 
दिखाई दे रहीं थों । माग में कैदय्य के समान खच्छ 
जलवाले सरोवर थे जिनमे कमल ख़िले हुए थे। आर उनके किनारे 
कारडंव, सारम, हस, वजुल, जल ऊुक्ट, चक्राक आदि अनेक पत्षो कूज 
रहे थे | वनस्थलियों मे इरिण मृदुल अकुर चरते हुए दिखाई दे रहे थे | 
अनेक श्वेत दाँत वाले मत्त हाथी विचर रहें थे। अन्य विशालकाय 
अनेक पशुओं से वह वन भरा हुआ था! ।१$ अन्यत्र वन के अनेक 
उल्लेख सीता की खोज प्रसग मे आये हैं, परन्तु वे सत्तिम हैं तथा 
उनमें कोई विशेषता भी नहीं है | 


किश्स्न्धि 


आश्रम का जीवन 


९ ५--प्राचीन काल में प्रकृति प्रदेश के साथ आश्रम का जीवन 
महत्वपूर्ण था । और वन की प्रकृति के साथ आश्रम का उल्लेख करना 
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आवश्यक हो जाता है | वसिष्ठका आश्रम इस प्रकार है---वह अश्राश्रम नॉकि 
भोंति के पक्धिया और तालाबों से भरा पुत्र और नान 
जीवो से शोभायमान हो रहा था और उसमे सिद्ध 
चारण निवात करते थे। देव, दानव, गन्धव तथा किन्नर भी उसकी 
शोभा बढाते थे। वह हरिणों से भरा हुआ था। उसमे ब्रह्मषि 
ओर देवर्षि निवास करते थे जो तपश्चयां से श्रप्मि के समान दे- 
दीप्यमान थे! ।१७ 
क--चित्रकूट पर राम ने आश्रम बनाया है, और राम का यह 
जीवन प्रकृतिमय है--'भरत जी ने देखा उस परणंशाला के सामने ही 
टूटी हुई लकड़ियों ओर पूजन के लिए फूल चुन-चुन 
कर रखे हुए हैं। आश्रम की पहिचान के लिए 
आश्रमवासी राम-लद्मण ने कही-कहदी वृक्षों मे कुश तथा चीर बॉधकर 
चिह्न कर दिये हैं । भरत ने देखा शीत से बचने के लिए स्रगों और 
मैसों के गोबर के सूखे कडे के ढर लगे हैं। वह पर्णकुटी साखू, तात्न 
आर अश्वकण नाम के बृत्नों के पत्तो से छायी गयी सुन्दर लम्बी-चोड़ी 
ऐसी जान पडती थी मानो यज्ञ-वेदी कुशोसे ढकी हुईं है। इसमे जहाँ- 
तहाँ इन्द्र के वज़् के समान युद्ध में बडे-बडे काम करने वाले धनुष 
टंगे हुए शोभायमान हो रहे थे! |! < 
ख--तपस्वियों के आश्रम दण्डकारण्य मे इस प्रकार फैले हुए 
हैं-- “उनमे स्थान-स्थान पर कुशों के ढेर लगे हुए हैं। आश्रम वासियों 
व के चीर जगह-जगह सूखने के लिए फैलाये हुए थे । 
किक वेदाध्ययन और वैदिक कर्मानुष्ठान के कारण इन 
आश्रमो में एक प्रकार का ऐसा तेज व्याप्त था जिसे 
राज्षुसादि किसी प्रकार सहन नहीं कर पाते थे, जिस प्रकार आकाशत्क 


_अलकेकलसटाजपलनलमा-- ० ४० 


बसिष्ठ का 


राम की कुर्टी 
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सूर्य का तेज सहन नहीं किया जा सकता | ये आश्रम ग्राखि-मात्र के 
लिये आश्रय स्थल और स्वच्छ स्थानों से सुशोभित थे । इन आश्रमों में 
बहुत से हरिन नि्भव घूमा करते थे और पक्षियों के कइ आश्रम के 
वृक्षों पर रद्द करते ये। इन आश्रमों में सम्मान-पूवक अप्सराएँ दृत्य 
किया करती थीं | यहाँ बड़ी लम्पी-चोड़ी यज्ञ-शालाएँ बनी थी, जिनमे 
श्रम कुड के समीप खबा, यक्ष-पात्र, म्ग-चर्म और कुश रखे हुए थे | 
इन आश्रमों में समिधाएँ, जल से भरे हुए घढ़े और कन्द-मूल फल रखे 
थे। बनैले बड़े-बड़े वृच्तो मा स्वादिष्ठ और खाने योग्य पवित्र फल लगे 
हुए थे । इन सब आश्रमों में नित्न ही बलि-वैश्वदेव होता और पवित्र 
बेंद ध्वनि हुआ करती थी। वहाँ देवताओं पर चढे हुए बनेले फूल 
ब्िखरे हुए ये और खिले फूलों से परिपूर्ण तलैंयों से ये सब आश्रम 
सुशोभित थे । इन सब आश्रमों मे कन्द-मूल-फल खाने वाले, चोर और 
सृग-चर्म धारण करने वाले जितेन्दिय सुब्य ओर अ्रम्मि के समान तेजस्वी 
श्रौर वृद्ध मुनिगण वास करते थे! ।१९ 

ग-- वहाँ बहुत से पुष्पों ओर फूलों के इच्त हैं, तरह-तरह के पक्षी 
बोलते हैं | स्वच्छु ओर पवित्र जल से भरे अनेक जलाशय हैं जिनमें 
अनेक प्रकार के कमलो के फूल फूले हैं? । राम 
लच्मण से आश्रम का उल्लेख करते हें--“पथिकों 
के श्रम को दूर करने वाला आश्रम दिखाई पढ़ता है| देखो, अगिदहोत्र 
का घुओं वन में छाया हुश्रा है | जद्ों-तहाँ वृक्षों की डालियों पर चीर- 
वल्न सुखाने को फैलाए हुए हैं। पुष्प मालाएँ लटका कर आश्रम की 
सजावट की गई है | देखो, स्वाभाविक वैर-विरोध छोड़कर वन-जन्तु केसे: 
शान्त बैठे हुए हैं | तरह-तरह के पक्षी शब्द कर रहे हैं। आश्रम में: 
शान्त स्वभाव दरिन चारों ओर बैठे हैं? |९० 


अगस्त्व का आश्रस 
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प्र-सीता-दरण के पश्चात्‌ राम-लद्मण अपनी कुठी का सूना 
पाते हैं-- 'पर्शशाला सीता जी के ब्रिना उसी प्रकार शोभाहीन थी जैसे 
हेमन्त ऋतु मे कमलनी ध्वस्त होने के कारण शोभाददीन 
हो जाती है। उस समय आश्रम के इक्ष मानो रो रहे 
थे, फूल कुम्हलाए हुए थे, म्ग तथा पक्ती उदास दह्वो रहे थे। वन देवता 
उस आश्रम को ध्वस्त और भरी विदीन देख उसे त्याग कर चल दिए 
थे | उस आश्रम में मुग-चर्म ओर कुश इधर-उधर पड़े हुए थे, आसन 
आर चटाई इधर-उधर फेक्ी हुई पडी हुई थी | अपने आश्रम को सूता 
देख राम बार बार विलाय कर रहे थे” ९१ यहाँ प्रकृति मानवीय सवेदना 
से अविभूत चित्रित हुई है । 

पर्वतीय प्रदेश 

९ ६--राम के बनवास के जीवन में वन के साथ पर्व॑तो का थी 
स्थान रहा है | इस कारण रामायण में मध्य देश के पबतो के वर्णन 
भी हैं। भारद्वाज रास को चित्रकूट जाने के लिए 
कहते हैं--'हे व॒त्स, यहाँ में दुस कोस पर तुम्दारे रहने 
योग्य एक पर्वव है, जो महर्षिआ के रहने के कारण पविन्नह और उमके चारों 
ओर नयनामिराम दृश्य हैं। उस पर्वत पर लगूर बन्दर तथा रोछ घुमा 
करते हैं। उसका नाम चित्रकूट है तथा उसको शोभा गन्वमादन को तरह 
है! | उस पवेत पर टिटिहरी (का्यश्टिभ) तथा कोयले प्रसन्न होकर बोला 
करती हैं | अनेक मग तथा बहुत से मत गज उस पर घूमा करते हैं | 
इस प्रकार के उस बड़े तथा रमखीय पर्वत पर आप जाकर वा 
करें? [२९ भरद्वाज-ऋषि भरत को चित्रकू० का पता इसो प्रकार बताते 
हैं--“उस पर्वत के उत्तर की तरफ मन्दाकिनी नदी बहती है । इस नदी 
के उमय ठटा पर पुष्पित बच्च लगे हुए हैं और वह नदी रमणीय 


सीता विंहीन आश्रम 


चित्रकूट 
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पुष्पित वन में होकर बढती हैं। है तात, उसी से मिला हुआ चित्रकूट 
पर्वत है! | भरत चित्रकूट की शोभा का वर्णुन करते हैं--पबत के 
स्मणीय शिखर मेरे पवत के समान हाथियों से मर्दित हो रहे हैं । जिस 
प्रकार वर्षा-काल में सजल श्यामल मेत्र मरडल जल बरसाता है वैसे 
ही चित्रकूट के वक्ष हायियो की सूडो से हिलिकर पर्वत के शिखरों पर 
फूलों की वर्षा करते हैं। हे शत्र॒न्न, किन्नरों से सेवित स्थान की तरह इस- 
चित्रकूट को देखो ! जिस प्रकार समुद्र मे मगर घूमा करते हैं वेसे ही इस 
पर जिधर देखो मृग-समूह शोभायमान हो रहा है? ।* ३ 

क--कंत्रन्व॒ राम लक्ष्मण को ऋष्यमूक पव॑त का पता बताता 
हे--पपा सरोवर के सामने नाना पक्षियों से भाग हुआ तथा पुष्पित 
वृक्षों से युक्त यह परत है। इस दुरारोह पव॑त की 
रखवाली छोटे-छाटे हाथी के बच्चे किया करते हैं | 
इसको उदार-मना ब्रह्मा जो ने सवय बनाया था |" “" वहाँ छोटे-छोटे 
हाथियों का चिघाड़ना बहुत सुनाई पडता हैं। पम्पा के जल में अपनो 
प्यास बुका कर व वन मे प्रवेश कर बिचरा करते हैं | हे राम, -छ, बात 
ओर नीलम जैसी प्रभा वाले रु म्लुगों को देखने से तुम्दारा दुःख दूर 
हो जायगा | वहाँ एक पहाड़ी गुफा है जिसका द्वार एक शिला से बन्द 
रहता है, उसके भीतर जाना बडा कष्टदायक हैं। उस गुफा के द्वार के 
सामने ही शीतल जल का एक सरोवर है, गहाँ अनेक फल और मूल 
हैं। भोंति-भोंति के बनैले पशु चारों ओर घूमा करते हैं। उसी मे 
सुग्रीव अपने साथी चार बानरों के साथ रहता है? |*४ इसका अन्यत्र 
उल्लेख ऋतु-व्नों में है | 

ख--हनुमान महेन्द्र पवंत की तलहटी में पहुँचते दें--“नीली, 
लाल, मजीठी, कमल के रंग की, सफेद तथा काली रंग-ब्रिरंगी स्वभाव 


ऋष्यमूक 
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'सिद्ध धातुओं मे भूषित विविध भाँति के आभूषणों तथा वल्लों को पहने 
अ.. ी अपने-अपने परिवारों सहित देवताओ की तरह 
काम रूपी, यक्ष, गन्धव, किन्नर और सर्पों से सेवित 
तथा उत्तम जाति के हाथियों से व्याप्त उठ पवत की तल्नहटी में वह 
सरोवर स्थित हाथी की भाँति शोभायमान हुआ वृक्षों से कड़े हुए 
सुगन्ध युक्त फूलों के ढेर से बह पंत ढक गया और ऐसा जान पडने 
लगा माना समस्त पहाड' फूलों का ही हों। जन्च वीयमान्‌ कप्रिवर 
हनुमान ने उसे दत्राया तत्र उससे अनेक जन की धाराएँ निकल 
पडीं। वे धारगएँ ऐसी जान पड़ती थीं मानों किसी मतवाले हाथी 
के शरीर से मद बहता हों। बलवान्‌ हनुमान के दबाने से उस 
महेन्द्राचल पर्वत के चारों ओर घातुश्रों के वह निकलने से ऐसा 
जान पड़ता था मानों पिघलाए हुए सोने चॉदी की रेखाएं खिची हों 
अथवा काली. पीनी और सफेद रेखाएँ खिंच रही हों | वह पव॑त बढ़ी 
बड़ी शिलाएँ गिराने लगा, और इस प्रकार वह ऐसा जान पडता था 
मानों तीचे आग लगी हो और चारो ओर से घुआ निकल रहा हो । 
स्वष्तिक लक्षणों से चिहित मणशिधारी उस पर्वत में रहने वाले विशाल 
सर्प क्रद्ध हुए ओर मुख से भयंकर आग उगलते हुए शिलाओं को 
अपने दोँतों से काटने लगे | क्द्ध हुए विषधरों द्वारा काटी हुई वे बढ़ी 
बढ़ी शि्षाएँ जलने लगीं श्रौर उनके हज़ारों ठुकड़े हो गये? ।*५ यह 
वर्यन आदर्श कल्पनाओं से पूण है । 
ग--सागर के बीच हनुमान के मार्ग में मैनाक पवत की स्थिति भी 
है--“वह बढ़े बड़े इच्तो और लताओं से युक्त जल के ऊपर तुरन्त निकल 
के आया | उस समय वह सागर के जल्ल को चीर कर 
वैसे ही ऊपर को उठा जैसे मेथों को चीर कर 


चमकता हुआ सूस्थ निकल आता है | इस प्रकार महात्मा मैनाक ने 
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सागर का कहा मान कर सागर से निकली हुई अपनी चोटियों को दिखाने 
लगा | (प्र०* भा०) | त्िना विलम्ब किये समुद्र से निकल कर खड़े हुए 
क्या खारी समुद्र के बोच स्थित मैनाक पंत को देख हनुमान जी ने 
अपने मन में यह निश्चय क्रिया कि यह एक विदश्न आ उपस्थित हुआ है, 
तब उस अल्वन्त ऊँचे उठे हुए मैवाक को हनमान जी ने बडे जोर से 
अपनी छाती की ठोकर से हटा दिया जैसे पवनदेव बादलों को हटा 
देते हैं! [** यहाँ प्रकृति को सप्राण पात्रों के रूप मे उपस्थित किया 
गया है। सुन्दरकाड के दूसरे सर्ग में लका पर्वत का उल्लेख भी है, पर 
उसमे वन, सरिता आदि का वन प्रमुख है । 

घ--धनुमान लोटते समय अरिष्ट नामक पर्वत पर चढ़ कर सागर 
लाँघते हैं । यह पव॑त ऊँचा बृक्षराजि से हर्तिभ था और उस पर 
पद्मक (भोजपत्र) के वृक्ष शोमित थे | उसके शिखर 
पर लठकते हुए मेष्र॒ उत्तरीय की तरह जान पढ़ते 
थे | उस पर सूख्ये की किरणें गिर कर मानों प्रम-पूवक्त उनको नींद से 
जगा रहीं थीा। विविध भाँति की घातुओं से मडिते मानों वह पवत 
अपने नेत्र खोले देख रहा था | ररनो को जलधार गिरने से ऐसा शब्द 
होता था, मानो पवत अध्ययन कर रहा हो | उसके ऊपर जों देवदारु 
के पेड ये वे ऐसे जान पडते थे मानों पवत ऊपर के भुजा उठा कर 
खड़ा हो | सवत्र जलग्रपात का “शब्द होने से ऐसा जान पडता था 
मानों पर्वत पुकार रहा है । वायु से डोलते हुए शरत्कालीन हरे हरे वच्तों 
द्वार वह पवत कॉपता हुआ सा जान पड़ता था। पोले बॉसों में जब 
वायु भरता था, तत्र उससे ऐशा शब्द निकलता था मानों पवत बॉसुरी 
बजा रहा हो | क्रोध मे फुफकारते हुए हुए बड़े बढ़े जहरीले सॉप ऐसे 
जान पढ़ते ये, मानों पवत साँस ले रहा हो। अत्यन्त घने अन्यकारमय 
कोहरे से गहरी हुई गुफाओं से जान पड़ता था मानों पव॑त ध्यानावस्थित 


अरिष्टि 
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है। मेघ-खंड की तरह खंड-परवंत ररी अगने पैरों से ऐसा जान पड़ता 
था मार्नों पर्वत चलना चाहता हो | अपने आकाश-रपर्शी देदे-मेदे 
शिखरों से जैसे वह पर्वत अपने शरीर को जमा रहा €ो। बड़ी बढ़ी 
कन्दराएँ और बडे बडे शिखर थे | साल, ताज्न, कर्ण तथा वश से तथा 
फूली हुई लताओं से वह पव॒त विभूषित था । अनेक प्रकार के पशु उस 
पर वास करते थे तथा घातुमय ऋरने थे | मरनो के पास शिलाओं की 
चट्टानें पडी थीं। वह पवत लता बृक्चो से परिपूर्ण था तथा उसकी 
कन्दराओं में पिंह रहते थे। व्याप्रों के कु ड के कु 3 वहाँ भर पड़े थे 

वथा उस णर के फल-फूल और जल बहुत स्वादिष्ट थे! ।7४ इस पवत का 
रूप मानवीय जीवन से अनुप्राणित उपस्थित किया गया है जो प्रकृति- 
वर्णन वी विकसित शैज्ञों है । इसके आधार पर इस वर्सन को बाद का. 
माना जा सकता है । 


सरिता, सर ओर सागर 


९ ७--त्रालकाड में विश्वामित्र राम को गगावतरण का प्रसंग 
सुनाते हैं--'निर्मेल मेघशत्य आकाश ऐसा सुशोमित जान पड़ता था 
मानों आकाश में सहखों सूथ्य निकल रहे हों। 
बीच बीच में सूसो ओर चंचल मछलियों के कुंड 
जो जल के वेग से उछात्े जाते थे, ऐसे जान पड़ते थे मानों आकाश 
में त्िजली चमकती हों। जल में उठे हुए सफेद सफेद फेन जो इधर 
उधर छितरा गया था, ऐसी शोभा दे रहा था मानों हंसो के ऊ्कु डॉ से 
युक्त इधर उबर बिखरे हुए शरत्कालीन मेघ आकाश को सुशोभित कर 
रहे हों | गंगा की धार का जल कहीं ऊँचा, कहीं ठेठा, कहीं फैला हुआ्रा 
ओर कहीं ठोकर खा कर उछुलता हुआ धीरे धीरे बह रहा था | कहीं 
जल जल से ही टकरा कर बार बार ऊपर उछलता और फिर जुमीत पर 


सरिता 
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६] 


गिरता हुआ शोमित हो रहा था | 

क--चित्रकूट में राम सीता से मन्द्राकिनी का वशुन सहज खुख के 
क्षणों म करते हैं --है वेदेहो, फन्न-फूल वाले अनेऊ वृत्षा से परिपूण 
तठों वाली इम नदी को देखो | इस नदी की शोभा 
कुबेर की सोगन्धिका नामक नदी के समान हैं ' 
इस नदी के सब घाट बड़े स्मणीय है और मेरे सन मे स्नान की इच्छा पढा 
करते हैं| श्रभी सगो के कुड इन घाटो का अल पी कर श्राये हैं झ्रतः 
वहाँ का जल गेंदला हो रहा हैं। है प्रिय देखो, जटा ओर म्लग चर्म 
ओ्रोर वृक्षों की छाल पहने हुए ऋषि लग इस नदी में यथा समय स्नान 
करते हैं | प्र० भा० | हैं भद्दे देखो, सन्दाकिनी का जल मणि की तरह 
उज्ज्बल है, कहीं रेत शोना दे रहा हैं ओर कही सिद्ध लोगों की भीड़ 
लगी है। प्र० भा०। हैं शोभने, तुम जैसे अयनी सखियों के साथ 
निशंक्र जलक्रीड़ा करती थीं, वेसे ही मरे साथ मन्दाकिनी मे लाल 
सफेद कमल के फूलों को इत्राती हुई जलक्रीडा करे । जो गजो के यूथा 
से युक्त है और जिसका जल हाथी, सिह ओर बन्दर पिया करते हैं, उस 
स्मणोय एवं सुन्दर युपपों से युक्त दक्तो द्वार शोमित मन्दाकिनी का 
सेवन कर कीन सुख्ली नहीं होता! ।* * 

ख--बवन मार्ग मे नदियाँ पड़ती हैं--/उनमे मगर और घडियाल 
रहते हैं अशर उनमे दलदल रहने से उनको पार करना भी कठिन है। 
फेस जाने पर इन दल्लदलों से हाथी का निकलना 
ग्रसम्भव है। यमुना का वन उल्लेब में 
ता हैं-> आप शीघ्र बहने वानी गंगा भें मिलने वाली यमुना के 
किनारे क्रिनारे चल कर एक घाट देखोगे जा पुराने होने से द्वरशा-फूटा 
है। वहाँ घननई बना कर यमुना पार करना । तदन्तर पार करने पर 


मन्दराकिनी 


अन्य 
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तुमकों उस पार एक बडा बरगद का वृक्ष मिलेगा जिसके हरे हरे पत्ते 
हैं' । पचवर्टी मे गोदावरी का वर्णन-प्रसंग है, पर यह देमत ऋतु के 
साथ अविक सम्मिलित है | राम कहते हे--“अगस्त्य ने जेसा बतलाया 
था वेसा ही यहाँ गादावरी का दृश्य हे | देखो, गोदावरी नदी फूल्ते हुए 
वृक्षों से घिरी हुई है | प्र० भा०। हंस, कारंडवब तथा चक्रवाको से 
शोभित यह नदी न यहाँ से अधिक दूर है न अति निकट । यहाँ पर 
वन्यपशु जज्ञ पीने आते है! [३ "लंका में हनुमान एक नदी को इस 
प्रकार देखते हैं-- इस पवत से निकल कर एक नदी बह रही थी मानो 
कोई प्रियतमा कामिनी कुपित होकर अपने प्रियतम को त्याग भूमि पर गिर 
पड़ी हो । नदी का जल कुछ दूर जाकर पुनः पीछे आ रहा है, मानो वह 
रूटी हुई प्रिया प्रमन्न होकर प्रियतम के पास वापस आ रही हे? | इसी 
प्रकार उनर-काड में नमंदा का वन है--“मन मोइने वाल्ली नमंदा ने मानो 
सुन्दरी की तरह कान्ति धारण कर ली थी । पृष्पित वृक्ष उसके आभूषण, 
चक्रवाक उसके कुच, विशाल तट उम्रके नितम्ब और हंस-पंक्ति मानों 
उसकी करघनी थी | पुष्पपराग उसका अंगराग, जतल्न-फेन उसका सफेद 
पट, स्नान सुख उसका स्पश-सुख तथा पुष्पित कमल उसके नेन्न थे | 
मगर-मच्छु ओर पक्षियों से युक्त यह मनोहारिणों नमंदा तरगो से व्याप्त 
होने पर भी डरो हुई ललना के समान जान पढ़ती है? |।३१ इन 
आरोपो के शारीरिक तथा मघु-क्रीड़ा सम्बंधी सकेतो से जान पड़ता है 
ये वबणन अपेक्षाकृत बाद के हैं । 

(८--आरण्य-काड के ग्यारहवें सगे मे पंचाप्सर नामक सरोवर 
का उल्लेख हें--प्र० भा० । उस निमंल और रमणीय जलवाली मील 
में गाने-बजाने का शब्द सुनाई पडता था, परूतु वहाँ गाने-बजाने वाला 
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कोई न था| यह माइकर्णि नामक ऋषि द्वारा बनाया हुआ सर राम के 
मार्ग मे पडता है। नावारोप के रूप में सीता-हरुण 
के अवसर पर सरोबर का इस प्रकार वर्णन किया 
गया हें--'सरों मे विकसित कमल ध्वध््त हो गये थे और मछली आइि 
जीव-जन्तु भयभीत हो गये थे, मानो वे सीता के वियोग से उस प्रकार 
ट/ख कर रहे हो जैसे कोई स्त्री अपनी सद्देली के लिए दुःख करती है! |३९ 
अ्राग कबन्ध राम-लक्ष्मण को मांग बतलाता हुआ पम्पा का वर्णन 
करता हैं--'अनन्तर तुम दोनो पम्पा सरोवर पर पहुँचोंगे। इस सरोवर 
के भीतर न तो सिवार है ओर न ककड़ियोँ हैं। इसके तठ की भूमि पर 
बिछुनाहट भी नहीं है । इसके सब घाट एक से बने हैं। उसके तल मं 
अच्छी रेती हैं ओर कमलों से वह सुशोभित हें | हे राघव, वहाँ हंस, 
गजहंस, क्रोंच और कुरर रहते हैं ओर सतरण करते हुए सुख्दर बोलियों 
बोला करते हैं। आ्रादमियों को देग्व कर व डरते नहीं, क्योकि वध क्‍या 
होता है वे जानते नहीं | पम्पा सरोवर का सुशीतल स्वच्छु स्फटिक तथा 
रजत जैसा जल लक्ष्मण कमच के पत्तो मे लाकर तुम्हे पिल्ावेगे। पवत 
की गुफाओं में सोने वाले तथा वन में विचरण करने वाले पीवर 
शरीर वाले पशु सरोवर के तट पर बेल की भाँति बोलते हुए जल पीने 
आये हुए दिखाई देंगे | दे राम, सन्ध्या समय जब तुम वहाँ घूमा करोगे, 
तब बड़ी-बडी शाखाओं वाले और फूले हुए इच्चा तथा पम्पा सरोवर के 
शीतल' जल को देख कर तुम्दारा शोक दूर हो जायगा? |? 3 फिर जब 
राम-लक्ष्मण पम्पासर पहुँचते है, उस समय पम्पा का वर्णन है-- 
ध्र० भा० । किन्चर, उरग, गधवं, यक्ष, राक्षस आदि से सेवित वह सर 
अनेक वृक्ष तथा लताओं से घिरा हुआ था | अरविन्द, उसल के पद्म, 
सोगधिक, ताम्र-शुक्ल कुम्रद समूह तथा नील कुबलय अगदि अनेक 
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न्ध्पं 


प्रकार के कमल उसमे लगे थे | वह सगोवर फूले हुए करबवीर, पुन्नाग, 
तिलक, बीजपुर वट, मालती तथा कुन्द के भुल्मा और भडार-निचुल से 
पूर्ण उयवनों से घिरा हुआ दे! । हनुमान को लका में जलाशय 
इृष्टिगत हुए---'इनमे हस ओर कारडव क्रीडा कर रहे थे, कमल तथा 
कमुद खिले हुए थे। वह राजाश्रों के विद्दार के लिए अनेक प्रकार की 
वाटिकाएं थीं जिनके भीतर विविध आकार के जल-कुण्ड बने हुए थे! |३४ 

४६--हनुमान के समुद्र-लघन प्रसग मे सागर का वणन है--हनुमान 
समुद्र के जिस भाग में पहुँचते थे, वह भाग खलबलाता सा जान पडता 
था | वह पर्वत के समान अपने वक्ष-स्थत्न से समुद्र 
की लहरो को ढकेलते हुए चले जाते थे । उसके वेग 
के घर्षण से जल्न पर उठते हुए मेघों से जान पडा मानों शरन्कालीन 
आकाश में बादल शोमित हो । उसमे तिमि, नक्र, ऋकष (मछली) आदि 
जन्तु दिखाई दिये, जैसे वस्त्र के खींचने से आदमी का शरीर दिखाई 
देने लगता है? । राम की सेना जब्न समुद्र-तट पर आ जाती है, उस सनय 
समुद्र का चित्र सामने आता है-- समस्त सेना ने पवन से आन्दोलित 
महासागर को देखा । समुद्री विशाल जन्तुओ के कारण वह भयानक 
लगता था। सन्ध्या के समय जब उसमे फेन आता था, तब ऐसा जान 
पडताथा मानो वह हँस रहा हो । और अपनी तरगो मे उृत्य करता 
जान पडता था। समुद्र चन्द्रमा के उदय होने पर बदढता और उसके 
अतिबिम्बो से भरा जान पड़ता था | उसकी लहर घड़ियाल तथा सर्पों के 
चलने-फिरने से तथा वायु के वेग से ऊपर की ओर उछलतीं और बढ़े 
जोर से शब्द करती हुई नीचे गिरती थीं। रत्नों से और विविध प्रकार 
के जल-जन्तुओ से पूण समृद्र का जल वायु के भोके से ऐसा उछल 
रहा था मानों क्रोध में ऊपर उछुल रहा हो? |२५७ 
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काल ओर ऋतु | 

(१०--विश्वामित्र राम्र से सन्‍्ध्या के साथ घिस्ती हुईं रात्रि का 
वबणन करते हैं--हे रघुनन्दन, अन्धकार समस्त दिशाओं मे व्याप्त हो 
रहा है। दइन्चों का पत्ता तक नहीं हिलता और पशु- 
पत्नो सभी चुपचाप उसमे लीन हो गये हैं। धीरे- 
धीरे सन्‍्ध्या का समय बीत गया | अच्च आकाश तारों से देदीप्यमान हो 
शोभित हो रहा है, जान पड़ता है मानों आकाश सहसो नेत्रों से देख 
रहा हो । समस्त ससार के अन्धकार को नष्ट करने वाला ओर शीतल 
किग्णो वाला चन्द्रमा प्राणियों के मन को हृषित करता हुआ ऊपर को 
उठा चला आता है? |३९ अनुसूसा सीता को उपदेश देने के बाद 
सन्ध्या की ओर उनका ध्यान आकर्षित करती ह--प्र० भा०। चारों 
ग्रोर निशाचर विचरणु करने लगे हैं। वबदी और तीर्थों म॒ आश्रम के 
मग सो गये हैं। चारों आर से रात्रि तारों से अलकृृत हो गई हैं । 
चॉदनी फैलाता हुआ दूसरी ओर से चोद उदित हो रहा है? ।२* 

क--लंका म हनुमान के सामने चन्द्रादय का चित्र इस प्रकार 
हैं->'उस समय मानों वायु पुत्र की सहायता करने के लिये अनेक 
किरणों वाला चन्ठमा ताराशों के साथ चाँदनी 
छिटकाता हुआ आकाश में आ विराजा | सरोवर मे 
जिस प्रकार कमल संतरण कर्ता है, उसी प्रकार दूध अथवा मणालवर्ण 
या शख की भाँति चन्द्रमा भी आकाश मे उदित होकर ऊपर उठ रहा 
है? ।३८ आगे पॉचवें सग में हनुमान के सम्मुख चद्धोद्य का दृश्य फिर 
आता है--आकाश के मध्य मे प्रकाशमान तेजघारी चन्द्रमा चॉँदनी 
पैला रहा था मानो श्रत्यन्न दीपित मत्त वर्षन मण्डल में घृमता हुआ 
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शोमित हुआ है। लोगों के पाप फल का नाश करनेवाला, समुद्र को 
बढाने वाला सब जीवों को प्रकाशित करने वाला चन्द्रमा आकाश- 
मध्य आता हुआ दिखाई दिया। जो शोभा सूख्योद्य के समय पृथ्वी 
की होती है अथवा जो छत्रि सायंकाल सागर धारण करता है और जो 
शाभा कमलो के फूलने से सरोवर की होती है, वही शोभा रात्रि की 
चन्द्रमा से हुईं । जिस प्रकार राजा के पिंजरे में हंस मन्दराचल की 
कन्द्रा मे सिह तथा वीर द्वाथी पर शामित होता है, उसी प्रकार चन्द्र 
आकाश में शोभायमान है! |2९ हनुमान ने जब सीता को देखा, उस 
समय भी '“कुमुद पुष्पो की भोति निर्मल चन्द्र निमेल आकाश मे कुछ 
चढ कर वैसे ही शोमित हुआ जैसे नील जलवाली मील मे हंस 
शोमित होता है! ।४९ 
५२१--पम्पासर के निकट राम-लक्ष्म्ण चारो ओर बसत की 
शोभा विकसित पाते हैं। पप्रा सरोबर के साथ बसत का बन मे उल्लास 
इस प्रकार व्शित हे--'नीले और पीले घास के 
मैदान की शोभा बढ गई है। वृक्ष नाना प्रकार के 
पृष्प विखेर रहे हैं.। चारों ओर पुष्पों के भार से समुद्ध हुए इच्च शिखर 
दिखाई देते हैं। फूली हुई लताओं से चुत॒रर्दिक घिरा हुआ है। हें 
सौमिन्न, सुख देने वाले पवन वाला यह कामदेव का समय (वसत) है | 
फूल और फूलों से दक्ष सुगन्धित हो उठे हैं। देखो, यह वृक्ष मेघ्र की 
तरह फूलों की वर्षा कर रहा है। शिखरों पर अनेक प्रकार के वन-खड 
हई जिनमें पवन से कम्पित वृक्षों से फूल गिर रहे हैं। सोम्य, कुछ फल 
नीचे पड़े हैं, कुछ गिरने को हैं ओर कुछ इक्ष ही में लगे हैं। उनके 
द्वारा जैसे बसन्‍्त वायु-क्रीड़ा कर रहा दै। पुष्पों से लदी हुई दृक्षों की 
शाखाओं को यह पवन हिला कर भोरो के गुजार के रूप में गीत सुना 


बस ते ऋतु 
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रहा है| पर्वत की कन्दराओ से निकल कर वायु वृक्षों कोन्‍नचाता हुआ्ना, 
कोयलों के मधुर स्वर द्वारा मानो गान करता हैं। चारो ओर हिलने से 
शाखाएँ परस्पर सट जाती हैं, इससे ये वृक्ष गु थे से जान पइते हैं | यह 
पवन सुख-स्पर्श, चन्दन के तुल्य शीतन और पवित्र गंध से भरा हुआ 
है और श्रम को दूर कर रहा है। इन मधुगन्ध युक्त वनो मे हवा के 
मीकों से हिलते हुए वृक्ष भ्रमरो की कनकार द्वारा मानो नाद कर रहें 
हैं। इन पब॑त-शिखरों पर जो पुण्पित महाइक्ष लगे हैं, उनसे जान 
पडता है उन्होंने पगडी धारण की 7 । पूले हुए कणिकार ऐसे जान 
पड़ते हैं मानो बाजार के लिए पीताम्बर पहने हुए लोग हो? । इस प्रकृति 
के रूप मे मानवीय जीवन का विस्तृत आरोप है । आगे सीता-विरह मे 
प्रकृति दुःख को बढ़ाती है--वसन्‍्त नाना पत्षियों के शब्दा से नादित 
होकर सीता-वियोंग के शोक को उद्घीम कर रहा है। हप से उन्मच 
कोबल का आवबाहन करता हुआ स्वर मुर्क शोक मे पड़े हुए के सताप 
को बढाता है| यह प्रसन्न हुआ दात्यूइक (जलकुक्कुट) वन के रमणीय 
भरने पर बैठा अपने शब्द से मुझे और भी अधिक शोकाकुल करस्ता 
है। विचित्र पत्नी विभिन्न प्रकार के शब्द करते हैं और बृत्षों पर चारों 
ओर से आकर बेठते हैं । कीर या पश्रमर तथा अनेक प्रकार के पक्षियी 
के जोडे बढ़ी प्रसन्नता से कुड के कुंड बिचरते हैं। दात्युह पक्षी के 
४ति-शब्द तथा नर कोयल के स्वरो मे पक्षियों के क्ल|ड कैसा विहार करते 
हैं। पक्षियों के शब्द से गू जता हुआ वक्ष और श्रमर की गुजन वाला 
अशोक के फूलो का गुच्छा म॒ुझे जलाता है? । इधर-उधर मयूर नाचते 
दिखाई देते हैं। मयूर अपनी मयूरी के साथ है। वन पुष्पों से समुद्ध है । 
यह पृष्प गन्ध वाला वायु सुखस्यश होकर सुके जलाता है। कामियो को 
दुःख देने वाचा यह अशोक के फूलो का गुच्छा पवन से हिलता हुआ 
जैसे मुझे वर्जित कुरता है। आम के बौराए हुए पेढ़ अंगराग लगाये 
हुए प्रेमी नागरिकों के समान हैं। पत्न-विहीन किंशुक जैसे चारों ओर 
प्रदीत हो उठा है | वसन्त में, मालती, मल्लिका, पद्म, क्रवीर, केतकी, 
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सिटवार, मातुलिग, कुद (गुल्म में), चिरबिल्व, मधूक, बजुला, बकुन 
चपक, तिज्नक और नाग सभी फूल गये। ओर अनेक नीप, वरणा, 
खजू र, पद्मका, कुरठा, चूणका, पारिनद्रक, चूत, पाठल, कोविद 
मुचुकुठ, अज् न के वृक्ष फूले हुए पहाडी चोटियो पर दिखाई देते 
हैँ | केतक, उद्दालक, शिरीष, शिशपा, धवा, शाल्मली, किशुक, रक्त 
कुरबबक, तिनिशा, नन्तमाल, चदन, हिताल, तिल्क सभी चारो ओर 
फूल उठे हैं। आ।र इनके साथ लताएँ भी बृक्बो पर वन वन और चोटी- 
चोटी पर फैली हे, जेसे मत्त स्त्रियों पुरुषों का अनुमरण करती हैं | कुछ 
वृक्ष पर्यात फूलों से मु और गध से युक्त हैं। और कुछ कलियो से 
युक्त श्याम-बर्ण के (हरे ) हैं। मथुकर उनपर लग्न है । वे एक से दूत्तरे 
पुष्प पर रस लेकर जाते हैं। श्रमरों से गुजारित पबंत एक दूसरे से 
बातचीत से करते हैं। जल मे कारडव पक्षी विहार करता है। पम्पा 
सर चक्रवाक, कारंडव से सेवित है आर उसमे क्रीच पक्षी नो भरे हुए 
हैं | इनसे कृज्त हुआ सरोवर सुशोमित है? ।** 

९ १२--दशरथ अपनी मस्ुगया प्रसंग का उल्लेख करते समय वर्षा 
का वर्णन इस प्रकार करते ह---गरमी एकदम दूर हो गई, शीतल 

जता, आदि दिखाई देने लगे। उनको देखकर सेडक 

 चातक ओर मयूर दृषित हो गये। बरसाती हवा से 

हिलते हुए वृक्षों पर उन पक्षियों ने जिनके पर भोग जाने से स्नान किये 
हुए से जान पडते ये, कष्ट से बसेरा लिया | बरसे हुए ओर बरसते हुए 
जल से आच्डादित मत्त द्ाथी उस समय उसी प्रकार जान पडे जिस 
प्रकार महासागर में पर्वत खड़ा हो! ।४* ऋष्यमूक पवेत पर राम लक्ष्मण 
से वर्षा का वर्णन करते हैं-- यह आज वर्षा का समय आ गया है | 
हे लक्ष्मण | देखो, पर्वत के समान मेघ॒ आ्राकाश में छा रहे हैं | सूब्य 





४१. वही , किप्कि० , १ स० से यत्र-तंत्र छोड कर जिया गया है। * 
४र वहीं , अयो० ; स० ६२ $ १६-ह१ै८ | 
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को किरणों से समुद्र का रस पीकर नव मास तक गर्भ धारण कर आकाश 
र्मायन ( जल-वर्षा) उत्पन्न करता है। मेघ्र की सं।पान-पक्ति से आकाश 
मे चढकर सूच्य को कुटज तथा अजन के फूलों से अचंकृव किया जा 
सकता हूं | सन्ध्या के राग से लाल आमाश घुधला होता हुआ जान 
पडता है मानों धाव पर रेशमी कपड़े की पढ्ढी बेंधों हो। मंद प्चन 
रूपी निःश्वास तथा सन्ब्या को लाली रूपी चन्द्रन से युक्त मेब कामावुए 
के समान जान पडता है | प्र» भा०। मेत्रों के जल से कपूर की भॉँति 
शीतल तथा केबडे की गन्व से सुगन्बित वाय अजलिया से विया जा 
सकता हैं | यह पर्वत जिस पर अजन के वृक्ष फूल रहे हैँ अर जो 
कतकी की गन्ध से वाधित है, सुग्रीव का नाई शन्र॒ुह्दीन होकर जलधाराश्रों 
में अभिसिक्त हो रहा है। वायु से पूछ दो रही हैं कन्दराएँ जिनको ऐसे 
पर्वत मेत्र रूपी कृष्ण-चर्म घारण कर तथा जल-बाराओ रूपी यज्ञोपवीत 
धागण कर विद्या्थों के समान जान पडते हैं। प्र० भा० | सभी डिशाएँ 
पवन के चारा और के प्रतारण से बराइलो से बिरती जाती हैं जिससे 
ग्रह-नक्षत्र-चन्द्रमा सभी लुन ही गये हैं | पवत शिखरो पर खिले हुए कुटज 
( करया ) के वृक्ष पृथ्वी की वाष्प से अवरुद्ध होकर वर्षा के प्रति उन्सुक 
हो गये हैं। धूल शात हो गई, गर्म पवन शोतल हो गई है | राजाग्रो 
ने यात्रा स्थगित कर दी और प्रवासी घर लौट पदड़े। चक्रताक अपनी 
चक्रवाकियों के साथ मानसरोवर चल पड़े। अ्रत्र वर्षा के जल के 
कारण यान नहीं चलते | आकाश मे फैले हुए मेतों में कहीं प्रकाश और 
कही अन्धकार है और कहीं कहों जान पडता है मानों सागर में पवत 
दिखाई दते हों | प्र० मा० | मध्याह्न के अ्नन्तर वन को शोभा देखते 
ही बनती है, एक ओर वर्षा से हरा-इरी घास को हृश्याली देव पड़ती 
है ओर दूसरी ओर मोरो ने दृत्योत्मव प्रारम्भ किया है। चगलों की 
पक्तियों से शोमित और जल के भार से बोफिल् मेत्र पवतों के ऊँचे 
शिखरों पर विश्राम कर आगे बढते हैं। गर्भ घारण की इच्छा से मेत्रो 
के मध्य में गमन करती हुई दर्षित बलाकाश्रों की पंक्ति; वायु द्वारा 
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बनाई हुई .आफऊाश की श्वेत-कमल की माला के समान शोभसित हुई | 
बीच नीच मे छोटी छोटो बीरबरहूटियों से भरी हुईं हरी घास से पृथ्वी की 
शोभा ऐसी जान पड़ती है, जैसे किसी स्त्री ने बूठेदार दप्पटा ओद लिया 
हो । केशव को शनेः शने: नींद आने लगी, नदी सागर की ओर जाने 
लगी, प्रसन्न हुईं बल्लाका बादलों की ओर जाती है और काता काम से 
प्रिय के पास जाती है। वन के भागों में मयुर दृत्य कर रहे है ओर 
कदम्त्र की शाखाओं पर फूल लद॒ गये हैं। गाय तथा बैल समान मत्त 
हो गये हैं और वन की पथ्वी हरी-नरी मनोहर हो गई है| नदी प्रवाहित 
है, बादल बरसते हैं, मत हाथी गरजते हैँ, वन-भाग शोमित हे, वियोगी 
सोच करते हैं, मयूर नाचते हैं और वानर मन को समझा रहा हैं। 
केतर्की पुष्प की गन्ध सेंध कर मत्त हुआ ह्षित गजेन्द्र बन के निरर के 
गिरने के शब्द को सुन कर मयुरों के साथ मद के साथ नाद करते 
ह? |४३ वर्षा की जल-घारा से भीगे हुए तथा कदम्ब को शाम्वा पर 
गंजने वाले अ्रमर फूर्ता के रस का गाठा मद्र छोड रहे हैं। जामुन दृत्ष 
पर बुफे हुए अगार के समान रस से भरे हुए फल इस प्रकार लगे हैं 
मानो शाखाओ! पर भ्रमर छाये हुए हैं | ब्रिजली पताका है, और बादलों 
की गर्जन रण का नाद है, लगता है बलाहको के रूप मे युद्ध के लिए 
उत्सुक वानर हो । कही श्रमर गाते हैं, कहीं मोर नाचते हैँ । कहीं वन 
के किसी भाग मे मत हाथी शोभित है। कदम्ब, सज, अजुन तथा 
कदली आदि से बनान्‍त की भूमि मधु से आपूर्रित हैं। इस सबसे वह 
परान-भूमि लगती है। पत्तो पर पड़ा हुआ जल मुक्ता के समान आाभा 
वाला जान पडता है। नाना प्रकार के प्यासे पक्षी प्रसन्न होकर वर्षा का 
जल पीते हैं। श्रमरों की मधुर तन्नी, वानरों के कठस्वर की ताल 
तथा मेघर के सृदगनाद से वन संगीत में लीन है। इत्त संगीत मे मयूर 
कूजता तथा नाचता हुआ भाग ले रहा है। बादल की गजन से निद्रा 


अधिक. वफनननन-2०००'ककत--अन उनके... "मरीननवानम»-»क-म;-+ 30०० ७-33. -4॥७०अआनामंल-भीमड़ाना०-सांकक 
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छोडकर सजग हो गये हैं, अनेक रूपवाले मेघ नाढ करते हें | चक्रवाकी 
में पूरित तटों बाली नदी वर्षा के नवीन जल से भरी हुई अपने प्रियतम 
के पास जा रही दे । वाग्पूर्ण नोल मेघ आपस में मिलते हुए शोमित 
है | दावाग्नि से जले हुए पर्वत पास-पास चले गये है| कमलो का केसर 
पानों की धार से घुल रहा है, कदस्ब के केप्तर युक्त नवीन फूलों पर 
प्रसक्ष भ्रमर रस ले रहे हैं। मसिद्द ने बन को आतकित किया हैं और 
इन्द्र भेघो से क्रीडड॒ करता है । बादलों से ऐसी गजंन हो रही है मानो 
आकाश में ठहरे हुए किसी मद्ासम॒ुद्र का नाद हो। नदी, सरोवर, 
बापी और समस्त पृथ्वी जलमग्न हो गई है। तेज वर्षा होती है, पवन 
बग से बहता है। जिसके तट नष्ट हो गये है ऐसी नदी रास्ता को जतल- 
मग्न करती हुईं तेज वह रही ह। पर्वतो का राजाओं के समान इन्द्र 
तथा पवन द्वारा लाये हुए बादल रूपों घडो मे सुन्दर अभिषेक हो रहा 
है| सघन आकाश मे न सूच्य, न चन्द्र ओर तारे ही दिखाई दते हैं| 
जल से पृथ्वी ओर अन्धकार से दिशाएँ छाई हुई है। ऊँचे ऊँचे शिखर 
अल-घाराओं के गिरने से अधिक शोभित है, टनपर बडे बड़े प्रषात 
जान पढ़ता है मुक्ता की माला पडी हो | पंत के ये बिपुल प्रपात 
अपने वेग से पत्थर के टुकड़ों को बहाते और साथ ही शुफाओं में मोरो 
के नाठ से जान पडता है कि हार दृू८2 कर फैल गया है | प्र० भा० | 
पक्षियों के छिप जाने, कमलों के जलमग्न हो जाने तथा मालती पुण्पिव 
होने से जान पड़ता है सूर्यास्त हो गया है? ।४% 


५ १३--ऋष्यमूक पंत पर राम शग्द्‌ की शोभा से उद्देलित होते 
हैँ. गगन पाडुर हो गया था, चन्द्रमंडल विमल था। शारदी रजनी 
मे ज्योत्स्ना बिखर रही थी। आकाश में अब बिजली 
ओर बलाहक नहीं दिखाई देते थे | सारस का करण 


शरद फतु 


कर व्के जला >> विजन...» >न«नती -धिलननीन- 


४४ वही , वही , वहीं; २९०५२ | 
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स्वर मुखर हो गया था? ।*" ऐसे समय लक्षंमण के वचनो से स्वस्थ 
होकर राम शरत्काल का वर्णन, उन का ध्यान आ्राकर्षित करते हुए 
करते हैं-- इन्द्र ने जल से पृथ्वी को तृत्त कर शस्य (धान्य ) को 
व्यवस्था कर दी है । अन्न घीर गम्भीर निर्माष करने वाले बावल जल 
बग्सा कर शान्त हो गये है। नीच कमलो से सभी दिशाएं श्याममयी 
हो गई है । हाथियों का मदद शात हो गया है और बादलों का वेग 
भी शात हो गया है। वर्षा का कुटज-अजन की गन से युक्त पवन 
मेत्रों को छिन्न-मिन्न कर शात द्वो गये हैं। प्रखवण के मेघ्र, हाथी तथा 
मयूरो का नाद सहसा शाव हो गया है। मदामेघ्रों की वर्षा से विचित्र 
चोटियोँ स्पष्ट हो गई हैं और ये पवत चन्द्र-किरणो से अनुलिप से 
शोभित है| शरत्काल ने अपनी शोभा को मानो सप्तच्छुद की शाखा 
मे, सूस्य-चन्द्र तथा तारागणो की प्रभा मे और उत्तम गर्जा की लीला 
में विभाजित कर दिया है । इस काल अनेक गुणों से सम्पन्न शरत्काल 
की लद्टमी अनेक आश्रयों से शाभित होती हुईं मी सूख्य किरण से 
जगाये हुए कप्तों से अधिक सौदिय्य प्राप्त करती है। विशाल पक्ष 
वाले, कमल की रज से धूसरित, कामदेव के प्रिय, नदियों के तट पर 
आये हुए चक्रवाकों के साथ हंस क्रंड़ा कर रहे हैं। मद से प्रगहम 
हाथियों से, दर्वित गायो के समूह से तथा स्वच्छु जल वाली नदियों से 
शरद्‌ लद्धमी की शोभा बेंट गयी है। आकाश से मेघ विलीन हो गये 
हैं, मयूर के पंखो से वन विम्ुक्त हो गये हैं और उनका दत्योत्सव भी 
समाप्त हो गया है। सुन्दर मुगन्वित पुष्पो से आच्छादित इक्षों से वन 
के प्रान्त-भाग सुनहले और नयनों को अभिराम लगते हुए शोमित हैं | 
आकाश स्वच्छु नील है, नदी का प्रवाह पतला है। कह्ार से शीतल 
पवन बहता है, दिशाएँ प्रकाशित हैं। सूच्य के ताप से कीचड़ सूख गया 
है, भूमि पर पव तीय मिट्टी बिछ गई है।“* अपने सुन्दर आभूषण को 
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छाोइकर नदी के तीर पर आया हुआ मोर सारस के समूह से भत्सना 
क्या हुआ सा उदास होकर जाता है। हाथी कारंडव तथा चकवाको 
को आयने बोर नाद से सनस्त्र करके, कमल रूपी आ्राभूषण धारण करने 
वाली नदी का विक्षुन्ध कर करके जल पी रहे हैं। पकहीन, बालुका के 
पुलित वाली, स्वच्छु जल वाली, जिमके तठ पर पशु-समूह है ओर 
जो सारस समूद से निनादित हैं ऐसी नदी पर हृर्षित हस उतर रहें हैं । 
प्रखवण में बहने वाली नदिया, पवन से उत्तेजित मयूगे और वानसे का 
नाद अब दूर हो गया है। बादलों के नट्ट हो जाने से अनेक वर्षा के 
घोर विष वाले क्षुघ्रित सप अपनी जिलो से निकल रहें हैं। चंचल चद्र- 
किरणों के म्पश के हर्प से निकन आये है तारे जिसमे ऐपी रागवती 
सन्‍्ध्या व्थ. आकाश मे हँस रही है। उद्दित दाता हुआ चन्द्रमा 
जिसका मुख हैं, निकलते हुए तारा समूह जिसके नेन्न हैं और चंदिका 
जिसका बारीक कपडे का घेवट है ऐसो यह रात्रि श्वेत घंघट वाली नारी 
के समान है| पके हुए धान को खाऊर प्रसन्न हुईं सारसों की सुन्दर पक्ति 
वंग से आकाश का पार करती हुईं पवन से हिलती हुई माला लगती 
हू । सरोवर के जल में कुमदों से घिरा हुआ हस सो रहा है, निमंल 
आकाश वाली रात्रि म॒ तारा-गणो के साथ पूर्ण चन्द्र शोनित है। 
हसो के समूह की मेखला वाली, खिले हुए कमलो की माला धारण 
म्यि हुए उत्तम वाप्री की शोमा विभूषित ञ्री के समान हैं। सरिता 
के तठ नये कुसुमो के खिलने से तथा पवन से हिलते हुए श्वेत फूले 
हुए कॉस से उज्ज्वल वस्न के समान शोमित हैं। मथुपान से मत्त 
श्रमरिया के साथ उल्लसित श्रमर वन मे पवन को कमल के रेणु से 
गौर कर रहें हैं। जल निर्मल है, कुसुम फ्रैले हुए हैं, क्रॉँच का स्वर 
सुनाई देता हैं, धान पक गया हैं। पवन मन्द है, चन्द्र विमल है। 
प्र० भा० | लोक में भन्ली भांति वर्षा करके, नदियों को जल्ल-पूरित 
करके तथा पृथ्वी को घान से भर कर मेघ आकाश से नष्ठ दो गया है । 
नवियों के पुलिन धीरे घीरे दिखाई देने लगे हैं, जैसे समागम के समय 
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५ १--कालिदास संस्कृत साब्त्यि के महाकतरि हैं। इनके महाऊाब्यो 
आर नाटकों में सौन्दर्य का चरम है| #म पिछले भाग की विवेचनाआ! 
मे यह देख चुके हैं कि क्‍या शैज्ञी की दृष्टि से और 
क्या प्रयोगो की दृष्टि से कालिदास प्रक्षति के ज्ेत्र में 
ग्रद्वितीय हैं । आदि कवि मे प्रकृति के बणुनों मं यथार्थ का रूप रक्षित 
है, यद्यपि विस्तृत वर्णनों में (जो सम्भवतः बाद के हैं) सोन्दव्य-व्यजना 
भी सन्निद्दित है। कालिदास की प्रकृति-वणना में सौन्दय्य-विधान अधिक 
हैं, इस कारण आदर्श कल्पनाओं का अधिक अवसर मिला है। परन्तु 
प्रकृति की इस आदश उद्धावना में प्रकृति का महज रूप रक्तित है, साथ 
ही सौन्दर्य की कलात्मकता भी बनी रहती है। यद्यपि संस्कृत साहिन्य की 
व्यापक प्रवृत्ति के रूप मे प्रकृति-वणनों को महाकाव्यो मे जुटाने का 
प्रयास कालिदास से भी दृष्टिगत होता है, परन्तु कथा और इन वरणुनों 
में एक सामंजस्य बना हुआ है । 

देश के संकेत 
९ २--कालिदास ने प्रदेश गत प्रकृति के उल्लेख द्वारा देश का 
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चित्र सामने उप्रस्थत क्रिया हैं। रघु को दिग्विजय के प्रसग मे इस 
प्रकार का प्रयोग किया है --विजयी राजा रघु पूर्वा 
गज्यों को जीतते हुए उन समुद्र के झिनारे पढ़ेंचे, जो 
तठ पर खडे हुए ताड के वृक्षों की छाया से काला जान पड़ता था। 
जैसे बेत की शाबराएँ घारा मं कुऊ कर खडी रह जाती हे, वैसे ही सुझ्म 
दश के राजाओं ने अभिमानियों को उल्लाड फकनेवाले रघु की आधीनता 
स्वीकार की | पूतर दिशा को जीत कर विजयी रघु समुद्र के उस तट पर 
होते हुए पकी सुग्रारियों के वृक्षीवाली दक्षिण ठिशा को गये | वहों से 
चलते-चजञ्ञते वे बहुत दुर निकल गये और रघु के सेनिक मलयाचल की 
तराई मे उतरे जहाँ काली मिच वी झाड़ियो में हरे-हरे सुस्गे इधर-उधर 
उड रहे थे। मलय और दुदंर नाम की पहाडियो पर चन्दन के पेड 
छाये हुए ऐसे जान पडते थे मानो दक्षिण दिशा के दो स्तन हो । मुरला 
नदी की ओर से आनेवाले पवन से केबड़े के फूज़ की रज उड रही 
थी । बडे-ब्रडे ताइ के पेड से वायु के चलने से स्वर निकल रहा था | 
नागकेसर के फूज्नो पर बैठे हु! भौरे खजूर के पेड मे बंधे हुए हाथियों 
के कपोलों से टपकते छुए मद की गन्ध पर टूट पड़े । त्रिकूट पर्वत पर 
रघु के हाथियों ने दोतों की चोटे कीं। पच्छिम में सैनिको ने अंगूर की 
लताओं से घिरी भूमि मे मठिरा पी । सिन्धु के तठ पर घोडो ने रेती म 
लोट कर थकावठ दूर की | कंधोज मे हाथियों के बॉधने से अखरोट की 
डालियों कुक गई। हिमालय पर घोड़ों की ठापो से गेरू आहठि 
धातुश्नों की लाल-लाल धूल ऊँची होकर उडी। गुफाओं मे लेटे 
हुए भिंह कोलाइल से शंकित नहीं हुए | प्र० भा० | वहाँ देवदारु के 
पेड़ों में बचे हुए हाथियों के गले मे जो सॉकले पड्ठी थीं वे रात-को 
चमकनेवाली बृढियों के प्रकाश से चमचमा उठती थीं और इस प्रकार 
उन बूटियों ने रघु के ल्षिए बिना तेल के ही ठीपक जला दिये | लौह्िित्य 
नंठी को पार कर रघु प्राग्ज्योतिष पहुँचे, वहाँ हाथियों के बॉचने से 
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कालागुरू के पेढ़ कॉय्ते थे! |" इस प्रकार वर्णनों के बीच में देशगत 
विशेषता को सन्निविष्ट करने मे कवि ने विशेष प्रतिमा का परिचय दिया 
है । परन्तु ये वर्णन आउश रूप मे हैं। 

(३--इन्दुमती के स्वयंबर मे मुननन्‍्दा राजाओं का परिचय इसी प्रवार 
देशगत विशेषता के साथ बताती है । “अवन्ती के उद्यानों म शिप्रा नदी 
का शीतल पवन बहता रहता है | अनूय देश मे नगाड़े 
की ध्वनि के समान समुद्र गग्जता हैं ओर तटों पर 
विद्ार करते समय ताड के जगलों की तड़तडाहट सुनाई पड़ती हैं। वहाँ 
लोग के फूलों से बसा हुआ शीतल पवन द्वीयो से आकर पसीना सुखाता 
है (महेन्द्र देश) । पाव्य देश में मलय पव॑त की घाटियों हैं. जिनमे पान 
की बेलो से ढके हुए सुपारी के पेड़ हैं, इलायची की बेलोी से आच्छादित 
चन्दन के बृत्ष हैं और स्थान-स्थान पर ताइ के पत्ते ब्रिखरे हैं। मथुरा 
में वृन्दावन में कोमच पत्तों तथा फूलों की शैया त्रिछी रहती हैं और वर्षा 
के दिनों मे गोवर्धन पव॑त की सुहावनी गुफाओं मे पानी के फुहारों से 
भीगी हुई शिलाजीव की गन्धवाली पत्थर की घाटियों पर बैठकर मोर 
का शत्य देखा जाता हैं? । 

(४--समस्त मेबदूत प्रसंग में अनेक देशों का उल्लेख किया गया 
है | 'रामगिरि पर अनेक कुण्ड, तालाव तथा बावलियों थीं जहाँ घनी 
छायावाले वृक्ष लहलहा रहे थे।” इस पर विरही 
यक्ध मेघ को मार्ग बताते हुए अ्रनेक देशों का वर्णन 
'करता है--दशारण देश मे फूले हुए उपबनों के बाड़े, फूले हुए केबड़ों 
के कारण उजले दिखाई दंगे; गाव के मन्दिर, कोओं आदि पक्षियों के 
घोसला से भरे मिलेंगे ओर कुछ दिनों के लिए वहाँ हंस भी आरा जाते 
हैं। वहाँ “नीच! नाम की पहाड़ी पर कदब के इक्ष लगे होंगे मानो उसके 
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रसौम-रोम फरफरा उठे हों । उसके आगे नदियों के तट पर जुही से खिले 
हुए उपवन हैं | उज्ञजयिनी के मार्ग में निर्विन्धा नदी पड़ती है 
(प्र० भा०) | फिर अवन्ती शिप्रा के तठ पर है (प्र० भा०)। इसमे ताड 
के पेड़ो का सुनहरा उपवन होगा ओर जिसमें नलगिरि नामक हाथी 
मदमत्त होकर घूमता फिरता है । आगे देवगिरि पवत पर फूल बरपाने 
वाले मेत्र के रूप भे आकाश-गंगा के जल से भीगे फूलों को रुकन्ध पर 
बरसाने का आग्रह है। मेत्र की गर्जन से गुफाएँ भर जायगीं और उसे 
सुनकर स्वामी कार्तिकेव का मोर नाच उठेगा। चमण॒वती नदी की 
घारा के मध्य में मेघ हार के बीच मे इन्द्रनील मणि के समान 
लगेगा ।**'''कनखल में हिमालय की घाटियों से उतरती हुईं गंगा 
फैन की हँसी से पार्वती का मानो निरादर कर रही होगी?। अन्त सें सेघ 
हिमालय को पार कर--कैलास पव॑त की गोद में प्यारे की गोद में 
प्रेमिका के समान अलका को देखेगा | ऊँचे-ऊँचे भवनों वाली अलका 
को वर्षा के दिनों में कामिनियो के पर पर गुथे जूड़े के समान बादलों 
से आच्छादित देखकर पहचानना कठिन न होगा 7 आगे यक्षु अपनी 
खअलकापुरी के प्राकृतिक रूप का उल्लेख भी करता है--वहाँ सद्ष 
फूलनेवाले ऐसे बृक्ष मिलेगे जिन पर मतवाले भौरे गुनगुनाते होंगे । 
सदा विकधित रहनेवालें कमल-कमलिनियों को हंसों की पाते घेरे रहती 
हैँ । वहाँ सदा चमक्रीले पंखोंवाले पालतू मोर ऊँचा सिर किये रात-दिन 
बोलते हैं ओर रातें चॉदनी से सदा उजली और मनभावनी होती हैं | 
वहाँ वैज्नाज नामक उपवन में लोग विहार करते होंगे! | आगे यक्ष अपने 
भवन के सामने फूत्तो के शुच्छों के भार से झुके हुए कल्पवृक्ष” का 
उल्लेख करता है, जिसके नीचे खडे द्ोकर गुच्छा तोड़ा जा 
सकता है । २ 
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उपवन और वन 
(५--रघुवंश में अयोध्या के ध्वस्त उपवन का उल्लेख है--“पहले 
उद्यान की जिन लताओं को धीरे से क्ुकाकर सुन्दरी स्लियाँ फूल उतारा 
करती थीं, उन प्यारी लताशओं को जंगली शबरों के समान 
उत्पाती बन्दर फककमकोर डालते हैं? ।* इसी प्रकार के 
विध्वस्त नन्दनवन का संकेत कुमारसम्भव में भी है--स्वामी कार्त्तिकेय 
ने इन्द्र के विलास के इस वन को ध्वस्त देखा जिसके साल के दृत्ष या 
तो तोड डाले गये ये, या जड़ से ही उखाड़ दिए गये थे! |" 
क--यक्षु अपने घर के उद्यान का वर्णन इस प्रकार करता है--- 
धर के भीतर प्रवेश करने पर नीज्ञम की सीदियों वाली बावली मिलेगी 
जिसमें चिकने वेदूर्य मणि की डंठल वाले बहुत से 
सुनहत्ते कमल खिले होंगे, उसके जल में हस इतने 
सुखी हैं कि पास ही मानसरोवर मे नहीं जाना चाहते | इसके तीर पर 
क्रीडाशैल है, जिसकी नीलमणि की चोटी सोने के केल्नों से घिरी है। 
उस पर कुरबक के वृक्षों से घिरे माधवी-मंडप के पास ही एक तो चंचल 
पत्तों वाला अशोक का वक्ष है और मौलश्री का पेड हैं। मेरे समान 
अशोक फूलने के मिस मेरी पत्नी के बाएँ पैर की ठोकर खाने के लिये 
तरस रहा है और दूसरा मौलभ्री का पेड़ उसके मुँह से निकले हुए मदिरा 
के छीटे पाना चाहता है? ।* 
ख--शाकुन्तल का छंठा अंक प्रमदवन में अभिनीत है। इस 
समय वसन्त का समय होने से आम मे मंजरी झा चुकी है । “लताशओं 
से घिरा हुआ एक ओर माधवी-मंडप है। फूलों से 


सजी हुई मणिशिला की सुन्दर चौकी माघवी कुज 


वक्ष का उपवन 


भसतदवत 
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मे पडी है। और उसी में मेघ-प्रतिच्छत्द भवन है! |” इससे अधिक 
यहाँ उपवन का कोई रूप सामने नहीं आया है। विक्रमोवशीय के इस 
दूसरे अंक में प्रदद्वन का रूप अधिक व्यक्त है--'डद्यान की ओोर से 
आता हुआ दक्षिण पवन जैसे राजा का खागत करता है। माधवी-लता 
को खीचठा हुआ और कुन्दलता को नचाता हुआ, यह पवन मुझे ऐसा 
जान पड़ता है, मानों सब से प्रेम कर्नेवाला और सबके साथ प्रसन्न 
रहनेवाला कोई कामी हो। उद्यान के आम के पेड़ों के पीले पत्ते 
मलय-पवन ने झाड़ कर गिरा दिये हैं ओर कोपले फूट आई हैं। ज्री के 
नख के समान लाल ओर सॉँवतले रंग के छोर वाला कुरबक का यह 
फूल है। अपनी ललाई से सुन्दर लगनेवाला यह लाल अशोक का 
फूल है, ऐसा जान पढ़ता है कि बस अब खिलने वाला दी है । कुछ- 
कुछ प्रकट पराग के कारण पीला सा लगने वाला आम का बोर फूट 
रहा है। यह वसनन्‍्त की शोभा बचपन और जवानी के बीच की है। यहाँ 
अतिम॒ुक्त लता-मंडप के नीचे रतन जडी चौकी पर भौरों के उड़ने 
से बिखरे हुए फूल लगते हैं मानो मंडप खागत कर रहे हो । 
मालविकामिमित्र के तीसरे अंक में प्रमदवन की भूमिका है, जिसमे 
मालविका अशोक को पुष्पित करने आती है। वसनन्‍्त के प्रभाव में यह 
उपबन भी है 'कुरबक के पराग में बसा हुआ और खिली हुई कॉपलों 
से जल की बेंदें उड़ा ले जानेवाला मलय का पवन मन को चाह से 
भर रहा है| मालविका ने कानों पर सजाने के लिये जो अशोक से पत्ते 
लिये तो उसके बदले मे इसने अपने पत्तों जैसा चरण उसे भेंट में दे 
दिया | और अब कमल-कोमल बिछुओ से अलंकृत चरण से आदर पाकर 
भी यदि अ्रशोक कौ कलियां न फूटी तो उसे सुन्दरी की लात से फूल 


छ अभि० ; अँ० ६ । 
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उठने की चाह ही व्यथ उत्पन्न हुई! |* 
सर, सरिता ओर सागर 

९५--विक्रमोव शीय का समस्त चौथा अक प्रकृति का विस्तार है । 
गजा पुरुरवा अपनी प्रेयसी उवंशी के वियोग में कुमारवन में धूम रहा है, 
आर प्रकृति वेती ही त्रिखरी हुई है---अपनी प्यारी सखी 
के +छोह से अनमनी और घवराई हुई हंसी सरोवर के 
' जल भें अपनी सखी के लिये रो रही है जिसमे के कमल सूर्य को किरणों के 
छूने से खिल उठे हैं। चिन्ता से अनमनी और अपनी सखी से मिलने को 
अधीर हंसी खिले हुए कमलों से लुभावने लगनेवाले तालाब में त्रिह्र कर 
रही है !१" रघुवश में कालिदास ने लंका से लौटते समय राम द्वारा 
विमान पर से पम्पा तथा पंचाप सरोवरों का वणुन करवाया है। वाल्मीकि 
ने इनका विस्तृत वणुन प्रस्तुत किया है, यह हम देख चुके हैं। राम सीता 
का ध्यान शआ्राकर्पित करते हुए कहते हें--'देखो, बहुत ऊँचे से देखने 
के कारण ओर बेत के वनों से आ्राच्छादित होने से पम्पा सरोवर का जल 
ठक-ठीक दिखाई नहीं पडता, पर जल पर तैरते हुए सारस घँँघले से 
दिखाई पड़ जाते हैं। हे भामनि, आगे यह शातकर्या ऋषि का पचापसर 
नाम का क्रीडा सर चारों ओर श्यामल वनों से [बिरा हुआ दूर से 
ऐसा दिखाई पड रहा है मानों बादलों के बीच में कुछ-कुछ दिखाई देने 
वाला चन्द्रमा हो! ।११ रघुवंश मे अयोध्या की ध्वस्त बावली का सक्षिप्त 
रूप इस प्रकार है--“नगर की जिन बावलियों का जल पहले जल-कौड़ा 
करनेवाली सुन्दरियों के हाथ के थपेडों से मृदंग के समान गम्भीर 
शब्द करता था, वह आजकल जंगली भेैंसों के सींगों की चोट से कान 
फोड़ता है? | उन्नीसर्वे सं में राजा अगम्निवर्ण की बावली में जल-क्रीड़ा 
४ साल० $ आ० ३;९, १६, १७ । 
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का उल्लेख मात्र है। कुमारसम्भव मे नन्‍्दन वन की बावली का रूप 
वैसा ही ध्वस्त है--स्कन्घ आदि ने देखा देवताओं के विलास-बरों में 
बनी हुई बावलियो में से सोने के कमल उखाड डाले गये हैँ । दिग्गजों 
के मद से उनका जक्न गँदला ही था, पन्ने की बडी-बडी पाटियों भी 
टूट-फूट गई हैं और चारो ओर घास छाई हुई है? ।१९ 

(६--राजा रघु की दिग्वेजय के प्रसग में कावेरी, मुरल्ा 
सिन्धु तथा लौदित्य नदियों का उल्लेख है। “कावेरी के तठ पर पहुँच कर। 
सैनिक जी भर कर नदी मे नहाये और जल को मथ 
डाला । हाथियों के नहाने से मद की कैसेली गंध 
जल में आने लगी। इस प्रकार मथी हुई कावेरी के प्रति सरिता-पति 
सम्देहशील किया गया | मुरला नदी की ओर से आने वाले पवन के 
कारण उड़ी हुई केवढ़े की रज ने सेनिको के कवचो पर पड़ कर सुगन्धित 
चूर्ण का काम किया | सिन्धु नदी के तट पर पहुँच कर, थकाबट उतारने 
के लिये उसकी रेती में लोट कर रघु के घोडों ने उठ-उठ कर अपने 
शरीर मे लगी हुई केसर को हिला कर क्राड दिया |) अज की 
विद्र्भ-यात्रा मे नमंदा नदी का वर्णन है। (प्र० भा०) । विमान से राम 
सीता को सस्यू दिखाते हैँ---'अदरणीय महाराज दशरथ से वियुक्त मेरी 
माँ के समान यह सरयू अपने ठढे पवन वाले तरंग रूपी हाथ उठा कर 
मानों इतने ऊँचे से ही सके गले लगाना चाहती हो? । कुश की जल- 
क्रीडा के प्रसंग मे भी सरयू नदी का उल्लेख है, इसमें विलास-लीला 
अधिक है, दृश्य नहीं के बरात्र--्नान करने से रानियों के अंगराग के 
शरीर से घुल कर पानी में मिल जाने से सरयू वी धारा बादलों से भरी 
सन्ध्या जैसी रंग-बिरंगी जान पडती है। पानी में उतरती हुई रानियों के 
कपड़ों की रगढ़ की ध्वनि से और बिछुओं के स्वर से सरयू के हंस 


सरिता 
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मचलने लगे! |।१४ कुमारसम्भव में स्कन्ध की यद्ध-यात्रा के प्रमंग में 
आकाश-गंगा का वर्णन ह-- नगाड़ों की ध्वनि सुन॒ आकाश-गंगा में 
बाद आ गई | दै्यगज की सेना के हल्ला से आकाश-गगा गज उठी 
और उसमें से उछली हुईं सुन्दर कमलों वाली सहसों लहगे ने वहों के 
भवन थो डाले” । शन्रुप्त अपनी विजय यात्रा में मथुरा में यमुना को 
देखते हैं--जिमके जल प्रवाह मे अनेक चकवे चहचहा रहे ये ऐसी 
यमुना पृथ्वी की सुनहरी वंणी के समान सुन्दर जान पडती थी |१० 
क--लक्ष्मण सीता को वन में छोड़ने जा रहे हैं, उस समय मार्ग 
में गगा पड़ती हैं--“गंगा में उठती हुई लहरें, बड़े भाई की आज्ञा से 
पतिब्रता सीता को वन मे छोडने लिये जाते हुए 
लक्ष्मण से हाथ दिला दिला कर ऐमपा न करो, ऐसा 
न करो कह रही थीं! | कुमारसम्भव में शंक्र-बीय॑ विसरजन के प्रसंग में 
गंगा का पुनः प्रसग आया है । जिस समय अग्नि गंगा के पास पहुचे-- 
“उस समय उठती हुईं तरंगो से ऐसा जान पड़ा मानों दूर से आते हुए 
अग्मि को देख कर उनका काम साधने के लिये गंगा उन्हें दूर से ही बुना 
रही हों । वहाँ बहुत से राजहंस एक साथ मिलकर मतवाले बने हुए जो 
कल कूजन कर रहे थे, उससे जान पड़ता था मानो गंगा कह्द रही है 
कि मैं सबका भला करती हूँ, सबका दुश्ख दर लेती हूँ। ऊँची उठती 
हुईं तथा बढती हुईं ढववे तट पर आगे तरंगो से ऐना जान पढ़ता 
है मानो गंगा कुछ आगे बढ कर स्वागत करने चली आ। रही हों? ।१६ 
कालिदास का प्रसिद्ध सगम-वणन राम द्वारा सीता से किया गया है। 
विमान से राम सीता को दिखाते हैं---देखों, यमुना की सॉवली लहरों 
से मिली हुईं उजली लद्दरों वाली गंगा जी कैसी सुन्दर लग रही हैं । 


गंगा और सगम 
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कही तो ये _ चमकने वाली इन्द्रनील मणियो से गु थी हुई माला जैसी 
लगती हैं और कही नील-श्वेत कमलो की मिली हुईं माला जैसी | कहीं 
श्याम रंगो के हंसो से मिले हुए श्वेत राज-हंसो की पॉति के समान 
ओर कही श्वेत चंदन से चीती हुईं पृथ्वी पर काल्लागुरु के चित्रण के 
समान लग रही हैं। कहीं-कर्दी ये वृत्षु के नीचे की बीच-बीच मे पत्तों 
की छाया पडने वाली चॉँदनी के समान और कही नीलाकाश फोंकने 
वाले शरद्‌ के उजले बादल्लो के समान जान पड़ती हैं। फिर कहीं काले 
सप॑ लिपट हुए भस्म रंजित शित्र के शरीर के समान जान पड़ती हैं? ।१५ 

ख--कालिदास ने मेघदूत मे वेन्रवती निर्विन्ध्या, शिप्रा, गम्भीर 
तथा गगा इन पॉच नदियों का उल्लेख किया है। यक्ष मेत्र से कहता 
है कि 'दशाणंव देश की विदिशा नाम की राजधानी 
में सुह्ावनी, मनभावनी, नृत्यशील लहरोबाली 
वेन्रवती के तठ पर, कटीली भौहो वाली कामिनी के ओठो के रख के 
समान तुप्र उसके जल को पीना?! । आगे निविन्ध्या नदी का वन है 
(प्र० भा०) | अवन्ति की राजधानी के प्रसंग में शिप्रा का उल्लेख है 
(प्र० भा०)--वहाँ जल-बिहार करने वाली युवतियों के स्नान करने से 
महकती हुईं गधवतो नदी की ओर से आने वाला पवन, शिव मन्दिर के 
उपवन को बार-बार झ्ुला रहा होगा!। गम्भीरा नदी का उल्लेख 
पिछले भाग हो गया हैं। कनखल में मेघ को गंगा मिलेगी---वहाँ 
तुम्हें हिमालय की घाटियों से उतरती हुईं गंगा जी का सफ़ेद फेन ऐसा 
जान पड़ेगा मानो वे फेन की हँसो के मिस पावंती की खिल्‍ली उडाती 
हैं| (प्र० भा०) ।१< 

९ ७--कालिदास को सागर वर्णन का एक ही अ्रवसर मिला है। 
लंका से लौटते समय राम सीता को सागर दिखलाते हैं---सम्रुद्र नदियों 


मैघदूत 
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का अधघर पान करता है ओर अपने तरंग रूपी अघर उन्हे पिल्ाता 
भी है। यह देखों, ये बढ़े-बडे मगर मच्छ अ्रपना 
मुंह खोल कर मछलियों के साथ समुद्र का जाल पी 
जाते हैं और फिर मुंह बन्द करके अपने सिर के छेटो से पानी की जन्न- 
धाराग्री का छोड़ते हैं । इन मगरमच्छी के सदसा उठने से फटा हुआ 
समुद का फन तो देखो, इनके गालों पर ज्ुण भर लगा हुथा फेन ऐसा 
जान पडता हैं मानो इनके कानों पर चबर टंगे हो। वे जो तट पर 
बड़ी बड़ी लद्द॒रों जैसे दिखाई दे रहे हैँ ये सॉर हैं ज्ञा पानी के बाहर 
निकल आये हैं, पर जब्र सूथ्ये की किरणें उनकी मणि पर पहती हैं 

उनकी चमक से वे जाने जाते हैं। देखो, लहसी की भोंक में 
तुम्दारे अधघरों के समान लाल लाल मं गे वी चद्दान से टक़स जाने से 
जीवित श्खों के मुंह छिंद गये हे आर उस पीडा से वे कठिनाई से इधर 
उधर चल पा रहे हैं | काले घन समुद्र का पानी लेने आए हैं और 
समुद्र की भवर के साथ-साथ अ्रति तीत्र गति से चक्कर काट रहे हैं ओर 
लगता है समुद्र को मन्दगचल फिर मथ रहा है । और देग्बों, दूर पटिए 
की हाल के समान बहुत पतवा और ताइ-तमाल आदि वृत्षा के कारण 
नीला दिखाई देनेवाला समुद्र तट ऐमा जान पड़ता ह जैसे चक्र की 
धार पर मुर्चा जम गया हो” | हम विमान की तीत्र गति से क्षुण भर 
में समुद्र के उस तट पर पहुँच गये हैं जहाँ बालू पर सीपो के फैल जाने 
से मोती विखरे पडे हैं और फली के भार से सुगरगी के पेड़ क्ुके खडे 
हैं | ग्रत्व किचित पीछे तो देखो, पास के जगलो से भरी भूमि जान 
पड़ती है अभी समुद्र से अचानक निकल पड़ी है? ।१५ 

पव॑त प्रदेश 

€ ८-यक्ष ने 'रामगिरि पर घिरते हुए बादलो को गिरि की चोटी 

पर लिपटे हुए देखा । उनसे वह ऐसा जान पड़ रहा था मानों कोई 


खसामर्‌ 
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हाथी अगने माथे की ठक्कर से मिट्टी के टीले को ढह्ाने का खेल कर 
रहा हो? । वह मेघ से आगे कह रहा है-- हहे मे, 
जिस शिखर पर तुम लिपटे हुए हो, इसकी दाल पर 
भगवान्‌ राम की जगत्‌ पूज्य पैरो की छाप पडी है; और जब्र-जब तुम 
इससे मिलने आते हो, तब-तब्र यइ भी बहुत दिनो पर मिलने के कारण 
तुम्हारे साथ अपने गरम आँसू बहा कर अपना प्रेम व्यक्त करता है। 
इसलिये अपने इस मित्र शिखर से तुम बिंदा ले लो? । अनन्तर है मेघ, 
तुम पके हुए फलो से लदे आराम के इच्तो से घिरे हुए पीले से आम्रकूट 
पर्वत पहुँचोगे | थके हुए तुमको वह ग्रशंसनीय पर्वत अपनी चोटी पर 
ठहरावेगा और तुम भी जल बरसा कर उसके जंगलो मे लगी हुई गर्मी 
की आग बुझा देना | आम्रकूट के वन के ज्लियो के विचरने के कुजों में 
कुछ समय ठहरकर फिर आगे चल देना । आगे रेवा की श्रनेक धाराश्रों 
से भभूत से चीते हुए हाथी के समान विन्ध्याचल का ऊँचा-नीचा पठार 
मिलेगाः ।*" दशाणंव देश की राजधानी विदिशा में पहुँचने पर 'हे मेघ, 
तुम नीच नामक पहाड़ी पर थकावठ मिटाने के जिये उतर जाना। वहाँ 
फूले हुए कदम्ब के इच्चों को देख कर ऐसा जान पडेगा मानो तुमसे भेंट 
करने के कराण उसके रोम-रोम फरफरा उठे हो'।** देवगिरि का उल्लेख 
प्रथम भाग में हो चुका है। दिमालय तथा कैलास के अतिरिक्त जिनका 
वर्णन बाद में किया जायगा मेघदूत में यज्ञ की वाटिका के क्रोडा-शैल का 
उल्लेख है---“उस बावली के तीर पर एक बनावटी क्रीडा-शैल है जिसकी 
चोटी नीलमणि की बनी है ओर जो सोने के केलो से घिरा है। उस पर 
कुरबक के दक्चों से बिरे हुए माधवी-मंडप के पास एक चंचल पत्तों वाला 
अशोक का इृक्त है और दूसरी ओर मौलशी का पेड़ हैं? [१३ 
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क--हिमालय-बर्णंन मे कवि ने अपनी पूर्ण सौन्दस्य-सष्टि का 
परिचय दिया है। इसमें यथाथ आ।र कल्पना का विचित्र सोन्दर्य्य-लोक 
दप्तानय और के हें डलन्‍्न किया है। मेघदूत में यक्ष हिमालय 
कस का विस्तार से वणन करता है--आगे चल कर ठुम 
हिमालय की उस हिम से ठकी हुई चोटी पर बैठ कर 

यकावट मिटाना जहाँ से गंगा निकलती है श्रोर जिसकी शिलाएँ कस्तूरी 
हरिणों के निरन्तर बैठने से सुगन्धित हो गई हैं। उस समय चोटी पर 
बैठे हुए मेघ, तुम ऐसे जान पडोगे जैसे महादेव के धवल साँड के सींगों 
पर मिद्ठी के ठीलों पर ठक्कर मारने से कीचड़ जम गया हो। वहाँ यदि 
अंधड़ चलने पर देवदार के वृक्षों के आपस मे रगड़ने से आग लग जाय 
और उसके उड़ते हुए अंगारे सुरागायों के लम्बे लम्बे रोएँ जलाने लगें 
तो तुम मुसलाधार पानी बरसा कर उसे बुर्का देना । देखो, हिमवान्‌ 
पर जन्न शरभ नाम के दरिण तुम्दारे दूर होने पर भी, ब्रिमड कर 
हाथ पैर तुडवाने के लिये तुम पर सींग चलाने के लिये मचलें ओर 
ऋपटें, तब्र तुम उनके ऊपर घुञ्रोंचार ओले बरसाकर उन्हें तितर ब्रितर 
कर देना । हिमालय पव त की एक शिला पर सिद्धों द्वारा सदा पूजित 
शिव के चरणों की छाप है | हे मेब, वहाँ पोले बॉसों के वायु से भरने 
से निकलते हुए मीठे स्वरो के साथ स्वर मिलाकर जब किन्नरों की द्ियों 
त्रिपुर-विज्य का गीत याती हो, तब्र उस समय तुम अपनी गरज से 
पहाडों की खोहों को गु जाकर झदंग का काम कर शिव के संगीत के अंगों 
की पूर्ति करना? । वहाँ से क्रौचरंध्र होकर तुम केलास पवत पर पहुँच 
जाओगे जिसकी कुम्रुद जैसी उन्नली चोटियोँ आकाश में इस प्रकार 
कैली हैं मानों शिवजी का अध्वह्यास एकत्र है| मेघ, ठुम घुटे ऑन 
जैसे श्याम हो ओ्र।र कैलास दहाथीदाँत जैसा गोरा, इसलिये तुम केलास 
पर बलराम के कंधों पर पढ़े हुए बस्तर के समान मनोहर लगोंगे' ।* ४ 
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कुमारसम्भव के प्रारम्भ मे हिमालय का वर्णन पीठिका के रूप में कवि 
ने क्रिया हैं--पूव से पश्चिम के समुद्र तक फैला हुआ पृथ्वी की माप- 
दड के समान विशाल यद्द पव॑त है। असंख्य रत्नो को उत्पन्न करनेवाले 
हिमालय की शोभा हिम भी से कम नहीं हुईं ।( प्र० भा० ) । हाथियो को 
मारकर जाते हुए सिंदो के रक्त से लाल पंजों की छाप हिम से घुल जाता 
है, पर उनके नखो से गिरी हुईं गज सुक्ताओ को देखकर किरात उनका 
अनुसरण करते है । इस पर उत्पन्न होनेवाले भोज-पत्रों पर लिखे हुए 
अच्चर हाथी के संढ़ पर बनी हुई लाल बुंदकियों जैसे दिखाई पडते 
हैं | प्र० भा० | जत्र यहों के हाथी अपनी कनपटी खुजलाने के लिये 
देवदार के पेड़ो से रगडते है तब उनसे निकलते हुए सुगन्धित दूध से 
पर्बत को सभी चोटियोँ गमक जाती है। यहाँ की गुफाश्रों में रात में 
चमकने वाली जड़ी-बूटियों गुफाओ मे किरातों की काम्र-क्रीडा में बिना 
तेल के दीयक का काम करती हैं| वहाँ के दिम-मागो पर किन्नरियों की 
उगलियो और एड़ियों ऐठ जाती हैं | हिमालय की लम्बी गुफाओं मे दिन 
में भी अपेरा छाया रहता है। ऐसा लगता है मानों अंधेरा भी दिन 
में डरकर उल्लू के समान गहरी गुफाश्रों मे जाकर छिप जाता है। जिन 
हरिणियों की पूँछों के चंवर बनते हैं वे चमरी हरिशियों चन्द्रमा के समान 
धौंली अपनी पूँछो से पवत-राज पर चेंवर डुलाती जान पड़ती हैं ! 
गंगाजी की फुहारों से लदा हुआ बार-बार देवदारु के वृक्ष को कपाने 
वाला यहाँ का शीतल मन्द-सुगन्ध पवन किरातों की थकावटठ, 
उनकी कमर मे बंधे हुए मोर पत्नों को फरफराता हुआ मिटाता है, जो 
हिमालय पर सृर्मों की खोज करते घूमते हैं | उसकी ऊँची चोटियों के 
सरोवरों में खिलने वाले कमलो को स्वय सप्तर्षिगण पूजा के लिये 
आकर तोड़ ले जाते हैं। बचे हुए कमलो को नीचे उदय होनेवाला 
सूच्य अपनी किरणो को ऊँची करके खिलाता है? !*० रघुवश में रघु 
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पव॑त प्रदेश शेथ१ 


की विजय यात्रा के प्रसंग में हिमालय का वर्णुन है। प्रारम्भ मे भी 
हिमालय की उपत्यका का वन नन्‍दनीं के चराने के प्रसंग मे हुआ है 
(प्र० भा०) | कुमारसम्वव में कैलूस का वर्णुन शंकर-पावती के लीला- 
प्रसंग में हुआ हैँ | चलते-चलते भगवान्‌ शकर केंलास पर पहुँचते हैं -- 
“अ्र।र यह कैलास शोभा में शंकर के समान दी है । बह आऊाश में चारों 
झोर व्यात है, उसमे चन्द्रमा से शोमित शक्रर का निवास हैं | इस पव॑त 
पर विभूति ( रत्नादि ) पाई जाती है। जब्र इस स्कटिक के बने हुए कैज्ञाम 
पर चन्द्रमा की परछाईं पड़ती है, तब चन्द्रमा के कंक की छाया तो 
दिखाई देती है पर चन्द्र की छाया उसी मे मिल जाती है। वह कल्लक 
की छाया ऐसी जान पड़ती है मानो पार्वती ने कम्तूगी पीम कर उसको 
पिंडी बनाकर वहाँ छोप दी हो | पर्वत की भीतों पर अपने अंगों की 
परछाईं देखकर मतवाले हाथी उसे दूसरा मस्त हाथी मानकर क्रोध से 
भर अपने दोंतो से उनपर करारी टक़करें लेने लगते हैं। यहाँ के स्फटिक 
के भवनों पर जब तारा की परछाईं पड़ती है तो निद्धों की स्तनियों को 
संभोग के समय छूट कर गिरे हुए मोतियो के दाने का धोखा होता है । 
अप्सराशों के दपंण के समान सुन्दर लगनेवाला चन्द्रमा जब इस कैलास 
की चोटी पर आ पहुँचता है तब यह उस हिमालय का अ्रनमोलर चूडा- 
मणि सा लगने लगता है जिसपर शंकर निवास करते हैं! [६ 

3 १०--शकरस्यावती लीला-प्रसंग मे मलय पर्वत का उल्लेख 
आया है ( प्र० भा० ) | रघुवश से सुनन्‍्दा द्वारा भी मलय परत की 
घाटियों का संकेत किया गया है। कुमारसम्भव के 
आठवें सगे में गन्धसादन पवत का चित्रण है, पर 
बह सन्ध्या के अन्त्गंत आता हैं। इसी के चौंदहवें सर्ग में स्कन्द की 
सेना की यात्रा के वशुभ-प्रसग मे सुमेद्र पर्वत का विस्तृत वर्णन इस प्रकार 
है--रथ स्ींचने वाले ब्रढिया घोडों के खुरों से पिस कर सुमेरु की 


अिलमकना न -+-ने न ॥कनभ-नानकीन कमान», 


अन्य पवत 
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इ्ध्धर कालिदास 


तलंहटी से उठी हुई सुनहली धूल हरदराते पवन के सहारे सभी दिशाओ्रो 
में फैलकर चमक उठी। पवन की सहायता से सेना के ऊपर-नीचे, 
आगे-पोछे और चारो और फैली हुईं वह सुनहली धूल सूर्य को सुनहली 
धूय से भी अधिक शोभित जान पडती थी । सेना के चलने से उड़ी हुई 
वह धूल सभी दिशाओं और आकाश में भरकर ऐसी सुन्दर दिखाई पडने 
लगी मानो सन्ध्या हुए बिना ही सुनहत्ते बादलो के कुंड आकाश मे बिर 
आये हैं। सेना के हाथियो को वहाँ की सुतहली घरती में अपनी प्रतिछाया 
देखकर यह भ्रम हुआ कि ये पाताल से निकले हुए बड़े-बडे हाथी हैं और 
वें उन परछाहियों पर अपने-अपने बड़े-बड़े दोतो से टक्कर लेने लगे। सुन्दर 
सिन्दूर से रंजित हाथियों को सुमेरु मिरि की चमकदार सोने की धरती 
पर परछाईं ठीक-ठीक नहीं पड़ती थी क्योकि दोनों का रंग समान 
था | इस प्रकार देवराज की सेना अपने शोर से सुमेर की गेफाओं को 
गेजाती हुई वेग से नौचे उतरी। पर इस समस्त शोर और हल्ला से 
सुमेरु पर्वत की लंब्री-लंची गुफाओं में सोने वाल्ले सिंहों ने अपनी नींद के 
सपनों का सुख नहीं त्यागा | गुझाओं में गुजते हुए नगाड़ों की गरभीर 
आर भयंकर ध्वनि और बड़े बड़े रथो के पहियों की घड़घड़ाहट शुफाओ 
से टकरा कर दूनी होकर गुंज रही थी, फिर भी वहाँ सिंह निश्चल रहे 
ओर उन्होंने सिद्ध कर दिया कि हम मृंगों के सचमुच राजा हैं। वहों 
जितने दरिण ये वे सब तो इस डर से चौकड़ी भरकर दूर भाग गये थे 
कहीं सेना हमें मार न डाले, पर सिह गुफाश्रों के बाहर निकल-निकल कर 
खड़े हो गये! ।*» इस वर्णन में पव॑त का रूप प्रत्यक्ष नहीं होता, वरन्‌ 
केवन एक स्थिति का चित्र भर हैं। 

क--विमान द्वारा लंका से वापत आते समय राम सीता को 
माल्यवान तथा चित्रकूट पब॑त भी दिखाते हैं। राम संकेत करते हुए 
कहते हैं--“यह जो आगे माल्यवान पर्वत की ऊँची चोटी दिखाई देती है, 





२७, कुसा $ स० ९२४ $ २०-०२९ | 


आश्रम-जीवन रे८३ 


यहाँ जब बादलों ने नया जल बरसाना आरम्स किया, उस समय 
तुम्हारे वियोग मे मेरी श्रॉखें भी बरसने लगी थीं । 
इस पर उस तमय वर्षा के कारण पोखगे में से उठी 
हुई सोंधी गन्ध, श्रधखित्री मंजरियों वाले कदम्ब के 
फूल और मोरों के मनोदर स्वर तुम्हारे ब्रिना सुझे बहुत अखरे | जब 
वहाँ बादल गरजते थे ओर गुराओ मे उसकी प्रतिध्वनि होती थी, तत्न 
तुम्दारे स्मग्ण से दिन बहुत कष्ट में बीतते थे! ।*< इसके वन में 
स्मृति का विषाद छिपा हुआ है | इसी सर्ग के श्वो० ४७ में निन्नकूद 
का उल्लेख राम ने किया है ( प्र० भा० )। 
आश्रम-जीवन 
९ ११--रघुवंश के प्रथम सर्ग में वशिट्ठ के आश्रम का वर्णन 
--वहाँ पहुंच कर वे (राजा-रानी ) देखते हैं कि सन्ध्या के 

अभिहोत्र के लिये बहुत से तपस्वी दवथ में समिधा, 
कुशा और फल लेकर वनो से आश्रम लौट रहे हैं। 
प्र० भा० | धूप में सुखाने के लिये जो तिन्नी का अन्न फैलाया हुआशा 
था; वह दिन छिपते ही समेट कर कुटिया के आंगन में ढेर लगाया गया 
था और वहीं बहुत से दरिण सुख से बैठ कर जुगाली कर रहे ये | हृवन- 
सामग्री की गंध से भरे हुए अभिदेत्र का घुओँ पवन से चारों ओर 
फैल गया था ओर उस घुएँ ने आश्रम की ओर आते हुए इन अतिथियों 
को भी पवित्र कर दिया [** आश्रम जीवन में कालिदास ने प्रकृति 
को बहुत ही कोमल आत्मीय सम्बंध में उपस्यित किया है। शाकुंवल के 
प्रारम्भिक अंकों का सारा वातावरण आश्रमजीवन की इसी भावना से 
आओत-प्रोत है। शकुंतला पादपों को सीचती हुई सामने आती है, ओर 
वह प्रकृति से अपनी आत्मीयता स्थापित करती हुई उपस्थित हुई है--- 

नम रबु० , स० ३३ $ पेक्आणयज | 
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माल्यवान तथा 
चित्रकूट 


शाकुन्नल में 


डेट कालिदास 


“सखी, यह केसर का पेड पवन के झोको से हिलती हुई पत्तियों को 
उंगलियों से म॒झे बुला रहा है | जाऊे इसका जी रख लू!। केसर के 
के नीचे शकुतला जान पडती है जैसे कोई लता लपटी हो? ' उसी 
समय अनसया शकुतला का ध्यान 'उस नई चमेली की ओर आकर्षित 
करती है जिसका नाम उसने वनज्योत्स्ना रख छोड़ा था | पर शकुंतला 
अपने को भूल सकती है, अपनी इन प्रकृति सहचरियों को नहीं। वह 
लता के प्रति अपना स्नेह इस प्रकार व्यक्त करती हैँ--सखी, सचमुच 
इम लता और वृक्ष का मेल्न बड़े अच्छे दिनो में हुआ है। इधर यह 
वनम्योत्स्ना खिले हुए फूल लेकर नवयोवना हुई है, उधर फल से लदी 
हुई शाखाओं वाला आम का इक्ष भी उभार पर आया हुआ है? ।३" 
इसके बाद चतुर्थ अक में आश्रम में प्रकृति ओर जीवन की आत्मीयता 
का चित्र फिर प्रगाढ रंगों मे उपस्थित हुआ है। इस अवसर पर फूल- 
पत्ते माँगने पर वृक्षों ने शुभ मागलिक वस्त्र दिये, किसी ने पैरों में लगाने 
की महावर दी, और वनदेवियो ने कोयलो से होड़ करके वृक्तो से कलाई 
तक अपने हाथ निकाल-निकाल कर अनेक आभूषण प्रदान किये! | 
कशण्व के इन वचनों से प्रकृति के समीप इसी निकट सहानुभूति की 
स्थापना है--हे वनदेवताञ्रो से भरे हुए तपोंवन के इत्तो ! जो पहले 
तुम्हें उिल्लाए बिना पानी नहों पीतो थी, जो आशभूषणों के लिये 
तुम्द्दारे कोमल पत्तो मे स्नेह के कारण हाथ नहीं लगाती थी, जो तुम्दारी 
नई कलियो को देखकर फूली नहीं समाती थी, वही शकुतला आज 
अपने पति के घर जा रही है | ठुम सब प्रेम से उसे विदा दों। ( कूकतो 
हुई कोकिल की ओर संकेत करके ) शकुंवला के वन के साथी छइूक्ों 
भे कॉयल के शब्दों में उसे जाने की आज्ञा दे दी है?। विदा के 
समय प्रकृति दुखित भी है ( प्रा० भा०)। शकुतला अपनी खसख्ियों 
के समान प्रकृति-सहचरी से भेंटती-मिल्ती है। शकुतला की 


_अिलवलसन्‍मनतपनल 
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अयखेट-प्रसंग इ्८३ 


इस उक्ति में सघन स्नेह भंकृत है--तात, आश्रम में चारों ओर 
गर्भ के भार से अलसाती हुई चलनेवाली इस हरिणी के जब सुख से 
बच्य हा जाय, तब किसी के हाथ यह प्यारा समाचार मेरे पास मेजवा 
दीजिएगा! । कैसी आत्मीय चाहना है | झ्रागे एक सहज मर्मग्राही चित्र 
है-वत्से ! कुशा के कोटे से छिंद हुए जिसके मुंह को अच्छा करने 
के लिय तू उमर पर हिंगोर का तेल लगाया करतो थी, वही तेरी म॒द्ठी के 
सोचे के दानो पर पला हुआ तेरा पुत्र के समान प्यारा म्रग छोना रोके 
खड़ा द |! शक्रुतल्ला को इस सान्ल॒ना में ओर भी मार्मिकता हैं--“बत्म, 
मुझ साथ छोडकर जानेबाली के पोछे-नीछे तू कहाँजा रहा हैं? तेरी 
माँ जब तुके जन्म देकर मर गई थी उस समय मेने तुके पाल-पोस कर 
बड़ा किया था | अब पिताजी तेरी देख-भाल रखेंगे, जा लौट जा |३१ 
इस प्रकार यह पग्रसण मानवीय भावशीलता की दृष्टि से ही नहीं वरन्‌ 
प्रकृति ओर जीवन के तादातय की दृष्टि से भी अद्वितीय है। 
आखेट-प्रसग 

( ११--आखेठ-प्रसंग में वास्तव में वन का व्शन होंता हैं। बन 
की घटना-स्थिति का यह एक रूप है, इस कारण इसको प्रकृति-वर्यन के 
अन्तगत स्वीकार किया गया हैं। दशरथ की स्गया 
का चित्र रघुवंश में उपस्थित हुआ है---तब राजा उस 
वन में पहुँचे जहाँ पहले से ही जालों को ओर शिकारी कुत्तों को लेकर 
उनके सेवक पहुँच चुके थे | वहाँ अग्नि और चोरों का भय नहीं था, 
तथा घोडों के लिये पृथ्वी पक्की थी। वहाँ अ्रनेक सरोवर थे जिनके चारों 
ओर ब्रहुत से हरिण, पत्ती अ।र बनैली गाये घम्ता करती थीं। राजा ने 
अपना धनुष उठाया जिसकी टंकार से सिंह गरज उठे | उस सम्य सोने 
के रंग की पीली त्रिजली की डोरी वाला इन्द्रधनुष धारण किये हुए 
भादों-मास के समान राजा विदित हुए | उन्होंने देखा कि आगे एक 


दशरथ का शूगया 





38१, अभि० ; झं० ४ ; ४, ८, ९, १३ । 
श्प्र 


शेप्य5 कालिदास 


हरिणों का कुड जा रहा दै जिनमें बहुत सी दरिणियोँ भी हैं जो 
कुशा चब्राते चबाते अपनी मा के स्तनों से दूध पीने के लिये बीच मे 
खडे होने वाले छोनो के कारण रुक-रुक जाती ई | इस कुंड के आगे 
एक गर्वीला काला हरिण भो चला जा रहा था। राजा ने ज्यो ही अपने 
बेगगामी घोडे पर चढकर और अपने तूणीर से बाण निकाल कर 
उनका पीछा किया कि वह कुंड तितर-बितर हो गया और उनको 
घबराई हुई आँखों से मरा हुआ सारा वन ऐसा लगा मानों पवन 
ने नीले कमलो की पंखुडियाँ लाकर वहाँ बिखेर दी हो | प्र० भा० | वे 
हरिणो पर बाण चलाना चाहते थे ओर उन्होंने बाण की चुटकी कान 
तक खोच भी ली थी; पर जब्र उन्होंने उन हरिणों की डरी हुई आँखों 
को देखा तो उन्हें अपनी युवती प्रियतमा के चचल नेन्नों का स्मरण हो 
जाया और उनके हाथ दील्ले पड गये। प्र० भा० | ज्यों ही उन्होंने 
घोड़े पर चढे हुए अपने शरीर को आगे क्कुकाकर सुश्ररों पर बाण 
चलाए वो ही वे भी अपने बाल खड़े कर राजा पर भपटे। किन्तु 
उन्होने तत्काल ऐसे कम कर बाण मारे कि सुश्ररो को पता भी नहीं 
चल कि कंब वे उन बच्चो मे बाण के साथ चिपक गये जिनके सहारे वे 
खड़े ये । इतने दी मे उन्होंने देखा कि एक जगली भैंता उनकी ओर 
ऊपदा आ रहा है। उन्होंने उसकी आँख में एक बाण मारा कि 
वह मैसे के शरीर मे से इतनी फुर्ती से पार हो गया कि बाण के पंख 
मे तनिक सा भी रक्त नहीं लगा और विशेषता यह थी कि बाण तो देर 
से गिरा किन्तु भैंसा पहले ही पृथ्वी पर गिर पडा । इतने में उन्हें बारह- 
सिगो का कुंड दिखाई दिया । राजा ने अद्धचन्द्र बाणों से उनके सींग 
काट कर उनके सिर का बोभ हलका कर दिया | जब सिंह अपनी माँदों 
में से निकल कर उतकी और मभपटे तब निर्मय राजा दशरथ ने इतनी 
शीघ्रता से उन पर बाण चलाए कि उन सिद्दों के खुले हुए मेंह उनके 
बाणों के तृ्ंर बन गये और वे ऐसे जान पड़ने लगे जैसे ऑधी से 
उखड़े हुए फूले आसन के पेड़ की आगे की दहनियों हों। भाड़ियों में 


४0७४७, 0७०0 ४४३७७ अर 
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लेटे हुए मिह्ढो का मारने के लिये पहले उन्होंने आधी के समान भयंकर 
धनुष की टंकार का शब्द किया | उसे छघुन कर सिंह भड़क उठे | सिंह 
जीयों के राजा कहलाते हैँ, इस बात से राजा को चिठ थी। उन्होने 
हाथियों से बेर रखने वाले उन सिहो की मार डाला जिनके नोकीते पजो 
मे अ्रव तक गज-मुक्ताएँ उल्नकी था| इस प्रकार ककुत्स्थ-वशी राजा 
दशरथ ने माना अपने बाणों से उन हथियो का ऋण चुका लिया जो 
युद्ध मे उनकी सेना में काम आ रहे थे। पामर स्गों के चारो ओर 
अपना घोड़ा दौडाते हुए भाल की नोक वाले बाण वरसा कर उन्होंने 
उन मृगो की चँवर वाली पूछे काठ डाली | इससे उन्हे ऐसा सनन्‍्तोष 
हुआ मानों चंवरधारी राजाओं के चेंवर ही उन्हं।न छीन लिये हों | कभी- 
कभो उनके पास से सुन्दर चमकीली पूंछा वाले मोर उड जाते थे, पर वे 
उन पर बाण नहीं चलाते थे। उन्हें देखकर राजा को रग-विरगी 
मालाओं से गये हुए और सभोग के कारण खुले हुए अपनी प्रिया के 
केशों का स्मरण ही आता था | कठिन परिश्रम से उनके मुंह पर जो 
पसीना छा गया था उसे वन के उस वायु ने सुखा दिया जो जल के 
कणों से शीतल होकर पत्तों और कलियो को गिराता चल रहा था? |३६ 
कालिदास का यह वन सजीव और गतिशील हैं । 
काल-स्थिति 

ह १३--अज को जगाते समय सूत-पुत्रो द्वारा प्रातःकाल का उल्लेख 
किया गया है-- हे परम बुद्धिमान जागो ! देखो, तुम्हारी सोन्दर्य-लच्मी 
ने जब यह देखा कि तुम निद्रा-रूत्ी दूसरी ज्री के 
वश मे हो तब्र वह तुम्हें चाहते रहने पर भी रुष्ट 
होकर तुम्हारे मुख के समान चन्द्रमा के पास चली गई थी, पर अब 
चन्द्रमा भी मलीन हो गया जान वह बेचारी निराघार हों गई है| अरब 
तुम जाग कर उसे संभालो | इस समय तुम्धारी बन्द आँखों में पुतलियाँ 


प्रवप्काल 


१२, रघु० ; सं० ९; ५३-७६, ५८, ६०-४८ । 


रैपप कालिदास 


धूम रही हैं और तालों में कमलो के भीतर भौरे गूँज रहे हैं। इस समय 
उठो तो सुय्ये के निकलने पर तुम्हारे नेत्र ओर कमल एक साथ खिल 
कर समान सुन्दर लगने लगे । प्र० भा० । ठुम्हारे सेना के हाथी, दोनों 
ओर करवंटे बदल कर खनखनाती हुई सॉकलों को खीचते हुए उठ 
खडे हुए हैं | लाल सूथ्य-किरणों से उनके दाँव ऐसे जान पते है माना 
वे अभी गेरू के पहाड को खोद कर चले आ रहे हो। हे कमलनेत्र, 
पठ-संडपो में बेचे हुए तुम्हारे घोड़े नींद छोड कर सेधा नमक के उन 
टुकडों को अपने मुँह की भाष से मैला कर रहे हैं जो उनके चाटने के 
लिये उनके आगे रखे हुए हैं | रात की सजावट के फूल मुरक्ता कर हूक 
टुक हो गये हैं| प्रकाश हो जाने से दीपक का प्रकाश भी अपनी लो से 
ग्रव बाहर नहीं जाता और पींजरे मे बैठा हुआ मीठी बाली बोलने 
वाला तुम्हाय तोता भी हमारी बातो को ही दुहरा रहा है? [३३ इस 
वर्णन में प्रकृति का दृश्य सामने नहीं आता है बरन्‌ काल वी व्यापार- 
योजना को उपस्थित किया गया है। मध्याह् का एक संक्तित चित्र 
मालविकामि मित्र में आया है (प्र० भा०)। 

११४--कुमारसम्भब के आठवें सर्ग में ““-शकर पावती के साथ 
गन्धमादन पर्वत पर पहुँच कर सोने की चद्दान पर बैठते हैं। उम्र 
समय सूर्य का तेज इतना कम हो गयाया कि 
उसकी ओर मली भाँति देखा जा सकता था । उच्च 
काल को देख कर शंकर पावती से उसका वर्शन करते ई--'देखो 
प्रिय, इस समय सस्य ऐसा जान पडता है मानों यद्द तुम्हारी तिहाई लाल 
आँखों के समान सुन्दर कमलों को शोभा को लजा कर उसी प्रकार 
दिन को समेठ रहा हैं जैसे प्रलय के समय ज्ह्मा सारे संसार को समेद 
लेते हैं। प्र० भा० । पुष्पित कमलो की केसर चोंच में उठा कर ये चकवी- 
चकवे एक दूसरे के कंठ से अलग होकर चिल्लाने लगे हें और 


सन्ध्याकाल 


बनना कण क्‍7क्‍7ँौक्‍ौक्‍: 


३2३ वही ; सं० ५ , ९६5, छरन्‍छ४ड 
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सगेवर का छोटा पाठ भी इनके लिये बहुत विस्तृत हो गया है | सल्लकी 
के वृक्षों के टूटने से जहाँ गंव फैल गई है और जहाँ हाथी रिन में रहा 
करते थे उन स्थानों को अगले दिन तक के लिये छोड़ कर ये द्वाथी 
उम्र वाल्न की ओर बढे चल्ने जा रहे हैँ, जहाँ कमलों म भौरे बन्द पढ़े 
हैँ | प्र» भा० | सरोवरों को मथ कर उनके गादे कीचड से त्तोट कर 
दिन भर को गर्मो तिताने वाले ये बड़े-बडे' दाँत वाले लबे-चोडे जगली 
सुश्रर निकले चले आ रहें हैं, इनके दाँत ऐसे दिग्वाई देते हैं मानों 
इनके जत्रडों में खाए हुए कमलो के डठल अटके हुए हैं। प्र० भा० । हैं 
प्रिये, बहुत दूर पर सूच्य की इल्की सी कलक गोचर होने से पश्चिम 
दिशा उस कन्या के समान जान पडती है जिसने अपने माथे पर केसर 
से भरे बन्युजीब के फूज़ का तिलक लगाया हो। किरणों की गर्मी पी 
जानेवाले और सहसों के भुंड में रहनेवाले बालखिल्य आदि ऋषि 
इम समय सू्य के रथ के घोड़ों को भला लगने वाला सामवेद गाकर 
उस सूच्य की स्तुति कर रहे हैं जिन्होंने अपना तेज अमि को सौंप दिया 
है| टिन को समुद्र मे डुच्चो कर सूर्य्य अस्ताचल की ओर अपने उन घोडों 
की लिये चले जा रहे हैँ जिनके नीचे की ओर उतरने के कारण सिर 
भुके हुए हैं, जिनके कानो की चोरियों रह रह कर ओंखो पर मूल 
पड़ती हैं ओर जिनके केमर कंधे पर रखे हुए जुए से लग-लग कर 
छितरा गये हैं । सूच्य के छिपते ही साग आकाश सोया सा जान पडता 
हैं| तेजस्वियों की बाव ऐसी ही होती है कि वे जहाँ निकलते हैं वहाँ 
प्रकाश हो जाता हैं और जहाँ वे छिपते हैं वहाँ अंधेरा छा जाता है । 
प्र० भ०? [3४ सन्ध्या करने के बाद फिर शंकर अन्धकार का वशन 
करते हैं--] प्र० भ० | शघपेरा फैल जाने सेन तो इस समय ऊपर 
दिखाई दे रहा हैन नीचे, न श्रास पास, न आगे पीछे | इस रात के 
समय सारा संसार इस प्रकार अंधेरे मे घिर गया है जैसे गर्भ मिल्ठी मे 


इें४, कुम्ता० डं ख० पर ब २९, 28०, डरे ब, है३, 2५, ड०० ४३ | 


३६० कालिदास 


लिपटा हुश्ला बालक पडा हो । इस समय अंधेरे में, उजले और 
मैले, खडे ओर चलते, सीधे और टेठे सब एक समान हो गये हैं । ऐसे 
दष्टो के शासन को घिक्‍्कार है! ।3५ 

९ १५४--इसी प्रसंग में चन्द्रोद्य तथा ज्योत्स्ना कर बन भी शकर 
पावती से करते हँ--प्र ० भा० | देखो, यह उदय होता हुआ चन्द्रमा 
इस समय पक्रे हुए प्रियंगु के फल के समान लाल 
दिखाई पड' रहा हैं। इस समय आ्राकाश का चन्द्रमा 
तथा सर में पडी हुई उसकी छाया दोनो ऐसे जान पडते हैं मानो रात होने 
से चकबी-चकवे का जोंडा बिछुड गया हो | | प्र» भा० | इस समय 
कमल रूपी नेत्र मूँद कर बैठी हुई रात रूपी नायिका के मुँह पर फैले हुए 
अंधेरे रूपों बालो को अपनी किरण रूपी अँंगुलियों से हटा कर मानों 
चन्द्रमा उसका मुँह चूम रहा है। हे पावंती, उठे हुए चन्द्र की किरणों से 
घना ऑधेरा मिट जाने पर आकाश ऐसा जान पड़ रहा है मानों हाथियों 
की जल-क्रीडा से गंदला मानसरोवर निर्मल हो चला है| अरब चन्द्रमा का 
मण्डल लालिमा छोड कर धीरे-धीरे उज्ज्वल होने लगा दै। जो निमल 
स्वभाव वाले होते हैं उनमे समय के फेर से आया हुआ दोष अधिक 
दिनों तक टिक नहीं पाता | पव॑त की चोंटियों पर चॉदनी फैली है, पर 
घाटियों और खड्ढो में अभी अँघेरा बना हुआ है। ब्रह्मा ने गुण-दोष 
की चाल ही ऐसी बनाई है कि गुण तो ऊँचे पर रहता है और दोष नीचे 
को चला जाता है। चन्द्रमा की किरण पड़ने से इस पवत की चन्द्रकान्त- 
मणि की चट्टानों से जल की बेँदे टपक रही हैं | और पव॑त के ढाल पर 
वृक्षों की छाया में सोए हुए मोर, उन घुंदों को वर्षा की बूँदे समझ कर 
बिना वर्षा आये जाग पड़े हैं। हे सुन्दरी | देखो, इस समय कल्पदृूक्ष की 
फुनगियों पर चमकती हुई किरणों को देख कर जान पड़ता है मानों 
चन्द्रमा अपनी किरणों से कल्पवक्ष मे चन्द्रहर बनाने आ गया है। 


चम्द्रोदय 


वही ; वहीं ३ ५५, ५७३६, ५७ । 


ऋतु-वर्णन ३६१ 


भ्र० भा० | हे चरिडके, कल्पवृत्षु मे लटके हुए कपड़ो ओर चन्द्रमा की 
निर्मल किरणों के एक समान होने से उनमे घोखा हो जाता हैं, पर पवन 
के चलने पर जब्र कपड़े हिलने लगते हैं तब्र पता चलता दैकि यह कपड़ा 
ही टै। पत्तो के बीच से छुन कर घरती पर पडनेवाली चॉदनी ऐसी 
मुन्दर ओर सुहयवनी जान पडती है जैसे बृत्षों से कड़े हुए फूल हों | यदि 
तुमको रुचिकर हो तो फूलों के समान #िखाई देने वाले इन चॉदनी के 
फूलों से ही तुम्दारे केश गूथ दिए जॉय | प्र० भा० । हे सुन्द्री | तुम जो 
चन्द्रमा की ओर एकटक लगा कर देख रही हो तो पक्रे हुए सरकडे' 
के समान गोरे आर अपनी स्वाभाविक प्रसन्नता से खिले हुए वुम्दारे 
गाल ऐसे लग रहें हैं मानों उन पर चॉदनी चढती आर रही हो! 3६ इस 
चन्द्रिका के वन मे कवि ने सोन्दर्य को कल्पना का सर्जन किया है। 
ऋनतु-व्णन 

$ १६--कालिदास के ऋतुसहार मे सभी ऋतुओं का वर्णुन क्रम 
से है, परन्तु उसमें विलास--ऐश्वय का प्रसार भी अधिक हैं। यहाँ 
केवल प्रकृति-बणन के अ्रश प्रस्तुत कये जायेंगे 
तथा अन्य काव्यों के ऋण॑ु-बणंनो को भी साथ ही 
उपस्यित किया जायगा। रात के समय उजञ्जले भवन में मुख 
से सोई हुई युवती के मुख को देखने को उतावला रहनेबाला चन्द्रमा 
जन्न बहुत देर तक उसका मुख देख चुकता हे तो लाजञ के मारे रात 
के पिछले पहर उदास हो जाता है। अपनी प्रेमिकाओं के विछोह की 
तपन से क्ुतसे हुए हृदय वाले परदेसी प्रेमियों से आँघी के झोक़ों से 
उठी हुईं धूल के बबइरों वाली ओर कड़ी धूप से तपी हुईं घरती 
की ओर देखे देखा नहीं जाता। जलते हुए सूजथ्ये का किरणों 
से कुलसे हुए तथा प्यास से सूख्री जीम वाले जगलो पशु ऑजन 
के समान नीले आकाश को पानी समझ कर जंगली को ओर 


उन नाव तन हधननअ्मामजाफओ 


३६, वही ; वही ६१, ६३०६८, ७१, ७२, ७४ । 
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दौड रहे हैं| देखो, धूप से एकदम तपा हुआ और मार्ग की गर्म धूल 
से झुलसा हुआ यह सर्प अपना मुँह नीचे छिपा कर वार-बार कुफकारता 
हुआ मोर की छाया मे कुडल मारे बैठा है और गर्मी के मारे मोर भी 
कुछ नहीं बोलता । प्र० भा०। प्यास से बेचैन अपने सूखे मुह से फाग 
फेकते हुए पानी की खोज में इधर उचर घूमते हुए हाथी इस समय मिंह 
से भी नही डर रहे है | हवन की अभि के समान जलते हुए सूर्य को 
किरणों से शरीर तथा मन दोनो से अल्सित मोर कुंडल मारकर श्रपने 
पास बैठे हुए सॉयो को नहीं मारते, वरन्‌ उलदे धूप से अपना मुंह 
बचाने के लिये अपना गला उनकी पूछ की कुडल में डाले बैठे हैं। 
प्र० भा० । धूप से ठपे हुए मेक, गँदल्ले जल वाले पोखर से बाहर 
निकल-निकल कर प्यासे साँगो की फन की छुतरी के नीचे आ आकर 
बैठ रहे है। यहाँ इस सरोवर के'सब कमल हाथियों ने इकट्ठे होकर 
अ्रपस में लड-भिड़कर उखाड़ डाले, मछलियो को रौद डाला और 
सब सारठो को डराकर भगा दिया | प्र० भा० | आजकल वन ओर भी 
भयानक लगने लगे हैं, क्योकि आग की लपटो से सन वृद्ची की टहनियाँ 
भुलस गई हैं, अंधड मे पडकर सूखे पत्ते ऊपर उड़े जा रहें हैं ओर 
सूर्य्य के ताप से चारो ओर का जल सूख गया है | जिन इल्ो के पत्ते 
झड़ गये हैं. उनपर बैठी हुई सभी चिड़ियाँ हॉँक रही हैं, उदास बन्दरा 
के कुंड पहाड की गुफाओं मे जा घुसे हैं, पशु-समूह चारो ओर 
पानी की खोज में घूम रहे हैं और शरमभों के कुंड एक कुएं से 
गठागट पानी पी रहे हैं। नवविकसित कुसुम्भी फूल के समान और 
स्वच्छ पिन्‍्दूर के समान लाल-लाल चमकनेवाली, ऋआऋॉधी से ओर भी 
धधक उठनेवाली और तीर पर खड़े हुए, इच्चों और लताओं की 
फुनगियो को चूमने वाली जंगल की आग से जहॉ-तहाँ घरती जल गई 
है । बन में उठती हुई और पवन से प्रज्वलित आग को लपट पहाड़ 
की घाटियों में फैलती हुई सभी पशुओं को जलाए डाल रही है, सूखे 
बॉस की भाड़ियों में चटचटा रही है और क्षण मात्र में आगे फैल कर 


ऋतु-वर्णुन २६३ 


घाम को पकडे ले रही है| पवन से प्रज्वलित ओर सेमर के कुजों में 
फैचती हुई आ्राग इच्ष के कोटरो में अपना सुनहला पीला प्रकाश फैचाती 
हुई, जिनकी डालियों के पत्त अधिक गमी के कारण पक-प्रक कर 
भइते जा रहे हैं उन ऊँचे वृक्तोी पर उछलती हुई वन मे चारो ओर 
घूम रही हैं। आग से बबराए ओर क्ुुतसे हुए हाथी, सिह, बैल 
मित्र बनकर साय-साथ घास के वन से कटपट निकल आये हैं आर 
नदी के चाडे बलुए तीर पर विश्राम कर रहे हें! |३१० ग्रीप्म के इसे 
बणुन में कालिदास ने यथाथ तथा कब्पना का सुन्दर कलात्मक प्रयोग 
किया हैं। इस चित्रश में सजीवता और भावशीलता प्रत्यक्ष हो 
उठती है । 

क--रघुवंश के सोलहवे सम मे कुश की क्रीड़ा की पृष्ठभूमि के रू 
में ग्रीप्प का बन किया गया दै--“गर्मी में गलता हुआ दम ऐसा लगा 
मानो दक्षिण दिशा से सूच्य के लोट आने की प्रसन्नता 
मे उत्तर दिशा ने आनन्द के ठंडे अश्रु के समान 
पानी की ठंडी धारा हिमालय से बहाई हो | प्र० भा० । दनों मे चमेली 
खिल गई है ओर उसकी सुगन्ध चारों ओर पैचने लगी है । सन्ध्या को 
गुनगुनाते हुए भोरे उसके एक एक फूल पर बैठ कर मानो फूलों की 
गिनती कर रहे हों। प्र० भा० | मनोहर गन्ध वाला श्राम का वौर, 
पुरानी मदिरा और नये पाठल के फूल लाकर ग्रीष्म ऋतु ने कामी पुरुषों 
को प्रसन्न कर दिया | उस कठिन ग्रीष्म के समय उठित होकर दो ही प्रजा 
के बहुत प्यारे हुए | एक तो सेवा से प्रसन्न होकर निधघनता आदि सन्तापों 
को दूर करने वाले राजा और दूसरे शीतल किरणों से गर्मी का ताप दूर 
करने वाले चन्द्रमा ।3< 

६१७--ऋतुसंहार कर दूसरा सर वर्षा-वर्णुन प्रस्तुत करता है। इसमें 


रघुबश 





३७, ऋतु० ; स० १; १, ३--१३, १५, १६, १८, १९६, २२---२७ ४ 
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भी जैसे कोई अपनी प्रेमिका से वणन कर रहा हो--'देखों प्रिये, जल 
के को धाराश्रों से भरे हुए बादलों के मतवातले हाथी पर 

चढ़ कर बिजलियो की पताकाओं को फहराता हुआ, 

गरजन के नगाड़े बजाता हुआ यह पावसराज आ पहुँचा है। कहीं नीले 
कमल की पखुड़ी जैसे नीले, कहीं गर्भिणों ञ्ली के स्तन के समान पीले 
ओर कहीं घुटे हुए आजन की ढेरी के समान काले-काले मेघ आकाश 
में घिरते जा रहे हैं| ओर देखो, जिन बादलो से पपीहा पिउ-पिउ कह 
कर पानी की याचना करता है, वे पानी के भार से झ्ुके हुए, अनेक 
धाराओ में बरसने वाले मेघ मन्द-मन्द गजना करते घिरते आ रहे हैं | 
प्र० भा० । ये नदियाँ कुलटा ल्लियो की भांति मठमेले पानी की बाद से 
किनारे के वृक्तो को उखाड़तो हुईं वेग से समुद्र की ओर जा रही हैं| 
फिर यह हरिणियो से कुतरी हुईं हरी घास वाले और नवीन पह्लवों से 
आच्छादित वृक्षों वाले विन्ध्याचल के जगल किसका मन आकर्षित नहीं 
कर लेते । कमल के समान सुन्दर आँखों वाले भयभीत हरियणयों से भरा 
हुआ वन बरबस अपनी ओर आकर्षित करता है। प्र० भा० । बादलों 
की घोर कड़क सुन कर और ब्रिजली की तडप से चौकती हुईं च्त्रियाँ 
सोते समय अपने दोषी प्रेमियों से भी लिपटी जाती हैं | छोटे छोटे कीड़ों, 
धूल और घास को बहाता हुआ, सॉप के समान टेढा मेढा घूमता हुआ 
मगमैला बरसाती पानी ढाल पर बहा जा रहा है और बेचारे भेढक उसे 
साँप समझ कर भयभीत हो रहे हैं | कानो को मधुर लगने वाली तानें 
लेकर गूं जते हुए भो रे, उस कमल को छोड़ कर चत्ले जा रहे हैं जिसके 
पत्ते ओर फूल झड़ गये हैं, आर वे हड़्बडी में भूल से नाचते हुए मोरों 
के खुले पंखों को नये कमल समभझक कर उन्हीं पर टूटे पढ़ रहे हैं। नवीन 
बादलों की गजन से जब्च जंगली हाथी मस्त हो जाते हैं ओर उनके 
माथे से बहते हुए मद पर मौरे आकर लिपट जाते हैं, उस समय उन 
के माये स्वच्छु नीले कमल जैसे दिखाई देने लगते हैं | श्वेत कमल जैसे 
उजले बादल जिन पहाड़ी चट्टानों को चूमते जाते हैं ओर जिन पर 
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मोर नाच रहे हैं उन चद्ठानों पर बहने वाले ररनों को देख कर प्रेमी- 
जन विहल हो जाते हैं। प्र० भा० | वर्षा ऋतु मे नदियाँ प्रवाहित होती 
हैं, बादल बरसते हैं, मस्त हाथी घोर स्व करते हैं, वन हरे हो जाते हैं, 
वियोगिनी स्लियोँ विकत्त हो जाती है, मोर नाचते ओर वियोगिनी स्धियाँ 
चुप हो जाती हैं। एक ओर इन्द्रधनुष और बिजली के चमकते हुए 
पतले धागो से सजी हुई और पानी के भार से कुकी हुई काली काली 
घटाएँ और दूसरी ओर करधनी और रत्न-जटित कुंडला से सबित 
योषित, ये दोनो ही परदेसी लोगो के मन को एक साथ दर लेती हैं । 
प्र० भा० । वर्षा-काल मानो प्रेमी के समान जुदी की कलियों तथा 
मालती और मेोलश्री के फूलों की माला गुँथ रहा है और कदम्ब के 
फूलों का कर्णफूल घना रहा है। ग्र० भा० १९ कालिदास के इस 
वर्णन मे सहज चित्रमयता है, साथ ही ऋतु सम्बंधी उल्लास तथा 
उद्दीपन की भावना भो स्पष्ट हैँ | 

(१८--ऋतुसहार का तीसरा सर्ग शरत्काल के वर्णन से सम्बंधित 
है| उद्दीयन और आरोप की प्रद्धत्ति इसमे कुछ अधिक है। ूले हुए 
कॉस के वस्र धारण किये छुए, मस्त हसो को बोली 
के मधुर नूपुर पहने, पके धान के मनोहर शरीर 
वाली ओर खिले कमल के समान सुन्दर मुख वाली शरद्‌ ऋतु नववधू 
के समान आ गई है। कॉस ने पृथ्वी को, चन्द्रमा ने रात को, हंसो ने 
नदियों के जल को, कमलो ने तालाबों को, फूलों के बोक से झुके हुए 
छितवन के वृक्षों ने जंगलो को और मालती के फूलो ने फुलवारियों को 
प्रकाशित कर दिया है | रजत; शंख तथा कमल के समान श्वेत सहसों 
बादल पानी बरसने से हलके होकर पवन के सहारे इधर-उधर घूम रहे 
हैं, उनसे भरा हुआ आकाश कभी ऐसा लगने लगता है मानों किसी 
राजा पर सेकड़ों चमर डुलाए जा रहे हैँ। प्र» भा० | जिसकी शाखाश्रों 


शरद 
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की सुन्दर फुनगियों को पवन मन्द-मन्द ऊ्ुचा रहा है, जिस पर बहुत से 
फूल खिले हुए हैं, जिसकी पत्तियों बहुत कोमल हैं ओर जिसमें से बहते 
हुए मधु की धार को मस्त भ्रमर धीरे-धीरे चूस रहे हैं, ऐसा कविदार 
किसके द्वदय को विदीण नहीं करता। बादल हटे हुए चन्द्रमा के मेंह 
वाली आज-कल की रात, तारों के सुदवने गहने पहने हुए और चॉदनी 
की उजल्ली साडी पहने हुए प्रमदा युवती के समान दिन-दिन बढती चलो 
जा रही है | प्र० भा० । अन्न से पूर्ण बालियो से रुके घान के प।धो को 
कपाता डुश्रा, पुष्पों से लदे हुए सुन्दर इक्चो को नचाता हुआ और 
खिले हुए कमलो से भरे सरोबरों की कमलिनियों को हिलाता हुआ शीतल 
पवन, युवकों के मन को चंचल करता है। प्र० भा० | आजकल न तो 
बादलों में इन्द्रधनुष हैं, न बगुले ही अपने पंख हिला कर आकाश को 
पंखा कर रहे हैं ओर न मोरो के कु|ड॒ मुख उठा कर आकाश की ओर 
देख रहे हैं | उृत्य रहित मोरों को छोड कर कामदेव मधुर बोली वाले 
हसो के पास पहुँच गया है, और फूलों को सुन्दरता भी कदम्ब, कुटज, 
अजन, सर्ज और अशोक के वृक्षों को छोड कर सप्तछुद पर जा बसी है। 
प्र» भा० । जहों प्रातःकाल पन्नों पर पडी हुईं ओस को ब दें गियता 
हुआ आ।र कोकाबेल (कहार), कमल तथा कुम्रुद को स्पर्श कर शीत 
हुआ मन्द मन्द बहता हुआ पवन किसे उत्कठित नहीं करता | प्र० भा० । 
इन दिनो हमसों ने सुन्दरियों को मनभावनी चाल को, कमलिनियो ने 
उनके चन्द्रमुख की चमक को, नीले कमलो ने उनकी मदभरी शआ्रोखों को 
और छोटी लह॒रियों ने उनकी भौहों की सुन्दर मटक को हरा दिया है | 
फूलों के बोंक से कुकी हुई हरी बेलों को टहमियों ने झ्लियों की गह्नों से 
सजी हुई बाहों की सुन्दरता छीन ली है तथा ककेलि और नवमालती के 
सुन्दर फूलो ने दांतों की चमक से खिल उठने वाली स्त्रियों की मुस्कराहद 
की आभा को लजित कर दिया है| प्र० भा० ।?४० 
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क--रघु के पथ-वर्णन के साथ रघ॒वंश में शरद्‌ का वर्णन है| -- 
जब रघु ने अपने राज्य में शान्ति स्थापित कर ली ओर उनका मन 
निश्चित हुआ; उस समय शरद्‌ ऋत आ गई और 
चारो ओर सुन्दर कमत्त खिल गये | प्र० भा० | इन्द्र 
ने अपना इन्द्र-चनुष हटाया तत्र रघु ने अपना विजयी धनुष धारण 
किया, क्योकि ये दोनो क्रम से प्रजा की भलाई करते हैँ | प्र०« भा० | 
शरद ऋत में रघु के खिले हुए मुख और प्रकाशित चद्मा दोनों 
को देख कर दर्शकों को एक सा आनन्द मिलता था ।प्र० भा० | घान 
के खेतो की रखवाली करनेवाली किसानों की स्त्रियों ईंख की छापा में 
बैठ कर रघु के बचपन से लेकर तब तक की कथाओ्रों के गीत गाती थीं, 
वे प्रजा को ऐसे दी प्रिय थे । इधर उन्ज्वल अगस्थ तारे के निकलने 
से जल निर्मल हो गया, उधर शत्रुओं के मन में रघु की चढाई के भय 
से खलबली मच गई । ऊँचे ऊँचे कंचे वाले मस्त सोढ़ नदियों के 
कगार ढाते हुए ऐसे लगते थे मानो वे रघु के लडकपन के खेलवाड़ों 
का अनुकरण कर रहे हो । शरद ऋतु में चारों ओर छितवन फूला 
हुआ था । उनकी मतवाली गन्ध से रघु के हाथियों ने समझा कि 
ये उनसे होड़ करने वाले हाथी हैं और इस कारण क्रोध के मारे उनके 
नथनों से, दोनों कपोलों से, कमर से ओर कोनों श्रॉखों से मद बहने 
लगा | नदियों का पानी भी उतर गया, मार्ग का कीचड़ सूख गया, 
मानों शरद्‌ ने रघु के सोचने के पहले दी उन्हें दिग्विजय करने को 
उकसा दिया ।४१ इस वर्णन में उल्लेल मात्र हैँ, पूष जैसी चित्रमयता 
नहीं है । 
१६--हेमन्त-ऋतु का वर्णन ऋतुसंहार के चौथे सर्ग में है-- 
पंजसमें गेहूँ, जौ आदि के नये अकुर निकल आने से चारो ओर 
सुह्वना लगता दै, लोघ के वक्त फूलों से लद॒ गये हैं, घान पक चले 
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हैं ओर कमल दिखाई नहीं देते ऐसी पाला गिराती हुई हेमन्‍त ऋतु आ 
गई है? | इसमे संभोग आदि का वर्णन तथा आरोप 

अधिक है--'प्रातःकाल घास पर पड़ी हुईं ओस 
की बेदी को देख कर ऐसा लगता है मानों पीन स्तनों को देख कर सुखी 
होने वाला हेमन्‍त उनको प्रेमियो द्वारा मले जाते देख कर अश्रुपात 
कर रहा है | गाँव के बाहर जिन खेतो में भरपूर धान लहलहा रहा है, 
हरिणियो के भुंड के कुंड चोकडियों भर रहे हैं ओर सारस बोल रहे हें, 
उनको देख कर मन उत्सुक हो जाता है। प्र० भा० । पाले से शीतल 
पवन से हिलती हुईं प्रियंगु लता पीली हो गई जैसे पति से अलग होकर 
युवती पीली पड जाती है” । इस ऋतु की कवि चित्रमय योजना नहीं कर 
सका, इसमे सभोग शंगार की अधिकता है | इस काव्य का प्रयोजन भी 
जान पडता है सामन्त-वर्ग के विलास के अनुरूप प्रकृति को उद्दीपन विभाव 
के अन्तर्गत प्रस्तुत करना है। कवि कहता है---यह अपने गुणों से मन 
को मुँग्ध करने वाली, ख्रियो के चित्त को लुभाने वाली तया जिसमे 
गाँव क्रे आस-पास पके हुए घानो के खेत लहलहाते दईं, पात्ना गिरता 
है ओर सारस बोलते हैं, ऐसी यह ऋतु आपको सुख दे? [४९ इस 
अन्तिम उल्लेख से यह बात स्पष्ट हो जातो दे । 

ह २०--ऋतुसंहार का पॉचवॉ सगे शिशिर-व्णन से सम्बंधित 
है |-- हे सुन्दर जॉँघों वाली | सुनो, धान ओर ईख के खेतों से भरी 
हुईं, कभी-कभी सारस की बोली से गूँजती हुई और 
जिसमे काप बढ़ जाता है ऐसी छ्तलियों की प्यारी शिशिर 
ऋतु आ पहुँची है। इन दिनो घने पाले से कडकडाती शीत वाली, 
चन्द्रमा की किरणों से और भी ठंडी बनी हुईं और पीले-पीले तारों वाली 
रातों में कोई भी बाहर नहीं निकलता ।?४* इसके अतिरिक्त समस्त सम 
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में संभोग-विलास का वशन हैं| वास्तव में इस ऋतु में प्रकृति मे विशेष 
सौदय्य नहीं रहता है, इस कारण भी इस ऋतु का वर्णन साहित्य मे 
बहुत कम मिलता है | 
९ २१---अन्तिम सगे बसन्‍्त के वणुन में समाप्त होता है। इसमे 
अधिक विस्तार है--प्रिये, पुष्यित आम की मंजरियो के पेने बाण 
लेकर तथा धनुष पर भौरा की पावो की डोरगी चढ़ा 
कर वीर वसन्‍्त सभोंग करने वाले रमिकी को वधने आा 
पहुँचा है । ओर ग्रिये, वसन्‍्त के आते ही सब्न वृक्ष फूलों से ढक गये हैं, 
सरोवरों में कमल खिल गये हैं, स्त्रियों कामयुक्त हो गई हैं, पवन सुग्- 
घित हो गया ह, सन्ध्यायें रम्य हो। गई हैं ओर दिन मनोहर हो गये 
हैं। सुन्दर वसन्‍्त में सभी सुद्दावना जान पड़ता है। वसन्त के आने से 
लृवलियों के जलन, मणियों से जडी करधनियों, चॉदनी, मंजरी से लदी 
डाले सब और भी सुहावना लगने लगा है। स्त्रियों के कानों मे लट्के 
हुए सजीले कनैर के फूल बड़े सुहावने जान पढ़ते हैं ओर उनकी चर्चल, 
काली, घुघराली लटों में अशोक के फूल और नवमल्लिका वी खिली 
कजियों बड़ी सुहावनी लगती हैं?। रति-विलास का वर्णन इससे भी 
अधिक है, बीच में प्रकृति का रूप सामने आ जाता है--प्र० भा० | 
अशोक के जिन वृक्षों में कोपलें फूट निकली हैं ओर जिनमे मेंगे जैसे 
लाल लाल फूल नीचे से ऊपर तक खिल गये हैं उनको देख कर नव- 
युवतियों के हृदय में शोक होने लगता है | प्र० भा० | वसनन्‍्त काल में 
पवन के करोंकों से हिलती हुई पलाश को फूली हुईं शाखाएँ जलती हुईं 
ग्र|ग की लपटों के समान दिखाई देती हैं, ऐसे वृक्षा से ढकी हुईं पृथ्वी 
जान पड़ती है मानों लाल साड़ी पदने कोई नववधू हो। ओर अपनी 
प्रेमिका के मुख पर मुस्ध प्रेमियों के द्वदय को सुग्गों को चोंच के समान 
लाल टेसू के फूलों ने क्या कुछ कम बेधा था; या कनैर के फूलो ने कुछ 
कम जला रखा था जो कि कोयल अपनी मधुर कूक से उनको मारने 
पर उतारू हो गईं है| प्र» भा० | आजकल्न मजरियों से लदी हुईं आम 
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की डालियों को हिलाता हुआ, कोयल के सन्देश को चारो ओर फैलाने 
वाले पाले के पड़ने से सुखद वसनन्‍्ती पवन लोगो के मन को हरता 
हुआ वह रहा है| युवतियो की मस्त हँसी के समान उजले कुन्द के 
फूलों से चमकते हुए मनौहर उपवन जब माया-मोह से विरक्त मुनियो के 
मन को हरता है, तब नवयुवको के प्रेमी मन की बात ही क्या! जब 
मधुमास में कोयल कुकने लगता है ओर भौरे गूजने लगते हैं, उस समय 
कमर मे सोने की करघनी बॉ थे, स्तनों पर मोती के हार लटकाए ओर 
काम की उत्तेजना से शिथिल अंगवाली स्त्रियाँ बरबस लोगो का मन 
अाकर्षित करती हैं | सुन्दर फूज वाले वृक्ष के आच्छादित शिखर वाले, 
कोकिल की कूक और भौरो की गु'जार से निनादित तथा बिखरी गुई 
चढद्ठानों वाले पथरीले पहाड़ों को देख कर सब आनन्दित होते हैं । श्रपनी 
स्त्रियों से त्रिछुड़े हुए पथिक मंजरियों से लदे हुए आम को देखकर आँख 
बन्द कर रोते हैं, पछताते हैं ओर नाक बन्द कर लेते हैं कि कहीं उनकी 
भीनी महक नाक में पहुँच कर पत्नी की याद न दिला दे। कोकिल 
ओर मद्माते भौरों के सख्वरों से गूजते हुए बोरे हुए आम के बच्चों से भरा 
ओर मनोहर कनैर फूलो के पैने बाणों से यह वसन्त प्रेम जगाने के लिए 
मानिनी स्त्रियों के मन बेघता है। आम के बौर जिसके बाण हैं, ठेसू ही 
धनुष है, भौरों की पॉत ही डोर है, मलयाचल से आया हुआ पवन 
मतवाला हाथी है, कोयल गायक है और जिसने बिना शरीर के ससार 
जीत लिया है, वह कामदेव वसन्‍्त के साथ आपका मंगल करे! | 
क--रघुवंश में दशरथ की विजय के बाद उनके विलास के साथ 
वसन्त ऋतु का वर्णन किया गया है--प्र० भा० | वसन्‍्त में फूले हुए 
अशोक के फूलों से ही कामोद्दीपन नहीं होता था 
वरन्‌ जो कोमल' कोपल के गुच्छे स्त्रियों ने अपने 
कानों पर रख लिये थे कामियों का मन उन्हें देखकर भी हाथ से निकल 
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जाता था | वन में कुरबक के वृक्ष ऐसे जान पडते हैं मानों वतन्त ने वन- 
श्री के शरीर पर बेलबूठे चीत कर उप्चका श्रृंगार किया हो | उन बत्तों 
के बहते हुए मधु पर भोरे मस्त होकर गुजार कर रहे थे | स्त्रियों के 
ममान ही गुण वाले सुन्दरियों के मदिरा के कुब्ले से फूले हुए वकुल के 
वृक्षों को मु के लोभी अमरों ने कु ड बना कर उड़ते हुए आन्डोलित 
कर डाला | वसनन्‍्त के आगमन से पलाश की कलियाँ फूट उरठीं मानों 
काम के आवेश में लाज छोड़ कर उसी कामिनी ने अरने प्रियतम के 
शगीर पर नखक्षुत कर दिये हा । नवमंजरित आराम के बृत्ना वी डानियाँ 
मल़य पवन से क्रूम उठी मानों उन्होंने अभिनय सोखना आगरस्थ किया 
5, जिन्हे देखकर योगियों का मन भी विचलित हो जाता हैं। 
घरों के भीतर की ब्रावलियों मे जो कमल खिले हुए थे और मधुर 
शब्द करते हुए 'जो जल-पक्ी तर रहे ये उनमे ये बावलियां, मुस्कयती 
हुई सुन्दर मुख वाली और बजती हुईं ढोली तगड़ी वाली बरिशर करती 
हुई स्त्रियां जान पड़ती थीं। प्रियतम से समागम होने से खंडिता नायिका 
खूखती जाती है, वेसी रात्रि रूपी नायिका वसनन्‍्त के आने से छोटी दोती 
जाती है ओर उसका चन्द्र-मुख भी पीला पइता जाता हैं | प्र० भा० | 
हवन की अग्नि के समान दीम कनैर के फूच वनलच्तटमी के कानों में कर्णु- 
फूल जैसे जान पड़ते थे | प्रातःकाल लालिमा से अधिक लाल-वस्त्रो ने, 
कान पर रखें हुए जो के अंकुरों ने आर कोयल की कुक्रों की सेना लेकर 
कामदेव ने विल्लासियों को युवती स्त्रियों के प्रेम के वश मे कर विया | 
उजले पराग से पूरिव तिलक के फूलों के गुच्छों पर मडराते हुए भौरों के 
ऊड ऐसे सुन्दर लगते थे जैसे किसी स्त्री ने अपने मिर पर मोतियों की 
माला पहन ली हों। प्र० भा० । उन दिनों कोयल की कूक मानो मनमथ 
का आ्रादेश सुना रही थी कि स्त्रियों रुठना' छोड़ दो, विग्रद् वाग दो, 
जीता हुआ योवन फिर लोटता नहीं? |४५ 


िनिकिनए 
किन लाल हज लननीीी नानक नीताट न 





४५. बघु ० $ सु० है. हि श्णन- ३१. डे, ३७, हं८, ४०, ४४, ४४, ४७9 । 
श्द्द 
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ह ख--श कर की समाधि भंग करने लिये वसन्‍्त कामदेव की 
सहायता के लिये अपना प्रसार करता है--यह कामदेव की सहायता का 
आअभिमान करने वाला वसन्त अपरना पूरा रूप खोल 
कर चारों ओर फैल गया। उसके छाते ही अ्रसमय 
में ही सूच्य दाल्तिणायन से उत्तरायण चला गया। उस समय दक्षिण 
से बहने वाला मल्य पवन जान पड़ता था मानों अपने पति सूख्य के 
चले जाने पर दक्षिण दिशा लम्प्री उसाँसे ले रही है। प्र० भा० | वहाँ 
फूले हुए कर्शिकार देखने मे सुन्दर थे पर गन्ध न होने कारण मन को 
भाते नये। प्र० भा०। प्रियाल के फूल के पशाय के उड-उड्ढ 
कर आँखों में पडने से मतवाले हरिण भली भाँति न देख सकने के 
कारण सूखे पत्तों की मर्मर करती हुईं वनभूमि पर इधर-उधर भाग रहे 
ये | प्र० भा० ।*६ यह वसन्त-वर्णन अलौकिक पीठिका में उपस्थित 
हुआ दे । 

ग-मालविकामिमित्र में कालिदास ने वसन्तोंत्तव का अवसर 
अपनी कथावस्तु के लिये चुना है। वास्तव मे यद मदनोंत्सव के रूप में 

मनाया जाता है| इसमें महारानी इरावती सुद्धर 

लाल कुरबक के फूलों को राजा के पास भेजकर 

बसनन्‍्त आने का उल्लेख करती है। प्रमदवन में राजा अ्रपने मित्र 
दृघक के साथ जाता है श्रौर वहाँ देखता है वसन्त उल्लसित हो उठा 
है। ( प्र० भा० )। उघर मालविका देवी धारणी के पैर में चोट आ 
जाने से उसके द्वारा सुनहले अशोक को पुष्पित करने भेजी गई है । 
मालविका अशोक वृक्ष को अपने समान ही फूलों रूपी मन की साध 
से बंचित पाती हैं । राजा उसकी बातें सुनकर कहता है कि कुरबक के 
पराग में बसा हुआ और खिली हुई कोंयलों से जल की बूँद उठा ले 
जाने वाला मत्तय का पवन बिना कारण ही मेरे मन में चाह भर रहा 


कुमारसम्भव 


उत्सव 





अजलनीन+>-+- 


४६, कुमा० ; स० ३ १२४, २५, २८, हेरै । 


ऋतु-वर्णन ४०३ 


है। मालविका की सखी बकुलवलिका उप्तके पैर में महावर जगा कर 
विछुआा पहनप्ती है। दूसरी ओर से मद में कूमती इरावती भी प्रमदवन 
में प्रवेश करती है । इस प्रकार इस अंक मे प्रेम का अदृश्य व्यापार 
चलता है और साथ ही मदनोत्सव का दृश्य सी प्रखुत होता है | मालविका 
मे कानों को अशोक के पत्तो के गुच्छे से सजाया हैं और फिर अशोक 
पर लात भी जमातवी है। राजा अशोक बृत्त से ईष्या करता है | इस तीसरे 
अंक में अशोक को पुष्पित होते नहीं दिखाया गया है पर पॉचर्वे अंक 
में पुष्तिति अशोक को देखकर जब्र विदूषक कइता है--“फूलों के 
गुच्छीं से लदा हुआ यह सुनहरा अशोक ऐसा जान पडता है मानों 
किसी ने इसका श्“ंगार किया हो! तब राजा उत्तर देता है--इसका 
देर से फूलना अच्छा ही हुआ क्योंकि इसके आगे सब इच्षों की शोभा 
फीकी पड गई। ऐसा जान पडता है कि जिन अशोक के दत्षों ने पहले 
फूल कर वसन्त के श्राने की सूचना दी थी, उन सत्र ने अपने अपने फूल 
जितके फूवने का थोड़े दिन हुए उपाय किया गया था इस अशोक को 
दे दिया है! | इस प्रकार कवि ने कविप्रसिद्धि और स्वाभाविकता का 
सुन्दर निर्वाह किया है ।*० 


४७, माल० ; दीसरा अंक तथा पाँचवोँ अंक ; ५ | 


प्रस्थान ४०५४ 


हैं | इस रूप मे सेतुबन्ध में प्रकृति का स्थान संस्कृत के अन्य महाकाव्यो 
से भिन्न है। अन्य महाकाव्यों में प्रकृति यौण है, वह 
केवल आधार ओर पृष्ठभूमि के लिये प्रयुक्त हुईं है | 
पर इस महाकाव्य में प्रकृति घटना के रूप में उपस्थित हुई है। सेतुबन्ध 
को प्रवान घटना प्रकृति की एक योजना मात्र है, और कवि ने इस 
घटना को उपस्थित करने म अपनी समस्त प्रतिभा का प्रयोग किया है। 
इस कारण इस प्रकरण मे हम प्रकृति के भिन्न-मिन्न रूपों को उस 
प्रकार अलग-अलग नहीं रख सकेंगे जैसे पिछले प्रकरणों म किया गया 
है | यहाँ कथा-क्रम के साथ प्रकृति का चित्रण रखा जायगा | 
प्रस्थान 

(२--वर्षाकाल में राम का विरह अधिक तीत्र हो गया। इसके 
उपगन्त शरत्काल आ जाता है | यह सभी प्रकार से शुभ हैं |--'शरद्‌ 
ऋतु का आकाश भगवान्‌ विष्णु की नाभि से निकले 
हुए उस अपार विस्तृत कमल के समान लग रहा 
था जिससे ब्रह्मा का उत्पत्ति हुईं है, सूब्य की किरण ही जिसमे केम्वर हैं 
और सफेद बादलों के सहस्तों खण्ड जिसके दल हैं। भास्कर की किग्णों 
से चमकने वाला मेघ-श्री का सत्नजटित काचीदाम ( तगड़ी ), वर्षा 
रूपी कामदेव के अधचन्द्राकार बाण-पात्र ( तुणीर ) तथा श्राकाश रूपी 
पारिजात वृक्ष के फूल के केसर जैसा इन्द्र-वनुष अब लुम हो गया है। 
शरद्‌ ऋतु में, जिनके बादल रूपी भरे उड़ गये हैं, और जो आकाश 
वृक्ष की डालियों के ममान वर्षा में कुक गई थी और अब मुक्त हो गई 
हैं ऐसी दिशाएँ पूर्ववत्‌ हों गई हं। सूथ्य के आलोक से स्निग्घ, किपी 
भाग में वृष्टि हो जाने से आदर तथा स्नान किये हुए से शरत्काल के 
दिन किचित बुंदों से युक्त घुल्ले हुए शंत्रों जैसे शोभित हैं। सुग्ब मात्र 
के लिये निद्रा करनेवाले, विरह से श्राकुल समुद्र को उत्कशिठत करने 
वाले, नींद त्याग कर प्रथम ही उठी हुईं लक्ष्मो से सेवित भगवान्‌ विष्णा: 
ने न सोये हुये भी निद्रा का त्याग किया। प्र० भा० । अब सत्तच्छद्‌ 


प्रक्र+ का प्रयाग 


शरदू-वणन 


४०६ प्रवरसेन 


( छितीन ) का गन्ध सुखावह त्ञगता है, कदम्बों के गन्ध से जी भर सा 
गया है। कलहंसों का मधुर निनाद करण प्रिय लगता है ओर मोरों की 
बोली अच्छी नहीं लगतठो | प्र० भा० । छितोन के फल के श्वेत पराग 
से चित्रित, चक्कर लगा कर गिरनेवाले चँवर जैसे भासित होनेवाले भौरे 
हाथी की कनपटी पर चूनेवाले मद को पोंछ से रहे हैं! ।* 

९ ३--मार्ग मे प्रस्थान करने पर “चन्दन-भूमि को केंपाने वाले 
वानर मेधाच्छादित होने के कारण ग्रीष्म के प्रभाव से मुक्त, सपन वृत्तों 
मार्ग को छाया मे निद्रा लाने वात्ते तथा निरन्तर बादलों से 

छाये होने के कारण श्यामता को प्राप्त मल्य पब॑त 
के समीप पहुँचे | जिनसे लताएँ अलग कर ली गई हैं और 
आवेष्टन चिह्न शेष है जिनमें ऐसे चन्दन के वृक्षों भे उन्होंने विशाल 
सपों के लगठने के चिह्रों को केचुल से युक्त देखा । भार से जल-तल 
पर लटकी चन्दन दच्चों की डालो के स्पर्श से सुगन्धित, हरी घास के 
बीच में होने के कारण दूर से ही प्रतीत होने वाले और बनैले हाथियों 
की मदधार से करले पहाड़ी नदियों के प्रवाह का सेवन वे करते हैं? |? 
क--समस्त मार्ग पार करने के बाद वानर-सेना समुद्र तट पर पहेँ- 
चती है ।--वे फूटी सीपियों में जहाँ जल-स्थित मुक्त स्तबक है, सघन 
पत्तों वात्ने बकुल वृक्षों से शोमित तथा हाथियों के मद 
के समान सुगन्धित एला की लताशीों से युक्त दद्धिण 
समुद्र के तट पर पहुँचे । यह भूमि विकसित तमाल बच्चों से नीली नीली, 
समुद्र के चचलज्न कल्‍लोल रूपी हाथो से स्पृष्ट हाथियों के मद की समता 
करने वाले एत्ता वन से सुगन्धित थी | प्र० भा०। वह भूमि लता-कुंजों 
में परिवर्धित थी, सीपी के रूप में उसके म्ुकलित नेत्र थे और वह 
अनुराग पूर्वक किन्नरों के गान को सुन रही थी |? 


अक 2मल+ ७3े)०>०क०»8+.3। 
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सागर-दुर्शत 

€ ४--समुद्र तट पर वानर-सेना के साथ राम सागर को देखते 
हैं |--वह सागर मे संवर के रूप में परिवर्तित होने वाली विशट तरंगों 
तथा ऐरावत की उसंड़ की तरह विस्तीण किग्ण समूह से चारो ओर विखरने 
वाली जलराशि है जो चन्द्रमा से क्षुब्व हो उठती है। प्रवाज्ञों से 
आच्छादित, इधर-उधर चल्ित फिर भी स्थिर से और जिनमें गाढा रक्त 
लगा है ऐसे मन्दराचल के आधघातो के समान जल-तरगों को सागर 
धारण किये हुए हैं | प्र» भा० | प्रलय काल में संसार के समूचे जल 
का शोषण करने वाले, गत और प्रद्मागत पवन के वेग से युक्त श्रयने 
शरीर में चुमे हुए बाण की तरह सागर वड्वानल की ज्वाला को धारण 
कर रहा है | स्थान होने पर भो मर्यदा वश सीमित, प्रज्ञय काल में 
समूची पृथ्वी को समा न सकने वाले, बलि से याचना कर अपने तीन 
डगों में सम्पूण ब्रह्माएड को व्यात्र करने वाल्ते विष्णु के समान 
यह सागर है | यह लोकोत्तर गुणों वाला भी है। प्र० भा०। सामर में 
सुखद आलोक से युक्त, निमल जल मे स्थित, कुछ खिंचे हुए से ऑर 
जिसकी किरण सूय्य-किरणों पर आधारित हैं ऐसे रत्न-समूड हैं। मथन 
के आयास से त्यक्त, उछुले हुए अम्रृत-कर्यों से छिठका हुआ अनल 
समूह, वासुकी के मुख से निकलने वाले जाज्वल्यमान विषमय द्रव के 
समान वडवामुख के कुहर से पुजीभूत अग्निशिखा को वह धारण कर 
रहा है। उसमें चैय्य के समान असोम जलराशि है, पंख वाले पव॑तों 
के समान तिमि समूह है | नदियों की घाराश्रों के समाम्त तरगे हैं। वह 
पावाल तक गहरा है, शुल््य के समान विस्ती्ण, आकाश के शूत्य में 
विष्णु के समान व्याप्त है| प्र० भा० | जिनके भीतर अपार रत्न भरे 
पढ़े हैं, जिनपर आकाश रूपी की कोंपलों जैसी चन्द्र की किरण बिखरती 
ई ऐसे उदरवर्तों पव॑तों को सागर इन्द्र के डर से निधियों के समान 
सेजोये हैं। यह सागर प्रिय का समागम जिसमें सुलभ हैं ऐसे योवन में 
कामदेव के समान चन्द्रमा के उदित होने पर बअढठता है और अस्त होने 
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पर शान्त होता है | प्र० भा० | मनियारे सॉंगे (या यक्ष ) के सह 
तीरवर्ती लता-मंडपों मे राजनवनों की शोभा तुच्छ करने वाले हैं। ऐवी 
जल लेने के लिये मेंडराते हुए मेधो से आकुल बेला के आलिगन से 
चपल सागर पृथ्वी द्वारा अपने आलिंगन को रोकता है। इसको जल- 
राशि चद्ध-किरणों से प्रक्षुब्य होती है. यह चलायमान पव॑तों 
न्दोलित है | गजते बादल इसका जल सदा पोते हैं। तरगों में यह 
चंचल है, वड़वानल से प्रतापित है और साज्षात्‌ बैय्य॑ रूप है| प्र० भा० 
नदियों से अभिगत, लक्ष्मी के समान ऐश्वय्य युक्त वंश वाला, पथ्वी से 
लालित नदियों के मुहानों से प्रस्थापित और तरंगो द्वारा फिर निवर्तित 
वेला का जल उप्रके साथ स्री के समान व्यवहार करता है। सहसों 
नदियों के जल के स्वाद से जो ज्ञार की अपेक्षा अन्य रस से भी 
परिचित है ऐसा प्रलय-पयादों की तरह भीषण ध्वनि करने वाला सागर 
मन्द्‌ पवन से मद्‌-सेवी की तरह लददरा रहा है। तरंग यक्त सागर में 
सूथ्य के अरुणिम किरण जाल से रजित पथ्वी तल के समान प्रवाल-जाल 
से चाण और निरन्तर लाली छायी रहती है। ओर मन्द्राचल' से मथित 
होते समय जिश्॒का जल्न-समूह सशब्द दूर तक उछुला था, जो मोतियों 
का आकर हैं, देवताओं के सुखप्रद अम्तत का जन्म-स्थान है ऐवगा उद्मट 
और विस्तीण सागर प्रलय-काल मे वेला को आक्रान्त कर बढ़े हुए जल 
के प्लावन से म्लुद्त पृथ्वी से पंकिल-पकिल सौ हो गया था। बहुत 
दिनों से सेवार जिन पर उगा है ऐसी शिलाओं से हरितायमान, पवन 
के ज्ञोभ से उत्ज्ञ भीषण कडक से युक्त, मधघुमथ को निद्रा के समय 
विश्नाम देने वाला सागर प्रलय में दग्घ होने के बाद शान्त पृथ्वी के 
क्रोड में श्याम-श्याम सा भातित होता है। हरिण्यात्ष आदि असुरयें के 
£ से दो भागों मे विभाजित जल-समूह के बीच के विवर-मार्ग से 
निकलने वाली रसातल की गर्मी जिसमे विद्यमान है ऐसे सागर में मथन 
के समय आवत्त मे चक्कर खाकर मन्द्राचल के टूटे शित्षा-खण्ड द्वोपों 
के समान द्वीपान्तरों में जा लगे हैं। अ्रस्नत का उत्पत्ति स्थान है, इस 
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विचार से, नीजिमा ओर विम्तार के कारण आकाश से लग गया हैं 
और अन्वकार के समान भूमण्डल मे व्याप्त हो गया है ऐसा सागर 
अनन्त रनों से पूर्ण पृथ्वी की रक्षा के निये उमी प्रकार तय है जैसे 
राजा सगर ने अयने यश रूपी घन के लिये कोश बनाया हो | जिसके 
तटवर्तों वन पत्रन से उच्छुज्षि! जनसमूह से आहत होकर शब्दायमान 
हैं आर जिसके पुलिन-प्रदेश, चन्द्रमा रूपी पर्वत के किरण समूह रूपी 
निभ के प्रवादों से परिवर्धित जल-राशि से सूद्ित हैं| सागर के जल 
में मन्द्राचल रूपी मेव के दशन से चन्ठमा रूपी हस ने निवास करना 
छोड दिया है और जिसके निम्नतत्ष में मरकत रूपी शैबाल पर चुपचाप 
मीनयुगल रूपी चक्रवाक बेंठे हैं? ।४ 

९ प--अ्रन्त में राम ने बाण सेल्लागर को विक्षुब्ध कर रिया | 
सागर के इस रूप कर वर्शन कवि करता है--शगम के बाण से आइत 
होकर बडवानल रूगी केशर सटा को फुनाकर, जैसे 
विश्वत्त होकर सोया हुआ सिद्द बाण की चोट से 
अपना केशर सटा को फुज्ा कर तडपता है वेसे ही चीत्कार करता हुआ 
समृद्र उछुलने लगा | दूर तक उछल कर फिर लौटे हुए बाण के तीत्र 
आपात से उत्सणिडित समुद्र कुल्हाड़ी से विधे काठ को तरह आकाश 
को दो भागो मे बॉँट सा रहा था | प्र० भा०। बाणों के आघात से 
उत्पन्न श्रम्मि-ताप से फूट कर खोल से बाहर निकला हुआ; भूसी से युक्त 
लावा के समान किंचित पीताभ मध्यमाग वाला और किचित्‌ अररुणिम 
बाल-सूथ का किरण के स्पर्श से ईपदू विकतित कमल की आभा वाला 
शंख-समृद इधर-उधर भ्रमित हो रहा है। जिनके आवत में पढ़कर 
मत्य्य चक्कर वा रहे हैं, बाणों के आबात से उत्वण्डित मकरों के दाढ़ों 
से उछाले जाने पर घवल से जल-समूह कमित हो रहे हैँ, जिनमे 
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मणियों के भार से तिरछे बाण से कटे सॉपों के फन भ्रमित हैं| प्र० 
भा० | समुद्र के आवंत, बाण के आघात से उत्न्न उच्छलन से प्लावित 
आर उतके हटने पर मुक्त; फिर प्लावित होने से लुत और अप्लावित 
दशा में अपरिमेय विस्तार युक्त, अ्रक्षुब्ध--क्षुब्ध, कन्दराकार गर्तों में 
इतर जल भरने के कारण मूक और फिर वायु प्रवेश से मुखर हो रहे 
हैं। बाण के आधात से संक्षुब्ध होकर समुद्र का जलस्तर ऊपर नीचे 
हो गया है, ऐसा लगता है जैसे चिरकाल से पीड़ित एक पाश्व को सुर्खा 
बनाने के लिये समुद्र दूसरे पाश्व से पाताल में शयन का उपक्रम कर 
रहा है? ।५ 

बाण के वेग से गलहस्त हुआ, सुवेल-तठट से अवरुद्ध, आधे सागर 
में ठहरा हुआ तथा दक्षिण दिशा को अपने ज्ञावन से अपसारित कर देने 
वाला, समुद्र के एक भाग का जल, काटकर पृथ्बी पर ढाहे आकाश के 
पाश्व को तरह प्रतीत हों रहा है। पाताल पर्यनन्‍त गहरे समुद्र के 
भवानक प्रदेश, जिन्हें आदि वराह ने नहीं देखा और जिन्हें मन्दराचल 
ने स्पश नहीं किया, बाणों से क्षुब्ध हो उठे | बाण से पृथ्वी तल के एक 
एक विवर में वक्र होकर चौत्कार के साथ प्रवेश करता हुआ समुद्र, 
आकाश की भाँति आधारहीन होकर लगता है जैसे प्रलयकाल की अग्नि 
से भीत होकर रसातल मे घुप रहा है। सागर-मन्थन को निर्भीक होकर 
देखने वाले तथा अमृत पीने से अमर हुए जिन तिमि मछलियों की 
सुद्दद पीठों पर मन्दराचल रगड़ा गया है, बाणों के आधात से मूच्छिद 
हो रहे हैं| पाताल से उठनेवाले, बड़े-बड़े आवरतों को उठाने वाले,विष 
की भीषण ज्वाला से किंचित जले तथा कुलसे हुए प्रवालों की रज से 
धूसरित बड़े-बड़े अजगरो के श्वासों के रास्ते दिलाई दे रहे हैं। स्नेह की 
बेड़ी से आबद्ध, एक ही बाण से विद्ध होने के कारण चिर अभिलषित 
आजिगन से सुखी, प्राश-पण से एक-दूसरे की रक्षा में प्रदलशील एक 
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दूसरे को आवेधित करते हुए कॉप रहे हैं | प्रवाल-बाल को छिन्न कर 
मणिशिलातओं से टकराने से तीव्र हुए, सीपियों के बेघने से मोती के 
गुन्छो मे युक्त बाण समुद्र पर दोड रहे हैं । विष-वेग से फैलता हुआ, 
समुद्र के रुघिर सा, बाणों के आधघात की ज्वाला से उठा हुआ्रा जल-राशि 
का अपार घुआँ जिस-जिस प्रवाल-मण्डल में लगता हैं उसको काला 
बना देता हैं। क्षुब्द्‌ समुद्र स उड़कर, बाण से एक पाश्व॑ के पंख के कट 
जाने से, भार की अधिकता से टेढे और के पद आकाश के आधे 
मार्ग से ही फिर गिर रहे हैं। बाणों से शरीर के कट कर बिखर जाने पर 
केवल फण मात्र मे प्राणो को घारण करने वाले सप॑ अपनी श्रपनी श्रोखों 
की ज्वाला से बाण समूह को जलाते हुए प्राण छोड़ रहे हैं। चोट 
खाये हुए समुद्र से उठी हुईं आग की ज्वाला, बाणों के अगले भाग से 
उखाड़े हुए पहाड़ों की, चीत्कार करते कटे सर्पों से छोड़ी कन्दराओं को 
जलराशी के अपेक्षा पहले ही भर रही है। अपनी नोकों में विद्ध जल्न- 
जन्तुओं सहित ऊपर को उचछाले हुए तथा उससे उठी हुई बडी तरंगोंँ से 
पहाडी वटों का ठकरानेवाले, बाण से कठकर गिरे जल-दत््तियों के दोत 
ऊपर ही फूट रहे हैं। समुद्र से आई हुई ज्वाला से विमुग्ध जल तरगो से 
दूसरे स्थानों को फेंके गये मत्स्य, जिनकी आँखें धुश्रा लगने से लाल ही 
गई हैं, प्रवाल-पुज को ज्वाला का समूह समझ कर उससे बच 
रहे हैं! | 

“दर ऊपर होने से धवल, दग्ध होने के कारण कुछ कुछ जीभ 
निकाले हुए समुद्र के ऊपरी भागों मे तैरते हुए शॉप ऊँची-ऊँची तरंगो 
के अन्तराल को अपने शरीर से भर रहे हैं। समुद्र की उठी हुईं आग 
के ताप से जिनके मद सूख गये हैं, भीतरी स्तर से कुछ बाहर निकले हुए 
जल-हृस्ती जल-सिहो के अंकुश जैसे नाखों से आक्रान्त मस्तकों वाले 
दिखाई देते हैँ | ज्वाला से पानो के सुख जाने पर तेज जलन से त्रिह्ल 
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होकर तट की ओर आने के लिये उत्सुक शंख-समूह ऊंची-नीची मणि- 
शिलाओ पर ढुलकता हुआ इधर-उधर भटक रहा है। ज्वाला से 
व्याकुल समुद्र-तल को छोड कर आकाश मे उड़े हुए पबत अपने पोंखों 
के चालन से उठी हुई पवन से अपने ऊपर लगी हुई आग को और 
भी ज्वालित कर रहे हैं। बाणों से विदीण पाताल की विवरों से विहल 
होकर निकले हुए सर्प हैं जिनमे, विष्णु द्वारा काटे हुए असुरों के सिरों 
से भयानक लगने वाले जल-समूह, मूल-भाग से रत्नों को उछालते हुए 
भीषण शब्द करते हुए बाहर निकल रहे हैं। बाण के आघात से 
उछुले हुए फेनवाले जत्ल कल्‍लोल' वायु द्वारा ब्रिखर कर करों में बदल 
कर आकाश मेह्दीसख जाते हैं। बाण से उठाई हुई ऊँची-ऊंची 
तरगो से ठकरा कर तठ पर आये हुए, क्रोध के कारण विष को उगल 
कर ठेढे और उत्तम सप॑ पेट के बल चलने में उत्साह हीन होकर वक्त 
चलने का प्रयास कर रहे हैं। मुक्त-कंठ से रोती सी नदियों का, 
शंख रूपी कटे हुएं वलय वाला हाथो जैसा तरंग समूह समुद्र के रक्षा में 
फैला हुआ कॉप रहा है। जिनके निचले भाग ज्वाला-समूह से 
आक्रान्त हैं ओर जिनके पंखो मे आग से बचने के लिए जल चरों ने 
आश्रय लिया है ऐसे पव॑त बहुत दिनों से उड़ने का अभ्यास शियिल्न 
होने से बहुत कष्ट से आकाश मे उड़ रहे हैं | समुद्र का जल जलते हुए 
जल चरो के रूप मे जल रहा है, अ्रमित होने वाली विद्र मलता जालों 
के रूप में श्रमेत हो रहा है, शब्दायमान आवतों के रूप में शब्द कर 
रहा है और फ्रूठते हुए पवतो के रूप में फूट रहा है। आवतों पर घूमता 
हुआ, मलय पव॑त के मणशिशिज्ला युक्त तटो से टकरा कर रुक रुक जाने 
बाला, तरंगों के उत्वान-पतन के साथ ऊपर-नीचे होता हुआ ज्वाज्ञा 
समूह समुद्र की तरह ही लद्दरा रहा है? ।* 

“्वलित होकर उछला हुआ सागर जिन तट्वर्ती वनों को चलाता 
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हैं, बुककर लौंटने के समय उन्हें पुनः अपने बल से बुमा देता है | 
समुद्र वो उछालने वाली, मकरों के मास और चर्बी से दीम शिखाशों 
बाली तथा पवत समूह को ध्वस्त करने वाली अश्ि पंत शिखरों की 
तस्ट बढ रही है। ज्वाला से उठाये गए मृत्त वाले, बाण से उछाले 
जाकर चक्कर काठते हुए नीचे गिरने वाले जच-समूह घूमने से भसेंबर के 
रूप में आकाश से गिरते हैं। र्नाकर घु्ुआता है, जलता है, छिन्न- 
मिन्न होता हैं, आधार छोड कर उछुलता है और मलय पव॑त के तटों 
से ठकराता हैं | फिर भी विस्तार रूपी बैय्य नहीं छोड़ता | गम के बाण 
की अ्रस्मि से आहत होकर सागर के सर्प तथा तिमिश्नो की आँखों के 
कूटने से जो शब्द हो रहा है, वह प्रलय पयोदों की गर्जन की तरह तीनों 
लोकों को प्रतिध्वनित कर रहा है | शीष्र में जिनके बतुलीभूत आग है, 
धूम शिखा को तरह दर्डायमान तथा जिनका जल-समूह स्ींचा गया 
है ऐसा उछलता हुआ नदियों का ग्रवाह प्रलय के उल्कादरड की तरह 
आकाश से गिर रद्द है। जिसका पानी सूख रहा है ओर जिसने थोडा 
थोडा तठ छोड़ दिया हे ऐसा समुद्र पैर पैर ( भयभीत सा ) पीछे खितक 
रहा हैं | आग की ज्वाला म जल विज्ञा रद्द है, आग से व्याप्त जल- 
समूह मे आकाश समाया जा रहा है और जल-समूह से व्यास आकाश 
में दिशाएँ लोन हो रही हैं | जल में स्थित अग्नि द्वारा चक्कर खाते हुए 
आर विस्तृत होने पर ग्रीष्म काल से विलम्बित गति, सूच्य के रथ के 
चकक्‍्करों की भाँति समुद्र के भंवर अब शिथिल हों रहे हैं! [5 * 

“धूम समूह से ह्वीन फैलता हुआ, मरकत मणियों की आ्राभा से मिलित 
शिखाओा वाला अपर समूह विस्तीण समुद्र मे शेवाल की तरह फैल 
, रहा है। बाण से आहत समुद्र वढ़वानल की तरह जलता है, पहाड़ों की 
तरह फट रहा है, मेघ की भॉति गरज रहा है और क्षुब्ध पवन की तरह 
आकाशतल को आक्रान्त कर रहा है | अ्भिपुंञज जल-राशि के स्तब्ध 
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होने पर स्तब्ध, आवातांकार होने पर आवाता कार, खए्ड-खण्ड होन पर 
खण्ड-खरण्ड, क्षीण होने पर स्वतः भी क्षीण हो रहा है | राम-बाण से तप 
होकर समुद्र के क्ञोण हो जाने पर जिनके तठ-विभाग स्पष्ट दिखाई देने लगे 
हूँ ऐसे कतार में स्थित द्वीपसमूद वहीं और वैसे होने पर भी ऊंँचे-ऊँचे 
दिखाई दे रहे हैं | जिसमे पाताल दिखाई दे रहा है, जिसका जल समूह 
आग की लपटो से जल रहा है, जिसमे प्॑त ध्वस्त हो गये हैं ओर सर्प 
नष्ट हो गये हैं ऐसे समुद्र को राम नष्ट कर रहे हैं। सागर म जल पर 
लुढ़कते हुए शखों ने विहनल होकर क्रन्दन छोड़ दिया है, वड़वानल से 
प्रदीत्त तथा पहले से ही कुछ जले हुए सपंसमूह ठंडे स्थानों की खोज 
में घूम रहे हैं | इसमे ह्लीण होते जल मे किरणों के आलोक से रत्न- 
पव॑तों के शिखर व्यक्त हो रहे हैं और जिसमें दिशा रूपी लता से बादल 
रूपी पत्ते गिया दिये गये हैं। अनल बाण से आहत होकर मकरतिंह 
का कन्धा जल रहा है ओर जत्न-हस्तियो के धवल दॉत रूपी परिषों पर 
आग से डरे सात लिपटे हुए हैं । सागर में विद्रुम वन परत की चोटियों 
से फिसली मणिशिलाश्ों से भग्न हैं ओर जल के हाथी किचित जले 
हुए सर्पों के उगले हुए विष-पंक मे मम्न होकर विहल हो रहे हैं। बढ़े- 
बड़े भेंवरों मे चक्कर खा-खा कर तठ पर लगे हुए पर्वत एक दूसरे से 
टकरा कर ध्वस्त हो रहे है, तथा आकाश रूपी वृक्ष को घुओँ रूपी 
चंचल लता आच्छादित कर दिशाओं को व्याप्त कर रहो है। सागर में 
अग्नि से अपने पंखो की रक्षा के लिए आकाश में उड़ने वाले पव॑तो के 
टुकड़े-टुकड़े हो गये हैं और जिनमे भयानक विवर, बाण से उखाड़े पवब॑तों 
के र्श्रयुक्त जल-समूह के मध्य भाग से उठी हुईं रनो की ज्योति से 
पूर हैं। जिसमे जलती श्रमि की गर्मो से नेत्र मूँद कर बड़ें-बढ़े घड़ि- 
यात्न धूम रहे हैं ओर जिसमे बाणाघात से विच्छिन्न हुए पंखों का परस्पर 
अनुराग बद रहा है, ऐसे सागर को राम नष्ट कर रहे हैं? ।* 
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6 ६--इमके बाद समुद्र मानव रूप में राम सम्मुख आता हैं--- 
“ध्र० भा० | सागर, मंथन के समय मन्दराचल से ब्रिसे हुए तथा प्रलय 
काल में पृथ्वी के उद्धार के लिये नत उन्नत होने 
वाली आदि वराह की दाढो से खरोचे, बाण से पीड़ित 
हृदय को धारण किये हुआ था | श्रत्यन्त लम्बे, गहरे घावों के विस्तार 
युक्त देह के समान विस्तीणं नवचन्दन की गन्ध से युक्त, निर्दोष तथा 
पीड़ा के कारण मलय से निकली हुई दो नदियों के रूप में दो बाहदों को 
धारण कर रहा था। कोस्तुभ के विरह को हल्का करने वाला, जो 
मन्दर से मे जाने पर नहीं मिला था, ऐसा चन्द्रमा, मदिरा तथा अमृत 
के सदोद्र जैसा एकावली रत्न वह धारण किये था। इझधिर श्राव के 
कारण अरुण रामावली वाले ब्रण के कारण भारी-भारी तथा दाहिने 
हाथ के स्पर्श से घाव के विष की विकलता दूर की हैं जिसकी ऐसे बायें 
हाथ को सागर ने कॉपती हुईं गड़ा पर स्थापित कर रखा था| अपनी 
नीलिम कान्ति से मत्लय पंत की मणिमय शिल्ाशों में व्याप्त से, आश्रित 
बनों से सेव्य तथा जानकी रूपी लता से विहित बृत्ष के समान राम से 
सागर इस रूप में मिला | प्र० भा० | अ्रनन्तर कॉपते हृदय से, दूसरी ओर 
देखती हुई जिन ऋण से आविभूंत हुईं हैं उन्हीं राम के कमल जैसे 
ग्ररुण तलवों वाले चरणों मे गंगा भी जा गिरी! ।१ ९ 


मानवीकरण 


पर्वेतोत्पाटन 


6 ७--वानर सेतु-निर्मांण के लिए पव॑व लाने के जिये जब्र प्रस्थान 
करते हैं, उठ समय चारों ओर हलचल मच जाती है--'प्र० भा० | 
अब महेन्द्र पव॑त कॉपता है, पृथ्वी मंडल दलित होता है, 
केवल नदैव मेधाच्छादित होने के कारण मलय पर्व॑त 

की तठी के फूलों की गीली धूल नहीं उड़ती । इसके बाद पद॑तों को 
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हिलाने वाली, देवयोग से एक ही साथ स्पन्दित होने वाली, नखों में 
लगी है मिट्टी जिसके ऐसे वानरो की सेना सुदूर आकाश में उड़ी। उनके 
उछलने से ब्ोकित्त पृथ्वी के कुक जाने के कारण, उलट कर बहने वाली 
नविथों के धारा-पथ से प्लावित हुआ समुद्र अपनी जलराशि से पर्व॑तों के 
मूल भाग को ढीला करके वानरो के उखाड़ने योग्य बना रहा है| 
प्रज्वलित आग के समान कपिश वबानरों की सेना द्वारा उठाया जाता 
हुआ सा आकाश जिधर देखो उधर ही धूमपुज सा जान पढठा है| 
सुदूर आकाश में मुख को नीचा किए हुए उडती हुईं सेना की समुद्र-तल 
पर चलती हुईं सी छाया ऐसी जान पडतो है मानो सेना ने पातालवर्तों 
पहाड़ों को उखाडने के लिये प्रस्थान किया हो । वानर सेना से आलोक 
रुद्ध हो जाने के कारण दिशाओं का ज्ञान नहीं हो रहा है और सूर्योदय के 
समय भी धूप के श्रभाव के कारण श्याम-श्याम सा भाषित होने वाज्ला 
आकाश सूह्म अस्तकालीन सा जान पडता हैं। जिनकी पीठ पर तिरछी 
होकर सूय्य की किरणुं पड रही हैं ऐसे वानर बडे वेग से अपनी कल-कल 
ध्वनि से गुजित गुफाओ वाले पव॑तों पर उतरे। शेषनाग द्वारा किसी- 
किसी प्रकार घारण किया हुआ पवत-समूह, भाराक्रान्त पृश्वीतल के 
सन्धि-बन्धन से मुक्त होकर वेग से गिरे वानरों के हक्लिये उखाड़ जाने 
योग्य हों गया! ।१" 

6 ८-वक्तु-स्थल के बल गिरने से जिनकी चद्दटाने चूर हो गई हैं 
आर जिनसे कुपित सिंदो द्वारा पीडित होकर संज्ञोभ से अपनी रक्षा के 
लिये वन गज बाहर निकल गये हैं ऐसे पव॑तों को 
वानरों ने उखाडना शुरू किया । वानर सेनिकों के वक्त 
से उठाये गये मध्य-भाग वाले पबंत तथा पव॑तों के मध्य भाग पर धारण ' 
किये गये पहाड से वानर, दोनों एक दूसरे से तुलित हो रहे थे। वानरों 
की भुजाओ से उखाड़ कर उठाये हुए पर्वतों के नत और उन्नत होने के 


उत्पाटन कार्य 
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कारण पर्वत के अधोभाग का जो अ्रसम तल है उसको प्लावित कर 
समुद्र भर-भर देता है। वज्न के प्रहारों से आहत, प्रलयकारलीन पवनो से 
टक्कर लेने वाले, कल्प कल्प में अनेक आदि वराहों ने जिनमे अपना 
खुजवाहट दूर की हैं और प्रलय की प्लाबित अपार जलराशि को जो 
रोकने में समर्थ हैं, ऐसे पवत वानरों से उख्ाड़े जा रहे हैं | प्र० भ[० | ये चचित 
होकर पृथ्वी को चलित, टेढे किये जा कर ठेढी, नपित होकर नमित और 
ओर उत्कित्त होकर उत्त्ित्त करते हैं | प्र० भा० । वानरों द्वारा उखाड़े 
जाकर नवीन पल्लबों के कारण सुन्दर छाया वाले तथा बादलों के बीच 
के शीतल पवन से वीजित चन्दन के वृत्त उसी क्षुण सूख रहे हैं | प्र० 
भा० । ओर पाताज्ञ में भीत हुए निश्चेष्ठ जलचर स्थित हैं, अपने ही 
भार से दृठे पंखों वाले पव॑त गिर रहे हैं, जलराशि आधात से फट गई 
है ओर क्रुद्ध दोकर सप॑ दाड़ रहे हैं। जगली हाथी, पहाडों के गिरने से 
विचलित, समुद्र की ओर मुख किये हुए तिरछे पव॑तों से हट कर समुद्र में 
फिमलते हुए, जल-हस्तियों पर आक्रमण कर उनसे प्रत्याक्रान्त होते हुए 
ममुद्र मे गिर रहे हैं | उखाड़े हुए पव॑तों के भीतर घूमता हुआ और ऊपर 
की ओर उछुलता हुआ नदी का पानी वानरों के विशाल वच्त॒स्वलो से 
अवरुद्ध होकर ज़ोर का नाद कर रहा है। अरधभाग के उखाड़ लेने पर 
भूमितल से जिनका सम्बन्ध विच्छिन्न हो गया है ऐसे प्रबंतो को जिनके 
शेष भाग को अधघःस्थित सप खींच रहे हैं, वानर उख।ड रहे ई। वानरों 
से पवतो के पाश्व की ओर ले जाने पर शिखरों से मुक्त श्राकाश प्रत्यक्ष 
हो जाता हैं ओर उनके उठाये जाने पर ठक जाता है | कन्धों पर रख 
कर उठाने के लिये पकड़े हुए पव॑तो के गिरने के भय से टटे किये मुग्बों 
वाले वानर पव॑ता को उखाड़ रहे हैं। वानरों के दवाथा से स्वींची जाने पर 
खुली हुईं सॉपों की कुंडली में अवलग्गित चन्दन वृक्ष की डालें दी 
होने पर भी आकाश में लटक रही हैं, पृथ्वी पर गिरने नहीं पाती | जल- 
भरित मेघ को ध्वनि की तरह गम्भीर, वानरों के बाहुबल की सूचक सो 
उखाड़े जाते पर्व॑तों के अनपेक्तित भाग तोड़ने की भीषण ध्वनि आकाश 
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में उठकर बहुत देर में शान्त होती है! |१६ 

धानरो की भुजाओं से उठाये गये पर्वत जिघर को उडेढे होते हैं, 
घुलते हुए गैरिको के कारण कुछ ताम्रवर्ण सी पब॑तस्थ नदियों की धारें 
भी उधर क्रुक जाती हैं । वानरो द्वारा उखाडने के लिए घुमाये गये पब॑त 
अपनी नदियों के प्रवाहित जल रूपी वलयों के बीच मे समुद्र के मँवरों में 
गिरते हुए दिखाई दे रहे हैं। मकरन्द के कारण भारी पाँखों वाले भ्रमरों 
के जोडे, वानरो के उखाडने से ठेंठे हुए पवतों की वनलताओं के 
वृन्‍्तों से मुक्त और रसह्दीन कुसुम स्तवकों को भी नहीं छोड रहे हैं। 
सूर्य-किरणो के स्पर्श से पर्याप्त विकसित, सुगन्ध फैलाने वाले मछरन्द 
से रंगे से, संक्ञोभ के कारण बैठी हुई चंचल लीयमान भ्रमरों की अजन 
रेखा युक्त कमल समूह, पहाडी सरोवरों के जल के उछुचने पर स्वय भी 
आकाश मे उछुल रहे हैं। रोष के कारण उद्विम सर्पों को बिकठ और 
ऊपर उठे हुए फनों से प्रेरित पबत, जिनकी इृढता के साथ पृथ्वी तल्न में 
घुसी हुई जड़ो को उखाडने के अभिप्राय से वानरो ने शिखर पकड रखे 
हैं, 2ढे होकर गिर रहे हैं। एक दूसरे के प्रवाह मे तिरछी होकर गिरती, 
चलित प्रवाहों वाली छ्ुब्ध होने के कारण मग्मैली, पव॑तो के तिग्छे होने से 
टेंढ़ी हुई नदियों क्षण भर लिए के बढ़ जाती हैं । जिनके शरीर के नीचे 
के भाग हिल डुल रहे हैं ऐसे पहाडों की पेदी में लगे तिरछे, बिलकुल 
सफ़ेद और काले-काले सॉप वानरों द्वारा ऊपर खींचे जा रहे हैं| पवतों 
के आवेग से उखाड़े जाने के भय से वन देवियों जिनसे भाग गई हें ऐसी 
लताओ के सरस फूल भी गिर रहे हैं और पवन से ब्रिना छुए भी इन्तों 
से पल्‍लव भाड़ रहे हैं। जिधर पव त उखाड़े जाते हैं, उस ओर की 
पृथ्वी उस ज्ुण ध्वस्त दिखाई देती है और जिधर आकाश तल में 
बानरों द्वारा प्व॑व उठाये जाते हैं, उघर दिशा रूपी लता के मेष रूपी 
शिखर बढ़ते से दिवाई देते हैं। दोनो हाथो से उखाड़ कर पर्वव को 
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हाथ में लिये वानर ने श्राधे आकाश को ढक दिया है और आधे 
पृथ्वीवल को उधाड़ सा दिया है? ।१३ 

“पबंतो के अधस्तल में लगे हुए, तल के प्रवाह से अलग होने 
से ्ञीण नदी प्रवाहों के कारण जिनके तट स्पष्ट दिखाई देते हैं ऐसे 
सपराज के फनों से धारण किये हूए पृथ्वी के भाग आक्राश मे चले 
जा रहे हैं| कन्द्राओं सहित पवेत चलायमान द्वो रहे हैं; भय के कारण 
बिना जल पिये ही हाथी कुंड छोड़ कर तितर बितर हो रहें हैं; गीले 
और हरितालो से पंकिल तथा वानर समूह से शआआक्रान्त पर्बत के 
शिखर कभी ठेढ़े अर कभी सीधे हो रहे हैं। मलय पर्वत से उठे हुए 
पवन के वेग से विल्तृत, सूथ्य की किरणों को आच्छादित करनेवाली 
पद्ाड़ों के संचलन के कारण वृक्षों की चोटियों से उठी हुईं फूलों की 
धूल सन्ध्या की लाली की तरह आकाश मे फैल रही है। पर्वतों की 
जड़े खींचने के कारण उनके अ्धस्तलों से उठी हुईं जलराशि और 
मिट्टी के मेल से बने कीचड़ के लगातार ऊपर उठने के कारण उखड़े 
पर्वत पृथ्वीतल छोड़ते से नही अपितु बढ़ते से प्रतीत होते हैं। वानर 
दप से ऊँचे उठ गये से, विन्ध्य के मध्यभागीय और कम्पित हैं. पुन्नाग 
वृक्ष जिनमें, ऐसे सद्याद्रि के तटीय शिला-खण्डों से लद॒ से गये, अ्रतः उन्होंने 
महेन्द्र से लब्ध शिजल्लाखएडों को आकाश में डाल दिया और मलय 
से ग्राम शिलाखण्डों को पृथ्वी पर डाल दिया। वानरों ने अपने 
बाहुशो्षों को पव॑त शिखरों, वक्षुस्थलो को उनके मध्य भाग और 
शरीर के घावों को कन्दग के समान मापा और पर्वतोी को अपने समान 
समझे कर अपने हाथ के अग्मभागों में उठा लिया। कानों का 
संचलन जिनका बन्द है ऐसे इधर उधर भठकने से श्रान्त हाथी मुख को 
तिरछा कर खेद से अ्रपनी सूड़ को फैज्ञाते हुए आ्रॉँख में दे हैं मानो अपने 
बिछुड़े हुए साथी ओर साथिनियो का ध्यान सा कर रहे हैं | तलबतों भूमि 
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के फट जाने से टेढे हुए महेन्द्र चल के पेड़ तिरछे हो अपने भार से बोमिल् 
हों गिर कर चूर चूर हो रहे हैं और अधित्यका की वनलताएँ उलठ कर 
गिर रही है और उसके फटने के शब्द से भीत मेघ धूम रहे हैं। बानरों 
की बाहुओं से उखाडे जाते हुए पर्बतो के शब्द के साथ टूटने का, 
उनकी मूल मे अकुश की तरह फनो को लगाये हुए सपों को भान न 
हुआ । जिसमे कुछ-कुछ पाताल दिखाई दे रहा है, ऊपर खींचने से 
श्र॒स्त होकर जिसके अधोभाग में सप॑ घुस रहे हैं और थोड़ा सा पव॑त 
उठाया गया है. जिससे, पव॑तों की अ्रपेक्षा वानरो द्वारा ऐसा प्थ्वीतल 
ही उखाडा जाता सा प्रतीत होता है। पव॑तो के संहुब्ध होने पर, 
मेत्रों के विस्तार में जिनकी उपमा दी जाती है ऐसे भीत मत्स्य प्राणों 
को छोड़ रहे हैं किन्तु पर्वतीय नदी तट केविवरों को नहीं छोड़ रहे 
हैं | चाँद से नष्ट हुए तिमिर पटल की तरह, फिसली हुई स्कृूटिक मणि 
की शिलाओं से खदेड़े गये से मलय पर्वत के चन्दन वन में विचरण 
करने याले मैसो का कहीं अवशेष भी नहीं रह गया । बीच से फट और 
उनमे से उखाडने के लिये फिर पतित अर्थ भागों वाले पवत आधे 
आधे होकर गिर रहे हैं? |) ९ 

“जिस पवत का शिखर गिर कर टूट जाता हैं या ब्ोमित्ल होकर 
विदीर्ण हों जाता है उसकों उब्ाड कर भी वानर छोड देते हैं। 
प्रा० भा० । पवत के उखाड़ने से कुछु क्रोधित नागराज के उठे फर्नों 
पर स्थित पृथ्वी ज्यों ज्यों आन्दोलित होती हैं त्यों त्यों वानरों के देह 
के भार को सहन करने से समर्थ होती जाती है। बाहों के धक्के पे 
उखड़े तथा कन्वे पर लादने की सुगमता के लिये जिनकी ऊँची-नीची 
चद्टाने तोढ़ दी गई हैं, ऐसे संचाशित दोते हुए भी स्थिर पंत अपने 
अनावश्यक ऊपर नीचे के भागों से रहित किये जा रहे हैं । वानरों दास 
उखाड़े गये पर्वतों के नीचे की बिवरों से ऊपर को उठा नागराब के 
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फण-स्थित मणियों का प्रभाजाल प्रातःकालीन भास्कर के किचित 
ग्ररणिम तथा शुभ्र प्रकाश की तरह जान पड़ रहा हैं। पव॑तो को 
उस्वाडते हुए वानरो द्वाग लगता हैं आकाश ऊपर उठाया गया है, 
दिशाओं कर विस्तार सीमित किया जा रहा है. और पर्वतों के हटाने से 
भमितल प्रसाग्ति सा हों रहा है। उखाड़े पहाडों के नीचे स्थित विवरों 
के मार्ग से पैठा स॒थ्य का प्रकाश समूह निविडः अन्धकार से मिल कर 
सघन अधेरे पाताल को किंचित घवलित धूम की भांति धूसर बना रहा 
हैं | केवल पवत के भाव से वानरों ने केलाश को उखाडते हुए, स्वामी के 
काय की सिद्धि की ओर अपने को अ्यश से बचा कर यशी भी बनाया | 
वेगपूर्बवक् दौडने से उतन्न पवन से झरर गये हैं. नि्ेर जिनके और 
जिनका मूल भाग वानरों के अग्रहस्तों पर ले जाया जा रहा है, ऐसे पहाड़ 
भारयुक्त होने पर भी हल्के हो रहे हैं | पहाड उखाड़ने के लिये आ्राकाश 
से उतरने की अ्रपेज्षा कहीं अधिक शीघ्रवा से वानर कल्कल ध्वनि के 
ताथ सम्पूर्ण पहाड़ो को लेकर आकाश में उड़ रहे हैं। चचल तथा 
उखाड़ने मे अम्यस्त वानरो के द्वारा एक बार के प्रयत्न से द्वी पव॑त सुदृर 
आकाश में पाँखो से युक्त हुए से पहुँच जाते हैं | कपिदल द्वारा पबतो के 
उखाड़े जाने से बना हुआ बृहदाकार विवर वाला भूमिभाग ऊपर जाकर 
ऊँचे-नीचे होते पव॑त तल से द्वट कर अल्ञग द्ोकर गिरती और पहाड़ी 
मरने के पानी से गोली मिट्टी से पहले की तरह भर सा गया है| उखाड़ 
कर ले जाये जाने वाले पहाड़ों पर स्थित वनों की हरिणियाँ आकस्मिक 
उत्पात से भीत हो कुछ दूर जाकर फ़िर मुड़ कर ऊपर देखती हैं; उनकी 
इस चेष्टा से वन शोभित हो रहा है| उन्मीलित पहाड़ों की नदियाँ अपने 
आधार से विच्छिन्न दो पवतों के उठाये जाने के साथ सीधी गिरती है 
ओर जब वे आकाश माग से ले जाये जाते हैं तब्र उन्हीं की तरद नदियाँ 
भी विस्तीण सी प्रतीत होती हैं | पर्वत की श्रेशियाँ आकाश में छाई हुई 
हैं; उनकी धाटियों में हरिण आकस्मिक उत्पात से अत्त कान उठाये 
चकित से खड़े ऊपर की ओर देख रहे हैं; उनके शिखरों से मेघ 
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मृदित हो रहे है, भयभीत होकर पक्षी कन्दराश्रों मे लीन हैं और शिखरों 
पर संर्य्य के घोढ़े दौड रहे हैं? ।१० 

९ ६--श्रागे प्रवरसेन अपनी चित्रों को उद्धासित करने की विचित्र 
शैली में वानरो के पव॑त लेकर लोटने का वर्शन करते हैं |--'कन्धों पर 
पहाडों को लादे हुए, दाहिने हाथ से शिखरों को थामे 
हुए और बॉय हाथ से उसका निचला हिस्मा पकड़े 
हुए कपि समूह सागर की ओर लौट रहा है। प्रस्थान के समय जिनकी 
मुजाओं से आकाश भर सा गया था, वही आकाश पहाड डठाये हुए 
वानरो के लिये कैसे पर्याप हों सकता था। वानर सेना जिन पहाड़ों को 
ढो रही है, उनके मूल भाग एक साथ उठाये जाने से ठकरा रहे हैं और 
शिखरों के एक क्रम से उद्गत होने से नदियों का प्रवाह परस्पर के 
टकराने से नीचे नहीं गिरने पा रहे हैं। महीघरो के भार से बोमिल 
वानर, सागर जैसे उखाडे पर्बतो के विकट गतों को आश्चर्य के साथ देख 
कर तीज गति होने पर भी विलम्ब से लॉध पाते हैं । क्षण भर के लिये 
मेघ जिनके तठ प्रतीत होते हैं, वेग से उठाये पवतों के द्वारा विस्तारित 
तथा बढती हुईं महानदियों की घाराएँ आकाश मे प्रवाहित सी जान 
पड़ती हैं । कपियो द्वारा पबंतों के कम्पित होने पर भी पहाड जैसे आकार 
वाले हथी आकाश में लीन होते पहाड़ो में अपने विशाल दॉतों को 
लगाये हुए उनसे अलग नहीं होते । पवतो के आधात से जिनके पयोधर 
कम्यित है, आर उनके अन्तराल में जिनके कृुश मध्य भाग दिखायी देते 
हैं ऐसी दिशा नायिकाएँ कुसुमों के सुरभित परागों को सब कर निमीलित 
नेत्रों वाली हो रही हैं | हथेली पर रखे हुए पर्वतों को वानर दूसरे हाथ 
से स्थिर कर रहे हैं ओर उन पर नखों से विदीण सॉप कॉप रहे हैं तथा 
वेंग के कारण उनके शिखर अलग हो रहे हैं। नभ में वेग से उडते 
वानरों द्वारा ले जाये जाते हुए पव॑त के शिखर से स्खलित महानदियों की 
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चाराएँ क्रमशः पीछे श्राने वाले शेल शिखरों पर प्रवाहित होतो हुईं उन 
पर निर्भरों सी लगती हैं| पव॑तों को लेकर वानर उड़े जा रहे हैं; गति 
की तेजी से उनके वृद्ध उख्ड़॒ गये हैं, जिनसे तट-खंडों जैसे बृहत्‌ आकार 
वाले मेघलएड गिर रहे हैं और जिनकी कन्दराआ्आा मे घाटी में रहने 
वाले हाथियों ने, सूर्य की प्रखर ताप से पीड़ित ह'कर आश्रय लिया है। 
आकाश में वेग से उडते वानरों से ले जाये जाते पहाड़ों से ढके होने 
के कारण जिसका आतप दूर हो गया है, ऐसे मलय पब॑त का ऊपरी तल 
पर्वतों के छाया-मार्ग के पीछे लगा शीत्रता के साथ दोइवा सा जान 
पड़ता है। वानर सेना कार्य में इस प्रकार व्यस्त है कि मुदूर आकाश से 
जिन पव॑तो को जिन वानरो ने देगा, वे उन्हे स्थान पर नहीं मिले, 
जिनका उखाडने का विचार किया उन्हे व नहीं ऊबाड सऊे,; श्रार 
जिन्हे जिन वानरों ने उखाडा उन्हें वे समुद्र तट पर नहीं ले जा सके | 
समुद्र से लगा हुआ वानरो का गति-पथ सक्लषोभ के कारण टूटे वृत्नों के 
खण्डों से व्यात्त और ऊबड-खाभड दूसरे सेतुबन्ध के समान प्रतीत होता 
हैं| वेग के कारण तट से सागर की ओर कुछ दूर निऊल कर किर 
लोटे, तट-भूमि पर उतरे, पव॑त लिये हुए प्रसन्नता से विकसित नेत्रां 
वाले वानर राम के सामने उपस्थित हुए! |१६ 
सेठ-निर्माश का उपक्रम 

१०--अ्रनन्तर वानर सागर में पहाड़ों कों छोड कर सेतु-निर्माण 
का उपक्रम करते हैं |--उन्होंने तट पर कुछ क्षणों के जिये रख करी 
फिर आदि वराह की भुजाओ द्वारा प्रलय काल में 
उठाये हुए पृथ्वी के टूटे खण्डों के से पहाड़ों को 
समुद्र में छोडना आरम्भ किया | दूर से स्पर्श होने के समय कम्पित, 
गिरने के समय क्षण मात्र के लिये विलुलित तथा ड्रब जाने पर तट को 
ज्ञावित करता हुआ सागर पवती के पात के समय उनसे श्राच्छादित सा 
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दिखाई दे रहा है | आधात से झव होकर उत्तान पड़े हैं जल्लचर जिसमें 
ओर कल्लोल के अश्रघात से जिसमे खिचेहुए वन चक्कर खा रहे हैं, ऐसा 
उछलता हुआ अपनी परिधि मे आया सागर का जल' मलिन हो गया 
है। पहले गिरे हुए पहाडो से उछाले हुए जल में अह्श्य होकर गिर रहे 
हैं पवत जिसमे, इस प्रकार का आकाश और सपृद्र का अन्तराल प्रदेश, 
पुनः जिनके गिरने का भान नहीं होता ऐसे पवता से युक्त होने 
के कारण पहले के पव॑त से बे।झकिल सा जान पडता है। वानरो ने 
पव॑तो को अजमाया और फिर उनको गिरा कर सागर को कम्ित किया, 
जिससे शंभु के हृदय में भय उत्पन्न हुआ | जो पर्वत सागर के बाहर 
पड़े है उनसे जान पड़ता है सेतु बन जायगा, किन्तु उसमे गिरते पहाड़ों 
का पता भी नहीं चलता ! पृथ्वी मण्डल के समान विकट अपने सहसों 
शिखरो से सूर्य के रथ के मार्ग को अवरुद्ध करने वाला तुग पव॑त भी 
तिमिंगिल के मुख में पड कर तृण की तरह खो जाता है। पतव॑तों के 
शिख्चरो से विविध रत्नो सहित उच्छुलित सागर का जल, पात के समय 
गिरते हुए नक्षत्र मएडल जैसा दिखाई देता है। वानरों द्वारा वेग से 
डाले, अपने वलित निर््रेरों से घिरे पंत सागर में बिना गिरे ही 
भंवर मे चक्कर खाते जान पड़ते हैं। वानरों से रिक्त शिखर वाले, 
क्षणमाँत्र के लिये योजित फिर समुद्र तल्न पर फेंके गये पर्वत सागर में 
बाद मे गिरते हैं, पहले समुद्र और आकाश के अनन्‍्तराल मे दुसरे 
वानरो द्वाश फ्रेंके पहाड़ों से उनका मिलन होता है। पाताल तक 
गहरे, लम्बे ओर सीधे, पहाड़ों के ऊपर नीचे के भागो की विषम्रता से 
विषम ओर विकट, तथा वायु से भरे हुए समुद्र के नीचे पव॑तों के प्रवेश- 
मार्ग में भीपण शब्द हों रह्य है। श्राकाश मे निरन्तर एक पर दूसरों के 
गिरने के कारण टूटे, समुद्र को लक्ष्य कर वानरों द्वारा अंदाज कर फेंके 
गए और वज् के भय से उद्विग्न से सहससों प्वत दक्षिण समुद्र में गिर 
रहे हैं । जिनकी शित्षाएँ द्ूट गईं हैं और जो अपने बृक्तों से करते फूलों 
के पराग से घूसरित हैं ऐसे पर्वत समुद्र मे पहले गिरते हैं; वायु के 
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आध्रात से उछलती हुईं उन पहादा की महानदियों की घाराएँ शाद मे 
गिरती हैं | निरमेत सचिल मे जिनकी गति अलग-अलग तिरछी जान 
पड़ती हैं ऐसे निश्चव नाव से स्थित, वानरा से देखे जाते हए पत्रत 
बहुत देर बाद जल में विलीन होते हैं| फेन रूपी फूलों के भीतर से 
निकले हुए केगर जैसे आकार के चचल किरणों वाले तेस्ते हुए रत्न 
पबतो के आधात से समुद्र के मूल के क्षुमित होने की सूचना दे रह हैं | 
सागर वेला की तरह पृथ्वी को कग्राता है, समय जान कर पर्वत समूह 
को चूर चूर कर रहा हैं, भय की माँति आकाश को अद्ण कर रहा है 
ओर क्षुब्ध न होने के स्वभाव की भॉति पाताल छोड रहा है । सागर 
मे प्वत तिर्छे होकर गिर हैं अअर उन पर वृक्षों की जटाएँ शाखाओ के 
ब्रीच लटक रही है, शिखरों पर लटके मेत्र उनके अ्रवनत होने से मूल 
की ओर से आकाश की ओर उड़ रहें हैं तथा उनके निर्कर अ्रधोमुख 
होने से आन्दोलित हो रहे हैं! |१७ 

“अ्रव्यवस्थित रूप से गिरते हुए पव॒तों से उछले हुए जल्ल मे उत्पन्न 
अधकार में तिराहित होकर गिरते पव॑तो का पता समुद्र की भीषण प्रति- 
ध्वनि से मिल रहा है। उछलते जल मे जिनके कंधे के वाल कुछ-कुछ 
धुल गये हैं ओर जिनके मुष पर लगो हुई पर्वतोय गेरिक आदि धातु 
पावाल से उठी हुई उम्म से निकले हुए पसीना से पंकिल हो गई है 
तथा जो पव॑तो के फेंकने से उच्छवरित हो रहे हैं ऐसे वानर पीछे हट रहे 
हैं। भररनो के कर जाने से हल्के हुए परन्तु वायु से कम्पित बक्षों से 
नोमिल शिरोभाग वाले पवत उसी ओर से समुठ में गिर रहे हैं । ड्रबे 
हुए पबतों के मार्ग मे जलगाशि के फट कर मिल जाने से फूल एकत्र हो 
रहें हैं, मद से सुगन्धित हाथियों द्वारा तोड़े बृद्ची। के खंड तैर रहे हैं और 
वह हरिताल से पीला पीला हो गया है | पवंत शिखर से अलग हुए जल 
में किंचित द्रव कर चकर खाते हुए क्रोव से लाल हुई आँखों को इधर- 
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उधर फेरते हुए जंगली भैंसे ड्रब रहे हैं | प्र» भा० । अपनी दादों मे 
समुद्री हाथियों के मस्तक फोड, मुक्ता मिश्रित रक्त से मुख रूपी कन्दरात्रों 
को जिन्होंने भर लिया है ऐसे पहाडी सिद्द उनकी सुँड़ों से हृठता से 
खिचते हुए विवश गरज रहे हैं। गिर रहे पहाडो के संग्रम से क्द्ध 
होकर उलट दिया है जल के हाथियो की जिन्होने ऐसे बनैले हाथी, बीच 
में आ गये घडियालो के द्वारा निदयता के साथ अगों के विदीण किये 
जाने पर गिर कर डूब रहे हैं। डूबे पंत की कन्दरा के मुख मे घुसती 
हुईं आवेध्टन मे समथ लहरें, प्रवाल रूपी पल्‍्लवों के कम्पन के साथ, बन- 
लताओ के समान वृक्षों पर फैल गईं । उखाडे जाकर भूमि भाग से 
समुद्र के जत्ल में गिरते हुए परत व्यवधान रहित और शब्दायमान 
पाताल को गिरने के साथ ही उखाड सा देते हे | वेग से गिरने के 
कारण चक्र काठते हुए, कल-कल ध्वनि के साथ घूमती हुईं निर्मरावल्ी 
से आवेशित, चंचल मेघो से आचछादित और वक्र लताओ से आलिंगित 
पहाड फिर रहे हैं। अपनी भुजाओ द्वारा फेक कर पर्वत को शिाश्रों 
को जिन्होंने तोड़ दिया है, आकाश में उच्छुलित जल से ढेके से और 
अपने कधे के बालो को केपाने वाले वानर क्रमशः आ आ कर निकल 
जाते हैं | बार-बार पवतों के आघात से उत्त्तिप्त समुद्र-जल से खाली 
आर भरा हुआ पताल' नभस्वल की तरह और नभस्तल विकट उद्र 
वाले पाताल की तरह प्रतीव होता है। सक्षोभ से भूमि के विदीर्ण होने 
से जल बह जाने के कारण, जिनकी घाटियों के कमल-वन सूख रहे हैं 
आग जिनके व्याकुल हाथियो द्वारा अवलम्बित शिखर ट्व८ रहे हैं, ऐसे 
पर्वत सागर में गिर रहे हैं |! १८ 

सागर गिरि आधात से आहत होकर भीषण घ्यनि करता है, तट 
को ज्ञावित करता है, फिर ऊँचे नीचे भागों मे गिर कर चक्कर लगाता 
है, इस प्रकार वह अस्त निकलने के अन्तर को छोड कर मंथन के समय 
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का हो रहा है। उखाड कर जिसमे पंत गिराये गये हैं, जिसके विषय मे 
इस प्रकार की शंका है कि बॉधा जा सकेगा या नहीं, ऐसा समुद्र गरम 
रहा है, जिसमे इस प्रकार का लंका जाने का उपाय भो दारुण हैं किर 
चैसे जाने की क्‍या बात १ पतन के वेग से चूर छुए, आकाश में चक्कर 
काटते, चमचमाती सुब्ण शिलाओो से आवेशित और फूचों के पराग से 
ढेंके हुए, वानरो द्वारा उबाड़े पर्वत साग्र में लीन हो रहें हैं | पवन से 
बढ़ा दिये गये हैं. इत्ष जिनके, कन्दराओं से उत्यित पवन के वेग से 
जिनके निर्क उत्त्तिप्त हैं ऐसे पवत समुद्र मे गिर रहे हैं और गिरने के 
समय कय्रियों का क्‍ल-कल बढ रहा है तथा अढते हुए वडवानल से 
सागर भी नत उन्नत हो रहा हैं। नदियों के जल में रहने वाले मत्त्य 
सुदूर आकाश से समुद्र मे गिर कर अ्परिचित जल के कारण तट की 
ओर लौटते हैं, वहों मृदित दरिचन्दन से युक्त जल पीकर पतसन्न हो 
चतुरदिक पौल जाते हैं, पर श्रच्छा जल न पाकर अनिच्छा से प्रस्तुत जल 
का पान करते हैं। पर्वत समुठ मे गिर कर नष्ट हो रहे हैं, वे सर्भ के 
फनो की मणियों की प्रभा से किंचित ताम्रवर्ण के हैं, संघ के कारण 
उनके विक्ट श्रधोभाग टूट रहे है, वृक्ष समृह से वे हरे लगते हैँ ओर 
उनकी कन्दराएँ सूर्य प्रकाश से रहित हैं । पवतों के पतन वेग से समुद्र 
के जल के उछुलने पर हठात्‌ खसकना आरम्म करने वाले तथा 
अकस्मात्‌ असंतुलित हुए पृथ्वीवल को, शेषनाग तिरछे होकर घारण कर 
रहे हैं । पव॑तों ने वज्र के भय का, वसुमती ने आदि बराह के खुर से 
प्रेरित होने तथा समुद्र ने मथन की आकुलता का साथ ही साथ स्मरण 
ओर साथ ही साथ विस्परण क्रिया । मलय पर्वत के लता कुंजों को 
धारण करता हुआ, अपने सथित होने के दुःख का स्मरण करता हुआ 
सा सागर, जिसको रावण के अपराध के कारण आपति का सामना 
करना पडा है, पव॑तों के शिखरों से आहत होकर कराह रहा है । पहाड़ों 
के पानी में डूबने पर, आघात से चूर प्रवालों से लाल-लान सा द्दो 
उठा, मिर कर चूर्ण होने पर उठा हुआ धातु-रज की तरह शीकर रूपी 


ध्र्ट प्रवरसेन 


रज का समृह ऊपर फैत रहा है। गिरि-शिखरों से संक्षुब्ध कल्लोल युक्त 
तट वाला, गत्षित धातु से शोमित ताम्न सा कान्तिमान्‌, पिसे चन्दन 
तथा मनतिल आदि के रस से स्वाभाविक जलराशि का अपेक्षा कुछ 
भिन्न रंग का, पवतो की कन्दरा आदि गहरे स्थानों मे प्रवेश करता हुआ 
समुद्र का जल घोष कर रहा है । गिरते पहाड़ों से खिसक कर सागर जल 
में गिरते, जिनकी डालों की पत्तियाँ आधात से उछाले पानी मे मिली 
हुई हैं, ऐसे हल्के वृक्ष बिना खींचे ही तरंगों द्वारा उछाले जाकर आकाश 
तल में लग रहे हैं। राम के अनुराग से रावण के प्रति क्रद्ध, जिन्होंने 
अपने उज्ज्वल दॉतो से अपने ओ्रोठों को काट लिया है, आकाश में 
अपने गमन वेग से भेथो को फैला कर जिन्होंने छिन्न भिन्न कर दिया हे, 
ओर जिनसे अ्प्सराएँ सयभीत हो गईं हैं ऐसे पबतधारी कपियों से सागर 
का जल छिन्न किया जा रहा है। वायु से जिसकी कन्दराएँ पूरित हैं, 
जिसका शित्ाा निवेश पवनसुत से आक्रान्त होकर ठोला हो गया है और 
जिसकी चोटयो के निमोरो में इन्द्रचाप बन गये हैं ऐसा महेन्द्र पंत का 
खंड समुद्र मे गिर रह है ।!१$ 

गगन मे शैल्लाघात से उछाले जल से पूरित, बादलों की गज॑न से 
व्याप्त, कन्दल नामक इक्तों से युक्त, लता णहों को धारण करता हुआ 
शिखर गिर कर क्या श्रनेक टुकड़ों में बट नहीं जाता ? गिरि के आधातव 
से जल के ऊरर आये हुए मकरों से विषम रूप से काटे गये, फेन में मित्ते 
हुए चमरी गायो की पूँछा के निचले बाल घावों से बहते रक्त के कार्णु 
विभक्त जान पड़ते हैं। सिद्ध लॉग भय से संभोग-प्रक्रिया से गीले 
अधोनाग वाले लताग़हों को छोड रहे हैं, पद्दाडी नदियों का जल इधर- 
उधर त्रिखर रहा है और पहाडो के गिरने से समुद्र का पानी चारों ओर 
फैल रहा है। जिसमें युथपति ने जल-सिंह का आक्रमण रोका है और 
विकल कल्लभ उठाये जा रहें हैं, सडों को ऊपर उठाये ऐसे द्वाथियों के यूथ 
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विकट भेंवर के मुँह मे पड़ा चक्कर खा रहा है। सामने मिरे गिरि 
शिखगोें के श्रावाव से आन्दोलित, पवन द्वारा तरगों से चंचेल बनाई 
गईं नठियों को देख कर ही, राम विरद से पीड़ित होते हैं | जिसके विद्ग म 
जाल कुछ कुलस गये हैं, जिसम बाण के घात वी ज्वाला से शंख काले- 
काले हो गये हैं ओर जो पाताल तल में लगे राम के बाणों की पाँखों 
को ऊपर ले आया हद ऐसा जल-समूह सागर के तल से ऊपर उठ रहा 
है। जिसमे भवभोत जलचर निश्चेष्ट होकर पडे हैं, अपने ही भार से टूटे 
पंखों वाले पबत हैं तथा क्रद्ध होकर साँप दोड़ रहे हैं अ।र जिसकी जलराशि 
पहाड़ों के श्राधात स फट गई है ऐसा पावाल साफ दिखाई दे रहा है | 
गिरि-पात से आन्दोलित समुद्र की ओर मुख किये हुए, फिर तिरछे पवत 
से बिछल् कर फिसले हाथी जल इत्तियों पर ट्ूटते हुए ओर उनसे 
प्रत्याक्रान्त होते हुए जल्ल में गिर रहे हैं। वानरों द्वारा बेग से फेंके गये 
विशाल परत उतनी जल्दी रसातज्न के मूल भे नहीं पहुँचते, जितनी 
शीघ्रता के साथ अपने गिरने से उछाले गये सुदूर आकाश से पहुँचः कर 
नीचे गिरे जल के भार से प्रेरित होंकर | प्॑त के आघात से उछुच कर, 
जिनमे उत्तान और मूच्छित महामत्स्य हैं ऐसे तटवर्ती पबतो से प्रतिहत 
होकर उन्हीं के वृत्तो को उखाडने वाले, समुद्र के जल-कल्लोील' आकाश 
में बडी दूर तक ऊपर उठते हैं| जल्ल में आधे छब चुके अस्थिर हाथियों 
के कुड के भार से बोकिल शिखर के कारण विहल, पव॑त की कन्द्रा 
से निकल कर आकाश मार्ग से ऊपर को जाते हुए छुर-मिथुन, उस ड्बते 
पर्वत के जीव जैसे लगते हैं। वानरों की भुजाओ ने पव॑तों को, पर्व॑तों ने 
वृज्ञों को और वृच्चों ने मेघों को धारण कर रखा है, यह दृश्य देख कर 
सन्देह होता है किये वानर समुद्र मे सेतु बॉध रहे हैं या श्राकाश 
की माप रहे हैं! ।**९ 

ध्वेंग के साथ गिर रहा है एक-एक पर्वत जिनमें ओर जिनसे 
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मणियों की शिलाएँ तिरछी तथा कम्पित होकर गिर रही हैं, ऐसे पव॑त 
समूह सागर में गिर रहे हैं। उनसे उछाले जल के तटाघात से 
कम्पित पृथ्वी के आघात, पृथ्वी के भार से बोकिल महामर्ष के टूटे 
कूनो की संपुण जिसमें खुज्ञ गया है ऐसे रखातल को पीड़ित कर 
रहे हैं | म्रदित मैनसिल से युक्त तठ वाले पवत के स्पन्दन से अरुणिम 
सागर का जल जो नष्ट हों रहा है, वह अभिमानी रावण द्वार बल 
पूर्वक ले जायी जाती हुई जानकी के अश्रुपू्ण नेन्नो से देखने का दारुण 
फल है | गिराये पव॑तों से आइत रत्नों में श्रेष्ठ मणियों समुद्र के अधस्तनन 
में चूर-चूर हो रही हैं, ओर बादलो के घेरे से हीन आकाश तत्त पव॑तीय 
वनराजि के कांचीदाम जैसी हंस-पंक्तियो से भर रह्या है। पाताल शब्दाय- 
मान हो रहा है, पव॑तो के आधात से पृथ्वी फट रही है; चोट खाकर 
बादल छिन्न भिन्न हो रहे हैं; वानर दूसरे वानरो से भिराये हुए पब॑तो के 
ऊपर गिरने के भय से दूर हट रहे हैं, पंत गिराये जा रहे हैं; समुद्र 
गिरते पहाड़ों की चोंट खाकर पीडा से देर तक चक्कर सा खाता 
है; आघात से फूटी सीपिया के मोती विद्रुम जालों में लग कर समुद्र मं 
गिरे बृत्नों की शाखाओं में लगे पलछव युक्त फूल जैसे जान पड़ते हैं। 
क्रोधित हाथियों से मर्दित, निरन्तर मधुर गन्ध रूपी यौवन जिनसे 
निकलता है, ऐसे अप्सराश्रो सहित डूबे पवंतो के वनो की, कुसुम-पराग 
समूह रूपी ध्वज सूचना सी देता है। वानर लाते हैं, आकाश प्रसास्ण 
में समथता दिखाता है, समुद्र अपने हाथो अर्पित करता है और पथ्वी 
भी देने मे मुक्तहस्त है, फिर भी पाताल का विकट उदर पर्व॑तों से भरता 
नहीं | वानर सागर को क्षुब्ध कर रहददे हैं, उसमे थोंड़े ड्रबे गिरि-शिखरों 
की बावलियों के कीचड मे जंगली भैसे आनन्दित हैं, वहाँ वृत्तों से प्रवाल 
जाल मिल रहे हैं, स्थल जीवों से जल-जीव मिल रहे हैं और वह डरावने 
घड़ियालों का घर है। सागर में बनेले हाथी की गन्ध पाकर जल्ल-सिह 
क्रुद्ध होकर जेभाई लेता हुआ उठ रहा है और सामने गिरते पबव के 
भय से त्रस्त होकर हटते भुजगेन्द्र के वेग से भेंवर उठ रहे हैं | सागर में 
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डरबते हुए वन के सूखे पीले-पीले पत्ते ब्रिखरे पढ़ें हैं ओर भंग किये हुए 
मदन वृक्ष से निकले कठैतले रस से मत्स्य मतवाले और व्याकुल होकर 
इधर-उधर उलठ-पुलट रहे हैं। वानरो से क्षुब्ध सागर मे पव॑तो के 
भार से प्रेरित, पलवों के दलन से अल्पकाय चपल लता-जाल है और 
वृक्षों के फूल विषधर रूपी नवीन आतप से मुर्का कर काले हो रहे हैं । 
ऐसे सागर में भवगे में चक्कर खाते हुए गिरि-शिखरो के निभरों के जल 
के उछलने से आकाश में अन्धकार फैल गया है ओर पर्वतीय वनो की 
आऔषधियों की गन्ध से पीड़ित होकर व्याकुल सप पाताल से उछुल कर 
ऊपर आ रहें हैं। आवततों मे चक्कर काटते पव तों के मध्य भागों की 
प्रभा से घूमते हुए से, किन्तु पाताल से निकले सर्पों की फशि-मशणयों 
की प्रभा से पृथक्‌ प्रतीत होते समुद्र को वानर क्षुब्ध कर रहें हैं। निरन्तर 
गिरते हुए, अन्तरद्दीन आयास से घटित सेतुपथ आकाश मे तो निर्मित 
सा परन्तु सागर में पड़ कर विलीन सा हो रहा है? | * ? 
सेठ पथ निर्माण 
( ११-- आठवे' आश्वास के प्रारम्भ में प्रवस्सेन सागर को शांत 
होते चित्रित करते हैं। “पर्वत के गिरने से छित्न-भिन्न तथा क्षुब्ध सागर, 
जिसके आवतों में पर्वत खण्ड-खणइड होकर घूम रहे 
सागर का शात भाव -_ 5 
हैं, उछ॒ले हुए जल के पुनः वापस आने से फिर लौट 
कर पूर्वावस्था को प्रास कर रहा है। प्रशान्त कच-कल वाले, गिरि-पात 
के शान्त हो जाने पर, छोटे पर्वतों वाले वथा ऋण मात्र के लिये भीषण 
आकार धारण करने वाले समुद्र के जल में स्थिर पहले जैसी स्थिरता 
है। इस प्रकार शात होते जल में मुक्तास्तबकों से घवल फूल मित्र रहे 
हैं, मरकत मणियोँ और हूठे पत्ते साथ-साथ घूम रहे हैं और आइसों 
वाले बल में विद्रम के साथ पल्‍लव और घवल शल्लों जैसे कमल मिल 
रहे हैं| ज्ञोभ के समय नीचे गये किन्तु शान्त होने पर ऊपर तल पर 
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उतराते हुए फूलों से युक्त, ड्ूबते सूथ्य की तरह किचित लाल समुद्र तल 
पर प्रसृत गैरिक पंक की आभा धीरे धीरे विलीन होती सी दिखाई दे 
रही है। बनेले हाथियों की गन्ध पाकर ऊपर को उठे हुए जल हाथी, 
आपतप से पीड़ित हो, अपने सूडों से उठाये जल्ल-कणों से आद कर मुख- 
मंडल को शीतल कर रहे हैं। गिरि तरुओों की शाखाओ आदि से आकुल 
आर उनके कसेत्ते रस से अलग रंग वाले, नदियो के मुहाने ऊपर कों 
प्लावित और पुनः समुद्र में प्रविष्ट जल-राशि से मत्तीन हो रहे हैं। 
गिरे हुए पहाड़ों से आन्दोलित सागर द्वारा इधर-उधर फेके गये मलय 
खंड, महेन्द्र के वटो मे ओर हाथियों को कुचलने वाले महेन्द्र पब॑त के 
खंड, मलय के तटों में जा लगे हैं। विस्तृत और घवल, जिनके ऊपरी 
साग शात तथा ठहर ठह्दर कर तट प्रदेश की ओर से लोठती जल' तरंणों 
से नत-उन्नत हो रहे हैं और जहाँ अविरल रूप से मोती आरा लगे हैं, 
ऐसे समुद्र तठ वासुकि नाग के क्चुल जैसे भासित हो रहे हैं| पर्वत के 
आधात से उछला हुआ, आश्चर्य से देखा जाता हुआ, आकाश मार्ग 
से नीचे गिरता हुश्रा जलसमूह आन्डोलित होकर शान्त हुए समुद्र को 
छुब्ध कर रहा है |१२ 

५ १२--श्रनन्तर प्रवरसेन सेतु-निर्माण के समय की विचिन्न परि- 
स्थिति की उद्घावना अपनी कल्पना शक्ति के विचिच्न संयोगों द्वारा करते 
हैं | चित्र को परिस्थिति के अनेक छायाताप से प्रस्तुत 
करने से प्रवरसेन की मतिथा अद्वितीय है। और इन 
स्थितियों में विचित्र सजीवता और गतिशीलवा है |--वानर सेना देख 
रही है कि नल द्वारा समुद्र तट पर स्थापित किये परत मानो लंका के 
अनथ के लिये सेतु का मुख हो । नल द्वारा डाले हुए पहाड़ों की चोट 
से उछलते हुए जल बाला सागर, इस प्रकार भ्रमित हुआ कि उखाड़े 
पव तों की धूल से मलिन दिशाओ के मुख एक साथ धुल उठे । पानी से 
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गीले होकर जुटते हुए ओर जिनके जोड का पता नहीं लगता, ऐसे परत 
समुद्र की श्राइलित जल राशि से आहत होकर भी हृढता से जुट होने 
के कारण एक दूसगे से अलग नहीं होते! उनमे जल को घार उलट 
कर बह रही € और वेला तठ पर पड़े पहाड़ों से अयरुद्ध नदियों के 
मुहाने उनके बाहर निकलने के मार्ग बन गये । वानरों द्वारा शिख्ननें को 
नीचे करके छोड़ने पर भी, मूल भाग भारी के होने कारण, पर्वत उसाड़ने 
वी पूव स्थिति में होकर नल के माग में गिरते हैं | मुख से पूण हृदता 
के साथ ग्रसित कुम्न-स्थलों पर जिनके केसर ब्रिग्वर रहेँ हैं ओर जिनके 
नखो के अग्न भाग प्रह्ृत कुम्म-स्थत्तो में ही गड़े हैं ऐसे पहाडी सिह जल 
के हाथियों वी सूडों से प्रहत हकर उनपर प्रहार कर रहे हैं।। जल- 
हाथि- के मद की गन्ध पाकर उनकी ओर संड फ्ैचाते हए ब्नैले 
हाथियों के सूड़ां को जल-दस्तिन काट लेते हैं और वे गिर पड़ते हैं, फिर 
भी क्रोधोन्मक्त होने के कारण उन्हें उनके कटकर गिरने का भान घावों 
पर समुद्र के खारी जल के पइने पर होता हं । सेतु के कुछ त्रन जान पर 
वानर उडकर भागने की चेश करने वाले पवतो को उनके पस्रों को 
दोनों हाथो से पकड़ कर खींच रहे हैं। उस समय ऊंचे-नीचे उछुलते हुए 
क्‍न्‍्चे के केसर वाले, पाश्व भाग से कन्धे के सप्रीप प्रसरित हाथ से 
वानरों द्वारा गियये हुए पव॑तों को ले-ले कर नल शीघप्रता और तह्ली- 
नता से सेतु की बॉध रहे हैं। गिरते हुए अनेक पहाड़ों से छुब्ध सागर 
में प्रकठ हुए पृथ्वीतल के भीषण विवर को एक सम्यक्‌ स्थिति पव॑त ही 
विस्तार की अधिकता से मूँद देता है। वानर जिन-जिन पर॑तों को सागर 
के तल मे स्थापित करते हैं , नल उन पर चरण रख कर आगे सेतुपथ 
को बॉघते जाते हैं | वानरो द्वारा एक साथ अनुप्रयुक्त स्थानों पर गिराये 
हुए पहाड़ों को ले-लेकर नल' उपयुक्त स्थानों पर रखते जाते हैँ और 
जोड़ते जाते हैं । नल द्वारा जोड़े हुए प्वतों को सागर स्थिर करता है 
तथा वानरों द्वारा अनुपयुक्त स्थाना पर डाले गये पव॑ता को अपनी तरणों से- 
उचित स्थानों में जोढ़ देता है ओर बने हुए सेतु के आगे उछुलता हुआ 
श्ष हि 
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बढ़ जाता है | सूर्य के रथ के चक्के से घिसी हुई ऊँची चोटी वाले जिन 
; पर्वतो को हनुमान ले आते हैं, नल डन-डन पहाड़ों को बायें हाथ से 
ले-ले कर सेतुपथ में जोडते जाते हैं। समुद्र की सेवा मे लगे शेवाज्ञ युक्त 
शिखरो वाले पाताल के पवत किंचित निर्मित सेंतुपथ से अम्बद्ध और 
जिनके ऊपर के भाग विकसित कमलों वाले सरोवरों से शोमित हैं ऐसे 
पव तो को धारण कर रहे है। जाकर लोटी हुई जल-राशि के वेग से 
कम्पित, समुद्र तट की तरगो के आने-जाने से फैलती और पतिमठती 
शाखाओं वाली वन श्रणी आन्दोलित दो रही है? ।*३ प्रवरसेन के 
के समस्त वनों मे सजीव चित्र उपस्थित करने की अद्भुत शक्ति है | 
कवि स्थितियो की अद्भुत पर साथ ही सजीव कल्पनाएं करता 
है |--सागर के ज्ञोभ से उद्विग्न जंगली द्वाथियो की यूडो से उछाले 
गये, जल हाथियों के दातो में लोहे के कडों के समान लगे हुए विशाल- 
काय समुद्री सर्प गिर रहे हैं । पहाडो के गिरने से प्रेरित सागर का जो कल्लोल 
पहले लोटता है, वह्दी दूसरी ओर के ठेढ़े हुए सेठपथ में जोड़े पंत को 
अपने अ्राघात से सीधा कर देता है| क्षुब्ध सागर मे दूबते हुए; अखंडित 
मद-घारा वाले, पहाड़ी जंगलो के मतवाल्ले हाथी पैरो मे उल्लके समुद्री 
सॉँपो को बंधन की तरह तोड रहे हैं। मिले हुए रत्नों की श्राभा से 
उज्ज्वल, वृत्तों के रत से हरित और किंचिंत स्फुटित मरकत शिलाग्ों से 
युक्त, शखो के चूरं से श्वेत हुआ फेन इधर उचर चाल्ित हो रहा है। 
सेतु मे जोड़े जात पव॑तों से समुद्र जितना क्षीण होता है, नीचे से 
निकलती हुई जलराशि से पूर्ण हौकर उतना ही उछल्षता है। भूकम्पों 
ने नदियो के मुद्दाने को छिन्न मिन्न कर दिया है, शिथिल हुई मूल्ों वाले 
पव॑तो के शेष भाग अपने स्थान से उनसे खिसक रहे हैं आर उन्होंने 
दक्षिण समुद्र की भाँति अन्य समुद्रो को भो आन्दोलित कर दिया है। 
बानर सेना को क्षण भर के लिये सुखी करने बाला सेत॒ुपथ एक ओर 
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समुद्र के जल में उठा हुआ है; एक ओर परत गिराये जा रहे हैं और 
दूसरी ओर रमातल भर रहा हें | पहाडो के गिरने से सागर का जल दो 
भागों में विभक्त होता है, आर उससे सेतुपथ निर्मित हुआ सा जान 
पडता है, फिर समुद्र के जल के लोट आने पर वही थोड़ा सा बना 
प्रतीत होता है। पावाल भर गया, किन्तु कुपित दिग्गजों के गमन में 
बाधा उपस्थित करने वाले तथा सागर को विश्राम देने वाले अन्यन्त 
गहरे महावराह् के चरणों के खुर पडने से बने विकराल अवकाश (गइढे) 
व भी नहीं भर सके | गैरिक तटो के पतन से सुन्दर पल्लैँव जेंसी 
लाली वाला, मँवरों में भ्रमित होकर टूट हुए वृक्षों के खड़ा से कपेला 
और सुगन्धित, पहाड़ों से मथा जाता सागर का जल समूह ऐसा लगता है 
मानो उससे मद्रा निकल रही हो | समुद्र इधर-उधर पहाड़ों को ज्यों 
ज्यो अपनी तरगो से चालित करता है त्यो-त्यों शिखरों के चूर्ण से विवरों 
के भर जाने से सेतुपथ स्थिर होकर इृठ हो रहा है। वानरों को शीघ्रता तथा 
नल के रचना कोशल से कुछ पता नहीं चलता--सेतुपथ कहीं आकाश से 
बनकर तो नहीं गिर रहा है? मलय से पहले बना तो नहीं खींचा जा रहा 
है! समुद्र के जत् पर तो उत्पन्न नहीं हो रह्य है ! और रसातल से बना 
बनाया तो नहीं निकल रहा है ! आकाश में सागर का उछुला हुआ पानी 
आर रसातल के जल में नभ दिखाई दे रहा है, परन्तु आकाश, जल ओर 
रसातल में सबंत्र पव॑त सामन रुप से दिखाई दे रहे हैं। वेला रूपी अलान 
से बेंधा हुआ समुद्र ससातल स्थित सेठु को इस प्रकार चालित कर रहा 
है जिस प्रकार हाथी अपने खंट को हिला देता हैँ | कपियों से दृढ़्ता के 
साथ जैसे जैसे पव त प्रेरित होते हैं, वेसे वेसे क्षुब्ध जल-राशि से आदर 
होकर विस्तारहीन हो एक एक से जुठते से जाते हैं! ।*४ 
९१३---ज्ञवगो के हाथों से पव॑त सागर में गिर रहे हैं, उनसे रत्न 
बिखर रहें हैं और किन्नरगण भय से व्याकुल हो कर खिसक रहें हैं । 


२४, वही ; वही ३ ४६-६० ॥ 
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क्ुब्ध सागर नदियों को तीत्र भय से मुक्त कर दैन्य के साथ नहीं वरन्‌ 
ज़ोरों से गज रहा है। सागर आकाश में उछचता 
हुआ पर्वतीय मणि शिल्ाओ की आशभा से आस 
रहा है, गिरते हुए पंकिल पहाड़ो को जैसे धो रहा है और लौट क्र 
रुद्ध सा, वह गिराये हुए पव तों के अन्‍्तर्निविष्ट हो जाने पर दलित 
होकर जुटता हुआ सा जान पड़ता है । सेतुअथ के समीप गिगने वाले 
पहाडो से व्याकुल, क्षुब्ध सागर के जल में निवास करने वाले जल 
के हाथियों तथा पवरतपर रहने वाले मद्‌ की गंध से क्रुद्ध वन गजों 
के समूह एक दूसरे पर आक्रमण कर रहे हैं। ठकरों से बृक्षों को 
उखाड़ने वाली, देर तक सेतुपथ के पाश्वों को परिधृष्ट करने वाली, 
घातुओ के सम्पक के रूपान्तर कों प्राप्त सागर की तरंगें समुद्रतल्न से 
ऊँची उठकर (पथ के नीचे) वित्ञांन हो जाती हैं | सेतुपथ पर गिरने 
के भय से कातर नेत्रों वाले हरिण, नल ओर सागर को एक हा भाव 
से देखत हैं। अभिधात से स्खत्तित सागर का जल पव तीय नदियों 
के प्रवाह का अतिक्रमण करता हुआ मानों वानरो की कल कल ध्वनि छो 
पाकर उमड़ रहा है। नल रचित सेतु॒पथ को वानर दृढ कर रहे हैं | 
इसकी उच्चता सम्पूर्ण पृथ्वी तल से पहाड़ों को उखाड़ कर निमित 
की गई है और अपनी छाया से इसने समुद्र की उज्जवल जलराशि को 
श्यामल कर दिया है। इसके शित्षातल्नो के टेढ़े होकर लगे दृढ़ आधषातों 
से महामत्स्यों की पूछे कट गईं हैं ओर इसकी शिलाएँ बीच से कटे 
सॉपों के आभोगो से जोरों से कप जाने से विदीर्ण हो गई हैं। सेतुपथ 
में पहाड़ों के उखाडने के उत्गत के समय पकड़ कर छूटे हुए वनराजों 
के पीछे सिंह लगे हैं ओर यह पथ गिरि शिखर पर स्थित, ले आये हुए 
अन्य पव वो से प्रेरित शब्दायमान मेघों से घुल रहा हैं । यहाँ क्योन के 
कारण उलट कर गिरे बनैले दाथियों से रुद्ध नि्ेर का जल दो थधाराश्ों 
में होकर बह रहा है और पव तो के बीच में चन्दन वन के कारण 
मलय के शिखर खण्ड की स्थिति का अनुमान होता है। नल द्वारा 


कार्य की. पूर्णता 


श्र 
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बनाये जाते सेतुपथ मे सागर की तरंगों से आइत द्ोकर कॉपती हुई 
लताए वृक्षों पर लटक रही हैं और शिखरो के बीच मे समुद्र का जल 
चपल हा रहा है | सेतुपथ अपने आप विस्तृत हो रहा हैं, पव तों के 
श्राघात से सागर कॉप रहा है, कल-कल ध्वनि से दिशाओं को प्रतिध्वनिंत 
करते हुए वानर, सेतु-माय पर सुवेल के ऊपरी भाग को देख कर हर्षा- 
तिरेक से शोर मचा रहे है। समुद्र को द्विधा विभाजित जल-राशि में 
सेतुबन्ध से आक्रान्त, घबराहट के साथ खींचने के कारण खडित, भय 
से उद्विग्न हो भागने ही वाले पव॒तों के पक्ष दिग्वाई दे रहे हैं। 
महीधरों के आधात से ज्ञोगित जल से ज्षत और विधटित मूल वाले 
पव तो के थोडा-थोडा खिसक जाने पर ज्ञवग उन्हें फिर मजबूत कर 
रह हैं| उदधि को आक्रान्त कर सेतुाथ ज्यों-ज्यों दूसरे तट के समीप 
होता जाता है, त्यो-त्यो पानी कम होने से अधिक उछल रहा है। 
महीध-) के प्रहार से जो जल्ल-समूह सेतुपथ पर गिरते हैं, वे उस पर 
स्थित वृक्षादि से ठकश कर ठेठे मेढे हो महानियों के प्रवाह जैसे बन 
जाते हैं, ।१ कवि के ये वर्णन संशिलष्ट प्रत्यक्ष और सजीव हैं। 

५ १४--एक ओर से दूसरी ओर दौडते तिमियो से पूरा हो गया 
है शेष भाग जिसका, ऐसा सुवेल पव त के तठ से ल्वगा हुआ सेतुपथ 
पूर्ण होने को शोभा को प्राप्त हुआ । अब्यवस्थित 
रूप से लगे विशाल पव तों को जब्र नल सेतुपथ 
में उचित रीति से न्‍्यस्त करने के लिए आवश्वकता अनुसार इधर 
उधर उठाने लगे तत्र समुद्र समूची पृथ्वी का ज्ञावित करके अपने स्थान 
को लोटाता है। सेतु के निर्माण कार्य को समाप्तप्राथ जान इषिंत 
वानरा द्वारा डाले गये पव॒ तो के आधात से ऊँचा-नीचा होता हुआ 
समुद्र, सेतुपथ और सुवेल के उमड़े हुए नदी प्रवाह की तरह जान 
पडता है। वानर जिस-जिस प्रकार सेतु॒ुपथ के अग्रभाग को बनाते 


सेनुपथ 
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जा रहे हैं, वैसे समुद्र की जलराशि की भाँति रावण का दृदय फटता 
सा जा रहा है। पातात्त में जिसका मूल स्थित है तथा अविरल रूप से 
पूव बत्‌ जिसके निर्भार प्रवाहित हो रहे हैं ऐसा सुवेल परत बिना 
स्थानान्तरित हुए भी सेतुपथ के मुख मे पड गया। सेतुपथ के आरम्भ 
होने पर पूर्ण, किचित निर्मित होने पर अवशिष्ट भाग भय के काग्ण 
विसहश तथा समाप्त होने पर दो भागों मे विभाजित समुद्र, कई रूपों 
में भासित हुआ । मलय के तट से प्रारम्भ, चलते वानरों के भार से 
नत, समुद्र की तरगों से अन्दोलित विस्तृत सेतुपथ बृच्ष द्वारा धारित 
वृक्ष को भाँति त्रिकृट द्वारा स्थिर हो रहा है। सेतु महापथ से जिसके 
पूर्वी और पश्चिमी दो भाग अलग कर दिये गये है आर जिमके दोनों 
पाश्व' नत हो रहे हैं, इस प्रकार बींच मे उठा हुआ सा आकाश नमित 
सा हो रहा है। आकाश के समान विस्तृत, मलय और सुवेल के तटों से 
लगा हुआ समुद्र की जलराशि पर सेतुपथ उदयाचल से लेकर अस्ता- 
चल तक विध्नृत सूथ्य के रथ के मार्ग की भाँति लग रहा है। पवन से 
अन्दोलित होते हुए सागर के उदर में सम्बकू स्थित हैं महान शिखर 
जिसके, ऐसा सेतुपथ अपने विकट पक्ष को फैला कर उडने का उपक्रम 
करने वाले पव त की तरह प्रतीत होता है। अनन्तर स्थूल, तुंग, विकट 
तथा सागर को दो भागों मे विभक्त करने वाले सेतुपथ, रावण कु 
को नाश करने वाले यम के स्थूलन, तंग और विकट हाथ की भाँति 
भासित हुआ । कठौर प्र तों का बना होने के कारण भारवान्‌ और दूर 
स्थित भी विकराल त्रिशुल जैसे सेतुपथ ने कठोर, साहइसी और गौरव 
प्रात रावण के हृदय को छेद सा द्विया। सेतुपथ के अघोभाग में 
वृक्ष दिखाई दे रहे हैं, जिनके सागर से गीले फूलों पर भौरे लगे हैं और 
भौंरों के बोकक से पल्लव भ्ुके हुए हैं ।** 

जिस प्रकार प्रवरसेन घटना की योजना मे अपनी विराट कल्पना के 
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सहारे यथार्थ सजीवता प्रस्तुत करते हैं, उमी प्रकार वस्तुस्थिति को बड़े ही 
युक्षम विवरणों मे चित्रित करते हैं । “कहीं शात समुद्र की सी आ्राभा वाले 
स्फटिक शिलाओ से निर्मित पव तो के बीच मे पड़े सेतुबन्च के भाग, बीच 
में कटे से जान पडने हैं। दिमपात से छिन्‍न तथा झूद्ित चन्दन वृत्तों से 
सुस्भित श्रेष्ठ मलय के शिखर सेतुपथ में लगे हुए भी सफुट रूप से प्थक 
प्रतीत हो रहे हैं | जाकर लाटे हुए जल समूद से आन्दोलित, भनि से 
गु जित सागर के कल्लोल, तठ की तरह सेतुपथ को भी प्रावित कर रहे हैं । 
प्रवतों के क्बंण मे समुद्र मे गिरे, जल से भीगे कन्धे के बालो के भार 
से आक्रान्त कुछ उतारते हुए वनसिह् सेबुपथ के किनारे लगे दिखाई दे 
रहे हैं| पूच आर पश्चिम के समुद्र भाग मे उपपन्न जलजीब सेतुउथ द्वारा 
ग्रवरुद्ध गनि होकर अपने स्थानों के पुनः दशन से व चित दो रहे हैं । 
उतग शिखरों वाले, गैरिक के कारण ताप्रवर्ण के तथा स्वच्छु बच्च से 
भाषित आन्दोलित निरगे वाले, सेतुतथ के दोनो किनारो पर स्थिर मनय 
और सुवेल, मगल्नध्वजों को भाँति जान पड़ते हैं? | ?* । 
$ १५४--अ्रनन्तर सेतुपथ से वानर सेना चल पड॒ती है। 'सेतुमाग से 
पार क-ते हुए वानर सागर को दख रहे हँ--ढो भागो में विभाजित होने 
से उसका विस्तार सं।मित सा हो गया है। और एक 
ओर बडवामुख से जलराशि शोषित कर ला गई है | 
शंख समूह से मिलित श्वेत कमल, मरकत मणियों से मित्तित हरित पत्र- 
समूह ओं।र विद्रम जाल से मिले हुए जिसमें किसलय हैं ऐसे समुद्र के 
उत्तर तट से दक्षिण तट तक नल द्वारा बॉघे हुए सेतुपथ से, वानर सेना 
ग्रस्थान कर रही है। पाताल में जिसका मूल स्थित हैं ऐसे सत्र प्रकार से 
गौरव युक्त सेतुपथ को सायर घारण कर रहा है और उस पर प्रस्थान 
करती हुई सेना के भार से उममे लगे पव त चूर्ण हो रहे हैं। खम्भे में 
बॉँधे बनैले हाथी की तरह सेतुपथ में बंघा समुद्र उतके मध्य भाग को 


प्रस्थान 
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चालित करता है ओर तरंग रूपी सेंडो को उस पर डालता है | पहाड़ों 
को ढोने से जिनके शरौर में पसीना के बंद रूज्क रहे हैं ऐसे वानर 
धाठुओं से मल्लीन अपने हाथो को सेतुपथ के पाश्ववर्ती पहाड़ो के निर्क॑से 
में घोते हुए दक्षिणी समुद्र को पार कर रहे हैं।और फिर वे रावण 
द्वारा ले आये गये सुबेल पव॒त के ऊपरी भाग मे पहुँचे, यह नन्दन 
वन के योग्य दुच्चों का वन प्रदेश है तथा यहाँ पानी के भार से 

मन्थर और स्थित जलधर समूह से नमित लता समूह है? |३< 

सुवेल पर्वत 

९ १६--कवि उसी कल्पना के आधार पर इस पव त का चित्रण 
भी करता है | यहाँ भी स्थितियों की वैसी ही चित्रमयंता है और घटनाओं 
५ में वैसी ही सजीवता है। प्रवरसेन में सत्र कल्पना के 

रूप-रशन न न ५ 
रगो में ऐसा ही गतिशील स्न्‍्दन मिलता है। 
धवानगे ने सुवेल पव त को सामने देखा। वह जैसे सम्पूर्ण ब्रह्माएड 
को आक्रान्त करने के लिये अपने ऊँचे-ऊँचे शिखरो को बढ़ाये हुए 
है ओर ससार की शेष दिशाओं को व्याप्त करने के लिए दौड सा रहा 
है| वह ब्रह्माण्ड का विष्णु की भाँति, संसार के रक्षण के भार से 
व्यस्त विष्णु का शेष की तरह, शेष का सागर की तरह, समुद्र के विश्राम 
को सहने वाला है | वह पृथ्वी के धारण करने की शक्ति के 
साथ ससुद्र को भरने के लिए प्रबल नदी प्रवाहोी से युक्त, आकाश के 
विस्तार तथा उच्चता मापने तथा प्रलयथ॒ काल के पवन के वेग को 
रोकने में समथ है | दिशाओ में दूर तक फैला हुआ, आकाश-ठल को 
सुदूर तक ऊपर उठाये और पाताल को दूर तक झ्कुकाए हुए सुवेल 
समीप में पायी जाने योग्य फूलों ओर बृक्षों से ढका हैं। पाताल 
तल तक जिसकी जडें सागर मे गई हैं और जिस पर सरिताएँ प्रवाहित 
हो रही हैं, इस प्रकार आदि वराह के उछुलने के समय ऊपर को स्थिद 
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पृथ्वीमएडल की तरह पव त को वानरो ने देखा | वह अपने श्रघोभाग 
में पाताल तल को भर रहा हैं, वज की नोक से खोद कर अठल 
रूप में स्थापत किया गया हैं ओर ऐशवत के कन्धों के खुजलाने 
में धिसे पाश्वों वाले आलान के खम्मे के समान है। पाताल तक 
फैले होने पर भी उसके मूल भाग को सपराज़ ने नहीं देखा हैं 
और उसके शिखर तोनों लोकों को मायने के लिये बढ़े हुए त्रिविक्रम 
द्वारा भी छुआ नही गया है। उसके तद-प्रदेश से टकरा कर सागर का 
जल उछज्न रहा हैं श्र मध्य भाग में सर्प लिपट रहे हैं। विष्णु द्वारा 
आआश्लिष्ट मन्दराचल की भांति उसको सख्य की किरणें स्पश कर रही हैं। 
बह शेष के मिर को मणियों से ब्रिसे अपने मूच भागों से पाताल तल के 
अअन्धकार को दूर करता हैं तथा अपने ऊँचे शिखरों में सब्य के भटक 
जाने पर गगन में अंधेरा करता है। निकटवर्तों चन्द्रमणडल को रगड़ 
से उमको काल्ली-काली चद्वानों पर अस्त की रेखा बनी हुई है ओर वहाँ 
चॉदनी के जल-कणो से ज्ञावित होकर उठती हुई भाप से सब्य के सार्ग 
का अनुमान लगता है | उस पर चॉदनी शाता मे जच्र कभां विर्ल जल- 
भार वाले मेघ्र शिखर से आ लगते हैं, संड से उखाड़ कर उठाये हुए 
कमल तथा फिचत्‌ कोचड लपेटे हुए ऐगबत की भॉत चन्द्रमा शोसता 
है। सुवेत पर शिखरस्थ नदियाँ की घाराएं हरे वनो के कारण दूर से 
दिखाई दे रही हैं ओर वहाँ पवन से छिन्न होने के कारण मुरभाये किन्तु 
चन्द्रमा के पृष्ठ भाग पर गिरने के कारण क्िसलय सफ़ेद जान पड़ते हैं । 
बहुत बोभिल होने के कारण उसके अधोभाग को शेषनाग बढ़े प्रयत्न 
से उठाये हूए हैं और प्रलय काल के पवन द्वारा उखाड़ कर लाये पहाड़ 
उबके तठ से टकरा कर चूण हो गये हैं। वहाँ बल भरे मेघो से 
प्रेरित हो सुखी हुए बड़े-बड़े भेम आनन्द के साथ विश्राम का रहे हैं 
आर सिंहों द्वारा मारे हाथियों के रक्त से रजत शिल्ला-तलों पर मोती 
के गुच्छे सूख कर चपक गये हैं ।?”* कवि की इन कल्पनाओं मे यथाथ 
77 ए३ बह्दे३ आ० ९५ , १-१३, १४, १५ ५ 
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चंचल समुद्र शीकर उसे छू नहीं पाते हैं | तीचण कंठकों जेसे मणियों 
से तट बने हैं। यहाँ नग्त्र में जिनके मोती का गुच्छा लगा है ऐसे सिह 
हाथियो के सिर पर चटे गरज रहे हैं। मेव्रा से विभदित होकर छोड़े 
गये, वर्षा के कारण कोमल, कल्पलताओं पर सखे तथा पवन द्वाग 
उडाये वस्न जिन पर हूँ ऐसे वन इस पव त॑ पर हैं। इसके तट पर 
आधे उखाड़े हुए हरे-भरे टठेढ़े मेंढे वृक्ष हैं आर यद समुद्र की जनराशि 
पर आरूद सा है | इसमे कुसुमगशि से पूण एवं स्कृटिकमय तट 
वाली नदियों बह रही हैं। इमके शिखरों के पवन से उछाले हुए करनो 
से, कुछ गीली लगामों वाले तथा लार के फेन कणों से युक्त, सूथ्य के 
रथ के घोड़ा के मुख घुल रहे हैं। रात मे प्रज्ज्वलित ग्रीषबियों की 
शिखाओं से आहत, मृग-चिह्न को प्रकट करता हुआ काबर पारे दिये के 
समान चन्द्रमा को, यह अपने गगन-गत तीन शिखरों पर धारण किये 
हैँ | पृथ्वी को निष्कासन देने के कारण भीमाकार शुज़्यता से युक्त, आदि 
वगह के द्वारा पंकगशि के निकल जाने से अत्यन्त गहरा तथा प्रलय 
काल के सूय्य के ताप से शोषित समुद्र को इसकी नदियाँ भर रही हैं | 
इमकी कन्दराश्रों में मिह्दों का नाद गूंज रहा हैं। पता नहीं चचता यह 
किस दिशा से आ रहा है, इससे भयभीत होकर झ्ूग लौट पडे हैं. ओर 
जंगली हाथियों ने कान खड़े कर लिये हैं। सुवेल ममुद्र-तट के पवन से 
उड़ाये जलकरों से गीले वनों से हरा है, वन कमलों के परिमल से कुछ 
कुछ लाल है, हंस सरोवरों को मधुर निनाद से गजार रहे ईं आऔ।र सिहनी 
ने मास अहण किया है। समुद्र के एक भाग को निविष्ट किये हुए, भीमा- 
कार शुत््यता से युक्त और जिनकी ऊँचाई तथा पाश्व भाग सभी 
विस्तृत हैं ऐसी भुवनत्रयी जैसी कन्दगओं में सूच्य उदय भी होता 
ओर अस्त भी | पव त पर शिखरों से निकन कर थोड़े जल वाले आर 
आगे बढ कर भमुद्र के उछुते हुए जल से मिल कर हढे जल वाले 
निक्नर उद्गम प्रदेश में मधुर हैं पर आगे चल कर खारे दो गये हैं! ।२* 
३०, वो ; वही , १६-३३ । 
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'“ुन्नेल पवत के सरोबरों में रत्नो की प्रभा से धोये जाते हुए, शेष 
के नत-उन्नत होने से कम्पित और भार से बोकिल कमल खिले हुए हैं; 
और मध्य प्रदेश में उगी हुई लताओ पर सूय्य के रथ की धूल पढ़ी 
हुईं है। आकाश की तरह नीले ओर पाश्वों में जिनकी किरणे फैच रही 
हैं ऐसे सृग-मरीचिका से आ्रवेडित सरोवरों के समान उसके मणिमय तट 
है जिनमें उम्रस से व्याकुल भेंसे नीचे उतरने का रास्ता द्वढ़ रहे हैं । 
वन के जीव अनुरूप स्थानों में अपना क्रोध प्रकट कर रह हैं --कहीं 
हाथी तमाल बन रौद रहे हैं, कही रजत शिखर के खडो को सिह अ्ने 
मुख से काट रहे हैं और कहीं काली चट्टानों से जगली भेसे भिड़ रहे 
हैं। वहाँ सिंहों के थपेडो से घायल हाथियों के मस्तक से निकले गज- 
मुक्ताश्रों के गुच्छे बिखरे हुए हैं ओर वन में लगी आग से डर कर भगे 
हाथियो के द्वारा नदियों के पार करने से तृणराशि कुचल गई है| 
इसके मध्य भाग पर सूर्य का रथ हिलता डुलता प्रयाण करता है, ताल 
के बनों मेमाग न पाकर तारे उलक पडते हैं और इस प्रकार यह 
समीप के भुवः लोक के ऊपर स्थिव है । यह पव त विचित्र शिखरनों से 
युक्त है जिनके झाधे भाग तक ही स॒थ्य की किरण पहुँचती हैं, चन्द्र 
किरण तो कुछ भाग तक पहुँच पाती हैं तथा ऊपरी शिखर तक न पहुँच 
कर लौटा हुआ गरुड़ बीच के शिखर पर विश्राम लेता है। इस पर देव 
सुन्दरियों के वक्षुस्थल पर घारण किये जाने योग्य रत्न हैं, ओर उनसे 
दक्षिण समुद्र का रनों की बाजार जान पड़ता है। यहाँ कमलिननियों के 
दलो के सम्पर्क से सरोवरों को जल मधुर तथा श्याम है ओर घाटियों में 
बकुल वन के परिमल का गन्‍्ध फैल रहा है। मध्याह्न के तीब्र ताप से 
तप्त हरिताल गन्ब से हरिण मूच्छित हैं और ताप से घनाभूत समुद्र के 
जल के लवशु-रस फे स्वाद के लिये यहाँ भेसे तटीय शिलाओं को चाट 
रहे हैं | वह अपने ऊँचे रजत शिखरो से नक्ञत्रों को छू रहा है। पढ़ा 
हुआ मुक्तास्‍्तवक 5 सिंहों से मारे गये हाथियों के रुघिर से अरुणाभ हो 
रहा है। असीम पैय्यं के कारण इसने कितने प्रलयों को सहा है ओर 
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इसके सागर से लगे हुए सरोवर मे श्ड प्रवेश कर रहे हैं। मणिमय 
बिवगे में प्रवेश किया हुआ जल श्याम-श्याम सा जान पड़ता है। यद्षों 
के सुन्दर क्रीड़ाग्रह हैं| काम के वाणो से परिचित गन्धवों को निद्रा आ 
रही है। ओर यहाँ के सोर्भपू्ण सजल वनो में दावामि नहीं लगती | 
इसकी कन्दराओ में जल जिफला से श्यामल्न है, इसका मध्य थाग स्वच्छ 
रजत प्रभा से भासमान्‌ हैं। यहाँ विषद्वक्ना की उग्र प्रभा से जीवों का 
नाश हो रहा है। ऐसा यह पव त रावण को आनन्द देने वाला ह | 
पुगनी विषनाशक लताओ के लिपटने से चन्दन वृत्तों की शाखाओं को 
विषघरों ने छोड दिया है और दूसरी ओर जाते हुए सर्पों की मणियो की 
प्रभा से बत्ती की छायाएँ उद्भावित हैं। स्कटिक मणियों से प्रथ्वीतल 
घबलित हो गया है | सुर-सुन्दरियो का मधुर आलाप सुनाई दे रहा है । 
यह प्रलयकाल का उमड़ी जलराशि से भी पूर्णतया धुल नहीं पाता । 
इसके विवय से चन्द्रमा की भाँति रजत की शिलाएँ निकलती हैं! |३१ 
प्रवरसेन का यह सारा वर्णन उनकी कल्पना के अलौकिक सौन्‍्दर्य्य से 
उद्धासित है। यहाँ प्रत्येक स्थिति कल्यना के आदर्श से अयना श्राकार- 
प्रकार ही नहीं रंग-रूप भी ग्रहण करती है। 

“मणीय चन्द्र-ज्योत्समा इस सुवेल परत का आवरण पट है। 
निक्वर्ती बच्चो से कन्दराएँ रम्य हैं| श्रेष्ठ नक्तत्रो से इसके श्याम शिखर 
उन्ज्वल हैं। वहों जंगली बावलियो के कीचड़ से निकले हुए सुञजर 
आक्रान्त होकर फिर उसी में घुस जाते हैं, इस प्रकार विफल प्रयास 
सिंह ताड़ित से जान पड़ते हैं। सुवर्शमय वृत्तों के गुच्छे सरोवर के 
जल पर गिर कर द्वत्र रहे हैं।सजल नील मेत्र जैसी लावश्यमयी, 
नक्षत्रों के अंथन से जिसकी मेखला की रचना हुई है ऐसी नभभ्री को 
अपने शिखर रूपी बाहुओं से ढोॉकता हुआ सुवेल, पीछे श्राती हुई दिशा 
रूपी म्रतिनायिका के क्रोध को दूर करता है। यह दिशाओ्रों को घारण 
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करने वाला राक्षस रमणियों के लिये सुखद है। सय्येकान्त मणि जैसा 
सूर्य को छूता हुआ सा, अन्धकार रूपी नरपति के राजमवन के समान 
है| बलि की पृथ्वी का हरुण करते हुए विष्णु, मेव तथा प्रलयकाल के 
समुद्र भी जिसे नहीं भर सके, उस भुवन को यह सुतेल अपने आकार से 
भर रहा है। समीपवर्ता शिख्वर की वनाग्नि से आक्रान्त, ज्वालमाल के 
भीतर से निकलती हुई किचित लाली लिये हुए किरणों वाले, अस्त होते 
से सुय्य॑ को यह पव त घारण किये हुए है। जिन्होंने अपने घर को 
छोड़ना स्वीकार नहीं किया है ऐसी नदी रूपी पुत्रियों के लिये, बढ़वानल 
के सन्‍्ताप से ठटो को विदीर्ण करने वाले सागर के भारी तरग प्रवाह को 
यह सहन कर रहा है। रात के समय पत्मराग मणि की शिलाओं पर 
पड़ती दुइज के चाँद को छाया, इस पर जान पड़ती है मानो सूर्य के 
घोड़ो की ठापों से चिहित मांग दै। उेटी-लताओ के जाल से आच्छा 
दित, आतप के खंड के समूह के समान ऊँची-नीची सोने की शिलाएँ 
पड़ी हैं| आवप के भय से अधम्प्रदेश से उछिग्न हुद साँपो ने सूख्य के 


आलोक ताप से रहित ऊपर स्थित भागों में बसैरा लिया है। यय्य के 
नीचे स्थिर रहने से मध्य प्रदेश के बनो की छाया ऊपर को फैलती है। 
इसका ऊँचाई मे पर्यात तट प्रदेश, दाँतो के विस्ती्ण मध्य भाग से मुख 
के विस्तार के सूचक, ऐशवतादि द्वाथियो के परिघ जैसे दातो से चिहित 
है | कल्पदृक्ष की डालें इकट्ठा होकर फिर बिखर जाती हैं ; इसके मध्य 
भाग मे घूमने वाले देव-हाथियों के कनपटी खुजलाने से छात्र छिल 
जाने से ये पीली-पीली हो गई हैं ओर इनके पल्लवों की लाली भी 
उनके सू ड़ की निश्वाम की उष्णता से हल्की हो गई है | उठ पर स्थित 
चन्द्रमा का संग रूपी कालिम चिह्न, मणिमय मध्य भाए की आभा से 
धबलित हो गया है और पाश्व॑ भाग मे आने पर पिछले भाग पर गिर 
रहे मिभर से उसका मए्डल उल्लट गया है। इस पर स्थित वनशज्ि 
समुद्र के समीप होने से श्यामल हो गई है, समुद्र के उछले हुए 
जल से उसके फूल घुल गये हैं और सूथ्ये ते आलोकित हो गई 
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हैं? ।१९ सेदु-निर्माण के प्रठग मे चित्रों में तीत्र गति और आन्दोलन 
था, ओर इसमे स्थिति का विचित्र तथा रगीन दृश्य है। अलोकिक 
योजना तो प्रवरसेन का सामान्य गुण हे । 

“इस पर स्थित मार्ग पर जब सुर-गन नीचे उतरते हैं तब अमर 
साथ होते हैं आर जब ऊपर चढते हैं तत्र नहीं रहते, क्योकि दूर समस्त 
ऊंचे भाग से वे लट आते हैं। ढकी हुई अग्नि के समान स्थानों मे 
रतन छिपे हैं, जिनके निकलते हुए थोड़े-थोड़े प्रकाश मे अन्धकार किंचित 
दूर हो रहा ह | दस पर बनेले हाथियों का युद्ध हो रह्दा है, जिससे मु 
कर दक्ष सुबा दिये गये हें, उलक कर ज़िपटने के कारण लताएँ घ्जीभूत 
हो गई है और आपस के प्रद्वारा से परिध जैसे उनके ढॉँत दूट गये हैं। 
मन्द्राचल के चालन से उछता हुआ सागर का ग्रम्नृतमय जल 
अन्र भी इसके विस्तृत मणिमय विवरों मे निहित हे | विषम रूप से लगी 
पूछो वाल्ले राम के बाण वज्न की नोकों से खडित पल के शेष भाग के 
समान समुद्र के संज्ञोभ से उसके तथो में लगे हैं। बहोँ पर कुम्मो पर 
आक्रमण किये सिहो के कन्धों के बाल जंगल! हाथी अपनी सेंड़ो से 
उखाड रहें हैं और सहचरी की गुजार मुन कर उधर ही को मूडे हुए 
भोंगे थे आ्राश्रित लता-पुष्प चंचल हो रहे हैं। वहाँ दिवस के आगमन 
से अ्चमत्कृत सी, कुछ-कुछ सूखी हुई तथा हिम की तरह शीवल 
चन्द्रकान्त मणि-शिलाओं पर पवन के सम्पक से किंचित शैवाल कॉप 
रहा है। जिससे अद्भुत गंध उठ रही हैं तथा नलिनी दलो पर ढलने 
वाले जल्कणों जैसी कांति वाला पारद रस मरकत की शिलाओं पर 
लुढक रहा है। प्रातःकाल ऊध्ब गामी मण्डल के भार से आकुल से 
घोड़ों वाले सूथ्य इस पर आरूढ से होते हैं और सन्ध्या समय ऊपर के 
समतल पर सम मण्डल से चल कर इसपर से उतरते से हैं | इस पव त 
पर, उठके मध्य भाग के विषम प्रदेशों छे बचने के लिये चक्कर काटते 


अधि 
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हुए वनचर, सामने आकाश में चलती तारिकाओ से प्रकाश पाकर अपने 
रास्ते के। पार करते हैं। सुवेल प्बत के शिखर मार्ग से मिल्न कर 
चलता हुआ चन्द्र-बिम्त्र पुष्पो को अंजलियों से अ्रग्म भाग में ताडित 
होता है और प्रियतम से विरहित किरात युवतियों के उच्छूवास से मलिन 
किया गया है। यह आकाश की भांति हो प्रह-नक्षत्रों से शोमित है आर 
सीमा रहित है । अपने शिखरो से प्रलय पवन के वेग को रुद्ध कर व्यथ 
बनाने वाला है। अपने रत्नमय शिखरो की लाली से बादलों को लाल- 
लाल सा बनाने वाला है और इसकी कन्द्राश्रों के मुख में धिह्वो की 
भीम गर्जना फैज्ञ रही है। इसमे दिशाएँ समाप्त सी, पृथ्वी क्षीण सी, 
आकाश लीन सा, समुद्र अस्त सा, रसातल नष्ट सा ओर समार स्थित 
सा हैं| जूये के ठेढ़े होने से ठेढे हुए कन्बो वाले, भीत अरुण से लौटे 
जाने के कारण जिनके कन्धों के बाल नाक पर आए गये हैं ऐसे रवि के 
तुरग इस पर वक्र होकर चलते हें। सुवेल पर्वत पर रात में नक्ृत्र 
लोक वन के समीप पुष्प समृह के समान जान पड़ता है, पर प्रात+- 
काल प्रकाश से तारो के नष्ट हो जाने से जान पड़ता है बन के 
पुष्प तोड' लिये गये हैं! |२३ इन वर्णनो की सूदरम और विशद्‌ 
योजनाओ से कवि की कल्यना के साथ ही उसको सूद्धम निगैक्षण 
शक्ति का भी पता चलता है। प्रवरसेन की कल्पना यथाथ के सूद 
आर व्यक्तिगत पर्यावेज्ुण पर आधारित है । 

धवहाँ रात में चन्द्र के स्पर्श से प्रकट चन्द्रकान्‍्त मणि के जल के 
निर्भारों में ज्ञावित जंगली भैसे अपने निःश्वात से कोमल मेथों को 
उडाते हुए अपनी निद्रा को पूर्ण करते हैं। सामने के मार्ग के 
अवरुद्ध होने से शिल्ा मिट्टी पर तिरछे होकर चलने वाला चंद्र-विम्ब 
इस पर्वत के शिखरों पर चक्कर काठता है और उसकी किरणें कभी 
महासर्प की फरणि मणि की ज्योति के आधात से नष्ट सीहो जाती हैं। 
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प्रावाल तल को छोड कर ऊपर उमड़ा हुआ, प्रलय के समान 
उत्पात से कम्पित ओर अन्दोलित दक्षिण समुद्र इसके तट को जझावित 
करता है, पर आगे बढ़ कर दूसरे समुठ्रों से नहीं मित्र पराता। वहाँ 
अकुंश जैसे नखाग्रो से विद्ध कर शब्द करते हुए बादलों को खींचने 
वाले तिंद घमते हैं। जिनके कन्धो के बाल मुखर पर पड़े विद्युत्‌ 
बलय से कुछ-कुछ जल गये हैं। निर्कूर मे स्नान करने ने सुखी. फिर 
नी धूप से व्याकुल हो जगलो हाथी अपने कन्धे से रगडे हुए हरि- 
चन्दन के वृत्चों की छाया मे खड़े हैं। यहाँ सूच्य के शीघ्रममी घोड़ों 
का मार्ग दिखाई देता है, जिसके मध्य भाग की वनलताओो पर रोएँ 
मिरे हुए हैं, भ्रमर प्रमणशील हैं, ओर उच्छुवास के पवन से फूलों 
का पराग शआ्राद्र हो गया है। शोषित होकर दले हुए वृक्षु-समृह बाला, 
दक्षिणायन और उत्तरायण दोनो काल्ो में ग्राकाश मेआने जाने 
से घिसा सूय्ये का मार्ग इसके एक ही शिखर पर समाप्त हो जाता हैं | 
इसने अपने पूरे विस्तार से पृथ्वी को पूर्ण कर ठिया है, रसातल को 
आक्रान्त कर लिया है और आकाश को व्याप्त कर चारों और 
फैला हुआ है। यहाँ अपने गन्ध से भारों को आहृद्र करने वाले 
सुन्दर सजे, परस्पर विरुद्ध भी ऋतु, एक ही विशालकाय स्तम्न में 
व्रधे सुरगजों की तरह निवास करते हैं। निकटबर्ती रावण के भय मे 
उद्विग्न, शिखरों के अन्तराल मे लगे तिरछे मण्डल वाले सूच्य छुडा कर 
भागते जान पड़ते हैं। यहाँ जुगाली का भुज्ते हुए, किन्नरों के मन 
भावने गोतों से सुखी होकर खिलती सी आँखों वाले दरिणिं का रोमाँचर 
बहुत देर बाद पूर्वास्था को प्राप्त होता हैं? |? ४ 

प्रवरसेन के इन वशणुनों में कहीं कल्यमना अयनी कोमलता में सजीव 
हो उठती है और कहीं स्वन्दनों में गतिशील हो जाती हैं। जद्ढों कब्र 
को वैचित््य की रेखाओं और रंगों में ही प्रस्तुत ऋरता दे, वहाँ भी 
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कलात्मक सौन्दय्य॑ रक्षित है |--“यहाँ तीर पर विचरने वाले 
शोभित और जिनमे क्रद्ध वनगज लडाई कर रहे हैं ऐसे सरोवरों मे 
सूथ्य की किरणों के दर्शन होने पर भी चन्द्र-मए्डल के समीप कुमुद 
वनो का विकास बन्द नहीं होता है | मधुमथ के करवट बदलने के समय 
विपुल भार से बोमिल शेषनाग, पास के पव॑तों को अपनी मणिप्रभा 
से उद्धासित करनेवाले अपने विकट फण को इस पव॑त में लगाकर 
सहारा लेते हैं| बिवर के समान सग की छाया वाला तथा दोनो और 
किस्णों को फैलाने वाला चन्द्रमा शिखर के नि्रों को छूकर भिन्न 
मण्डलों वाला जान पड़ता है। जिसके मध्य में समान रूप से बिना 
अन्तर के मिले हुए तीनों भूमरएडल, त्रिविक्रम के स्थूल और उन्नत 
सुजाओं में तीन वलय जैसे जान पड़ते हैं | वहाँ सूखे हुए वृक्षों से सरय्य 
का, नवीन शीतलु वनपक्ति से चन्द्रमा का मार्ग जान पड़ता है, पर 
वनो के बीच में तारकों के मांग का पता नहीं चल्लता। यहों सूखते 
हुए, सुरभित तथा शिला-तल पर बिखरे और कुचले हुए तमाल के 
किसलयों को जिनकी गन्ध अलको में भी लगी है पवन सुरसुन्दरियों के 
कानों से अलग करता है | विपरीत मार्ग से आये हुए, ऊपर मुख करके 
मरनों के जल को पीये हुए तथा कन्द्राओं के जल को पीने के लिये 
तत्पर जलघर पवत के विकेट उदरस्थ पवन से आहत होकर पुनः 
आकाश मजा लगते है । प्रवरसेन के इन विस्तृत वणनो मे उद्दीपन 
की “श्गारिक सामग्री ही आई है--'छिपे हुए जगली हाथियों से दह्ाए 
गये तट के आघात से मूच्छित सिंहो के जागने के बाद की गजंना से 
व्याकुल होकर किन्नर के मिथुन आलिगन में बंध गये । और ऊँचे तट 
से गिरते निमरों से मुखरित कृष्ण मणि-शैज्ञों मं विहार करनेवाली मुर- 
युवतियों का अनुराग यहाँ शिथित्न नहीं होता [१३५ 
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५ १७--दसवे' आश्वास में कवि सायंकाल और रात्रि का वशुन 
कर्ता है । कमलिनी को खीचते हुए ऐरावत की कमल के केसगोे से 
धूसरित सेंड (कर) के समान दिवस की कान्ति को 
खींचते हुए स॒ब्य का हरिताल का सा पीला-पीला 
किरण-समूह संकुचित हो रहा हैं। अम्पष्ट सशों वाली, क्षीण होते हुए 
तप में दीबाँंकार हुईं तथा खींचकर बढ़ाई हुई सी वृक्षों की छाया 
ज्ञीण सी हो रही है। हाथी के सेन्दूर लगे मस्तक की सी कान्ति 
वाला, समुद्र मनन्‍्थन के समय मन्दर पवत के गैरिक से रंग उठ 
नागशज वासुकि के मएढल की तरह गोल सर्य का मणडल बिद्रम की 
तरह किंचित लाल सा दिखाई दे रहा । दिन की एक इल्की आभा 
शधप रह गई है, दिशाओं के विस्तार क्षीण से हो रहे हैं महीतल छाया 
मे श्यामलित हो रहा है। और पव तो की चोटियो पर थोडी-थोडी धृप 
शेष रह गई है।धूलि रहित ऐशवत का रजकण से रहित दिवस 
अस्ताचल पर जा पहुँचा है, ओर वहों से जैसे किसी पव त से गैरिक 
शिखर गिरता हो इस प्रकार दिनकर का तिम्बर गिर्ता सा दिखाई पडता 
हैं| प्र० भा० । वानरो के पैरों से उठी धूल से समाक्रान्त अस्त होता 
सूथ्य और प्रतापह्दीन रावण समान दिखाई पड़ते हैं | सूब्य का आधा 
मण्डल पच्छिम सागर मे ड्वत्र सा रहा है, शिखा आदि उच्च स्थानों पर 
धूप बची है; पृथ्वीतल को छोड़ता हुआ दिवस आकाश में बहता हुआ 
सा क्षीण होकर पीडित सा हो रहा है। बनेले हाथी द्वारा उखाड़े पढ़े 
वृक्ष की भाँति दिन से उखाड़े और ओपे पडे सूथ्य के किरण समूह 
शिखा समूह की तरह ऊपर दिखाई पड़ता है। दिन का अवसान 
दोमे पर रुचिरमय पंक सी सन्ध्या लाली में सूव्य इस तरह डूब गया 
जैसे अपने रुघिर के पंक में रावण का शिर-मण्डल छूब रहा हो। 
भ्रमरों के भार से कुक्े हुए तथा पक्के केशरों के गिरते हुए परिमल कण 
से भार-युक्त से कमल, उर्य्यात्त होने पर, एक दूसरे से मिले हुए भी 
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दूर-दूर हैं। पश्चिम दिशा में फैला हुआ दीघ किरणों का जभा-समूह 
धूलि से पूर्ण काल के छुख के द्वारा दिवस के घसीटे जाने का मार्य सा 
जान पडता है। ऊपर से जिसका मण्डल खिसक पडा है ऐसे सूर्य 
के पुथ्वीतल पर गिरा हुआ सा हो जाने पर उछल्ते हुए आतप से 
लाल-लाल सी सन्ध्या की लाली मे छुठ-पुट बादलों के टुकडे निहित 
हो गये हैं| अस्ताचल के शिखर पर सन्ध्या का राग; मेद्ध के तठ मे 
त्ञगे कनकमय पंक के कारण कुछ-कुछ लाल, टेढ़े होकर घमते सूच्य 
के रथ से गिरकर फहराये हुए ध्वज की तरह जान पडती है। घवल 
ओर किंचित लाल, हाथी के रक्त से भीणे सिह के कन्धा के बालो की 
सी कान्ति वाला सन्ध्या की अ्ररुणिमा से रंजित कुमु॒द-समृह पवन के 
आन्दोलन से चपल हो विकसित हो रहा है! ।3६ पिछले बणने। मे कवि 
का सूदरम पयविक्ञण का उल्लेख किया गया है, परन्तु उसका उपयोग 
उनमे कल्पनाओ्रो की आदर्श योजना में किया गया था। परन्तु वहाँ 
कवि प्रकृति के यथा्थ रग-रूप का कलात्मक चिनत्न प्रस्तुत करता है। 
“ स्थितियो की योजना और रगो के छायातप प्रस्तुत करने मे प्रवरत्तेन के 
साथ केवल बाण का नाम लिया जा सकता है | 
ह श्य--आगगे के चित्नों मे रंगा के साथ यथाथ अक्भषति कितनी 
सुन्दर उपस्थित हुई है । 'कहीं-कहीं जिसमे सन्ध्या राग लगा सा है, दस 
दिशाओं को धूसरित करनेवाली अन्धकार से युक्त 
दिन छ्ूबने के समय को छाया अस्पष्ट सी लम्बी होती 
जाती है | सन्ध्या समय की आतप से सुक्त, जलकर बुझे हुए अप्नि के 
स्थान की तरह डूबे हुए सूब्य वाला आकाश तल प्रलय-काल का रूप 
धारण कर रहा है | दिन के बचे हुए आकाश के समाप्त हो जाने पर, 
जिसका प्रकाश सन्ध्या राग से अब तक रुका हुआ था ऐसे दीप अन्घकार 
से शोमित होकर प्रकाश बिखेर रहे हैं। चकवा चकवी मा जोश 


अन्धकार का प्रवेश 


/६, वद्दी $ आ० १० ३ ६--१०, १२-२० | 
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ब्रिछुड गया हें, वे अपने राग रूपी बन्धन को ढूँढ से रहें हैं, उनका सुख 
नदी के दोनो तटा से दृष्टि मिलाना मात्र रह गया है और उनका जीवन 
हुकार मात्र पर निर्भर रह गया है। तभी सन्ध्या के विपुल राग को नष्ट 
ऋर तमाल-गुल्म की भाँति कान्ना-काला अन्धकार फैव गया, जैसे 
काचन तट-खंड को गिरा का कोचड़ लपेटे ऐशावत हाथी के देह 
खुजलाने का स्थान हो। सव त्र समान रूप से फैला हुआ अन्धकार 
अआ्रँखें, के पसार का अवरोध करता हुआ निकट में विरल, थोड़ी दर 
मे अधिक और दूर मे और भी घना सा प्रतीत हो रहा है। बच्चो की 
स्थिति का भान उनके फूलो की गन्व मात्र से हो रहा है, क्योकि उनकी 
विस्तृत शाखाओं मे अविरल अन्धकार व्याम है, अंधकार से व्याप्त 
होकर मनाहर पल्‍्लव मलिन दो गये हैं और फूल पल्लवो में स्थित 
भर हैं | सूथ्यास्व के अनन्तर घोर अन्धकार फैल रहा है, उसमें दिशाश्रों 
की भिन्नता दूर हो गई है, समीप म भी आँख का प्रकाश व्यथ सा 
हैं, और स्मृति अथवा दीपालोक आदि के द्वारा पृथ्वीतल का अनुमान, 
अथवा साक्षात्कार किया जा रहा दहै। यह अन्धकार जड़ जमाये हुए 
वृक्ष आदि की तरह उन्मीलित न होने योग्य जान पडता है, पुथ्वी 
श्रादि की भोंति खने जाने योग्य अर्थात्‌ प्रकाश द्वारा दूर किये जाने 
योग्य होने पर भी ऊबढ़-साबड़ सा है और एकन्र होने पर भी चर 
द्वारा भेद्य ह। पृथ्वीतल में सघन होकर व्याप्त अन्धकार-समह वस्तु 
समृह को वहन सा कर रहा है, पीछे से प्रेरित सा कर रहा है, आगे रोक 
सा रहा है, पाश्व मे स्थित होकर यन्त्रित सा कर रहा है और ऊपर स्थित 
होकर जगत्‌ को बोमिल सा कर रहा है?3९ फैलते हुए अन्धकार का 
कितना यथाथ और स्वाभाविक चित्र यहाँ उपस्थित किया गया है । 
आ्रादर्श ओर वेैचित््य के मूचक सौन्दर्य के सष्टा प्रवरसेन अपनी सहज 
तूलिका से प्रकृति को इतने कोमल रंगा में उतार सके हैं यह आश्चर्य 
कीबखहै। 

३७, बहा ; वही ; २१-३० 
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६ १६--मिव्ते हुए अन्धकार के साथ फैलती हुईं चॉदनी के वर्णन 
में कवि इसी प्रकार के पर्यावेज्ञण का परिचय देता है--“महीतल के एक 
भाग में शशि किरणो से मिटते हुए अन्धकारों वाली 
पूर्व दिशा प्रलय काल मैं धूम रहित श्रम्मि मे जलते 
हुए सागर की भॉति प्रत्यक्ष हो रही है। बाल चन्द्रमा के कारण 
परिपाण्डुर पूर्व दिशा में चन्द्र के छीण आलोक के पश्चात्‌ उदयाचल 
पर ज्योत्स्ना बिखर रही है और अन्धकार को दूर कर स्वच्छ प्रकाश 
फैल रहा है। चन्द्र-त्िम्ब नवीन कमल के भीतरी भाग की तरह किचित्‌ 
ताम्रवर्ण ओर केसर की तरह सुकुमार किरणो को फैला रहा है, लेकिन 
वह निकटस्थ अन्धकार को विरल द्वी करता है नष्ट नहीं कर पाता | 
उदित होने के अनन्तर, पश्चिम की ओर मुख करके स्थित ऐरावत के 
दातो के खए्ड की तरह बतुल चन्द्रमएडल उदयगिरि के शिखर पर 
स्थित हुआ अन्धकार मिटा कर घवल आभा वाला हो गया है। चन्द्र- 
किरणों द्वारा अ्रन्धकार के नष्ट होकर तिरोहिंत हो जाने पर आकाश मे 
“ तारक-समूह मलिन हो गया है। ओर इस प्रकार आकाश फूलों मे 
बिछे हुए नीलमणि के शिला-तल की मॉँतिजान पड़ता है| प्र० भा० । 
निशाकर ने अपनी सबल हुईं किरणों से अन्घकार को उखाड फेका है 
अौर अपने उदय-कालीन मुग्ध-भाव को छोड़ कर प्रोढ तथा घवल्ल हुए 
उसने नभ को पार करने की क्षमता प्राप्त कर ली है। शिल्पी की तरह 
चन्द्रमा ने, पूववत्‌ बिखरे हुए शिखर-समूह, फैले हुए दिशा-मश्डल 
तथा व्यक्त हुए नदी प्रवाह वाले पृथ्बीतल को मानों अन्धकार में गढ 
कर उत्कीण सा कर दिया दे। चन्द्रमा की किरण अन्धकार समूह के 
प्रचुर होने पर भी अलग अलग स्थिर की हुईं वृक्ष छायाओं का नाश 
करने में असमथ हैं, फिर भी उनके चारों ओर घेरा डाले पडी सी हैं । 
चन्द्र तो कुमुद में केवल छिद्र-मात्र करता है, पर खुलते हुए दलों वाले 
कुमुद को एक दूसरे की अपेक्षा न करने वाले कर-चरण आदि के 
आधात से भौरे ही पूर्ण से विकतित करते हैं। क्या अन्धकार समूह 


चन्द्रोदय 
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को चन्द्रमा ने पूरी तरह पोछ डाला ? या स्थूल करों से एक साथ ही 
हकेल दिया ? अथवा खण्ड-खशड कर डाला १ या चारो और बिखेर 
दिया ! या निर्यता से पी डाला है? घनीभूत कीचड के समान, हाथ 
से पकड़ने योग्य ( निविड) तथा दिशाओं को मलिन करने वाल्ते 
अन्धचकार को मानो चन्द्र ने उदित होकर उखाड़ कर आकाश को 
साफ कर दिया है | कुछ-कुछ स्पष्ट दिखाई देने बाले वनो को चाँद ने 
व्यक्त सा कर दिया | इत्तो को शाखाओं के रब्चो में किरणा का पात हो 
रहा है और इस प्रकार बन का दुर्दिन रूपी अंधेरा मिट गया है। 
वृक्ष के फूचो को खद्त करने वाले, दिग्गजों की मदथारा तथा कमल 
बना का आस्वादन करने वाले भारे कुमृुदी के कोषा पर टूट रहे हैं | 
सरोवर का पानी पाते समय दिग्गज की संढ़ की तरह दोधाकार होकर 
लटकता सा चन्द्रमा का किरण-ममूह गवाक्ष के मार्ग से नीलमार्ग के 
फर्श पर गिर रहा! |२८ 

“चन्द्र रूरी घवलसिंदह हारा अन्वकार-समूह रूपी गज तमूह के भगा 
ठिये जाने पर उनके कीचड से निकले पंकिल चरण चिहो जेंसे भवना- 
के छाया समूह लग्बे-लम्बे दिखाई दे रहे ई | तिरछे भाग से ऊपर की 
और बढते हुए बिम्ब वाला चन्रमा आकाश मे ऊपर चढता जा रहा 
है। उसको किरण ऋरोखो के माग से पूरी तरह घर मे प्रविष्ट होकर 
पुनः बाहर निकल रही हें तथा वे गुफाओं के अन्धकार को फाड़कर 
छाया के प्रसार मिटा रही हैं | ऊपर के मरोखे से घर के भोतर प्रविष्ट 
कर ज्योत्स्ना, पुजीकृत चूर्य के रंग जैसे पीवाशुक के अश्रक के समान 
रंग वाले दीप-प्रकाश से मिलकर क्षण सो हो गई है। प्र० भा० | 
चन्द्र-किरणोा से घिरे बच्चों की चोटिया पवन से किंचित काँप रहीं हैं 
और उनकी छायाएँ डालो के ऊपर-नीचे आने से कॉप रही है; ऐसे 
वक्ष ज्योत्स्ता के प्रवाह में पडकर ऋहते से जान पढ़ते हैं! दीया के 


का 
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प्रकाश से मिली हुई जल में घिसे चन्दन जैसी कान्तिवाली चन्द्रिका 
शाखादि'के अन्तराल में स्थित अन्धकार को दूर करती हुईं विषम सी 
जान पड़ती हैं। घनीभूत चन्द्रिका से अभिभूत श्राकाश अपनी नील 
आभा से रहित है, चन्द्रमा उसमे ज्योत्स्ना में प्लाबित हो रहा है और 
तारक छीण से हो गये हैं। आकाश के मध्य मे स्थित चन्द्रमा द्वारा 
स्पष्ट शिखरो और बन्धों वाले पबंतो का छाया-मण्डल हर लिया गया 
है ओर व धवल्न-धवत्त से जान पडते हैं। जिन स्थलो में बत्तो की 
छाया के कारण अ्न्धकार फैज्ञा है वहाँ विवर जानकर कोई नहीं जाता, 
और ज्योत्स्ता से भरे विवरो में प्राणी विश्वस्त होकर चलने जाते हैं? |३% 
चाँदनी के छाया-प्रकाश के साथ वस्तुओं की धंघली स्थितियों का चित्रण 
प्रवरसेन ने जिस सफलता से किया है, अन्यत्र पाना कठिन है। 
€ २०--कवि ने बारहवे आश्वास के प्रारम्भ में प्रभात का वर्णन 
किया है। 'गैरिक से लाल हो उठे पबंतीय तट की भांति रात्रि का 
अन्तिम भाग बीत रहा है। वह अरुण की आभा से 
आक्रान्त होकर किचित ताम्र वर्ण का हो गया है 
और पृथ्वी पर गिरे हुए प्रथणय जल की भाँति मल्िन चन्द्रिका से पिछला 
प्रहर आहत भी है | अरुण की शिखा से पृथ्वीतल पर चन्द्रिका हटाई 
गई है, अतएवं क्षीण हुई तथा धूसर वश वाली चलती हुई इच्चो की 
छाया का भान भर दोता है | इस समय कुमुद वन मुँद रहा है, चर 
का मण्डल अधमीजित होकर प्रभादीन हो रहा है, रात्रि की आभा नष्ट 
हो गई है और अब अरुण की आभा से पूर्व दिशा के तारे मन्द पड 
रहे हैं | तिमिर से मुक्त, पल्‍्लव को भाँति किंचित ताम्र-ण वाले 
तरुण अरुण की आभा से युक्त बाल मेघों वाली पू्व दिशा का आ्राकाश 
जान पड़ता है खण्ड-खण्ड हुए मैनसिल के चूर्ण से विचित्र लगने 
वाला मणि-पर्वत का अधे भाग है। हाथी के चरण के पडने से बने 
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हुए गड्ढे में भरे हुए वर्षा के बल के रंग वाला चन्द्रमा अरुण के 
द्वारा धकिया कर आगे बढाया हुआ आकाश से हटता हुग्रा श्रस्ताचल 
शिखर पर पहुँच गया है। पवन से वन आन्दोलित हो रहा है और 
पक्षियों के स्फुट और मधुर स्वर से निनादित है। उसमें मधुकर गेंज 
रहे हैं ओर वृत्षों के पत्ते किरणों के स्रश से तुददिन करण के सख जाने 
से हलके हो गये हैं। अरुण से आक्रान्त हर स्थान च्युत हुआ, 
अपने अक में स्थित विपुल ज्योत्स्ना से बोफित् चन्द्रमा अपनी उखाड़ी 
हुई किरना का अवलम्ब ग्रहण कर श्रस्ताचल के तट से गिर गया । 
रात्रि में किसी किसी तरह प्रियतम के विरद् दःख को सहकर चक्रवाक 
के शब्द करने पर उसकी ओर बढ़ रही है माना उसका स्वागत करने 
जा रही है । चन्द्रमा से सम्बद्ध हाकर अस्ताचल्ल का पाश्व भाग 
अधिक दीम औषधियों की शिखाओ से दन्तुरित हो गया है और उसमें 
अधिकता से द्रवित होती हुईं चन्द्रकान्व-मणि की घाराएँ वह रही हैं? |* * 
आकाश से नक्षत्र दूर हो गये हैँ और ज्योत्सा अरुण की 
शिखाओं से गरदनिया कर ठकेच दी गई है | इस प्रकार आकाश चन्द्रमा. 
के साथ अस्त होता हैं ओर उदयाचल से उठता हुआ सा जान 
पडता है | स्थान-च्युत हाथी की तरह, सन्ध्या में आतव रूरी कुछ ऋुछ 
ताम्र बण के गैरिक पंक से पंकिल मुख वाला दिवस रात्रि भर घूम 
कर और कमल-सरोवरो का संक्षुब्ध कर लौट आया। विकसित कमल 
आये हुए सू्य का अमिनन्दन सा कर रहे हैं ओर उसकी श्रगवानी के 
के लिये अरुण से जगायी दिवस-लद्मी के चरण-चिह्नों को सूचना सी 
दे रहे हैं । प्रदोष के समय समुद्र के जल में विश्वस्त होकर एक-एक 
करके अलग हुए शंख शिशु प्रभात काल में कातर हुए से जल में 
प्रतिनिम्बित चन्द्र प्रतिभा को इस तरह घेरे हैं जैसे उनकी माँ हो । 
विकसित होते कमलाकरों की सचलित परिमल के कारण मीठी-मीठी 


न्‍ संकलन. फेललनाणक+»लक+ल्‍मननका, 


४०, वही आ० १२ ; २-१० | 


शैपूप प्रवरसेन 


गंध, चिरकाल तक निरोध के कारण मुख मात्र से निकलने का मार्ग 
पाकर पील रही है, पर कम नहीं होती' ।* * प्रवरसेन मे यथार्थ स्वाभाविक 
और विचित्र श्रावश का अद्भुत सयोग हमको मिलता है । 


४१, वही ; वही ; ११, १७०२० । 


चतुर्थ प्रकरण 


बाण नद्द 


९ १-प्रक्षति वन के बाणभद्र अनुपम चित्रकार हैं। चित्रा की 
इननी विस्तृत और क्रमिक योजना अन्य किसी कवि ने प्रस्तुत नहीं की 
है। जैसा विछुले भाग ने कहा गया हैं यह सद्य-कथा- 
काव्य की अपनी विशेषता हैं। मद्गाकाव्य के कविया मे 
कालिशाम और प्रवरसेन ने एक सीमा तक क्रमिक चित्र उपस्थित किया 
है, विशेष कर प्रवरसेन के वणनों में हम देख चुके हैं। परन्तु प्रकृति के 
विस्तृत खंड को लेकर उसका रूप पूर्णता के साथ प्राठक के सामने 
चित्रित करने में बाण की प्रतिभा अ्रपने आप मे अकेली है | इसके साथ 
प्रकृति के रूपकार और रंगो की स्थितिया को प्रत्यक्ष करने से भी बाण 
ने चित्रकार की कुशल तूलिका का प्रयोग किया हैं जिसमें स्थितिया का 
सूह्म से सूक््म रूप और रगो का हल्फा गहरा छायातपर बढ़ा ही कल्लात्म- 
कता में उतर सका है। रगो के संयोग में ओर उसके छायातप्रो को 
दिखाने मे बाण की समानता संस्कृत मे अन्य कोई कवि नहीं का 
सकता । बाण में अलंकारग्रियता भी पाई जाती है, परन्तु वशुन-विम्तार 
की सघनता में वह खो जाती है। बाण में कथानक में प्रकृति का स्थान 


चित्रयार 


६० बाखु भट्ट 


खाभाविक है, ओर कभी-कभी प्रकृति घटना-स्थली बन गई है। बाण के 

दोनो ग्रंथों में प्रकृति का अत्यधिक विस्तार है, इस कारण यहाँ विस्तार 

भय से सक्तित्त रूप में सुन्दर वर्णन ही संकलित किये जायेंगे | 

आम्य प्रकृति 
 २- अन्य मद्दाकाव्यों आदि में गॉबो के जीवन से सब्न्धित प्रकृति 

कर रूप बहुत कम आया है। कहीं कोई उल्लेख मात्र आया है। परन्तु 
बाण ने अपने हर्षचरित मे दो स्थलों पर विस्तार से 
इस प्रकार के वर्णन प्रस्तुत किये हैं। “भ्रीकए्ठ देश' में 

स्थल्-कमलो की अधिकता के कारण खेत जोते जाने के समय हलमुखा 
से सूणालो के उखडने से मधुकर कोलाहल करते हें, जान पड़ता है वे 

हल धरती के गुण गान कर रहे हैं। क्षीरसागर का पय पान कराने वाले 
मेघो से सींचे गये पुण्ड्र जाति के ऊखो के घेरो से वह देश भरा रहता 

है। प्रत्येक दिशा मे एक दूसरे के खलिद्यानों द्वारा विभक्त बहाँ के सामान 

अपूर्व पव॑तों के समान रात्य-पुज से भरे रहते हैं। चारा ओर नहरो से 
सींचे जाते हुए जीरो के पौधों से वहाँ की भूमि उल्लकी रहती है। घान 
के उपजाऊ और उत्तम खेतों के बह देश अलंझित है| यहाँ की ऊँची 
भूमि पर गेहूँ के खेत हैं, जो पकने के कारण फूठते हुए से रंग बिरगे 
दों जाते हैं श्रौर फूटे हुए मेंग के छिलके जैसे भूरे हो जाते हैं। भेस की 
पीठ पर बैठे हुए गोपाल गीत गाते हुए गौश्रो को चराते हैं। उनके 
पीछे कीट के लोभी चटक जाते हैं। गले में लगे हुए शुद्ध घंटों के 
निनाद से वे रमणीय लगती हैं ।--बहाँ के स्थान दजारा कृष्ण झुगो से 
चित्र विचित्र लगते हैं, मानो विविध यज्ञों के घुएं से अन्घे होकर इन्द्र 
द्वारा छोडे गये नक्षत्र हो | वे स्थान घवल-पराग की वर्षा करने वाले केतकी 
के फूलो की रज से सफेद हो गये हैं, मानो गणो के भस्मलेप से धूसर 
हुए शिवपुर के प्रवेश मार्ग हो गाँवों के निकट की धरती शाकों और केलों 
से श्याम है। पद-पद्‌ पर डेंटों के कुंड हैं। वहाँ के निकलने के मार्ग 
दाख के मंडपों तथा अनार के उद्यानों से लुभावने लगते हैं। ये मंडप 


श्रीफकठ देश 
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पीलू नामक बृक्ष के पत्तों से चमकते रहते हैं, करपुट से दब्ाये गये 
मातुनिगों के पत्तों के रखों से लिपे रहते हें, इसकी पुष्पमालायें अपने 
आप एकत्र कुंकुम-केसर है ओर वहाँ अभिनव फलों का रस पोकर पथिक 
सुखपुर्वक सोते हैं | ये मंडप मानों वनसाले हैं जहाँ वन-देवता असृत- 
रस पीते हैं। जान पडता है पके हुए अनार के फलों के बीचो मे नैसे 
शुक-चचुश्रो की लाली लग गई हो ओर पेडो पर चढ़े हुए कपि-कुल के 
कपालो से अनार के फूलों का सन्देह होता है। उपवनों मे बन-पाल 
नारियल का रत का मद्य पीते हैं, पथिक खजूर लुत करते हैं, बन्दर 
सुगन्धित खजूर का रस चाठते हैं ओर चकोर अपनी चाच से आरुक के 
फलों को विदीर्ण करते हैं | वहाँ का जगली जलाशय उँचे श्रज॒न इक्तों 
की पत्तियो से घिरे हैं, उनके किनारे का जल गौंओ्ों के उतरने से 
क्लुषित हो जाता है | ऐसे जलाशयो से वनों के भीतरी भाग सफल ई । 
खन्‍च्छुन्द चारिणी वात-दरिणियों की भाँति बढ़वाएँ दिशा-ठिशा मे 
विचरण करतीं हैं, मानो वे रवि-रथ तुरगों को लुभाने के लिए लोट-शट 
करने से मर्दित कुकुमो के रस लिप्त हो जाती है, नाखापुों और मुखर * 
को ऊपर उठा कर वे मानों गर्सस्थ किशोरों की उत्पत्ति के लिये प्रन 
पाती हैं। यज्ञ के अनवरत घुश्रों रूपी अन्धकार से निकले हुए मरकंडो ने 
मानों हसा के समूहों से पृथ्वी धवल हो जाती है? ।* 

6 ३--बाण का ग्रामीण प्रकृति और जीवन का प्रयविक्षण बहुत 
पूर्ण है--राजा ने एक गाँव देखा। वन्य भागों में जंगली घान के 
खलियानो पर सारी के जलते हुए भूसे ढेरों से बुआ 
निकल रहा था। विशाल वठ-बृक्षों के चारों ओर मुरती 
शालाओ से गो-बोट बने हुए ये | अधिक आना-जाना न होने से नूमि 
पद्‌-दलित नहीं हुई थी। खेत छोट-छोटे और दूर-दूर पर थे, उनकी 
मिट्टी लोहे की तरह काली और कड़ी थी, स्थान-स्थान पर रखे गये 


बिन्ब्य का मार्ग 


१ हष० ;छ3० ३; प्र० ९४, ९५ | 
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स्थाणुओं से मोटे पल्‍्लव निकल आये थे, श्यामक नामक घास पर 
चलना कैठिन हो गया था। श्रलम्बुस बहुत थे और कोकिलाक्ष की 
आाड़ियों अ्रत्र तक नहीं काटी गईं थी, अ्रव., खेत कठिनाई से जोते जा 
रहे थे । प्रवेश-मार्ग पर बच्चों के नीचे बनसाल बने हुए थे | वहाँ पथिको 
के पद-ल्षेप से उठी धूल से धूसर हुए पल्‍लव छाया में पड़े थये। हाल 
ही मे कुएँ खोदे गये थे, जो वन सुलभ साल के फूलों के गुच्छो से 
शोमित थे और जिनके समीप ही नागस्फुट के पौधे लगाये गये थे |, . . 
धूले कदम्ब के गुच्छो से, जिनका पराग कूड गया था, पणु कुटियाँ 
पुलकित थी [...जो सूख सकते थे ऐसे नये आम के पौधो के 
पल्‍लव जल-कणो से सिक्त होकर सरस और रक्षितथे तथा उनकी 
डालियो में फलो के घौर लरक रहे थे |* इस प्रसुग में निवातियों का 
जीवन अधिक विस्तार से उपस्थित किया गया है । 
वन-प्रदेश 
ु ! ४--शुक-इतान्त के प्रारम्भ मे कवि ने विन्ध्याचल की ग्रटवी का 
 बणन किया ह--मध्य-देश के आभूषण तथा पृथ्वी की मेखला के 
समान यह वन-प्रदेश फैला हुआ है। प्र० भा० | उस 
बन में मद के समान सुगन्ध वाली इलायची की 
लताओ से अंधेरा हो रहा है, जान पड़ता है मानो उन्मत्त हाथियों के 
गंड-स्थल से झरते हुए मद-जल से सिंचा हुआ हो | हाथियों के कुभ- 
स्थल से निकले हुए मोतियो के दाने सिंहों के नखो के अग्रभाग में लगे 
रहते हैं, जिनके लोभ से भील सेनापति वहाँ सिंहों का शिकार करते हैं। 
सदा निकट रहती हुईं मृत्यु से भंयकर और महिष से युक्त वह मानो प्रेत- 
राज की नगरी है। युद्ध मे सजी हुईं सेना के समान वन में बाणासनो 
पर (बच्चो) शिलीमुव गु जित हैं और सिहनाद होता है।.. महा-प्रलय 
काल की सन्ध्या के समान वन पल्‍लवो से रक्त वर्ण का हैं और उसमें 


विन्व्याय्ती 
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नीलकंठ नाचते हैं। अम्ृतमन्थन के समान वह (द्रुमो-लद्टमी, पारिजात 
आर मद्रिा ) से शोमित और वरुणी से युक्त है। वर्षाऋ्रठु के समान 
वह घनश्याम है और अनेक सरोवरों से अलंकृत हें |--राज स्थिति के 
समान वह चमर-सृग के लाल-व्यजन से शोभित है ओर मद-मत्त गज 
घटा उसकी रक्षा करती हैं। वन पाती के समान स्थारु के साथ और 
सगपति सेवित है| सीता के समान अटवी ने कुश-लव को जन्म दिया 
है और निशाचरो से आक्रान्त है। चन्दन और कस्तूरी की गन्ध से युक्त 
आर अगरु-तिलक से अलंकृत अठवी सुन्दर कामिनी के समान है । 
विविध पल्‍लव-पवन से शीतल तथा मदन (वृक्ष) युक्त वह काम-वश मे 
हुई स्री के समान है। बाघ के नख की पक्ति तथा गंडक से शोमित वह 
बालक की ग्रीवा जैसी है । पान-भूमि के समान वहाँ सैकड़ों मधु कोश 
दिखाई देते हैं और भाँवि-भाँति के पुष्य विछे हुए हैं। कहीं कहीं मद्दा- 
वराह की दाद से उखाडी भूमि के कारण वह प्रलय-वेला के समान 
दिखाई देती है ओर कही कूदते हुए बदरों के कुंडः से तोड़े गये शिख्रो 
से युक्त शाल (परकोटा) छे व्याप्त रावण की नगरी जैसी है। वहाँ हरे 
दूर्स, समिघ, फूल, शमी और बताश कहीं-कहीं इस प्रकार शोभित हैं 
जैसे अभी विवाह काय समाप्त हुआ हों। कटकित हुईं अठवी जान 
पड़ती है मानों उन्मत्त सिंह-नाद से भीस हो। मदमत्त स्री की तरह 
कहीं-कहीं वह कोकिलाकुल प्रलाप करती है। उन्मत्त त्री को , भाँति 
कहीं कही वह वायु वेग से ताल शब्द करती है। विधवा स्री की तरह 
कहीं वह तरल-पत्र विहीन है। निरन्वर सैकड़ों शरों (घास) से व्याप्त 
रण-भूमि के समान है| इन्द्र के शरीर के समान कहीं उनके हजार 
नेत्र हैं, अजन की भ्वजा के समान वानराक्रान्त है। उसमे सैकड़ों वेत्र- 
लताओ के कारण प्रवेश दलंभ है, लगता है राजद्वार की ब्योढी हो । 
इसमे कीचक नगरी की तरह सैकड़ों कीचक देख पड़ते हैं। अरठवी मे 
कददी तरल तारक (पुतली या मृगशिर) स्ृग के पीछे व्याथ फिरता है 
और इस प्रकार आकाश की लद्धमी को धारण करती है। ब्रत करने 
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वाली स्त्री के समान कही दर्म, चीर, जगा और बल्कल धारण करती 
है। असुख्य पत्तों वाली होने पर भी वह सप्तपर्णों से शोमित है, क्रूर- 
सत्व होने पर भी मुनि-जन सेवित है और पुष्पवती होकर भी पविन्न 
मानी जाती है? ।३ इस वर्णन में कवि की अलंकारप्रियता का पता 
चलता है, पर वन के वातावरण निर्माण मे बाघा नहीं हुई है । 
क--अटबी का वर्णन व्यापक योजना के आधार पर किया गया 
है, परन्तु क्रमशः घटनास्थली की ओर आते हुए बाण शाल्मली तर 
का सश्लिप्ठ चित्रण करते हैं--“उस पद्म-सरोवर 
के पश्चिमी किनारे राम बाणों से ज्जरित पुंराने 
ताल-बृच्चो के कुंज के पास एक विशाल महाजीण सेमर का इक्त है। 
उसकी जड के आस-पास बढ़े थावले के रूप में एक बूढ़ा दिग्गज की 
सेड़ जैला--अजगर सदा लिपटा रहता है । ऊँची शाखाओं पर लटठकती 
हुई सॉप की केचुले पवन से हिलती हुई ऐसी जान पडती है मानों 
चृत्त ने दुपट्टा धारण किया है। दिशाओं के मण्डल को मापती सी 
शाखाएँ अन्तरित्तु मे इस प्रकार फैली हैं मानो प्रलय काल के ताडव 
तत्य में फैलाये हुए भुजा वाले चन्द्रशेलर का तिरस्कार कर रही हैं 
आर उसने प्राचीन होने के कारण गिर पडने के भय से मानों इस 
प्रकार आकाश का सहारा लिया है। उसके सारे शरीर पर दूर-दूर 
तक व्याप्त लवाएँ, मानो जीण॑ता के कारण उसकी नते दीखती हैं। 
बुढापे के काले दागों के समान उसका शरीर कंटको से भरा है!। आगे 
कवि वैचित््य कल्पना से चित्र को अधिक उद्घधासित करता हे--बल- 
भार से धीरे चलते बादल उसकी डालियों पर क्षुण भर के लिए 
ठहर जाते हैं और पत्तो को मिगो देते हैं, पर उसकी चोंटियों तक नहीं 
पहुँच पाते । वे मेघ जान पडते हैं समुद्र का पानी का आकाश से 
उतरे पत्ञी हो । ऊँचाई के कारण जान पढ़ता है वह नन्ठन वन की 
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शोभा देखने को कोशिश कर रहा हो । उसकी चोटियों राई के गालों ते 
सफेद हो गई हैं। उससे सन्देह होता है, मानों उसके प्रा ही पास 
ऊपर चलने वाले, आकाश में चलने से थके सूय्य के रथ के घोड़ों 
के ओठो के प्रान्त-भाग से निकले हुए भाग हों। बनेल्े हाथियों के 
गडस्थल घिसने से उसकी जडों में मद चिपका हुआ है, जिन पर मत्त 
भौरे बैठे हैं। उनसे मानो उसकी जड लोहे की जजीर बॉथने से 
निश्चल होकर कल्प-स्थापिनी हो गई है। कोटरो म छिपे भौरो से 
वह इच्च॒ सजीव सा जान पडता है। दुर्योधन की तरह उसमे शकुनि 
(उक्षियो) का पत्त॒पात देखा जाता है श्लोर विष्णु की भॉति बनमाला 
से युक्त (घिरा) है । नये मेघ की तरह वह नभ मे ऊँचा उठा है। 
सारे भुवन को देखने के लिए मानों यह वन-देवियो का महल हे। 
दश्डकारणय का मानों अ्धिपति है और सब बनस्पतियों का नायक 
है| मित्र के समान यह सेमर शाखा रूपी भुजाओ्ं से किन्ध्य के 
बन का आलिगन कर रहा है [४ 

ख--इसी प्रकार आगे कवि वृक्ष पर निवास करने वाले शुक्षो का 
वरशुन करता है--स्थान अधिक होने के कारण 
इस दत्त की डालियों के अग्रभाग पर, कोटरों के 
भीतर, पत्ता के ब्रीच से देश-देश से आये हुए तोते आई पत्तियों के 
भुड बेखटके घोसले बना कर रइते थे | दिन-रात उनके वहाँ रहने से 
वह वृक्ष, जीणावस्था के कारण थोडे पत्ते रह जाने पर भी बहुत से 
पत्तो से श्याम जान पड़ता था। । उसम बनाये हुए अपने घोसलो में 
रात काट कर, प्रतिदिन उठ कर आहार की तलाश भें ग्रोल बॉच 
कर आकाश मे उड़ा करते थे ओर ऐसे जान पइते थे मानो उन्मत्त 
बलराम के हल के अ्रग्रभाग से ऊपर फेंकी गई यमुना आकाश भे अनेक 
गवाहों में बह रही है, ऐरावत ठारा उखाड़ी हुईं मन्दाकिनी कमिनियाँ 
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हो, सू्य के रथ के घोडों की प्रभा से नभ-मण्डल लीप दिया गया 
हो | आकाश मे उडते हुए वे चलती हुईं मरकत मणि की भूमि का 
तिरस्‍्कार करते थे, मानो आकाश रूपी सरोवर में शैव।ल के पत्तों का 
पंक्ति को मानो फैज्ञाते थे | केले के पत्तो के समान अपने परों को नभ 
में फेलाए हुए वे ऐसे लगते थे, मानो सूच्य की गरम किरणो से खिन्न 
हुई दिशाओ के मुख पर पंखा कर रहे हो। वे उड़ते हुए ऐसे जान 
पडते थे मानो श्राकाश में कोई दूब का खेत उडा चला जाता हो और 

अन्तरिक्ष मे मानो इन्द्र-धनुष पड़ रहे हो। उन तोतो की चोच मारे 
हुए दरिन के रुधिर से लाल सिह नख के अग्र भाग के समान थी | 
चुगने के बाद सभी पक्ती लौट लौट कर अपने कोंटरों मे बैठे हुए 
शावको को तरह-तरह के फल्लो के रस और धान की मंजरियो की 
किनकी चार बार खिला कर अपत्य-स्नेह से उनको पंखो के नीचे रख 
उसी वृक्ष में गत काठते थे |. ..लेकिन वैशम्पायन के पिता के दंभचीर 
के समान पंख बहुत थोड़े बचे थे और डेने कुक जाने के कारण 
शिथिल हो गये थे ओर उनमे उडने की शक्ति किचित भी शेष नहीं 
थी | बहुत वृद्ध होने के कारण उडने में मेरे पिता का शरीर कॉपने 
लगता था, मानो दृद्धावस्था ही कॉपती हो। उनकी चोच कोमल 
शेफाली (निगु श्डी) के फूल के डंठल के समान पिंजर वर थी और 
उसका बीच में से घिरा हुआ अग्रभाग धान की मंजरी काटने के कारण 
चिकना और घिसा हुआ था । वें अपनी चोंच से; दूसरे के घोसलो 
से गिरी हुईं धान को बाली से चावल बीन कर और तोतो के कुतरे 
हुए वृक्ष की जड के आगे पड़े फल के छुकड़ो को इकट्ठा कर उसे 
खिलाते थे, क्योंकि उनमे आकाश में उड़ने की वाकत न थीं?4० 
इस समस्त वर्णुना में रंग-योजना मह्त्वपूण है | चित्र मे सूदम-निरीक्षण 
के साथ सजीवता भी है । 
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3 १--उज्जैन के मार्ग में एक शूत्य पडता है--(इस वन मे अत्यंत 
ऊँचे तने के वृक्ष लगे हुए थे; इच्चो की कुरमुगो में मात्नती लताश्ों 
के मंडप बने थे | हाथियों के गिराये हुए बृच्चो के 
पड़े रहने से पगडडी ठेढी हो गई थी । लोगों के 
द्वारा घास, पत्ते और लकडी के ढेर लगे थे। एक विशाल उृक्ष की 
जड में बन-दुर्गा*की मूर्त्ति खुदी थी। प्यासे पथिकों द्वारा गूद्ा उत्तार 
कर फेंके गये ऑबले पड़े थे। पुराने कुश्रों के तट पर खिले हुए 
करज की मंजरी की रज बिखरी हुईं थी ।.. सूखी हुईं गिरि-नदियों से 
उस बन का मध्य भाग ऊँचा नीचा हो गया था | उनके तीर मधु की 
बुंदें टपकाते हुए चिधुवार के वन की पक्ति में से उड़ कर आईं रज् से 
धूमर ही गये थे । निकुंज नामक लता के जाल उन नदियो की रेती 
पर छाये थे और पथिको ने रेती खोद कर जो छोटी-छोटी कुइयाँ 
खोदी थीं उनमे थोड़ा-थोडा मलिन जल मिल जाता था। इस शुत््य 
वन मे सुर्गो ओर कुत्तों के शब्द से अनुमान होता था कि पास ही 
फुरमुट के बीच में कोई गाँव होगा । वन के उस प्रदेश में शाखा रहित 
अनेक कदम्ब, शाल्मली ओर पलाश के बृक्ष क्गे हुए थे जिनम 
नई कोपल निकल कर ऊपर चदढ रही है ऐसे स्थूल तनो से वह भरा 
हुआ था । वहाँ व्रताल के समान पीते पके बॉस के इत्तो की बाड़ 
थी, हरिनो को डराने के लिए घास का आदमी खड़ा किया गया था 
वन-क्षेत्र पक जाने के कारण पीले दिखाई देते फल-वाले प्रयगु वृत्षो 
से भरे थे! [९ 

९ ६--हृष-चरित मे प्रकृति के बणन अपेक्षाकृत कम चित्रमय हें 
दसरे उच्छुवास मे चरिडका-कानन का संक्षित उल्लेख हैं। आठव 
उच्छवास में विन्ध्य-वन का विस्तृत वर्णन है-- “वहाँ 
भॉति-भाँति के तरु ये, जिनमें कुछ फलों से लदे ये । 


शून्याटवी 


हष-चरित में 
विन्ध्य-वन 
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कर्णिकारों में कलियाँ आ रही थीं। चम्पक बहुत थे । नमरा फलों 
के भार से भूके हुए थे। नीले पत्तो वाले नलद और नाएि- 
केल के समूह थे। नागकेसर और सरल (देवदार) की पक्तियाँ थी । 
कुरबक कल्षिकाश्रों से रोमाचित था और अशोक के लाल पल्लवों की 
प्रभा से दशों दिशाएँ लिप सी गई थीं। विकसित बकुलो की पराग-राशि 
से वृक्ष धूसरित होकर मनोहर लगते हैं | तिलक दक्ष केंतिल अपनी रज 
से धूसर था, रामठ के पौधे हिल रहे हैं । पूगफलों की प्रचुरता थी । 
प्रियंगु के पौधे फूच्ों से भरे लगते थे | परागपूर्णा मंजरी पर एकत्र भौरों 
का गुजन मनोहर और आनन्ददायक था। मदजल से मलिन मुचुकुन्द 
के तनो से हाथियों के कपोलो के लगावार घिसे जाने की सूचना मिलती 
थी । हरी-भरी भूमि निर्भय होकर उछलते हुए चपल काले म्ृग-शावको 
से सुद्ावनी लगती थी | अन्धकार के समान काले तमाल पादप ने 
प्रकाश रोक रखा था । देवदार अपने फूलो के गुच्छे से दंतुज्ञे जान पडते 
थे | जम्बू ओर जम्बीर के वृत्दो पर तरल ताम्बूली लताश्रो के जाल बिछे 
हुए थे। अपने फूलों के पराग से धवल दीखने वाले धूली-कठस्ब 
आकाश छू रहे हैं। गिरती हुईं मधु-घारा से जमीन सिची हुई हें। 
परिमल्ल की गन्ध से प्राण को तृप्ति शोतीथी। कुछ दिन को हुई 
कुक्कुटियों ने कुटज के कोटरों मे अपने घोसले बना लिये थे | मीठी 
बोली बोलने वाले अपने बच्चो को चटक उडना सिखा रहे थे । चकोर 
चतुराई के साथ अपनी चोचों से सहचरियो को खिला रहे थे | निडर 
होकर असंख्य भुरुएड पक्षी पके हुए पीलूफल खा रहे थे | निद्‌य सुग्गे 
सदाफल ओर कायफल के फत्त काट रहे ये और कच्चे फल नीचे गिरा 
रहे थे | काई से कोमल शिलातलों पर खरहे बच्चे के सुख-पूर्वक सो रहे 
थे | शेफालिका की जडों के कोटरों मे गोह-समूह निडर घूम रहा था | 
रंकुसग बिना किसी आतंक के विचर रहे थे | नकुल शाति-पूर्वक खेल 
रहे थे | मधुर स्वर करने वाली कोकिल कलिकाएँ जा रही थी। आम 
के वन में भुंड के सुंड चमरु स्ग जगाली कर रहे थे | नीलाए्डज 


पवतीय देश ४६८ 


सृग सुख-पूवक बैठे थे । भेड़िया गायों को निर्विकार भाव से देख रहे 
थे और उनके बच्चे पी रहे थे | पास के पहाड़ी ऋरनों के मधुर निनाद 
सुन कर हाथी सुख्ब को नींद ले रहे थे जिससे उनके करणु-तालों का 
बजना बन्द हो गया था। रुद मृग किन्नरियों की गीत-ध्वनि का रस पान 
कर रहे थे। हरी हल्दी काटने से निकले हुए रस से जंगली सुझरों के 
बच्चो के मुंह रंग गये थे । गुंजा के कुंजों मे गाहक (माजीर) बोल रहे 
थे और जातीफल बृक्षो पर शाल्षिजातक सोये हुए थे | लाल कीड़ों द्वारा 
काटे जाने से क्रद्ध होकर बन्दर के बच्चो ने उनके खोते उजाड़ डाले थे । 
लकुच फत् के लोभी लगूर लवली लताश्रो को लॉब रहे थे। वृच्धो की 
जडो मे बालू के थाले बने थे ।"* 


पव॑तीय देश 


$ 3--बाण ने पवतों का विशेष वर्णन नहीं किया है| कथा वस्तु 
का सम्बंध विन्ध्यपवत और हिमालय से है | परन्तु इन प्रसंगो में वन 
का रूप अधिक सामने आया है। जल खोजने के 
समय चन्द्रापोड कैलास की तलइटी में पहुँच जाता 
हें, परन्तु इस स्थल पर भी कवि ने पर्वत का रूप अधिक प्रस्तुत न कर 
वन-विस्तार पर अधिक व्यान दिया हैं। “-प्र० भा०। दिन-रात 
पिघलते गूगल रख से उतके पत्थर भीग गये हैं। शिखर से गिरते शिला- 
जीत के रस से उसकी शिला चिकनी हो गई है। टॉकी के समान कठिन 
घोडो का टापो से टूटी हुई हरतात् के चूरे से वह मलीन हो गई है। 
चूहों के नखो से खोदे हुए बिलो के भीतर वहाँ स्वरणु-रज बिछी हुई हें । 
उक्षकी रेती में चमर और कस्तूगी झ्ग के पैरो के निशान बन रहे हैं । 
रक और रल्लक जाति के म्गो के गिरे हुए रोमो से वह भरी हुईं है। 
उसकी ऊँची-नीची शिलाशों पर चकोर के जोड़े बैठे हैं | गुफाओ म॑ 


व! 


जाग की घाट 
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वनमानुष के जोड़े रहते हैं | गन्ध पाषाण से महक आ रही है और बेत 
की बेलो के प्रतान में बॉस उगे हुए है'। बाद मे चन्द्रापीडः को 

दित करने वाले पवन का वर्णुन इस प्रकार है-- कैलास का पवन 
खच्छ भरने के जलन को बंदों से शीतल था, भोजपन्न के छाल को उसने 
जजरित कर दिया था, महादेव के बैल की जगाली से पैदा हुए फेन-कणो 
को लाते थे | वह पवन कार्तिकेय के मोर की चोटी को चूमता था, 
पावती के कण-पल्‍लव को केंपाता था, उत्तर कुरु की सुन्दरियों के कान 
में पहने हुए कमलो को हिलाता था। हर की जटा मे बँधने से घबराये 
हुए वासुकी नाग के पीने से बचा छुआ पवन कोष-फल के ब्ृक्ष को 
हिलाता था, सुरपुन्नाग के फूलों से पराण गिरता था |? 

क--कैलास की तलहटी में महादेव का एक सिद्ध-मन्दिर चन्द्रापीड 
देखता है और साथ ही वह प्रदेश एक सुन्दर बन से सुशोभित है---प्र ० 
भ० । आपस में कुपित हुए कपोंतों के पंखों से उसके 
चत्षो के फूल झड जाते थे | पुष्प-पराग की ढेर की 
तरह विचित्र मैना उनकी चोटियो पर बैठी थीं। सेकडो तोते अपनी 
चोच और नाखून से उन वृक्षों के फलों के टुकडे-टुकड़े कर डालते थे | 
मेघ-जल के लोभ मे आए हुए--पर बाद मे धोखा खाये हुए मुग्ध चातक 
तमाल वृक्षों की घटा में कोलाहल कर रहे थे। लवली के लता-मडप 
हाथी के बच्चो द्वारा पत्ते तोडे जाने से छिल जाते थे । नव यौवन से 
मत्त हुए कबूतरों के पॉव फड़फडा कर बैठने से उनके फूलों के गुच्छे 
गिर पडते थे । पवन की लहर से कॉपते कोमल केले के पते वहाँ पखा 
का काम देते थे | नारियल के वन फूलों के भार से क्रुक गये थे। उनके 
आस-पास कोमल पत्ते वाल्ते सुपारी के वृक्ष लगे थे | पत्नी बेरोक पिड- 
खजूर को कुतर डालते थे। बीच-बीच में मन्द शब्द करती हुईं मयूरी का 
मघुर स्वर सुनाई पडता था। असंख्य कलियाँ खिली हुईं थीं। वहाँ 


घाटी का वन 
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रेतीली भूमि पर इधर-उधर कैलास की नदियों की तरंगो के भऋकोरे 
लगते थे | महावर से रंगी हुईं वनदेवी की हथेली के समान अत्यंत 
मुकुमार कलियों वहाँ के वृत्तो मे आरा रहो थीं। हरिनियो का क्लड 
गन्थिप्ण खाकर उनके नीचे श्रानन्द से बैठा था। कपूर और अ्रगरु 
के वृक्ष वहों अधिक थे! ।* 
सर-सरिता 

५ ८+-चाण ने अगस्त्य के आश्रम के निकटवर्ती पम्पानर का 
'विस्तृत और चित्रमय वर्णन किया है--“सम्द्र पान करने के कारण क्रुद्ध 
वरुण से उत्तेजित ब्रह्मा ने अगस्त्य मुनि के द्वष के 
कारण उनके आश्रम की तीर ही मानो विशाल सागर 
उत्पन्न कर दिया है। प्र० भा० | पानी में निःशंक उतरी हुई और जल- 
क्रीड़ा मे मम्त बन-देवियों के नहाने के समय गिरे हुए केशों के फूलों से 
वह मुगन्धित है। एक ओर उतरे हुए ऋषियों के कमंडल भरने से होती 
हुई मधुर-व्वनि से वह मनोहर जान पडता है । बिले हुए कमलों के वन 
में विचरते और समान रंग के कारण केवल स्वर से पदिचाने जाते कल- 
हंस वहों बहुत हैं | नहाने के लिए उररी हुईं फ़िरातों की सुन्दरियों के 
स्तनों के चन्दन की रज से उपकी तरंगे सफेद हो गई है । पास ही उगे 
हुए इक्षों के पत्तों मे होकर आती हुईं हवा के कारण उसका जल स्थिर 
नहीं रह पाता है। उसके तीर पर बन्नो की कुंजें क्रम से लगी हुई हैं । 
उनमें तमाल की कतारों से अंधेरा छा रहा है | बालि द्वारा निर्वासित 
होकर घूमते हुए ऋष्यमुकवानी मुग्रीव के श्रतिदिन फल तोडने से 
डालियों हल्की हो गई हैं। जल मे खड़े होकर तप करते हुए तपस्वी 
उनके फूलों को पूजा के काम में लाते है | प्र० भा० | १९ 

५ ६--पानी की खोज करते हुए चन्द्रापीड़ को मरोत्र का पता 
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चलता है --इतने म सरोवर के जल में नहा कर थोडे समय पहले ही 
गए हुए बडे-बडे पहाडी हाथियो के चरणो से चिहित 
आ्रोर कीचड से गीला मार्ग उसे देख पड़ा। सूँड से 
तोड़े हुए मृणाल, मूल और नाल सहित कमलो से वह चित्रित हो रहा 
था | अत्यंत गीले शैवाल' के किसलयो से उसका भाग श्याम हो गया 
था | तोंड कर डाले हुए कमल, कुमुद, कुवलय और कह्ार के फूच्रों 
की कलियों बोच-ब्रीच भे बिखरी हुईं थी | तोड कर डाले हुए फूलों के 
गुच्छो सहित वन के पत्तो से आच्छादित था। वहाँ मार्ग मे उखाड़ कर 
डाले हुए कमलगद्ठा कीचड़ में सने पडे थे | काठ कर गिराई हुईं बन- 
लताओं के फूल! पर बैठे हुए भौरे वहाँ विल्लास कर रहे थे ओर तमाल- 
पल्‍्लव के रस जैसे श्याम फूलों की गन्ध देता मद-जल वहाँ सवतच्र 
बिखरा था! |** मार्ग का यह वर्णन अपनी चित्रमयता में भी 
सहज है। कुज मे प्रवेश कर चन्द्रापीड को उसके बीच में मनोहर 
अच्छोद सर दिलाई दिया--वह जिभुवन लक्ष्मी के मणिदर्पण के समान, 
भूमि देव के स्फटिऊक-मय तहखाने के समान, सब्च सागरो के निकलने के 
स्थान के समान, दिशाओं के करने के समान, नभतल के अंशावतार 
के समान था | उसमे मानों केलाश समा गया हो, हिमालय विललीन हो 
गया हो, चन्धमा का प्रकाश रसातल को प्राप्त हुआ हो, पानी के रूप में 
वैदुय-मणि के समान, पिंघल कर एकत्र हुए शरद्‌ के मेघ-समूड के समान 
ओर वरुण के दपंण के समान है। खच्छता में वह ऐसा लगता था 
मानो मुनियो के मन का, सजनो के सदूगुणों का, दरिणों की नेन्न-प्रभा 
का और मोतियों की किरणों का ही बनाया हुआ हो | पूर्ण रूप से भरे 
होने पर भी उसके भीतर की सब चीजें स्पष्ट दिखाई देती थी, जिससे वह 
खाली सा जान पड़ता था । सत्र दिशाश्रों से एकन्न हुए, हवा से उछ- 
लती हुईं जल्न-तरंगो की बुंदो उपत्त्न हुए हजारों इन्द्रधनुष मानो उसकी 


अच्छीद सर 
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रक्षा करते थे | नारायण की भाँति उसने भी खिले हुए कमल वाले उदर 
में प्रतिब्िम्ब रूप से घुसे --बन, पवत नक्षत्र ओर ग्रहों से यक्त त्रिभुवन 
को घारण क्रिया था। जल मे से घुले हुए पावती के गालो से निकले हुए 
लावरय-प्रवादह का अनुकरण करने वाला--पास ही कैलास पर से उतर 
कर महादेव के बार-बार यहाँ नहाने के च्ञोभ से चलायमान हुए चूड़ा- 
मणि-रूपी चन्द्रंड से गिरता--अश्रक्षत रस उसके जल में मित्रा था । 
किनारे के तमाल-बन के प्रतित्रिम्ब के कारण जिसका अन्तर अंधकार से 
व्याप्त हे, ऐसे रसातल के द्वार दिखाते सल्िल्न-प्रदेशों से वह अधिक 
गभीर लगता था । उसके नील-कमल के गहन वन को, दिन मे भी रात्रि 
की श॒का चक्रवाक युगल छोड देते हैं | प्र» भा० । यौवन की तरह वह 
उत्कलिकाओं (उत्कंठा) से भरा था, प्रेम पीड़ित पुरुष की भांति वह 
मृणाल के कंकन से अलकृत था--आदि? |१* बाण अपने चित्र मे 
रूप को रेखाएँ गहरी उभारते हैं, फिर रगो का छायातप बहुत स्पष्ट तथा 
तीत्र डालते हैं अर बाद में अनेक कल्पनाओं से वातावरण का निर्माण 
करते है । 

६ १०--पर्वव के समान बाण ने सरिता का भी खतंत्र बणुन नहीं 
किया दें ! दृष चरित मे सरस्वती के ब्रह्मलोक से पृथ्वी की और आते समय 
दिव्य गंगा का अनुसरण करती हैं।इस प्रसंग में गंगा- 
प्रवाह का वह दिव्य रूप प्रध्तुत किया गया है--गभीर 
गर्जना करते हुए घर्मघेनु के समान नीचे लटकते पयोधरों को घारण 
कर रही थी। वह शिव के मस्तक की मानती माज्ना सी जान पडती थी | 
उसका तट निश्चल बालखिल्य मुनियों से मरा था और वहाँ अ्रुन्धती 
बल्‍्कल धोती थी | उसकी ऊँची उठती लहरों को पार करते हुए उजले 
तारे तरल हो रहें थे । .आचमन करके पविन्न हुए इन्द्र के द्वारा अर्पित 
पूजा के फूत्नों से वह चित्रित हो रद्दी थी। वह शिवपुर से गिरी हुई 
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भन्दार फूलों की पूजा विशेष की माला धारण कर रही थी | वह मन्दरा- 
चल की गुहा की चद्टानो को अनादर के साथ खंड-खंड' कर रही थी | 
अनेक देवागनाओं के स्तन-कल शो से उसका जत्लमय शरीर तरंगित हो 
रहा था | घडियालो तथा शिल्लाओ पर गिरने से उसकी धारा मुखरित हो 
रही थो। सुषुम्णा नामक सूस्य किरण से निकले हुए चन्द्रमा के अमृतमय 
छीटो से उसके तीर पर मानों तारकाएँ ब्रिछु गई थीं। बृहस्पति के यज्ञ 
के धुएँ वहाँ सिद्धो द्वारा बालू से बनाये गये लिंगो के लॉवने के भय से 
विद्याधर भाग रहे थे । आकाश गंगा आकाश-सप के द्वारा छोडी गई 
केचुली सी खर्ग रूपी विट के ललाट के लीला अलंकार सी, पुण्य रूपी 
सादा के दूकान की गली सी, नरक-नगर के द्वार को बन्द करने की श्रगला 
सी, सुमेरु हप की रेशमी पगडी सी, कैलास के जर की पताका सी, मोक्ष- 
मार्ग सी, कृतयुग रूपी पहिए की नेमिसी और क्ञीर सागर की पटरानी सी 
दिखाई पड़ रही थी! |) 3 
आश्रम-स्थिति 

९ ११---कवि ने दण्डकारण्य के अन्तगंत अगस्त्वय के आश्रम का 
संश्लिष्ट वर्णन प्रस्तुत किया है--प्र ० भा० | उस आश्रम के चारो ओर 
की भूमि सब दिशाओं में फैले हुए तोते के समान 
हरे रग के छेलों से किंचित श्याम हो गई थी। 
गोदावरी उसके आस-पास इस प्रकार प्रवाहित होती थी मानों अगस्त्य 
के आचमन किये गये समुद्र के पीछे-पीछे बेणी बॉघ कर जा रही हो ।? 
अ्श्रम के वातावरण को कवि राम-वनवास की पूर्व स्मृतियों से जोड़ 
कर भावशील बना देता है--“राम सीता के साथ पंचबटी मे लक्ष्मण 
द्वारा बनाई हुईं कुटी मेँ कुछु दिन रहे थे । बहुत समय से उजड़े हुए 
ठस प्रदेश मं आज भी शाखाओं में चुपचाप घुसे हुए कबूतरों की पंक्तियों 
से वृक्ष ऐसे दीखते हैं मानों तपत्ियों के अगनिहोत्र के धुएं की घटा से 


अगस्ट्य 
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आच्छादित हो | वहाँ पूजा के लिये फूल तोडती हुईं सीता के हाथो मे 
लगा हुआ लाल रंग मानो लता और पत्ता मे चमकता है। पीकर 
निकाला हुआ समुद्र का ही जल मानो अगस्त्य ने अपने आशभ्रम के 
बढ़े सरोवरों मे बॉट दिया है। वहाँ का बन ऐसा जान पडता है राम के 
तीक्ण बाण के प्रह्यर से मरे हुए राक्षतों के गाठे रुधिर से जड सींची 
जाने उसमे अ्त्र भी किसलय के रूप मे उसी रंग के पत्ते निकलते हैं । 
प्र० भा० । वहों बार-बार मूगया मे जगल के हरिणों को राम ने त्रिलकुल 
निमल कर डाला था, मानों इसी से उत्तेजित होकर सोने के हरिन ने 
सीता को धोखा दिया और राम को दूर ले गया था | रावण के विनाश 
की सूचना देते हुए तथा सूर्य-चन्द्र की तरह कबन्ध से घिरे, सीवा-वियोग 
में दुःखी राम लक््म्ण ने तीनो लोकों को भयभीत कर वियाथा। 
राम के बाण से कट कर गिरी हुई योजन-बाहु की लम्बी भुजा को देख 
कर ऋषिया को ऐसी, होता था, मानों अजगर-शरीर धारी नहुष अगस्त्य 
को प्रमन्न करने आया हो । वहाँ राम ने वियोग के समय मन बहलाने 
के लिये पणुकुटी के भीवर सीता का जो चित्र खींच लिया था, उसे 
अब तक बनचर लोग इसी भाति देखते हैं मानों राम के निवास को 
देखने की उत्कठा से सीता पथ्वी से फिर निकल रही हैं |?! * 

५ २-पिछुले आश्रम मे त्यक्त आश्रम का रूप था| जाबालि & 
आश्रम-वर्णन मे प्रत्यक्ष प्रक्ति और जीवन के सम्पक का चित्र है। 
हारीत द्वारा ले जाये जाकर वैशम्पायन ने उस आश्रम 
को देखा--वह मानों दूसरा ब्रह्मलोक था। प्र० 
भा० | सुपागी के लता रूपी हिंडोलो मे वनदेवियों भूल रही थीं | 
अधम विनाश की सूचना देने वाले उल्कापात की तरह पवन से हिलाये 
हुए बहुत से सफेद फूल बार-बार वृक्षों से गिरते थे। दश्डकारण्य मा 
भूमि से आश्रम का पिछला भाग मनोहर लगता था। निर्भय होंकर 


जाबालि 
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भागते हुए सेंकडों काले हरिनो से वह भूमि विचित्र थी ओर खिली हुई 
कमलिनिंयो से वह भूमि लाल-लाल थी। राम-लक्ष्मण ने धनुष की नोक 
से वहाँ कंद उखाडा था, इससे भूमि-तल नीचा-ऊँचा हो गया था। 
कपट-सुग का रूप घर मानो मारीच ने बडी-बडी लताश्रो के पत्ते कुतर 
लिये थे | लकडी, कुशा और मद्ठी लेकर सब दिशाओ्रों से आते हुए 
शिष्यो के आगे आगे चलते हुए मुनि पास ही दिखाई देते थे | पानी के 
कल्नसे के भरने की ध्वनि को, मेघ-गजना समझ वहाँ के मोर गदन उठा 
कर सुनते थे |. ... .वहाँ ऊँचीं चढती हुई धुएं की लेखा के बहाने मानों 
मार्ग मे सीढियो का पुल स्वर जाने के लिये बँघा हो। आश्रम के पास 
चारो ओर बावलियों थीं, उनकी मल्लिनता मानों तपस्वियों के साथ से 
जाती रही थी। तरग-माला मे सूर्य का प्रतिबिम्ब पढने से ऐसा 
मालूम होता था मानों मुनियों के दशन के लिये आये समऋषि 
उसमे स्नान करते हों | प्र० भा० | मुनियो के आंगन में सूखने के 
लिए श्यामाक (साँवा) बिछा हुआ था इमली, लवली, बेर, केले, 
लकुच, क्टदल, आम और ताल के फल इकट्ठ रखे हुए थे। बार- 
बार सुने हुए वप्रटुकार शब्द का उच्चारण करते हुए तोते वाचाल थे । 
प्र० भा० | हवन में अधजले कुश, समिधा और फूल चिडचिड़ाते 
थे। पत्थर से तोड़े गये नारियत्न के पानी से शिलातल गीले हो रहे 
थे | हाल के निचोड़े गये बल्कलों से भूतल लाल हो गया था | लाल 
चन्दन से चित्रित सूथ्य-मण्डल पर कनेर के फूल चढ़े थे | दिले बन्दर 
बृढ़े और अन्चे तपस्यों को हाथ पकड़ कर इधर-उधर ले जाते थे 
हाथियो के बच्चों से मणाल के टुकड़े चब्ाये पड़े थे, वे सरस्वती को 
भुज-लताओं में से निकले हुए शखो के कंकण के समान लगने थे 
और आश्रम उससे चित्रित था | हरिन अपने सीगो से ऋषियो के लिये 
कन्द-सूल खोदते थे | हाथी अपनी सेंड में पानी भरकर इत्नो की 
क्यारियोँ सींचते ये । जंगली सुअरो के दाँतों के बीच से ऋषि-कुमार 
कमल-कंद खींच लेते थे और पालतू मोर अपने पंखो की हवा से 
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आनियों की होमाग्नि को सुलगाते थे? | 

५ १३--हष॑चरित में दिवाक्रमिनत्र के आश्रम का वन भी इसी 
प्रकार हैं--बौद्ध धर्म के प्रभाव से वहाँ हिंसक पशुओं ने अपना 
स्वभाव छोड दिया था। उसके आसन ेे समीप 
पिंह-शावक निडर होकर बैठे हुए थे | वन के हरिण 
उसके पाद-पल्लवों को चाट-चाट कर मानो शभ पी रहे थे | अपनी 
वाई हथेल्ली पर बैठे हुए कर्णोत्ततत के सहश कबूतर के बच्चे को 
नीवार खिलाते हुए वह मैत्री प्रकट कर रहा था। बह उदग्रीव मोर 
को जल-घारा से मरकत मणि से बने कम्ण्डल की भॉनि भर रहा 
था! ।१९ इस आश्रम में प्रभाव का उल्लेख ही विशेष है ! 


नौद्ध आश्रप्त 


मृगया-प्रसंग 


४ १४-बाण ने समस्त मगया-प्रसंग को बहुत ही सूक्ष्म विवरण 

के साथ उपस्थित किया है | प्रत्येक स्थिति को उसके सूछूम विवरण के 
साथ बाण चित्रित करते हैं और साथ ही उपमे 

शबर-मुगया रद शि ल्‍ रे 
(१) कौ वाहल गति और जीवन की अभिव्यक्ति कल्लात्मक रूप से 
सुन्दर है | प्रारम्भ मे कवि केवल कोलाहल का वर्णन 

करता है--तभी सहसा उस महावन में मुगया का कोलाइल सुनाई 
डड़ा। उससे सब वनचर सन्नस्त हो गये। वह घबराहट से उड़ते 
हुए पक्तिया के पंखों के शब्दों से फेल गया, डरे हुए हाथियों के बच्चे 
की चीत्कार से बढ़ गया, हिलती हुईं लताओ पर व्याकुल हुए मत्त 
भोरों की गुजार से स्थूल हों गया । वह ध्वनि ऊँची नाक वाले जंगली 
सुअरो के स्वर से कठोर हो गईं, पते की गुफाओं में नींद से जगे 
हुए सिंहों के नाद से घनी हो गई और दइक्चों को केंपाती सी जान 
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पडने लगी । वह भगीरथ द्वारा नीचे लाये गगा-प्रवाह के कलकल के 
समान मालूम होती थी ओर वनदेबता भी उसे भयभीत होकर सुन 
रहे थे! | १७ 

क--आगे कवे शबरो द्वारा बन का वर्शन कराता हैं, जिससे 
मुगया के पूर्व बन की स्थिति का रूप सामने आता है। इन उल्लेखो 
में शबरो के आखेट का दृष्टिकोण ही प्रधान है-- 
प्र० भा० | इधर हरिनो के कुंड है, उचर जगली 
हाथियों का फ्रड दिखाई देता है, उधर जंगली सुअ्रो का कुड फिरता 
है | यहाँ से जंगली मैंसों का कुंड निकल रहा है, इस दिशा से मयूर 
का शब्द आता है, इस ओर चातक की मधुर कूऊक हो रही है, इधर 
कुरर पक्तियो का गान सुनाई देता है, इस तरफ सिंह के नखो के विदीण 
हुए कुभ वाले द्ाथियों की गजेना सुनाई देती है। यह है गीले कीचड़ 
से मलिन शूकरों का रास्‍्ता, यह रहा दृटी हुई ताजी घास के रस से 
किचित श्यामल हुआ दरिनो की जुगाली से गिरे हुए क्रागो का ढेर। 
यहाँ सुगंधित मद वाले उन्‍्मत हाथियों के गंडस्थत्न घिसने से निकली 
हुईं गध पर लट््‌टू हुए वाचाल भोरों का गु जार सुनाई दे रहा है 
देखो, यह टपकती हुईं रक्त से भीगे हुए पत्तों से लाल हुआ रुस्मृग 
का मार्ग है। यह रहा, दाथिथों के पैर के नीचे कुचले हुए पेडो की 
पत्तियों का ढेर; इस जगह गैंडों ने क्रीडा की है, यह रहा मझ्॒गपति का 
भागे, इसमे नखो के अग्रभाग के विकट चिह्न बन गये हैं और यह गज- 
मुक्ताओ के टुकडों से दन्तुरित तथा रुधिर से लाल है। देखो, यह हाल 
की व्याई हुई हरिनी के गर्भ में से बहते हुए रुधिर से लाल भूमि | यह 
रही वन-भूमि की चोटी के समान लगती हुई यूथ से बिछुड़े हुए गजपति 
की, मद से मलीऩ हुई पद-पक्ति | हरिनियों के पैरो की रेखा पर चलों, 
हिसनो की सूखी हुई मेगनी की धूल वाली इस वनस्थली पर जल्दी बैठ 
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जाओ, इंछ्यो की चोटी पर चढ़ जाओओ, निगाह इस दिशा में ले जाओ 
इस शब्द को सुनो, धनुष लो, सावधान होकर खड़े रहो, कुत्तो को छोड 
दो | इस प्रकार के कोलाइल से वह सल्लुब्ध हो उठा ।!* 
ख--इसके बाद बाण ने आराखेट का वास्तविक दृश्य सजीव ओर 
सशक्त शैली में प्रस्तुत किया है। इस चित्र में प्रत्येक घटना प्रत्यक्तु 
सामने श्रा जाती है--'प्र० भा०। पति-बिनाश के. 
ताजे शोक से वियोगिनी हथिनियो की चिघाड बढ गई 
थी, ये इधर-उधर घूमती थी, इनके कान खडे हो गये थे श्रोर कोलाहइल 
करतें हुए बच्चे इनके पीछे पीछे चले आते थे | गेडों की स्त्रियों गद्गद्‌ 
कठ से करुणा-पूर्षक चीख मारती हुईं विलाप सा कर रही थी, श्र ये 
डर से घत्रराये हुए और थोड़े दिना पहले पैदा हुए अपने बच्चो को दुंढ़ 
रही थीं। इच्ो की चोटियों से उडकर व्याकुल फिरते पक्षियों का कोलाहल 
हो रहा था | पशुओ के पीछे दौडते हुए व्याधो के चरणो का शब्द हो 
रह था, वह मानो वेग से वाडना की गई भूमि को मानो केंपा रहा था | 
नो तक खींची हुई प्रत्यचा वाले घनुषों का शब्द हो रहा था। धनुष - 
बाणों की वर्षा कर रहे थे और इनका शब्द मदमत्त कुररी के कंठ-स्वर से 
मिलता था। पवन की ताडना से खडखडाती घार वाली और भेंसो के 
कठिन कन्धों पर गिरती हुईं तलवारों का रणुत्कार ही रहा था। ज़ार स 
भौकते हुए कुत्तो का नाद सारे वन मे व्यात्त हो रहा था और ऐसे 
शब्दों के कोलाहल से वन मानों थरथरा गया” । 


आ्राखेट का दृश्य 


है. 


अशुभ उत्पात | 


९ १५--हर्षदेव के पिता की सृत्यु के समय बाण ने प्रकृति म 
अशुभ का सकेत देने वाले उत्यातों का वन किया है--./सम्पू्ण कुल- 
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काल-परिवतंन ४प्प१० 


काल-परितन ह 

$ १६--बाण की प्रतिभा का पूर्ण परिचय उनके काल सम्बन्धी 
चणुनों से मिलता है। और सबसे अधिक विस्तार इन्हीं प्रकृति के रूपों 
को उन्होंने दिया भी है। काल के परिवर्तित होते रूप 
में रंगों का महत्त्वपूर्ण स्थान है, और उनको संयोग तथा 
सामंजस्य स्थापित करने में बाण अद्वितीय हैं। भारतीय भाषा और 
साहित्य में रंगो की विभिन्न शेडों (छायातपों) और सयोगो के लिये अधिक 
व्यंजक नहीं हैं | परन्तु कवियों ने उपमानों से इस कमी को पूर। करने का 
प्रयास किया है। बाण इसमे सबसे अधिक सफल कवि हैं। रंगो के हल्के 
परिबंतन के लिये वे बहुत ही व्यंजक और प्रत्यक्ष उपमान प्रस्तुत करते 
हैं। अपनी प्रतिभा के कारण वे काल-वर्णन के अद्वितीय कलाकार हैं। 
बाण ने सन्ध्या के चित्र उपध्यथित करने मे अपनी समस्त कवित्व तथा 
कल्पना शक्तिलगा दी है। सन्ध्या मे बनते-मिठ्ते रंगों का ऐसा हृश्य 
रहता है जिसके विचार में बाण का मन अधिक रमा है। बाण के साथ 
उनके पुत्र के वर्णनशैली और प्रकृति के कारण साथ ही स्वीकार कर 
लिये गये हैं | कादम्बरी का उत्तर भाग बाण के पुत्र द्वारा रचित माना 
जाता है। मध्याह् का वर्णन इसी के श्रन्तगंत है । 


क--दौपहर के इस वशणान में काव्यात्मक शक्ति और कल्पना बाण 
के समान ही है---सूथ्य आकाश के बीच मे आ गया, मानो उसने 
विचारा है कि ऊपर रहकर आठों दिशाओं में एक 
साथ किरशणे फैला कर बिना प्रयत्न के ही अत्यन्त कष्ट 
दायक संताप उत्पन्न करूँगा । किरण-जाल धूप के बहाने मानो गरम 
चाँदी का रस डालने लगा । धूप के कण शरीर को भेंठकर भीतर घुसने 
लगे | इकट्ठे हुए प्राणियों के समूह समेत इच्चो की छायातल मे प्रवेश 
करके सिकुड़ने लगी | बाहर देखने में दृष्टि सम नहीं हुई, दिशाएँ 
मानों जलने लगीं। भूमितल का स्पर्श करना कठिन हों गया । रास्ते 

३१ 


कान्न का रूस 


मध्याह् 
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बन्द हो गये | पथिक भी प्याऊ की सकरी कोठरी के भीतर पानी पीने के 
लिये एकन्र होने लगे। हॉपने से श्रातुर हुए पक्षी जब अपने-अपने 
कोटरो में घुस गये | भेसे पोखर के जल में उतर गये । सरोवर के पंक 
में हथियो के कुड घुसने लगे, उनके स्वेच्छा से हिलाने के कारण 
उखाड़े हुए मृणात्-दंड के टुकड़ों से ऊँचे नीचे और कमल के पत्तों तथा 
किंजल्क से सरोवर चितकबरा हो रहा है? । आगे ग्रीष्म व्यतीत करने के 
लिए बनाई हुईं एक नहर का वर्णन किया है--“वहाँ सरोवर के किनारे 
एक जलमडप था ( करना )। जलधाराश्ो की निरन्तर होने के कारण 
सूर्य का सताप दूर हो गया था। उसके आस-पास एक ही धारा मे, 
वर्षों के वेग से बहती नदी के समान, एक नहर थी | भीतर लटकाए हुए 
जल-जम्बु के कोमल पत्तो से उसमे अन्घकार हो रहा था । उसके सब 
खम्भो पर फूल्ो और पत्तो से युक्त लताएँ लिपटी हुईं थीं। सरस सणाल 
इधर उधर पड़े थे | समस्त भूतल पर मरकत के समान श्याम कमल के 
पत्ते बिछे हुए थे | सुगधित और सरस फूले हुए कमलो के ढेर वहाँ बिखरे 
हुए थे। इधर-उधर पानी की ब्‌ दे बरसाती शैवाल की प्रवाल-मंजरियां से 
वहाँ श्रकाल मेघ-समय की रचना की गईं थी! ।१? इस वन मे 
सामन्ती ऐश्वय का रूप मिला हुआ है। 

५ १७--जाबालि के आश्रम मे वेशम्पायन के पहुँचने के बाद कवि 
कथा-प्रारम्भ होने के पूर्व सन्‍्ध्या का वर्णन करता है--'दिन तब तक ढल 
चला था । स्नान करने के बाद अ्रध्य देते समय भुनियों 
ने जो लाल चन्दन धरती पर डाला था, उसी का 
आकाश स्थित सूच्य ने मानो अग में साक्षात्‌ लेप किया था। क्षीय 
ताप वाला सूय्य इस प्रकार दुबल हो गया, मानो मुँह ऊंचा करके, सूय्य- 
बिम्ब के सामने दृष्टि रख कर, ऊध्म पान करने वाले ऋषि उसका 
तेज पी गये हो । सप्तर्षि मंडल का स्पर्श त्याग करने की इच्छा से, 


सन्ध्या $ आश्प्त में 
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कबूतर के चरण के समान गुलाबी सूथ्य मानो पाद (किरण) समेट कर 
आकाश में नीचे लठकने लगा | प्र० भा० ।**'* सूर्य्यास्त हीने के 
बाद मुनियों को ब्रिहार करके वापस आती, रक्त-तारक वाली तपोबन 
घेनु के समान कपिल सन्या कही-कहीं दिखाई दी। थाहा ही बीवा 
था कि सूच्य के वियोग से शोकग्रस्त कमलिनी ने व्रत करने वाली स्त्री 
के स्नान, कली रूपी कमडल, मुणाल रूपी जनेऊ, मधुकर रूपी 
रुद्राक्ष तथा हस रूपी श्वेत वर््र धारण किया। पश्चिम सागर के 
जल में सूथ्य के गिरने के वेग से उछुले हुए जल के सोकर-समूह के 
समान आकाश मे तारे निकल आये | उस समय आकाश तारों से 
इस प्रकार दौखने लगा माना सन्ध्या-पूजन करने में सिद्ध कन्यायों 
द्वारा $के गये फूलों से चित्रित हो। और किर क्षण भर मे सन्ध्या का 
सब्र रग इस प्रकार जाता रहा मानों मुंह ऊपर करके मुनियों द्वारा 
प्रणाम के समय, ऊपर को फेंके अंजलि के पानी से घुल गया हो? ।१९ 

क-चन्द्रापीड के मुगया के लिये जाने के पहले दिन बाण ने 
सन्‍्वया का वर्णन किया किया है--'इस प्रकार दिन समाप्त हुआ । 
आकाश से उतरती हुई दिवस-श्री के पेर में से 
गरते--अपनी प्रभा भरे हुए छेद वाले--पद्म-राग 
के नूपुर के समान रविमण्डल, किरणे फेला कर नीचे गिर गया। 
प्र० भा० | सथ्य-त्िम्ब ने किरण रूपी सग्पुट से सायंकाल तक पिये 
हुए कमल के मधु-रस को मानों आकाश के बीच मे चलने की 
थकावठ के कारण, लाल धूप के आकार से उगमल दिया। फिर क्रमश३ 
पश्चिम दिशा का लाल कमल-कुडल, सय्य-मडल अन्य त्लोक में 
चला गया । सन्ध्या गगन सुरोवर की विकसित कमलिनी के समान 
दिखाई पड़ी | काले अगरू की पत्र-लता के समान तिमिर रेखाएँ 
दिशाओं के मुख में फेंकने लगीं। लाल कमलों के सरोवर के समान 


हक 


अन्धकार प्रवेश 
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सन्ध्या-राग को कतलयवन के समान अन्धकार दूर करने लगा। 
ग्रन्धकार के पल्वों के समान भ्रमरो के कुड कमलिनियों के पिये 
हुए आतप को निकालने के लिए लाल कमलों के उदर में घुसने लगे। 
धीरे-धीरे निशा रूपी विलापिनों के मुख का कशु-पल्कव् रूपी सब्ध्या- 
शूग गिर पडा। मोरो के बैठने के डंडो की चोटियो पर अन्धकार 
व्याप्त हो जाने से मयूरो के नहीं बैठने पर भी वे उन पर बेडठे से 
जान पड़ने लगे | प्रसाद-लक्ष्मी के कर्णोत्पल के समान कबूतर घोंसलों 
में चले गये? ।९३ कादम्बरी मे एक-दो स्थलों पर सन्ध्या का वर्णन 
कथा-प्रसंग में ओर हुआ है जिनका अधिक अंश प्रथम भाग में 
ऊद्घृत किया जा चुका है। 

ख--बाण ने हृर्षचरित में अनेक प्रसंगो मे सन्ध्या का वर्णन 
उपस्थित किया है; उनके चित्रमय अशो को यहाँ सकलित किया जाता 
है ।--इसी बीच स॒य्य मानो सरस्वती के अवतरण 
की बात कहने के लिये मध्यलोक पर उतरा । धीरे- 
घीरेदिन का अवसान होने लगा तथा कमलो के बन्द होने 
के कारण सरोवर दुःखी होने लगे | आसव के मद में मत्त कामिनी के 
कुटिल कटाक्ष से मानों गिराया जाता हुआ, तरुण वानर के मुख के समान 
साल, लोंको का एक नेता भगवान सृय्य अस्ताचल के शिखर से तेजी से 
उतर रहे हैं |--दिन के तीसरे पहर घूमने के लिए निकला हुआ, 
चँवर-युक्त ऐरावत गंगा के तट को स्वछद॒ता-पू्वंक खोद रहा था तथा 
सोने के तठ पर चोट करने से उसके दाँत बज उठते थे | विद्याघरों की 
बिचरती हुईं अनेक अभिसारिकाओो के सहख्त चरणों के महावर से 
मानो लिप्त हुआ आकाश लाल' हो रहा था । आकाश मे घूमने वाले 
सिद्धों के द्वारा सूर्य्यास्त के अच्य में ढाला गया लाल चन्दन दिशाशओं 
को लाल करता हुआ खबित हो रहा था, मानों पिनाकी की पूजा में 


हष चरित 
व्यापार 





२३. वही , वही ; ३० २११०२१२ । 
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आनन्द-विभोर सन्ध्या के लाल रंग का पसीना आ रहा था |" *** 
ब्र्मा के वाहन घवलहंसों से गंगा की वरंगें बडे-बड़े दोत दिखाकर 
मानों हँस रही थी। अपने ही मधु के मधुर आमोद से सुगन्धित 
आपनन्दप्रद कुमुद समुदाय विकसित होने की अभिलााषा कर रहा था; 
वह देवताओं के आतपन्न और पत्तियों की कामिनियों के प्रामाद स्वरूप 
था | कोमल कमत-नालों से खुजलाने के लिये अपने कन्धों को झ्ुकाये 
हुए ओर अपने हिलते पैरो से कमलों के व्वजन डुलावा सा, राजहंसों 
का क्रुड, दिवस के अन्त में बन्द होते कमलो के मधुर मधु के सहपान 
से प्रसन्न सोने की इच्छा कर रहा था | निशा के निःश्वास के समान 
सायंकालीन मन्द समीर जिनारे की लताओ के फूलों के पराग से सरिता 
को धूसर करते हुए बहने जगा | भौंरों का समूह ऊपर उठे ऊँचे किपरों 
से युक्त कमल-कोष की कोटर रूपी कुटी में आराम कर रहा था। 
आकाश तारो के गुच्छो से भर रहा था, मानों दत्य में हिलती हुईं शिव 

: की जटाओ के कुटन नामक फूलों की कलियों हों ।!*४ “लागलिका के 
गुच्छे के सहश ताम्र-बर्ण का, बूढे सारस के सिर के समान लाल आभा 
वाला, सविता का त्रयीमय तेजस्वरूप, कमलिनी का प्रिय सूच्य पच्छिम 
की और अपना मडल फेकता हुआ ड्रबने लगा ।?*५ 


ख--द्ष के पिता के मृत्यु के अवसर पर सन्ध्या भावों को प्रति- 
विम्बित करती उपस्थित हुई है--'प्ृत्यु से अत्यत विरक्त और शात होकर 
सूर्य ने गिरि-गुफा में प्रवेश किया। आतप मानों 
लोगों के ग्रॉसुओ से शात हो गया। ससार मानो 
सभी लोगों के रं ने से लाल आँखों की आभा से ल्लाल हो गया। 
दिवस मानो अगशित लोग! की गर्म उसाँसो से जल कर नीला हो गया 
कमलो को छोड़ कर मानो श्री राजा के पीछे चली। पतिवियोग से 


शोक से प्रभावित 


२४, हु , उ० १ : १० १४-१५ | 
२०. वही ; वहीं , 9० र८। 


४प्ा६्‌ बाणुभद्द 


पघानो पृथ्वी कान्ति-विहीन होंकर श्याम हों गई |--दुःखी चक्रवाल 
जलाशय के तठो का आश्रय लेर्र करुण प्रल्लाप करने लगे । कमलो ने 
अपने कोमव पत्तो के टूटने के भय से मानों कोषो को संकुचित कर 
लिया । ठिग्वघुओ के फूटे ह्ृव्य वी रुधिरधार की भाँति लाल प्रभा 
बह चली । जिसकी केवल लालिमा शेष है ऐमा तेज का स्वामी धीरे-धीरे 
दूसरे लोक चला गया । प्रेत-पता की तरह लाल सन्ध्या आईं श्लौर उसकी 
लाली आकाश में फैल गई ।” रात्रि का प्रवेश भी इसी प्रकार होता 
है-- “किसी ने कृष्ण अगुर को चिता के समान काली दिशाओं वाली 
रात बनाई | गज-दन्त के समान विमल्ल पत्तो तथा केसरो से युक्त कुबुद 
खिलने लगे, मानो साथ मरने को उद्यत रानियाँ हँस रही हों, जो हाथी- 
दाँत के निर्मित कनफ्रूत्त पहने थी ओर जिनकी मुड-मालाएं बकुलो की 
बनी थीं | पेड़ो के उपर घोसलो में चिपटी हुईं चिडियो को मधुर चहक 
जान पड़ती थी मानो उतरते देव-विमानो की घटियों हो ओर स्वग मे 
जवते हुए राजा की अगवानी करने के लिये आये हुए इन्द्र के आतपन्न 
के समान चन्द्र पूर्व दिशा में दिखाई पड़ा ।?** प्रकृति का इस प्रकार 
का प्रयोग बाण ने अनेक श्रन्य स्थलो पर किया है | 

$ श्पप--जाबालि-आश्रम से, रात्रि होने के बाद चन्द्रोदय होता 
है, ओर इसी चॉँदनी रात में मुनि कथा का आरम्भ करते हैं |---प्र० 
भा० | चन्द्रमा के मंडज्ञ से जब उदय होने के समय 
की सारी ललाई जाती रही, उस समय वह ऐसा दीखने 
लगा जैसे आकाशगंगा में स्नान करने के बाद घुले सिद्रर वाला ऐरावत 
का कु मस्थल' हो | धीरे-धीरे चन्द्रमा के ऊपर चढ जाने से, अस्त की 
रज के समान चॉदनी से सारा जगत्‌ सफेद हो गया | ओ्रोस की बंदो के 
कारण खिले हुए कुमुद-बन की सुगन्ध लाने वाल! पवन धीरे चलने लगी 
ओर सुख से बैठे हुए जुगाली करते आश्रम के हरिन--जिनकी अखे 


रात्रि $ चन्द्रोदय 


२६. वही ; उ० ५ ; १० १६९-१७० | 


* काल-परिवतन ध्प्प्डी 


नींद से भारी थीं ओर पलके बन्द हो रही थी--पवन का अभिननन्‍्दन 
करने लगे ।!*७ इसी प्रकार कादम्धघरी और चन्द्रापीड के प्रेम-प्रधंग से 
सन्ध्या-वर्णन के बाद चत्द्रोदय होता है--'प्र० भा०। कामदेव के 
साम्राज्य के अद्वितीय छुत्र के समान, निशा के विलास के दत-पत्र के 
समान, कुसुदिनी रूपिणी वधू का प्रिय चन्द्रमा उदित हुआ ओर उसकी 
चन्द्रिका के धघवल जगत्‌ हाथो-दोँतो मे से एक उत्कीर्ण किया सा जान 
पडने लगा |।?*< हष-चरित में सन्ध्या के साथ चन्द्रोदय का दृश्य 
सामने आता है--तरुण तिमिर पटल को विदीण करने में तीत्र दीप- 
समूह इस प्रकार जल रहा था, मानो यामिनी रूपी कामिनी के क्णं-फूल 
रूप में चम्पक की कलियोॉँ खिल उठी हो | कुछ-कुछ सुखे तथा नीले 
जल से मुक्त यमुना-तठ के बालुका तट के समान चन्द्रमा की विरल तथा 
सुन्दर किरणों के श्रालोक से धवल पूव दिशा अन्धकार को दूर कर रही 
थी | चन्द्रमा के करों से केश पकड़े जाने से दूषित हुआ अन्धकार, 
निशा रूपो शवरी के कुन्तल्न-समृह के समान, चाष पक्षी के पख जैसा 
रंग वाले आकाश को छोड़ता हुआ तथा विकसित क्मल-सरोबरों को ' 
आऑधियारा करता हुआ मानिनी के मन की तरह विलीन हो रहा है । 
उदित हुआ चन्द्रमा रात्रि-रूपी वधू के उदय-राग से युक्त अर की तरद 
लाल शरीर घारण कर रहा था, लगता था मानो उदयाचल की चोटी 
के पास की गुफा के सिंह के तेज पंजा रूपी अस्त से मारे अपने ही 
हरिण के शरोर से निकलती रुघिर-राशि से ढका हुआ था | उदयाचल 
से बहती हुई चन्द्रकान्त की जल-घारा से धुल कर मानों अन्धकार 
नष्ट हो गया | जान पडता है मानो गो लोक से बहती दुग्ध-घारा से 
भरा हुआ मकर-मुख के समान हाथीदॉत के बने एक बड़े नल के रूप 
में चन्द्रमा ने समुद्र को भरना आरम्भ कर दिया है ।!** बाण के [ पन्नों 
२७, काद० ; पू० भा० ; ५० १०७-१०९ । 
२८ वहीं , वही ; ३० ४२२०४ रहे । 
२९, दृषे० 9 3० ९ , ४० १०-१६ । 


स्डंट८ बाणुभट्ट 


में वेचित्रय-विधान अधिक प्रधान रहता है, केवल उंनकी कल्पना की 
प्रखरता 'मे सौन्दय्य-बोंध को इससे बाधा नहीं पहुँचती | 

क--कुछ स्थलो पर चन्द्रोदय तथा ज्योत्स्ना का स्वतंत्र बणन लिया 
गया है । बाण ऐसे स्थत्नो पर प्रकृति को कथा-ह्थिति से प्रभावित चन्नित 
करते हैं--'पीछे त्रिभुवन रूपी प्रासाद के समान, 
मानों सुधा रूपी घारा नीचे बहाते, चन्दन रस के 
भरनो को मानो मराते, श्वेत-गगा के सहखो प्रवाद्दे का मानों उगलते, 
अम्रत सागर के प्रवाहों का मानो वसन करते चन्द्र-मडल थोड़ा-थोड़ा 
उदित छुआ और अन्तरिक्ष चॉदनी से ड्रव गया। महीमडल को 
महावराह के दंष्ट्र-मडल जैसा चन्द्र क्षीरखागर के उदर से निकाल रहा 
था |?" इसी प्रकार अ्रन्यत्र भी--उस समय पूव दिगन्तर चन्द्र-प्रकाश 
से, शशि रूपी सिंह कर रूपी नख से छोंदे अंधकार रूपी गज के गडस्थल 
से निकले हुए मोती के चूरे से मानो श्वेत हुआ, उदयाचल की सिद्ध 
सुन्दूरियों के स्तन पर से छूटे हुए चन्दनचूण के पु'ज से मानो श्वेत 
हुआ ओर चलायमान समुद्र-जल की तरगो को केंपाती हुईं पवन से 
उडाई हुई रेती के किनारे की धूल के उठने से मानो श्वेत हुश्रा दिखाई 
पडा। धीरे-धीरे चन्द्र-दशन होने से मद मुस्काती निशा की दंत-प्रभा 
के समान गिरतो चद्रिका उसके मुख को शोभायमान करने लगी । उसके 
पीछे रसातल को फोड़ कर बाहर आये शेषनाग के फन के समान, चद्र- 
जिम्ब से रात्रि प्रकाशित होने लगी | अम्बतमय चद्रमा के धीरे-धीरे कुछ 
बाल-भाव छोड़ कर यौवन की ओर बढने से रात्रि रमणीय हो गई 3 १॥” 

५ १६--दण्डकाराण्य में मृुगया कोंलाहाल के साथ प्रभात होता 
है, ओर बाण ने कल्पना के अनेक हल्के गहरे रंगों से इसका चित्रण किया 

है---'प्र० भा० | प्रातः होते समय सप्त ऋषियों के 

प्रभात 
तारे उत्तर दिशा की ओर जाते हुए ऐसे जान पढ़े 
३०, काद , पू० भा० , ६० ३४३। 
३१, वही ; वही , ३० ३३९-३४० । 
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काल-परिवतन इद्ह्‌ 


मानो सन्ध्या करने के लिये मानसरोबर के किनारे उतर रहे हो | सीपियों 
के चिटक कर फटने से गिरे हुए मोतियों से पच्छिमी सागर-तठ सफेद हो 
गया था, जान पडता था कि सय्य की किरणों की प्रेरणा से तारे नीचे 
गिर गये हो | प्र० भा० | कमलों के जागने के समय अ्रमर गूंज कर 
मंगल पाठ कर रहे थे, सकुचित होते हुए कुमुद को पंखुडियो ने उनके 
पंखो को दाब लिया था ओर वे हायियो के कपोन्ों से बाजे का काम ले 
रहे थे | वन के हश्नो के नेत्न प्रातःकाल की शीवल पवन से पीडित थे, 
उनकी पुतलियों नींद उचट जाने से कुछ टठेढी हो रद्दी थी, पलक ऐसे 
जान पड़ते थे मानो तपाई गई लाख से चिपकाये गये हों श्रार उनकी 
छाती के बाल तृण-रहित भूमि पर सोने के कारण धूसरित हो गई थी 
ओर वे धीरे-धीरे इस प्रकार अपनी आँखें खोल रहे थे । वनचर इधर- 
उधर घूम रहे थे | पम्पा सरोवर में. कानो को आकर्षित करने वाला 
हसो का कोलाहल बढ रहा था । हाथियों के कान फटफटाने से उतन्न 
हुए मनोहर ताल शब्द को मेघ गर्जनन समझ मयूर नाच रहे थे । मजीठ 
के समान लाल रग की सय्य-किरणं क्रिचित्‌ दीखने लगी थीं, वे 
आकाश माग में चलते हुए हाथो के उल्नठे लठ्कते हुए चमर के 
समान मालूम होती थी। सविता का घोौरे-घीरे उदय हो रहा था | 
रवि से उत्पन्न हुआ तथा तारों का दरण करने वाला गिरि-शिखर 
पर बसने वाला ओर पम्पा सरोवर तक के बृत्लों तक की चोटियो पर 
पहुँचा हुआ बालातप वन मे प्रवेश कर रहा था, मानो सभरीव ही फिर 
आया हो | प्रभात स्स्‍ष्ट हो चला था | थोडी ही देर में एक पदर दिन 
चढ' जाने से स॒य्य साफ दिखाई देने लगा था। तं,तो के कुड अपनी 
अपनी दिशाओ्रो में उडः गये थे | घोसलो मे बेखबर सोये हुए बच्चो के होने 
पर भी वह वृक्ष शब्द-रहित हो शून्य सा दिखाई देता था 3९ इस 
वणन मे प्रातःकाल का सूद्ठम पर्यवेज्षण है ओर क्रिया-व्यापारों की 


३२, वही ४ वही , ५० ५६-७"८। 
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संश्लिष्ट योजना है | 

क--अन्यत्र प्रातःकाल के कुछ सक्तषिम वणुन है, जिनमे कबि ने 
भावशील वातावरण प्रस्तुत किया हे--“थका हुआ चन्द्रमा जल-तरंगों 
से शीतल हुईं वनराजि में विश्राम करने के लिये 'ीरे- 
धीरे उतर गया | प्र० भा० । निरन्तर बाण फेंकने 
से थके हुए अनग के निश्वास सहृश विल्ाम-युक्त प्रभाव-पवन लवाश्रो 
के पुष्पों की सगन्ध के साथ चलने लगा। अरुणोदय से तेजद्दीन होते 
हुए तारे मानो डर-डर कर मदराचन के लता-मडपो की ककाड़ी में घुसने 
लगे और चक्रवाक के हृदय मे रहने से लगे हुए अनुराग से मानो 
लाल हुआ सुय्य-मडल धीरे-धीरे उदय होने लगा ।३३ हप॑-चरित में 
राजा की सृत्यु का शोक इस प्रातःकाल के वर्णन में प्रतिघटित है-- 
ताप्रचूड मानों शोक से मुक्तकंठ हो चिललाने लगे। पालतू मोरों ने 
क्रीडा-शैलों पर खड़े पेडो की चोटियो से अपने को गिराया पत्षी 
निवास छोड कर वन को चले गये | आत्म-स्नेह मन्द हो जाने से दीप 
अभाव (निर्वाण) की अमिलापा करने लगा। चमकीले और लाल 
वलल्‍्कल से अपने को ढक कर आकाश ने मानो सन्यास ले लिया । प्रभात 
समय चटक के कन्घे के समान तारे धूसर हुए एकत्र थे, मानों राजा के 
लिए फूल चुन रहे हैं | पबंत की गेरिक घातुओं आदि से युक्त कपोंल वाले 
वन के हाथी सशोवरो, सरिताओं तथा तीर्थों की ओर चले। प्रेत को 
अपित किये जाने वाले पिड के समान चन्द्र पच्छमी सागर के तठ पर 
गिरने लगा, मानों राजा की जलती हुईं चिता से उसका तेज घुंघला हो 
गया हो । उसका शरीर मानो अन्तःपुर की सभी प्रोषित रानियों के मुख- 
चन्द्र के उद्देंग को देख कर भाग रहा था। इस प्रकार चन्द्रमा पहले 
ही अस्त हुईं रोहिणी की चिन्ता में मानो उदास हो धीरे-धीरे अ्रस्त हो 
गया [3४ 


भावशील 
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ख--कादम्बरी के उत्तर भाग में चन्द्रापीड़ के मार्ग में प्रभात का 
चशुन है | बाण के पुत्र ने अपनी वणन-शेली ही नहीं वरन्‌ कल्पना का 
तर भी अपने पिता के समान अपनाया है |-- 
समय चॉँदनी रूपी जत्न में खूब स्नान करने से श्रत्वत 
शीतल स्पशयुक्त अस की बंदी का आकपंण करने वाली, फूलों की रज 
से युना अनेक प्रकार के वनपह्लवों से आती हुई पवन से प्रेरित, खिली 
हुईं कुमुदिनी की रगड से लगी हुईं परिमल को लाती, परिमल से जड़ 
हुई, रात के बीतने की सूचना देती हुईं सुखद पवन मानो माग की 
थकावठ मिटाने के लिये चलने लगी | रात्रि के कठिन वियोग की चिन्ता 

आसन्नवतीं सूर्योदय के दुःख से, प्रदोषसमय से लेकर कुमुद-समूदों 
के द्वारा ऊँचे मुख करके पिये गये अपने क्षय से ओर गगन-सरोवर 
का जल पीने आये हुए मेघो के समान घोंडो की रज के मानों समूह से 
'पश्चिम #िग्वधू के मुख का चुम्बन करता हुआ चद्रबिम्ब क्रमशः फीका 
पढ़ गया ओर प्रभात होने लगा । चन्द्रमा से लगा हुआ आ्राकाश ल॑च्मी 
के नये वियोग के संताप से उतारे हुए दुपह् के समान, चॉदनी का 
प्रकाश दूर होने लगा । चोंदनी के जल-प्रवाह के पश्चिम समुद्र मे गिरने 
से उठे हुए झाग के बुद्बुदो की कतार के समान तारो की पंनियाँ एक 
साथ नष्ट होने लगी। गिरते हुए ओस के जल से मानों धुल जाने के 
कारण दिशाएँ जब धीरे-बीरे मोतियों के चूण के समान सफेद चाँदनी के 
लेप का त्याग करने लगीं । स्वाभाविक श्यामकाति फिर दिखाई देने के 
कारण वृत्त लता ओर डालियों मानों जन से फिर चाहर निकलने लगीं । पूव 
दिशा-बधू के कान में पहने हुए बात अशोक के पल्व के समान, गगन 
सरोवर के लालकमल के समान, प्रभात-रूपी हाथी के गंडस्थल के 
सेदूर-रेशु के समान तथा सुय्य के रथ वी लाल ध्वजा के समान, प्रभात- 
सन्‍्ध्या का रग उल्लनमित हो उठा | प्रातः सन्ध्या प्रकाश के चारों ओर 
फैलने से मानों दावानल से छाये हुए निन्नास-च्क्तों मे पक्षियों के मुंड 
कल कल करते हुए निकलने लगे । प्र० भा० । दिशाएँ अरे बढती गई, 


मांग में प्रातपश्काल 
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वन आगे खिसकता गया; ग्राम की सीमाएँ मानो विस्तार पाने लगीं । 
जलाशय विशाल होने लगे, प्त अलग-अलग साफ दिखाई देने लगे 
श्र भूमि मानो ऊँची होने लगी । कुमुदिनियाँ अदृश्य होने लगीं। 
सप्त लोक चक्षु भगवान्‌ सूस्ये, छिपाने वाले नीले बुरके के समान 
अंधकार-माला को करों से हटा कर विरह से पीड़ित हुईं कमलिनी को 
मानों देखने के लिये उदय-गिरि के शिखर पर चढ गये | गगन-तल को 
प्रकाशित कर सारे जगत्‌ मे उजेला करने वाली सुय्यं की किरणे सब 
दिशाओं को चमकाने लगीं और आँखों से पदार्थ साफ दिखाई देने 
लगे ।?३५ इसमे प्रात+कालीन प्रकाशित होते दृश्य-जगत्‌ का चित्रमय' 
वर्णन प्रस्तुत किया गया है | 


ऋतु-वरणन 


९ २०--बाण द्वारा वर्णित ऋतुओ में परम्परा के अनुरूप उद्दीपन 
की प्रवृत्ति लक्षित होती हैं | परन्तु उनकी वैचिह्र्य-प्रधान चित्रमय शैल्ली 
ओर सश्लिष्ट योजना इन ऋतु-वर्णुनों में भी पूषबत्‌ 
मिलेगी | ग्रीष्म काल का वर्णन हर्षचरित में अहुत 
विस्तार के साथ किया गया है--“तत्काल जीते गये तथा अस्त हुए वसन्त 
के जल से सींचे जाने योग्य नये उद्यानों के प्रति वह प्रीष्म-काल, मानों 
विजित श्रस्तमत सामन्त के द्धमुहे नन्हे बच्चो के समान स्नेहशोल और 
दयालु हुआ । नये मुदित ग्रीष्म ने पृथ्वी के सनी फलों के बन्धन खोल 
दिये ** “ * प्रीष्म ऋतु में नदियों के समान ही चॉदनी रात भी ज्षीण हो 
गई, अतः चक्रवाक के जोडों ने उनका अभिननन्‍्दन किया ।"*“*'चीरे- 
धीरे सूय्य की किरणे प्रखर होने लगी, ऋतु का शेशव बीत चला, सर 
सूखने लगे, घाराएँ पतली हो गईं और भरने घीमे पड गये | कातर 
कबूतरों के लगातार कुकने से विश्व बहरा हो रहा था और दूसरे पक्की 


ग्रीष्म 
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निश्वास छोड रहे थे । ब्रिनौले कंडे हवा से प्रताड़ित हों रहे थे, लताएँ 
तितर-बितर हो रदी थीं | लोहू की इच्छा से शेरो के बच्चे घातकी नामक 
लता के कठोर फूलों के गुच्छे चाट रहे थे । थके हुए हाथियों की सूँड 
से निकलते पानी के कणों से बड़े-बड़े पहाड़ों के पाश्वभाग भींग 
रहे थे | पीडित दाथियो के सूखे हुए मद-जल की कुछ काली रेखाश्रो में 
मूक भौ रे चिपटे थे | लाल होते मन्दार वृक्षों से सीमाएँ सिन्दूर से लिपी 
जान पडती थीं। जल-घारा के भ्रम से बेसुध हुए बड़े-बड़े भैसे अपने 
सींगो की नोको से चमकती स्फटिक शिलाओो पर चोठ कर रहे थे | गर्मी से 
सूखी लताएँ मर शब्द कर रही थीं | तभी धूल से भूसी की आग के 
समान विकर (कुक्कुटादि) पक्षी कात्तर हो रहे थे | हिंसक प्राणी त्िलो 
की शरण में घुस गये थे। किनारे के अज नवृक्षों पर कुरर पक्षी के 
कूजन से व्याकुल हो पीठ के बल छुटपटाती मछलियों से पोखरों का 
जल गंदला हो रहा था | दावानल से मानों समार की आरती उतारी 
जाती थी और राते ज्ञयरोग से ग्रत्त हो गई थीं |? 3६ 

कू--इस प्रकार प्रोठ होते ग्रीष्म-काल में उन्मत्त पवन बहने लगे | 
पवन प्रत्येक दिशा में मानों उछुल रहे थे। ऊसर स्थानों के पनसालो, 
बाटों ओर कुटिया के छुप्परो को प्रकट रूप से वे लूट 
रहे थे । पके कपिकच्छू के गुच्छों की कतारों को फोंडने 
की चपलता करने से, खुजलाहट हो जाने के कारण वे कंकरीले और 
पथरीले स्थानों से रगढ़ रहे थे । पवन बडे-बडे पत्थरों को फेंक रहे थे | 
मुचुकुन्द की नई नालो के टुकड़े उनके दाँत थे । उडते तथा बोलते हुए 
भींगुरो के मुँह से निकले जल-करणो से सिक्त हो रहे ये । बाल सूर्य के 
ताप से तरल तथा तरगित म्ग-तृष्णा के अ्रमपूर्ण जल में पवन मानों 
तैर रहे थे | सखे शमी के इच्चों से ममर शब्द करने वाले मरुस्थल के 
मार्गों को वे आसानी से लॉघने में वे अति वेगवान थे। वे आरमदी 


लक 


पवन प्रवेग 
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नट होकर, धूलि के आवतं-समूह को पृथक करते हुए राम के रस से वेग- 
पूर्ण दृत्य आरम्भ कर रहे थे। जले हुए स्थलों की राख मलने से वे मलीन 
हो गये थे | वे जगली मोरो के पर चुन रहे थे, मानो उन्होने जैनसाथुओ 
की आदत सीख ली है । करंज बृक्षा के सखे बीचे के ढक-ढक शब्द होने 
से लगना था युद्ध-यात्रा के लिये ढोलों से युक्त हैं। गर्मी से व्याकुल 
मैसो नाक-रूपी निकुत्ों से गहरी सॉसे निकत्त री थी, पवन मानो अंकुरो 
से युक्त हो *हे थे। उछ्चलते हुए हरिणो के क्ुड से वे सनन्‍्तान वाले हो 
रहे थे। खलिहान पर जलती भूसी के ढेर से उठते हुए धुएँ की टेढी 
रेखाओ से वे मानो कुटिल भोंहे वाले हो रहे थे | सेमल के फटते फलो 
की रुई से मात्र वे लोमश हो रहे थे | धाम की पत्तियों बिखेरने से मानो 
उनकी धमनियोँ निकल आई थीं। जो की बाली के ठुकडो की दलती 
नोकों से उन्हें मानो लम्बी दाढी हो गई थी | उठे हुए साही के कॉटे 
उनके मानो दाँव थे, अग्नि की शिखाएँ उनकी जीभ थीं, सॉप की उड़तों 
केचुले मानों उनकी चूडाएं थीं। कमल के उष्ण मधु से समस्त जगत्‌ 
के रस को सोखने के लिये वे मानो कौर लेने का अम्यातत 
कर रहे थे | सखे बॉसो के फटने से उत्पन्न हुईं, समस्त जल-राशि को 
सोखने वाली गर्मी की घोषणा करने वाले ढठोलो के समान तेज ध्वनियों 
से वे (पवन) तीनो लोकों के लिये भय उत्पन्न कर रहे थे। उड़ते हुए 
चाष पन्षी के पंखों के गिरने से वे राघ्तो को चित्रित कर रहे थे। गु जा 
फलो की चिंगारियों तथा अंगारों से उनके शरीर चिह्नित थे, मानो सुय्य 
की किरण रूपी लताओ के अलावो से उनके शरीर जल्न कर लाल-नीले 
हो गये थे । वे गुफाओ में कंकार करते हुए भयानक रूप से चल रहे 
थे | संसार को भस्म करने के लिये उच्चाठन का हविष्य पकाने में निपुण 
वे पारिभद्र बच्चों के फलो (लाल) से, मानो लोहू की आइ्ुतियों देकर 
दावानल को प्रसन्न कर रहे थे | तमत बालू के कण तारे के समान उनके 
वेग में पड़ गये थे | तपे पर्वत से पिंघलते शिलाजीत के रस से वे जैसे 
दिशाओं का लेप कर रहे थे। बक्षों के कोटरो के कीडों से चटक पत्नी के 
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दावानल से पकरते अंडो के टुकड़े मिलकर, मानो पुटपाक हों गग्मा और 
पवन इसकी गंध से कट थे ।! इस वन मे अत्यंत स्वाभाविक परिस्थितियों 
के दृश्य उपस्थित हुए हैं। कवि की कल्पना ने इनकों गति और जीवन 
से स्पन्दित कर दिया है । ऐसा सूक्म पर्यवेक्ञण अन्यत्र मिलना कठिन है। 
ख--जिस संश्तेपष से पवन के आतक मेग्रीष्म प्रकृति का रूप 
उपस्थित किया गया हैं, उसी व्यापक सूदरम वर्णना से दावानल के प्रकोप 
का सजीव दृश्य सामने आता है--दावानल दारुण 
होकर चारों झ्ोर दिखाई देने लगे। वृद्ध अजगरो के 
कृंठ-कुदरो से निकली हुईं साॉसो के समान वे दावानल इज़ार-हजार 
भद्ठियो के समान उद्दीत्त हो रहे थे | वे कही हरिनो की भाँति मुक्त होकर 
वास खाते थे, कहीं इन्चो के नीचे बिल्ली मे नकुलों की तरह लोटते थे, 
कही कपिल मुनि के शिष्यों की नॉति जगा धारण करते थे, कहीं बाजों 
की तरह चिडियों को घोंसलों से गिराते थे, कहीं पिघली लाख के रस से 
लाल आना वाले वे दब ओर कही महावर से लाल आभा वाले 
आओपटठों के समान दो गये थे | ज्वाला शाव होने पर कहीं पत्तियों के पख 
पाकर उनका वेग अधिक हो गया था। जन्म के कारणों (तृणादि) को 
निःशेष जलाकर कहीं वे निर्वाणवत्‌ हो गये थे | कहीं घुएँ से वासित 
आकाश से सुगन्धित हो वे लाज़ रंग धारण करते थे या कुसुमो से 
वासित बच्च से मुगन्वित प्रेमियों की भाँति जान पइते थे। कहीं घुएं के 
निकलने से उनकी आभा-मलिन हो गई थी । समूचे संसार को एक 
आस के समान निगलने से वे भस्म युक्त हो गये हो गये थे, कहदीं-कहीं 
बॉसों की चोटियों पर धण्कने से अत्यन्त वरठ गये ये ।"*“ * "कहीं जलती 
जड़ो की आग से फलो सहित झाखाओरआ तथा मदन नामक वृक्ञों को 
जलाकर ठूठे बच्चों पर ठहरे हुए थे, चंचल शिखाश्रों से दृत्य के आरम्भ 
मे वे भारभठी नठ हो गये थे। सूखे तालाज मे फैल कर, फूटते हुए 


दावानल प्रकोप 
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सूखे जंगली धानो के बीजों के लावे की व्रृष्टि करने वाली ज्वाला रूपी 
अजलियो से मानो वे सूच्य की पूजा करते थे। बलपूर्वक हवन में डाले 
जाते प्रीढ कछुश्नों की चर्बी की कच्ची गन्ध के लोभी वे दावानल मानो 
घुणा रहित हो गये थे । अपने धुएँ को भी मेघ बनने के भय से खा 
जाते थे | सूखी घास पर छोटे-छोटे कीडो के फूटने से जान पड़ता था 
मानो तिलो की आहुतियों पड़ रदी थीं। ज्वाला से छाले की नॉति घोधों 
अर सीपो के चिटकने से उज्ज्वल हुए सूखे पोखसो से वे कुष्ठ रोगियों 
की भाँति जान पड़ते थे । वन में मधघुकोष से पिघलते हुए मोम के बरसने 
से मानो उन्हे पसीना आ रह्द था। ऊंसरभूमि पर शिखाओं के विरल 
होने से थे गंजे जान पड़ते थे। वे दावानल शिक्षा-समूहों मे 
सूच्यकान्त मणियो के दीप होने से मानो वे शिल्ाओ का कौर कर रहे 
थे (१३५ दावानल की कल्पना में वैचित्र्य-प्रधान है। पर जिस सूचमता 
ओर गति से दृश्य उपस्थित किया है, इससे चित्र में सुन्दर सजीवता 
आं गई है | 
ह २१--कादम्बरी में विस्तृत वनों मे केवल वर्षा-ऋतु उपस्थित की 
गई | उत्तर भाग से चन्द्रापीड़ के मार्ग में वर्षा-काल' प्रारम्भ हो 
दो जाता है। कहा गया है कादम्बरी का यह भाग बाण 
के पुत्र भूषणभद्ट द्वारा रचित है |--'मेष-काल 
शीघ्र जाने मे बाधा के समान आ गया । काला सॉप जैसे मा्ग रोक ले 
उसी प्रकार मेंघ-काल ने उसे आगे बढने से रोक दिया। यह काल 
अत्यधिक पंक के समान ग्रीष्म ऋतु को रोक देता है, रात्रि के आसमान 
के समान रुर्य को छिपा देता है ओर चन्द्र को राहु के समान अस 
लेता है। ** * यह काल भ्रमर-समूह और जंगली भेसों के समान मलिन 
गजती हुईं मेघो की घटा के विस्तार से भयंकर जान पडता है; विषम 
नाद करता हुआ गड॒गड़ाता है; अधिक विषम विद्युत्‌ गुण से खींचता है, 
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(विकट इन्द्र-धनु्ष चढ़ाता है और फिर लगातार धार रूपी बाणों की 
ब्रौदवार की वर्षा से प्रहार करता है। विरुद्ध आचग्ण वाचा हो इस 
प्रकार सुख पर अन्धरार करके आगे से माग गेक लेता है ओर एक 
लाख वचज्चजो के गिरने के समान देखने की शक्ति हर कर आँखों को 
चौधिया देता है |” इसके बाद वर्षो के साथ चन्द्रापीड की मनोदशा 
का वर्णन शामिल किया गया है--अचेतन करने वाले मूच्छा के वेग से 
दशों दिशाओ भ अन्धकार व्याप्त हो गया, झ्रिर हस गये । पहले उसके 
परिमल युक्त निश्वास निकले, बाद में कद॒म्ब वायु | पहले उसके नील- 
कमल जैसे नेत्रों से अश्रुवर्षा हुईं, बाद में मेघ्र समूद बरसा। उसका 
मन उत्कठित हो उद्वेंग से पहले भर गया, नदियों का पाठ जल-तरगो 
से बाद में | दुस्तर नदी प्रवाहो के साथ उसकी काम-वेदना बढ़ने लग; 
बर्षा जल से तितर-बितर हुए कमलाकरो के साथ ही उसको काउम्बरी से 
मिलने की आशा भी ड्रप गई; धारा के वेग को सहन करने में अशक्त 
कदली के अकुरों के साथ ही उसका ह्ृइ्य फटने लगा; मेबकाल की 
प्रवन से आहत कदम्ब-कली के साथ ही उसका शरीर कठकित हो कॉपने 
लगा, और निरन्तर जन गिरने से जजरित पत्तो वाले कल के फूतो के 
साथ ही उसके दोनों नेत्र लाल हो गये । तीर पर आते हुए जन प्रवाह 
से कठती हुई कगारों के साथ ही उसके प्राण गिरने लगे; परिमत-सय 
मालती के फलों के साथ ही उसकी उत्कंठा बढ़ी । इसी प्रकार श्रॉधी से 
उसके मनोरथ भम्म हो गये, शिखा ऊँची करते शिखियों सें ही उसके 
अग जल गये; दिशाओ में अँघेरा करते मेत्रों से उसका मोहान्धकार 

ढ़ गया; अन्धचकार का तिरस्कार करती चपला की चमक से ही सताप 
बट गया । अर जल से बोभिल् हुए बार-बार लगातार गेनीर गजना से 
मेघ आकाश में पृथ्वी के पीठ-बंध को केंपाते हैं। अंतरिक्त में मेघ की 
जल धारा के कारण चातक चोच से शब्द करते हैं। पृथ्वी पर लगातार 
मंकार शब्द से घारा के जल को क्षीण करते हुए जलद पवनों के साथ 
दिशाओं में मेदक ऊँचे स्वर से टरटर करते हैं। वनों में मयूर मद्मतत 

३२ 
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दोकर केकर शब्द कर रहे है | पब॑तो मे करने के ऊँचे-नीचे शिखरो से 
शिलाओं पर गिरने से कल-कल शब्द कर रहे हैं। नदियों मे ऊँची 
उछुलती हुईं तरंगो की टक्कर से प्रवाहों का निर्धाष बढ़ा हुआ है। 
धारा स्वर, स्थलो पर सबत्र विस्तार पा रहे है, गुफाओं में घने हो जाते 
हैं, पहाडो पर प्रचंड लगते हैं, जल पर आपस मे मिल जाते हैं, पव॑तों के 
टालो पर चतुर जान पडते हैं, हरी घास के मैदान पर मृदुल, पलवो 
पर चारु, इक्षो पर गम्भीर और तृणों पर सुकद्रम लगते हैं, ताल 
बन मे स्पष्ट मालूम होते हैं, जल-घराओ के गिरने के समय सुनाई देते 
हैं। इस प्रकार के मधुर और हृदय में गडने वाले धारा-स्वरों से राजपुन्र 
की उत्कठा तीब्र हो गई |? ३२% 

४ २२--राजा के पास से बाण जब अपने बन्धुओ को देखने के 
लिये लौटे उस समय शरत्काल था--मेघ विरल हो गये, चातक 
आतंकित हुए, और कलहंस बोलने लगे | यह समय 

दादुरों से द्वेंष करता है, मयरों का मद छुराता 
है, हस-रूपी यात्रियो का आतिथ्य सत्कार करता है। इस समय आकाश 
धुली तलवार की तरह निर्मे्त हो गया, सृथ्य चमकने लगा, चोद 
निर्मल हो गया, ओर तारे तरुण जान पड़ने लगे। इन्द्र-धनुष 
ओर विद्यतू-मालाएं मिट गईं ओर विष्णु की नींद भी दूट गई। 
वेदूय मणि सा पानी बहने लगा, नीहार के समान हल्का मेघ बिचरने 
लगा, और इन्द्र असफल हो गया । कदम्ब संकुचित हुए, कुटज कुसुमो 
से रहित और कन्दली मुकुलों से हीन हो गईं | लाल कमल कोमल हुए, 
नीले कमल मथु बरस ने लगे और सफेद कमल फूलने लगे | शेफालिका 
से रातें शीतल हुईं, यूथिकाओ का परिमल फैल गया और खिलते 
कुमुदों से दसो दिशाएं श्वेत हो गई | छितौन को धूल से समीर धूसर 
हो गई ओर सुन्दर बन्धुको के गुच्छो से असमय ही सन्ध्या होने लगी | 


शरद 
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घोड़ी का नीराजन किया जाने लगा, हाथी उच्छु खल हुए और सॉड 
दर्प मत हो गये | कीचड़ क्षीण हो गया। पकने के कारण नीवार 
कुछ-कुछ रूख गया, प्रयंगु की मंजरी में पराग आ गया, त्रिपुस का 
छिलका कड़ा हो गया ओर सरकडा फूलों में हँसने लगा! |" इसमे 
ऋतु के रूप को व्यापक रूप से दिखाया गया है, किसी प्रकार की दृश्य 
योजना नहीं हो सकी है । 

$ २३--महाश्वेवा अपनी माता के साथ जन्न सरोवर पर स्नान 
करने के लिये जाती है, उस समय वसंत ऋतु का प्रसार है | इस समय तक 
वह यौवन में प्रवेश कर चुकी है | 'प्र० भा० | बसंत 
के कारण अधिक शोभायमान फूले हुए अभिनव 
कमल, कुमुद, कुतलय, कहार से श्राच्छादित सरोवर (अ्च्छोद) में 
स्नान करने के लिये माता के साथ ( मै ) आई | वहाँ आमरो के भार से 
लचके हुए गर्भ-तन्तु वाले जजरित कुसुमों से मनोहर लता-मडप थे, 
पुष्पित आम के पेड थे, उनकी खिलती हुईं कलियों के डडो म॑ कोडिलो 
ने नावाग्न से छेद कर छिपे थे ओर उनमे मघुधारा निकल रही थी। ह 
शीवल' चन्दन वृक्षों के कुंज मदमत मयुरो के कल-कल से डरे साया से 
त्याग दी गईं थी। सुन्दर लताओ्रो का वहाँ हिंडीला था, जिसके फूले 
हुए फूलों के गिरने से जान पड़ता था कि वनदेवियों ने वहाँ भूला भूला 
है? ।४१ उत्तर भाग में उद्दीपन के रूप में व्ंत का वर्णन है--'कामानि 
का मानो उद्दीपन करने के लिए सरस पललव-युक्त लताओ को नाचना 
सिखाने भे चतुर क्षीण पवन बहने लगा और चेत्रमास पूरी तरह प्रारम्म 
हों गया | वह चंचल लाल पल्‍लव वाले श्रशोक बच्चों को केंपाने लगा; 
वाज्षित कर्ता तथा मंजरी के भार से छोटे-छोटे आम के वृक्षों को कुकाने 
लगा; कुरबकों के साथ बकुल; तिलक, चंपक और कदम्त्रो की कलियों से 


वसन्त 


४०. हषे ० » 30० है , 8० झर॑-म४ । 
४१ काद० पू० भा० ; ६० २९९७४-२९८५ . 
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लादने लगा, किंकिरात (कुरंटक) बृक्नों के साथ अजन को भी पीला 
करने लगा। यह दक्षिण पवन वाघन्ती लताओं का परिमल फैलाने 
लगा, पलाश वन को खिलाने लगा ।"*'**'वह सभी वनो और बगीचो 
के वृ्चो में कोपले निकालने लगा, फूले आम के बृक्ष की गन्ध चारो 
और पफ्रैलाने लगी। वह मकरूद के मद से मधुर हुए कोकिलो के 
श्रालापो से पथिक जनों के कानो का'पीड़ित करने लगा, निरन्तर सकरन्द 
के कणों की वर्षा से दुर्दिन कर सब जीव लोक के द्वदय को उन्मत्त 
करने लगा। वह दक्षिण पवन मदमत्त भ्रमण करते भौरो के गु जार से 
विरही जनो के मन को व्याकुल कर काम जगाने लगा ।४* इन 
उद्दीपन की भावना में भी बाण ने प्रकृति के रूप को गौण नहीं 
किया है । 


तन क-क+++-+पलबजनननान तक 5 ज्खक्क 


४२, वही , उत्त० भा० . १० ७०१०७०२ । 
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विछुले प्रकरणों मे जिन कवियों को लिया गया है, उनके काव्य में 
प्रकृति का विम्तार से अवसर मिला है| इन सभी कवियों में प्रकृति: का 
चित्रण केवल प्रासंगिक नहीं कहा जा सकता। शैली में विभिन्नता 
हो सकती है, परन्तु बाल्मीफि हो या कालिदान प्रवरसन हो या बाण 
सभी कवियों ने प्रकृति को प्रत्यक्ष देवा हे और अपने काव्य में 
मुर्क रूप से स्थान दिया हैं | अन्य कवियो मे प्रकृति के प्रति इस प्रकार 
का दृष्टिकोश नही रहा | इसका कारण जैसे पहले ही सकेत किया गया 
है, मह्काव्य शैली में प्रकृति का कलात्मक प्रयोग तथा क्रमशः प्रकृति 
के प्रति उद्द पन का दृश्कोण होते जाना है। नाटककारो मे भवभूनि ने 
प्रकृति को अधिक सहज तथा सुदानुभूतिपूर्ण इष्टिकोण से देखा है, 
परन्तु नाटको मे प्रकृति का सांमित प्रयोग है ओर उसमे से अविकाश 
का उल्लेख पिछले भाग में किया गया है। इस कारण हम उनके 
वरणनों को यहाँ संकलित नहीं कर रहे हैं। अन्य कवियों के त्रिषय में, 
पिछले भाग में, पर्याप्त विबेचना की गई है, यहाँ केवल उनके वणनों को 
संकलित करके प्रस्तुत किया जा रहा है। 


५०२ अन्य कवि 


बुद्धघोष 

€ १--अश्वधोष के समानबुद्धघोप बौद्ध कवि हैं | परन्तु अश्वघोष 
महाकाव्य के प्रारम्भिक कवि हैं, इस कारण उनकी शैती और उनके 
वर्णनो में कल्ात्मकता का पू्ए विकास नहीं हैं। वे 
सहज अधिक हैं; उनमे प्रकृति का श्रत्यंत संक्तित्त 
प्रयोग है | परन्तु बुद्धघोष पर कालिदाद का स्पष्ट प्रभाव है। अपनी 
शैली मे वे कालिदास को सहज कलात्मक शैली से प्रभावित हैं परन्तु 
विषय को उपस्थित करने की दृष्टि से उन्होंने अश्वधोष का अनुकरण 
किया है। जन्म के अवमर पर प्रकृति प्रभावित उपम्थित होती है-- 
धिद्धार्थ के जन्म के अवसर पर खिले हुए पॉँचो वर्ण के कमलों से 
आच्छादित पृथ्वी, उनके लिये उपहार लिये प्रस्तुत “सी जान पडी | 
प्र० भा० | आकाश में कमल खिल कर मानों शरीरधारियो को यह 
बूचना दे रहे ये कि यहाँ हम लोगो की उत्पत्ति के समान पृथ्वो-तल पर 
बुद्ध का जन्म भी असम्भव है। नरक की ज्वालाएँ शान्त हो गई । 
पर्वत के गिरने जैसे भार-बुक्त उस महापुरुष के चरण न्यास को सहन 
करने मे असमर्थ होती हुई पृथ्वी शिथित्र शैल बन्चनों वाली होकर कॉप 
सी उठी । पृथ्वीतल को फोड़ कर जल-प्रवाह इस ग्रकार ऊपर उद्धल 
रहे थे, मानो उस पुण्यात्मा के नमस्कार के लिये शेषनाग के वशज्न 
सप॑ पृथ्वी फोड कर ऊपर उठ रहे हो। इस महापुरुष के आकाश गगा 
के जल जैसे घवल यश-समूह से लित सी समस्त दिशाएँ खवच्छ हो 
उद्दी |--उन्नत तरग रूपी हाथो वाले सागर बेला का अ्रतिक्रमण कर 
प्रचलित हुए । प्र० भा० । अनेक बजने वाले घदगो के धोष से दिगन्त 
में स्थित कन्दरा रूपी मुखो को मुखरित करने वाले, आनन्दातिरेक वश 
तत्य के चक्कर के कारण भ्रमित पृथ्वी द्वारा प्वतों को आन्दोजित 
करने वाले, परस्पर की धक्का-मुक्की से दूठे हुए हारों के मुक्ताफलो के 
द्वारा तासे के समान स्थिति वाले, ब्रिखरे हुए गन्ध चूर्णों की सुष्ठि से 
श्र गारित समस्त दिशाओ वाले, परस्पर गु थे हुए आभूषणो वाले एवं 


प्रभावित प्रकुति 


बुद्धघोष ५०३ 


खिसकी हुईं चूड़ामणियों वाले तीनो ही लोको ने एक घर के रहने वाल्ते 
लोगो की तरह आनन्दोन्‍्मत होकर उस महापुरुष के जन्म को उत्सव 
मनाया | 

$ २--बुद्धघोष ने कुमार के मन बहलाने के लिये उद्यान-विज्ञास 
आदि का प्रसंग उपस्थित किया है |--वह उद्यान कोकिला के पाठशाला 
कामदेव के दूसरे तुणीर, अ्रभर-बालाओ के मदिरालय 
तथा वसन्तश्री के क्रीडागह के समान था। उस 
चराचर के अभिनन्दनीय अ्रतिथि को पवन के संचलन मे कुकी हुई 
शिखाओं वाले बच्चों ने अपनी प्रवाल अजलियों से प्रशाम किया | उस 
उपवन में पराग रूपी सिकता फैली हुई थी, चूते हुए पुष्पो के रस से 
वह छिड़का हुआ था तथा शाखाओ से गिरे फूलों से वलि बनाई गई 
थी | कुमार को लगा कि वह कामदेव की सगीत-शाला मे है, वहाँ लताओ 
के नत॑न हो रहे थे, भ्रमर ललित गीत गा रहे थे और कोयले मधुर तान 
ले रहे थे । वृक्षों के फूलो को चुनने की इच्छा करने वाली, धररे-धीरे 
पैर रखती हुईं विचरने वाली यवतियों को देख कर कुमार के मन मे 
बनदेवियो की शंका हुईं | हरिक्षाह्षियो की अलाप सुन कोयल लज्जित 
हों क्षण भर के लिये मौन हो गये | नूपुर ध्वनि के व्यात्र से, मुझे 
दुःख न दो, इस प्रकार प्राथना करते हुए कमल जैसे कोमल चरण से 
किसो सुन्दरी ने घीरे से अशोक वृक्तु का स्पर्श किया | प्र० भा० | कोई 
सुन्दरी निकलते से अंकुर रूप रोमाच वाले आम्र वृक्ष को चाँद की 
किरण की आभा के समान शीतल अपने कर-क्रमल के स्पश-से पुन्नाग 
सा बना रही थी | सहसा आम्र वृक्ष ने, पथिक की वधुओ्रों के मर्म को 
पीड़ित करने वाले, मनोभव के ब्रभिमान कारण, सुन्दर पतन्न-पल युक्त 
नवीन अंकुरो के बाणों का आर्विभूत किया । कहर और इन्दीबर से 
वासित मुख के मघुरस के कुल्ले से कोई सुन्दरी बकुल को अशोक बना 


पु 


पचन 


१६ घ्‌द $ स्‌० डर है ११.९७, ५९. गरुरूनर ४ |। 
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रही थी । किसी सुन्दरी ने बकुल के नीचे ब्रिवरे हुए पुष्णे से लता- 
तन्तुओं के द्वारा काचीदाम की रचना की | किसी ने नवमल्लिका के 
सुगन्धित सुनइले फूचो को अपने केशों में गूंथ कर मानों केशपाश को 
कामभट की तूण।र बना डाला। प्र० भा० | प्रचण्ड धूत के कारण 
बढती हुईं मरीचिका सी बावली मे विहार करने में वृक्ष, उन सुन्दग्यों 
के ताप को उम्र रूप से बढ़ाता हुआ, मध्याह काल का पवन चलने 
लगा | दूर तक चारों और फैली वृत्चों की छाया, प्रचड श्रातप के फैलने 
पर सहने से असमर्थ हुई सी, धीरे-धीरे जल से छतिचने के कारण 
शीतल वृक्षों के मूलम्थ आन-बाल' के पास आ' गई! ।* 
क--वन का बहुत संत्षिम वर्णन तपस्या के प्रमंग के है--वह साल 
कानन पल्‍लवो की आभा रूपी बाल्चातप से शोमित, मधुर कोकिल 
आतल्ाप से मुग्बर्ति तथा हरे प्रान्तरो वाला था। 
मन्द पवन से किचित कम्पित लता रूपी मूलों में 
अमर-समूह चंचल था अ।र बाल रसाल तर की मंत्रियों के स्वाद से 
कोयल आनन्दित हो रहें थे | वह वन मन्दार पुष्प की कलियो के चुए 
हुए पुष्पो के रस से सुगन्धित तथा मन्द्र मन्द चलने वाले“पवन से पूर्ण 
सन्तुष्ट था | प्र० भा० | पक्षियों के पंखों से उड़ाये पतग पुज्ञ से धूपर 
और आम का मधु-राशि से 7फ्रित था | उसका पवन विकतित श्रेष्ठ पुष्प- 
लताओं से युक्त था और वसनन्‍त सामनन्‍्त का मणिमय मंडप जैसा था। 
ताली, तमाल औझोर हिन्ताल् से सघन सालवन में ठहर कर धिद्धाथ ने 
दोपद्दरी का ताप बिताया * । 
0३--उद्यान-विज्ञाम के बाद जल-करीड़ा प्रसंग में वापी का वर्णन 
है--' उस वारी की तरंग-मालाएँ मन्थर चलनेवराले पवन से आनन्दित 
थीं, अर उनसे राजहंतियाँ दो वायमान जान पड़ती 
थीं। उसमें विकसित कह्ार के फ़ैलते सुरभित प्रवाह 
२, वही , स० ७ , २०८ १०-१४, २३, २४ । 
8, वही स० ९ ; ६२-६४, ६६-६८ 


कीानन 


सर ओर सरिता 
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में भ्रमरियों तैर सी रही थीं। उसमे कुम॒दिनियों के कोष-पुट से चू 
कर मधु-धारा बह रही थी और वितान रूपी रल-जटित रगस्थली मे 
मछुलियाँ उछ १ रही थो एक और नवीन श्वेत कमलो के विक्राम के कारण 
गंगा और दूसरी ्रार रक्त कमल्लों के विकास से सोन नदी के समान जान 
पड़ती थी | पत्निया के बिखरे हुए कपलो के पराग से त्रह्द दिशाओ को 
सिन्दूर भूषित सी कर रही थी शोर जन-सीकरो के उछुल्ते के कारण बह 
वर्षा ऋतु का अभिनय कर रही थी! |? मार्ग मे अ्रनवमा नदी का 
सक्तित वर्णन है--“यह नदी हसो के हारा आख्वादित सुणाल दल्लों से 
पूरित ह, ओर इसके विशाल मकरो के नार से दिशाएँ मुबरित हो 
रही हैं। जिस प्रशार आकाश तारागण से विषम हो जाता है, उमी 
प्रकार यह तरंगो के काग से हो गयी है। कमलो की सुगन्व से पवन 
गन्धमय हो गया है । इसमें जल-तरंगो से सारस पतक्चनो वलयित हो रहे 
हैं श्रोर इसकी कछोतल मालाएँ हसिनियों के कंठहार बन जाती हैं| 
मछुलियो के द्वाग दिलाये गये कह्लार के केसर के गिरने से इसका 
जल रजित हो गया हे ओर इसका तरंगो में खिले हुए कमला का 
मधु बह कर मिब गया है! ।५ 

$ ४--यह वरणन सूर्य्यास्त से प्रारम्भ होता है--इस बीच अन्यत 
लाल सूथ्य-मडल नील आकाश-कोष से गिरे हुए मणि-दर्पण मा 
पच्छिम दिशा में गिर पढ़ा । प्र० भा०। विदेश 
यात्रा के लिये उत्सुक भास्कर, पद्माव गे में प्रतित्रिम्बित 
होने के बहाने मानों अपने प्रिय बान्धवों कमतलो से जिदाई लेने के लिये 
उनमे ग्रविष्ट हुआ है | विष्णु के मरकत मणि से श्याम-बृक्षु पर कोस्तुभ 
मणि के समान; धीरे-धीरे सूय्य के बिम्ब ने पश्चिमी सागर के मध्य- 
भाग को शोमित किया । पश्चिमी समुद्र के नंवर के चक्कर में पडा 
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२३०५६ अन्य कवि 


हुआ सूच्य मडल, विश्वकर्मा के द्वारा मानों काट-छॉट के लिए सान 
पर चढाथा गया है। समुद्र तरंग रूपी हाथो पर सूर्य रूपी लोहा के 
तप्त गोला को लिये हुए मानो शपथ सा ले रहा था कि प्रलय-काल 
के बिना मेने वेला का उल्लघन कभी नहीं किया । सन्ध्या रूपी स्वर्ण- 
परीक्षक ने, क्षीण-आ्राभा हुए द्य॒म्णि सूथ्य को मानों बडवाग्नि में 
दीम करने के लिए समुद्र के अ्रगार पुज में डाल दिया। प्र० भा०। 
सुगन्धि के लोभ से मड वी हुईं भ्रमर-पंक्ति कमच्न बनों मे पति-वियोग 
से पीडित नल्लिनी युवतियों द्वारा मरने के लिए ठीक की गई 
रस्सी सी जान पडती थी। नलिनी प्रेमिका छोड़' कर सूर्य के प्रयाण 
करने पर, मेरा बाल सहचर अ्रस्त (मृत) हो गया समझ चक्रवाक 
चक्रवाकी को छोड़ कातर भाव से ब्िलख रहा था । पश्चिम दिशा रूपी 
काठ के अन्तराल में फैलाती हुईं सन्ध्या, दिवस तथा रात्रि के एक 
दूसरे के घषंण से पैदा हुई आग की ज्वाला के समान जान पडती 
थी | सूच्य को अम्त हुआ देख कर, शोकाकुल सी अम्बर श्री ने, 
नक्षत्रों की अज्ममाला ओर सन्ध्या आतप का चीवर घाग्ण किया । 
अमर समूह तथा कमल-समूह के साथ, प्रणयन के लिये रुट्राज्षमाला 
के कड़ो से उज्जवल तपस्वियो के कर-पल्‍्लव संकुचित हो गये, ।* 
क--इमके श्रनन्तर अन्धकार का वर्णन है-- “आकाश रूपी नील- 
कमल को म्गमालिका, दिशा सुन्दरी के आवर्ण-पर तथा विश्वम्भरा 
के कन्दरा-गह के समान संसार को अधा सा करने 
वाजी अंधियाली फैली | खवित होते हुए चन्द्रकान्त 
मणियों के द्वारा बुझाये तपनोपल (सूय्यक्रान्त मणि) के पवन द्वार 
अ्आये धुएँ के समूह के समान अन्घकार समूह आकाश में फैल गया। 
प्रदोष कलाकार ने हिमाशु श्रेष्ठ पुरुष के तारा रूपी प्रशस्ति-वर्णों का 
लेखन करने के लिए आकाश फलक पर अन्धकार की स्याही फेर दी। 


अन्चकार 
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सन्ध्या-काल में ताण्डव दृत्य करने वाले शिव के कणए्ठ के प्रभा-पटल 
के समान अन्यकार समूह ज्वलित औषधि बृक्षों के धुश्रों के'पुंज के 
समान आकाश में फेल गया। दिशाश्रों में व्यापे हुए अन्धकार-ममूह 
वर्षा ऋतु जल-राशि को कालिन्दो के दोनो किनारों को इबोने वाले प्रवाह 
के समान नभ तन को छा लिया है | घरों मे निशा सुन्दरी के चम्पक 
के कनफूलो जैसे दीप-समूह, चतुर अन्वकार द्वारा पाज्नायन करते हुए 
सूय्ये के बन्दी भास के समान जान पड़ते थे | अंधेरे मे जुगनू अन्वकार 
की गति-विधि का पयवेत्षुण करने के लिये, सूथ्य के गुप्तचरों के समान 
विचरण कर रहे थे। और वे सन्ध्या रूपी अग्नि के स्फुलिंगो जैसे जान 
पडते थे! |* 

ख--आगे अंतरिक्ष और चन्द्रोदय का दृश्य सामने आता है-- 
रात्रि जनित अंधकार रुपी मेष से बस्से हुए आलो जैसे सुन्दर तारागणों 
से आकाश कुमु॒द से शोमित सरोबरों जैसा लगता 
था | अत्यधिक कानिति वाले तारागणों से आद्याश 
ऐसा जान पड़ता है मानों अंघकार रूपी मत्त गजों के सूइ द्वारा सीकर 
समूद बिखेर ठिया गया है। तगर जैसे घवल तारायणों से आ्राकाश, 
मुक्ता-समूह से भरे अगस्त द्वागा दिये गये समुद्र की शोभा का अपहरण 
कर रहा था | समुद्र गे में अबकार को हरने वाल्ले चन्द्र-पुत्र को वारण 
करती हुई सम्ध्या सुन्दरी ने धीरे-घीरे अपने मुख पर पीनापन घारण 
किया । समुद्र से लीन चन्द्र की ऊपर उठती हुईं किरणे, तिमियों से 
( मत्स्यो ) छिंद्र-यक्त शिगे से पीकर फेकी गई घवल जल राशि के 
समान प्रतीत हो रही थी । तमाल पुष्प के समान नोल, समुद्ररूपी 
विप्णु के भेंवर-रूपी नाभि से क्रिचित लक्षित चिह्न रूपी अ्रमर से मनोहर 
चन्द्र-ऊमल ऊपर को उठा | ऊँची तरंगों वाले समुद्र के मध्य भाग से 
ऊँचा उठता हुआ चन्द्रमा का मडल, मयथे जाते हुए मसुद्र से ऊपर को 


चन्द्रोरय 
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उठते हुए ऐगवर्त के कुम्भ-स्थल के समान ज्ञात होता था। ऊपर 
उठता हुआ चन्द्र-तिम्ब विद्रुप के समान इसलिये लाल-लाल जान 
पड़ता था कि बडवाशि ने उसे समुद्र रूपा बतन में पिघलाये हुए रत्नों के 
द्रव से एकन्न किया था | चन्द्रमा रूपी राजपिह के चैय्ये के साथ तयो पर 
चरण रख कर आरूढ होने पर डर से अधकार रूपी मत्त गजो ने पर्व॑तो 
की गुफाओं का आश्रल लिया । आकाश से नवीन उदय के कार्णु 
किचित लाल चन्द्रतिम्ब, सन्ध्या-काल रूपी मुद्राधिकारी के द्वारा धातु- 
द्रव से डाले हुए एक चिह्न की भाँवि शोमित हुआ । अपने कर-पकव से 
चन्द्रमा ने चकित कुम्ु-नियों के कुमुद रूपी कठ में भ्रमर-पंक्ति को 
मगल सूत्र माला पहना दी। चन्द्रदेव ने भ्रमर समूह सुग्दरियों के 
कर्णाम्रत जैसे गान से सतुष्ट होकर मक'नद-गर्भित कुछ खिल्ने हुए 
कुमुद-समूठ रूगी घन-राशि लुटा दी | प्र० भा०। आकाश-श्री, सुक्ति 
से च्युत मुक्ताफलो से व्याप्त भ्रथवा आकाश गगा के जल्न-करणो से व्यात्त 
सी विशेष रूप से शोभित थी । आकाश पर्यक पर लेटी हुई रात्रि रूपो 
किशांरी की तिमिर रूपी साडी, प्रेमी सुधाकर के आने पर ब्िसक गयी। 
शिव ने कालकूठ को तथा अगम्त्य ने समुद्र को जिस प्रकार पिया था, 
उसी प्रशर चन्द्रदेव ने अपने कर-पल्लव में गाठे अंत्रकार को ले कर पी 
लिया | पिरह व्यथा से पीमे अगों वाली, मडराते भोरों के बालो वाली 
तथा मकरनद-अल से पूर्ण पुष्प से व्याप्त कुमुदिनी को नायक चन्द्र नेः 
ग्रपने कोमज्न कर से अश्वासन दिया। सारे रत्नो का एकमात्र आकर 
समुद्र, मणि दपण से निर्मल वेल्ला जल में चन्द्र की छाया से मानों' वरुण 
राज़ द्वारा सुद्रा लाछित किया गया । बीच में बाल-तमात्र को सी आभा 
वाले चन्द्रदेव, ओठों तक फैली राहु की ढाढ़ से गिरे हुए विष द्रव से 
मुद्रित से प्रतीत होते थे | हरिण के चिह्ल से लाछिन चन्द्र-मण्डल गंगा 
ओर यमुना के मिचने से उत्पन्न भेंवर के मए्डल जैसा जान पड़ता 
था। बाच से स्ग-कलक से युक्त शाश्वत देदीप्यमान द्विजराज का 
बम्ब, निशा सुन्दरी के मरकत जड़े द्ाथीदाँत के ता्ंक जैसा प्रतीत होता 


ब॒ुद्धघाप ०६ 


था | मेघ यक्त पवन से मलिन हुए दपंण जैसी कारिति वाजा, अन्‍्तर्भाग 
में काला अम्ृवाशु जिम्बर कएठ-स्थित कालकूठ का आभा से शब॒लित 

शिव क्रे भिन्षा के कपाल-पात्र जेमा जान पड़ता था |?< 

3 ४-विलास-प्रमगग से ऋतुश्ो का वर्णन है। अश्वघोष ने 

बुद्धचरित मे बसन्‍्त ऋतु को ऐसे ही अवसर पर प्रस्तुत किया था। 

बुद्धधोष के वर्णन में विस्तार अधिक है | पटले वर्षा 

का वर्णन है-- 'प्र० भा० । हे सरोजाक्षि, आकाश- 

तल के विस्तार रूपी दपंण मे प्रविष्ट भूमएडल के बिम्ब्र जैसे समुद्र के 

जल को चुराने वाज्षे इन उमडते हुए बादल को तो देखो । नत्र मेघ- 

खण्डो से युक्त यह नभस्थली ऋतु-लच्ष्मी द्वारा विद्युन्मय दीपशिखा से 
भाड़े काजलो से युक्त पात्र सी जान पड़ती है। वर्षा ऋतु के आगमन 

से बुकती हुईं महाग्नि के बढते हुए धुएँ की तरंग कीसा भमेघर-पंतियों 
आकाश मे व्यास हो रही हैं। मयुर सोने के काइल (वाद्य) को भाँति 

अपनी चोचो से सॉगे को पकडे हुए, गभीर केका ध्वनि से आकाश का 
मुखरित करते हुए अयनी पछ को गोल किये नाच रहे हैं। 'मेरा 
शरीर मलीन है, पर अ्रन्तःऊर्ण विशुद्ध है? मानो इस बात की सूचित 
करता हुआ बादल चमकती चपला के मिस उसे फाड़ कर दिखा रहा 

है। आ्राकाश रूपी कुल पव॑तों के तगो पर विद्य॒ुत्‌ रेखाओं से मिली हुई 
मेघ-पक्तियाँ, भूमि को बदन करने वाले, भारवाहां प्रलय-काल मे एकन्र 

चारों समुद्र के मध्य मे स्थित महावराह की इल जोतने की रेखाओं की 

मॉति जान पड़ती है। हे तरलाज्षि, अद्भुव श्रीवाले, दान शौय्य से 

त्रिभुवन को जीत कर उठे हुए मेथो मे विद्युत रेखाएँ, उसके जय ध्वज 
का सन्देह उत्न्न कर रही हैं| प्र० भा० | वर्षा-काल किरात ने विद्युत 
प्रत्यंचा से युक्त इन्द्रनचाप को लेकर शर-्समूह से अनायास ही १थवी 

को पुणडरीक व्यात्रों से हीन बना रहा है। मयुरों से उगल्ते सर्पों के फण- 


ऋतु () वर्षा 
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मणियो की सी झ्राभा वाली, प्रचश्ड धारा की चोट से रत्न उसन्न 
करने वाली भूमि के विवर से उत्पन्न रत्न-खण्ड सी कान्ति वाली इन्द्र- 
वधूटियाँ शोमित हो रही है | शरत्काकालीन आकाश बेसे हरित भूभाग 
से ये इन्द्र गोप सन्ध्या समय के तारको से लगते हैं । ब्रह्मा द्वारा फैचाई 
हुई मापक रज्जुओओ जेसी मेत्र की जल-घाराएँ चारो ओर फैल रही है कि 
नभस्तल और पृथ्वीतल में कितना अन्तर है? | हे चकोराच्ति, प्रचुर 
निनाद करने वाली वक-मण्डली से युक्त, शंख लिये हुए सी यह पयोद 
मण्डली, दिशाश्रो मे मानों विकात के विजय प्रयाण की स्पष्ट घोषणा 
सी कर रही है | वक-पंक्ति रूपी शंखों को गले में धारण किये हुए, 
इन्द्रायुघ रूपी चित्रित कम्बल ओठे हुए नवीन मेघ रूपी गज मानों 
गर्जन पूबक वप्रक्रीडा के लिये पवंती को ओर मुढ़ रहा है। विद्युत्‌ की 
चम्पक माला से तथा इन्द्र-चाप के शिरोभूषण से दिशाएँ नवीन जल! 
से भरे मेघो की पिचकारियों से मानों एक दूसरे को भिगो रही हैं। प्रवेश 
करने वाले चक्रवर्ती वष-ऋतु के लिये आकाश के राज-प्रासाद मे मेघो 
की तोरणमाला कैसी सम्यक शोभित हो रही है । कनपटी खुजलाने के 
कारण भेघ रूपी मत्त गज द्वारा दिगन्त भित्ति के कम्पित द्ोने पर बिखरे 
हुए तारक-गणों से ये प्याज जेसे ओले गिर रहे हैं। श्रोले के टुकड़े 
जमीन पर गिरने से ऐसे लगते हैं मानों मेत्रो ने जज्ञ के साथ समुद्र के 
मोतियों को भी पी लिया हो और फिर मुख से बाहर कर दिया हो | 
बृष्टि के द्वारा जैसे-जैसे आकाश-मण्डल में विद्यन्मथ आग प्रदीतत दो 
रही है, वेसे ही वैसे पथिक जनो की युवतियों के चित्त मे कामानल प्रदीतत 
हो रहा है। निदाघ के ताप से तप्त वनस्थली, विकच कन्दली रूपी हाथ 
फैलाकर मयर के केका सर से मेध से जीवन की याचन कर रही है। 
खिले बनैले कदम्बों के फूलों के केसर के पराग को वहन करने वाला, 
मनन्‍्द चलने वाला पवन मयूरों के उद्दाम उत्य के परिश्रम जनित स्वेद्‌ 
को दूर सा कर रहा है। आकाश के विस्तृत राज-मार्य में इधर-उधर 
घूमने वाले बादलों के पैरों की धूल के सप्तान जल की बूँदं चारो ओर 
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गिर रही हैं। तड़ित से निनादित कर, नवीन विद्यत्‌ की अश्नि को साक्षी 
बना कर मानो वर्षा ऋतु पुरोद्षित नदी और समुद्र के ऊर्मि रूपी पाणि- 
ग्रहण का उत्सव मना रहा है ।?* 
क--त्र्षा के पश्चात्‌ शरद्‌ का वर्णन प्रारम्भ होता है--प्रशता 
के लिए कौतुक के साथ राजपुत्र के मुखर होने पर, सारे बादल लजित 
दी होकर दिशाओं के अन्तराल मे खो गये | दिशा 
रु सुन्दरी के वश विकास के लेप के समान, हसो के 
विह्गर की स्वच्छुंद वाथी ओर कमलिनी के यौवन विलास जैसा शरत्काल 
आविशभभूंत हुआ | विज्ञास-शालिनी तडित्‌ प्रिया और धवलित बालिका 
के बियोग में, मौन-अत के कारण मुख क्ुकाये बादलों ने दुःख से 
पाण्डरता धारण की | अपने गुणो के प्रकाशित न करने देने वाले वर्षा- 
काल बीत जाने पर दिशा सुन्दरियों के प्रसन्न दास के समान कल॒हस 
प्रकट हुए | उत्कठित हसो के कानों को पीड़ा पहुँचाने वाले कोलाहइल 
को सुनकर विरहिणियो ने मानसरोवर का मार्ग बनाने वाले परशुराम 
की हृदय से निन्‍्दा की । रव्नाकर के फेन जैसे, अ्रनग के यश-समूह का 
अ्रम पैदा करने वाले हंसो से दिशात्रो का विवर भर उठा | खिल्ते हुए 
सप्रपर्ण के चारों ओर फैलने वाले परिमल ने दिशा सुन्दरियों के मुखों 
पर अधिवासक चूर का भ्रम सा फैज्ञाया। कलाधिनाथ ने चिर 
उत्कंठित कुछुदाकारों की प्रियो का मानो दहृह श्रालिंगन करने के लिये, 
उत्सुक होती दिशाश्रों में स्वच्छुदता के साथ अपने कर-समूह को 
फैलाया । घधवल चन्द्रिकामय पाण्डर रेशमी वस्त्र से व्याप्त दिशा 
सुन्दर्यों चन्द्र के दशन से लज्जित हुई सी घुंबट काढ़े हुईं सी जान पड़ 
रही हैं | वर्षा के बीत जाने पर भी मत्त वन-गजो के मद-जल से महा- 
नदियों का जल बढ़ रहा है। शरत्काल के भेघखडो ने सूर्य दावामि, से 
जलाये हुए तम रूपी तमाल के पवन द्वारा बिखेरे भस्म-पुंज का संदेह 
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पैदा फिया । शरत्काल के श्राकाश ने फैलाने वाले मेघ्रों से व्याप्त होकर, 
प्रलय के कारण क्षोर सागर की तरंगो से युक्त लवण सागर की आभा 
का अनुकरण किया | प्रथम बादलों के जल से नहाई हुई, फिर शरत्कालीन 
मेघखडो का उत्तरीय घारण कर और चन्दन रूपी चन्द्र-फिरणो का 
आलिप कर विशान्वधुग्रो ने तारे के हारो को धारण किया | मेष्र जल 
से समतनात झचिर आकाश की आभा वाली हिशा युवतियों के 
शरीर पर लगे पानी के कण जैसे तारक अत्यन्त शोभित हुए। चन्द्र- 
किरणों के स्तर्श में विकसित कैव समूह, शरत्‌ ऋतु के कारण स्वच्छ 
सरोवर के जल मे पढ़े त्रिम्ब्रो वाले तारक गणो जैसे प्रतीत हुए । कश्ठक 
रूपी रोमावली को प्रकट करते हुए तथा पराग-कण रूपी दर्षाश्रु युक्त 
विकतित कमल-समूह चिर विरदित आये हुए शस्त्‌ को देखकर प्रसन्न 
मु से दिखाई देने लगे | खिले हुए कमलो के चूते हुए मकरनन्‍्दों से 
अतीव भरे हुए सरोवर शरत्काल के कारण क्षीण होने पर भी अगाघता 
को प्राप्त हुर | भली माँति पकी हुई पुण्ड्र नामक ईंख की गाठों से 
मुकाफल के आकार में छुये हुए रस जिन्दुओ से भरित उदार त्षेत्रो के 
समीपवर्ताी नदरां के तट ताम्रपण नदी के तट जैसे प्रतीत दोते थे | 
विपाकाधिक्थ के कारण फटे अनार के फलो से बिखरे नये बीजों से 
व्यात वनस्थलियो शरत्काल में भी वीर ब्हूटियों से व्याप्त सी प्रतीत हुईं । 
पूण पाक के कारण शामित बालियों से कुके जड़हन के खेत उपत्थित 
विनाश--विकार की चिन्ता करके अ्विक शोक से कऊ्े हुए मनुष्य 
जैसे जान पढ़े | उछाली मिद्ठी से मलिन सींगों वाले, अपने श्रध॑-चन्द्रा- 
कार खुरों से तठ-प्रदेश को नष्ट करते हुए बार-बार हुकारते मद-मत्त 
बैल्ञों ने नदियों का तट उखाड़ डाला” | 

* ख--अगले सर्ग मे इसी प्रसंग में बसन्‍त का वर्णन किया गया 
है-- फिर अमरों के गुजन, कोकिलो के कूजन की प्रस्तावना काम के 


अनरन्‍ललप-ाग 
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तूरीर तथा मलय पवन के निष्कमण के महूत का सा सुभग वसन्‍्त 
काल का आगमन हुआ | यम के कुपित तथा प्रचंड 
महिष श्रेष्ठ से डरे छुए सूय्ये देव ने घोडों को मोड़ 
कर उत्तर दिशा की ओर प्रस्थान किया । चन्द्रोदय रूपी उज्ज्वल मुख 
आकाश रूपी सूदम वस्त्र को धारण किये वनराजि, मीनकेतन की घोषणा 
को फैलाते हुए से वसन्त के द्वारा-उत्ली में स्वीकार किये जाने पर पुष्प रूप 
वती हो गईं। पुष्प वृक्षों की कोमल पल्लवों की श्री कुपित युवती-जनों के 
प्राणों का आस्वादन करने के लिये मानो वसन्त रूप्री काल की फैली हुई 
जिहा है। प्र० भा०। मन्दवाही मलय रूपी रथ पर सवार होकर द्विविजय 
के लिये रवाना मदन-राज के लिये फूल बिखरे गये लावा और कोकिल 
का कल्तरव शव-ध्वनि है। मन्द अनिल द्वारा बनराजि के मध्य से जोरों 
से उठी पुष्पो तथा कल्नियों का पराग दिग्विजय के लिये उद्यत मदन- 
राज को सेना की धूलि के समान फैन रहा था । पुष्पायुध राजा के युद्ध में 
प्रयुक्त होने वाले सुन्दर पन्नों से यक्त सहकार रूपी बाणों का मानों संग्रह 
करने के लिये कोकिल समूह लीला उद्यानो मे घूम रहा था * चंचल 
भौरों से ढका हुआ फूलों वा गुच्छा काम सुमठ द्वारा बाणों से मेदित 
करके महा-इन्दों की शाखाओं में बद्ध बिखरे बालो वाले शन्रुओ के सिर 
के समूह जैसा जान पड़ता था । भौरों से ढेंके मकरूद प्रवाह से बोरभील 
युष्प गुच्छु मदन राजा के अभिषेकार्थ वसन्‍्त के द्वारा उपस्थित रत्न 
कलसों जैसे जान पड़ते थे । मलय पवन द्वारा संचल्िित पूर्व बन का 
पुष्पपु ज काम उपति के लिये हिलते हुए चमर के समान जान पडते 
थे। फिर खिली रसाल मंजरियो वाले वनो मे कोकिलो ने, मदन दपति 
के विजय श्लोकों की भाँति, पंचम स्वराज्ञापो से युक्त विशद, मधुर, 
उज्ज्वल यथा कोमल तान छेड़ी । बहुत से एकत्र भौरो के मद-जल प्रवाह 
से युक्त उद्धत मलय पवन रूपी मत्त गज, मनस्विनी यवतियों के मान 
रूपी आद्र-तटों स़च्छुद वप्रक्रीडा सा कर रहा था ।? मन्द्‌ पवन के यश 
प्रबन्ध के गायक, आम रूपी मदगज की डोडी तथा उद्दाम काम विजय 
डरे 


वबसनन्‍्त 
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की घोषणा करने वाले षट्पठों का गु जन स्वर व्याप्त हो रहा था। वन- 
बृक्नों का ऊपर से नीचे तक विकसित पल्‍्लव-समूह मनस्विनी युवतियों के 
मान रूपी अ्रन्धचकार अपहरण के लिये छायातप का स्वॉग सा कर रहा 
था | विकसित फूल्नोबाले वन, इक्षों के मघूलक रूपी धारा-सम्पात से 
बढ़ी हुईं प्रवाहित नदियों के द्वारा नदीभातृक सा हो गया। ग्र० भा० 
लता रूपी कूला पर गान करने वाली भ्गी को बैठा भंग अपने पंखों 
की हवा से सानन्द झुल्ला रहा था । प्र० भा० । लता अंगनाशओ को प्राप्त कर 
उनके स्तवक रूपी स्तनों में भरे पुष्पासव रूपी दूध का शिशुओ ने अपनी 
सहज चपलता का त्याग कर पान किया। मार योद्धा ने अनेक संग्रामों मे 
काम आने से शीर्ण हुईं धनुष की प्रत्यंचा को दूर कर अ्रमभरो की प्रत्यंचा 
बनाई | वसंत से सिखाये कोकिल शिशुओं ने वनो उपवनो के बृक्षों की 
शाखा शाखा पर मदन द्ृपति के विजय बृनन्‍्त का शनैः शनै; गान करना 
आरम्म किया | शाखा भुजाओ को उठा कर आम के बृन्षो ने कान को 
मघुर लगने वाले कोकिल स्वरो द्वारा पथिक जनो के लिये काम द्ृपति 
के शासन की उद्घोषणा की । टेढापन लिये पत्चाम के फूल ने, वित्ता- 
सिनियो के मान रूपी मत्तगज विनीत बनाने की इच्छा करने वाले काम- 
देव के सोने के अंकुश की शोभा धारण की । मंडराते भौरो से मिश्रित 
पलास वृक्षों की मजरियों ने धुएं से युक्त जलती शआ्राग की आभा घारण 
की । सौरभ पर मोहित भौरो से ढेंके फूत्ों के गुच्छे राहु-ग्रसित पूर्ण 
चन्द्र-मिम्ब सा जान पड़ता । सर्पों के सम्पक के कारण चन्दन वृत्तों से 
आया मलय पवन विरदही जनो को बार-बार मूच्छित करता था। मधु 
सीकरो के वर्षण जनित दुर्दिन के अंघकार में वन-श्री रूपी प्रथय दूतिका 
द्वारा उपनीत भ्रमर रूपी अभिसारिका से कामोन्मत्त श्रमर नायक ने 
हेला सहित रमणु किया । सोभाग्यवती युवतियों के मुख मदिरा के कुल्ले 
का आस्वदन कर बकुल बृक्तो को वाठिका नवीन अंकुरोदय के मिस 
रोमाच की शोभा को प्राप्त हुईं। युवतियों के मुख-कमल के मदिर के 
कुल्ते को आदर के साथ पीकर चूते हुए मकरूद के मिस्र बकुल ने पीत 
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मदिरा का मानो उद्वमन किया। आम्र-वन में विचरण करती मधघुलक््मी 
के नृपुर-स्वर के समान कोकिलों का कल्न-प्रलय लोगो के कानो को तृप्त 
किया | दिशाओं के अन्तराल रूपी नदियो को प्लावित कर, पुष्प-बृक्षो के 
मकरन्द घाराशों मे मन्द मलय पवन ने चिर काल तक विहार किया | 
चढ़े धनुष की डोरी की गरभीर टकार के विष्फार से आकाश को भरता 
हुआ सा मनोभाव ने संपूर्ण सासारिक जनों के विवेक को हरुण करने 
वाले आम्र-मंजरी वाले तीखे बाणों की बरसा की ।१* 
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6 ६--भाग्वि ने प्रकृति का अपेक्षाकृत प्रसगानुकून वर्णन किया 
है। अजन दिमालय पर तपस्या करने जाते हैं--प्र० भा० | वह पव॑त 
परुनाहि जिसके एक ओर सूर्य का प्रज्ज्वलित मएडल था, दूसरी 

ओर सतत सूर्य को अन्धकार था, पीछे हाथी का 
चम था और जिन्होंने अपनी हँसी से अन्धकार मिट दिया था, ऐसे 
शंकर के समान जान पड़ता था। पथ्वी आकाश तथा सुरलोक के 
निवासियों का स्थान जिसको आपस में न देख सकते थे ऐसा यह पबेत 
लगता था मानों अपनी सवशक्तिमत्ता दिखाने के लिये बनाई शंकर की 
अपनी कृति है | प्र० भा० । हाथियों द्वारा तोड़े हुए तठ वाली, प्रफुल्ल 
कमल तथा पवित्र जल वाली ज्षिप्र गति एसे बहनेवाली नदियों से वह 
शोमित था | नवीन फूल हुए जवाकुसुम के समान रंगो से रजित, कहीं 
कचन की दीवारों से बनी हुई और लाल मणियो से स्थिति चोटियो से 
वह पंत शोभित था | इस पव॑त में विस्तृत कदम्ब सुन्दर राजियाँ थीं 
तमाल के कुंज थे, तुषार कण ऋरनो से करते थे और सुन्दर सूड़वात्े 
हाथी थे | उसमें रतन रहित एक भी चोटी न थी, लता-कुंज द्वीन कोई 
घाटी न थी, कमलो से रहित कोई नदी न थी और फूलो से ढके न हो 
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ऐसे वृक्ष न थे | यहाँ की पर्वतीय नदियों का पानी अपभरों की र््रियों की 
जंबाश्ं द्वारा मथ डाले गया था । इसमें चारो ओर लताशओ्रो के फून्ों 
के केप्तर के प्रेमी सॉप रहते थे। अनेक रत्नो की प्रभा से दीपित सी पर्व॑त 
की चोटियों हैं जिन पर नीर-रहित, इन्द्र-चनुष युक्त तथा बिजली की 
चमक मे दिखाई देनेवाले बादल छाये थे | इस पबत पर प्रफुल्लित 
कमलों और हंस-गण से युक्त पवित्र मानत कोल है। ओर अपने सेवको 
से घिरे तथा पावती से प्रेम कलद करते हुए शिवजो भी रहते हैं। यहाँ 
जड़ी बूठियो से निकली हुईं आग, भ्रहों विमानों तथा श्राकाश को 
प्रकाशित करती हैं, इनसे दर रात को उमापति के सेवकों को शंकर 
द्वारा त्रिपुर के भस्म किये जाने की याद दिल्लाती है। बीच मे चद्दान ' 
आ जाने से लौटता, चक्कर काटता तथा भँवरें बनाता, ऊँची चोटियो 
पर बहनेवाली गंगाजों का पानी इस प्रकार बहता था मानों पव॑त ने 
पंख धारण किया हो | अपनी चोटियो से आकाश को छू कर उसे 
हजारो अ्ंगा में बॉट्नेवाला वह अचलाधीपति अ्रपनी दिम-श्वेत आकृति 
से ही लोगो के सहखों पापो को नष्ट करने योग्य है | सुन्दर पल्‍्लव और 
पुष्पवाली लताओं से निर्मित मडलवाला यह पव॑त, जिस पर मेत्र छाये 
रहते हे ओर अथाह मील हैं वैय्येवान मानिनी स्निया को भी उत्सुक बना 
रहा है ।--इस पर्वतपर गुणों की अधिकता से औषधियों अविरल रूप से 
प्रकाशित होती हैं, जिस प्रकार यशस्वी राजा पर स्त्री मुस्काती है। यहाँ 
फूलों से पेड़ कुके जा रहे हैं, कुशि-गण चिल्ला रहे हैं, कमलों से 
भरी, पेडों से आच्छादित तथा उशीर की जडों से भरी नदियां हाथियों का 
आनन्द देती हैं। इस पंत पर आम-मजरी के समान गन्ध वांलि मद- 
जल से युक्त तथा भ्रमर-पंक्तिवाले हाथियों के कपोलो के रगड़ने के स्थान 
बिना वर्षा-काल के कोकिल को मत्त बना रहे हैं। इस पर सांपों को 
थ्यारी सुधा कहीं कहीं पाई जाती है, सुन्दर देवज्तियों विचारती है, सुन्दर 
चद्दानों पर नदियों मधुर शब्द कर रही हैं। पुष्पित लताओं के कुन हैं, 
प्रकाशित बूटियाँ दीपक हैं ओर हरिचंदन के पल्‍लवों की सेज पर 
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कमल-गन्धवाली पवन रतिश्रम को दूर करती है; इस पव॑त पर देव- 
सुन्दरियाँ स्वयं भूल जाती हैं | यह पव॑त मन्दराचल के समान है, जिसमें 
वासुकि रहता है, जो आकाश को सेदता जान पडता है, जिससे देवताओ 
गक्ततो ने समद्र को मथा था और जिमने जन-विभाजित करके बताया 
था । यहाँ पर शिवजी ने सोप के भय से सहमो आँगो वात्वी पाव॑ंती के 
मागलिक पदार्थों से युक्त तथा कॉपते हुए सॉप के बंधन से बंधे हाथ को 
ग्रहण किया था । सारे आकाश मे फैनी हुईं और चारो ओ्रोर बिखरी हुईं 
सूर्य की किरणें असम ख्य मणिया की चमक से मिलकर सहखो की संख्या 
से भी अधिक जान पढ़ती थों । यहाँ त्रेलोक्थ विजेता को प्रसन्न करने 
के लिये कुबेर ने बड़े ऊंचे गोपुरोबानी अलका नगरी बनाई थी, ऐसे 
केलाश के कारण सूर्य समय से पहले ड्रच् जाता है। इस परत के शिरो 
पर रत्नो की किरणों के पडने से जो -दीवाली का भ्रम होता है, उसे निरन्तर 
चलने वाजा पवन दूर करता है | यहाँ चरागाह अपनी नई आभा नहीं 
खोते, नत्तिनी-बन सदा श्याम ही बने रहते हैं और विचित्र फूतों' वाले 
वृत्नों के पत्ते कभी पकते नहीं | निक्रट ही शुकों की भाँवि 'हरी मणियों 
की किरणे जिन्हे हरिणियों हरी घास समझ कर छोड़ चुकी हैं, यूय्य 
की किरणों के साथ अत्यत सुन्दर लगती हैं। फूली हुईं स्थल-नलिनी, 
पवन के द्वारा चारों ओर से प्रताडित होकर अपने चारों ओर पराग 
फेला कर सोने के थाले के समान शोभित हुई । बच्चों की शाखाओं 
के बीच से आती हुई सूथ्य-किरणो का प्रकाश, चॉदी की भीति के 
प्रकाश से मिल, कर बढ़ जाता है जो दर्पण के मण्डल के समान 
दिशाओ को प्रकाशित कर देता है। इस प्व॑ंत की चोटियो पर मणियो 
के विभिन्न रंग जलहीन शरद्‌ के बादलों पर निकले हुए इन्द्र-धनुष 
सा बनाते हैं | यहाँ विविध मणि जलहीन बादल मे क्षण भर के लिये 
उतन्न भिन्न इन्द्र-घनुष का आभा को उत्पन्न करते हैं। यहाँ शंकर के 
मस्तक पर शोमित चन्द्रमा अंधेरी रात में अपने प्रकाश से, श्रस्तत 
के भरने से मानों लवा-बचक्चों को नहलाता है | यदों पर सुनहत्े तटों 
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प्रकठ करता था )......वहाँ मंद गति से अनुकूल तथा सुगन्धित समीर 
चारो ओर बहती थी, ताप के नाश दो जाने से सूस्य की तस किरणों 
शीतल हो गईं थीं; बडे-बड़े इक्त थे, फूल चुननें के समय जिनके नये 
पल्लकव रूपी हाथ क्रुऊ जाते थे | वहाँ रात में सोनें के लिये घास बिछी 
यी; निमंल आकाश जल-कण गिरा कर धूल को दबा देता था! ।१३ 
ग्रन्यत्न मृगया प्रसंग मे वन का उल्लेख है--'किरातों के सगया श्रमण 
से पक्षियों तथा गो के समूह डर गए, वे इधर-उधर चिल्लाते किरते 
थे.आर उनका शब्द गुफ़ाओ मे प्रतिध्चनित होता था मानो पहाड़ 
डर कर चिल्ला रहे हैं। विरोधी पशु-पक्तियों ने अपना शत्रु-भाव छोड 
विया। चमरी झ्ग जिनकी पूछो मे सुन्दर बाल थे जिनमें बॉस के 
गुच्छे लगे थे अत्यन्त भयभीत होकर किसी प्रकार जैय्ये धारण कर 
रहे थे! | 'फिरात सेना से भरी हुईं पवतो की घाठियोँ, ढाल आदि कुछ 
ऊँचे लगने लगे, पर खाली होने पर फिर वैसे ही हो गये” गणपतियों 
ने चारो ओर फेल कर अपनी जांघों से चन्दन तथा सात के जैक्षो, 
लताओ की तहस-नहस करते हुए मानो वन को नीचा कर दिया । नदी 
के तठ कीचड़ से अगम्य हो गये थे, उसका पानी दाथियों द्वारा तोड़े 
हुए नन्दन बन के पेडो से मलिन हो गया था, और मछलियों उल्नटी 
पेट के बल उतरा रही थीं। पवन भैसो द्वारा आस-पास के तमाल 
आर उशीर के गध से भरा हुआ था और वह तोते के रंग के शित्ना 
कुसुमों को बिखेरता हुआ वनचारियो की थकावठ को दूर कर रहा 
था। पशुओ द्वारा मथा गया पानी प्रीष्म-काल की भाँति गेंदला हों 
गया था | केले आदि दृठ गये थे ओर कमल पांले दिखाई देते थे? |१४ 

८--जल्-क्रीड़ा के बाद परम्परा केअनुसार सन्ध्या का वणन 
कवि प्रस्युत करता है--'प्र० भा० | ऐसा लगता है मानों अतीव प्यासा 
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सूर्य अपने करो (किरणों) से जी भर कर कमलों का रस पी कर, ड्रपने 
के समय स्वयं ताल शरीर वाला हो गया है। जब्र 
स'स्रो किरणों वाला सूथ्य अत्यत लोहित हौ गया 
ओर देखा जाने योग्य हों गया, उतत समय बहुत सा ताप पृथ्वो से 
निकल्न कर चक्रवाक के हृदय मे समा गया। सूखच्य-मण्डल के डूबने 
के बाद, सूच्य को स्थाग कर, नष्ट आभा वाली, पू्ष को छोड़ पश्चिम 
मे इकट्ठा हुई किरणों का समूह अपना सारा श्राक्ंण खोकर दुश्ख 
में ड्रगी जान पडती थीं, जिस प्रकार मालिक के मरने के बाद मग्न-मन 
होकर एकत्र हो | सूर्य की कुकुंभ-ताम्र किरणु चद्दानों के गवाज्नों मे 
प्रवेश करती हुई, स्त्रियों को जान पड़ती थीं कि पतियो द्वारा भेजी हुई 
दूतियों हैँ और इसलिये सायंकाल के *४ंगार के लिये शीघ्रता कर देती 
थीं। अस्ताचल के वक्तो को अपनी लात किरणों से पकड़ कर, सूर्य, 
ऐसा लगता था, जाने वह वन मे, पृथ्वी या समुद्र भ प्रवेश करेगा | 
दिनान्त मे घोसलो के लिये विकल शब्दायमान पत्तियो से मुखर तथा 
सनन्‍्ध्या प्रभा से आ्रालोकित सायकाल प्रात+ सन्ध्या के समान जान 
पडा | गगन का पश्चिमी भाग, सन्ध्या की आभा से प्रकाशित बादलों 
से, विद्र॒ुम की द्यति से प्रकाशित लहरो से सुसजित समुद्र के समान 
भासित होता था। दिन की सुन्दरता को छिपाने में चतुर अन्धकार जो 
अब तक प्रभात के प्रकाश के डर से छुपा था, नीचे के स्थानों से 
निकल कर सारे संसार में छाता हुआ शात होता था। प्र० भा०। 
चक्रवाक पक्षियो का जोड़ा रात भर के लिये, एक दूसरे के साथ रहने 
की इच्छा रखते हुए भी अलग हो गया, शाख्र-नियोग अनुलंघनीय है । 
प्र० भा० । शत्रि-राग से मलिन और जिनका विकास छूट गया था ऐसे 
कमलो को छोड़ कर श्री आकाश में चली गई थी | आकाश मे तारे 
धीरे-धीरे दीख रहे थे, वास्तव मे सभी वस्तुएं निरापद स्थान में जाना 
पसंद करती हैं| केतकी कुसुम के पराग सा पीला चन्द्रमा का निकला 


बिका 


हुआ किरण समूह कान्तपूर्ण हो पूर्व में प्रकाश फैला रहा था, मानों 


सन्ध्या और चन्द्रोदय 
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कपूर का चूरा बिंखर गया हो | चन्द्रमा के आने पर दुःख को भांति 
अन्धकार का हटाती हुईं पूर्व दिशा रश्मि-हास से प्रसन्न-चित्त हो गई। 
प्र० भा० । चन्द्र किरणों से आगे ठक्केला जाता हुआ काले काले बादलों 
जैसा अंधेरा आसमान में फैलता हुआ सुन्दर लगा, मानो शंभु अपने 
गज-चर्म को आगे उछाल रहे हो । चन्द्रमा से निकल कर किरण समूह 
ने अपनी वक्रता छोड दी, ओर गगन-तल अन्धकार के भार से मुक्त 
हो उच्छुवासित-सा चमकदार निकल आया। प्र ० भा० | तब चन्द्रमा 
कुऊुम रंजित अरुण पयोघरो के समान, पूर्वी समुद्र से हेम-कुम्म सा 
रश्मियोँ की धाराओं से शआकाश में दीति छिटकाता हुआ धीरे- 
घीरे निकला। अंधकार से रहित और निकलते हुए चन्द्रमा से 
आलोकित रजनी को अतृप्त होकर लोगो को देखते हैं, जैसी ब्रीडा से वक्र 
नव-वधू की घूघट हटा हुआ मुख। चन्द्रमा ने नभ को पूरी तरह 
प्रकाशित कर दिया | वह बन-पव॑तो से अन्धकार न हटा सका और न 
दिशाओं को ही आलोकित कर सका, फिर भा आकाश के लिये एक आम्र- 
बन के समान था। अ्रश्र॒मयी यामिनी नायिका की चितवनों को लेकर 
डरा हुआ सा चन्द्रमा घीरे-बीरे से आसमान से उठ रहा था। प्र० 
भा० । शशि-किरणो से रजित पेडो के नीचे की छाया, घरों की फर्श सी 
जान पड़ती थी | अपनी वधू के साथ चक्रवाऊ सूरज की गर्मी मे प्रसन्न 
था, पर अल्षग हुआ शीतल किरण नहीं सह पा रहा हैं। प्र० भा० | 
यामिनी वनिता ने रश्मियों के समान पानी के ख्ोतों में चमकते हुए 
चन्द्रा को मन्मथ को आमभिषिक्त करने के लिये कमल से युक्त रजत-पात्र 
की भोति समझी | ५ 

ह ६--भारवि ने चतुर्थ स्य में शरद्‌ ऋतु का वर्णन अधिक 
विध्तार से किया है, और वह मार्ग में अजन को आकर्षित करते हुए 
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उपस्थित होती है--। प्र० भा० । जो उसकी प्रेमिका की आँखों बी 
चपलता छीन लाई थीं ओर जिनको वह झील अपने 
कमल रूपी कुछ मेंदे कुछ खुले हुए नेन्नो से विस्मय 
के साथ देखती थी, ऐसी घूमने वाली मछुलियों से उसका मन आकर्षित 
हो गया । कमलो से यक्त पानी में कलम घान की सुन्दरता देख कर 
अजुन प्रसन्न हुआ । कमल के सौरभ तथा फेन से प्रच्छुन्न सा पानी जब 
पाठनि मछलियो से आलोडित होता था, तो उसका यह भ्रम कि यह स्थल 
कमलों का प्रदेश है दूर हो जाता था | जो स्वयं शात होती जाती है 
ऐसी धीमे-धीमे बहने वाली सरिता के लहरो से रुग्श किये जाते हुए दुकुल 
की भाँति श्वेत, लहरो के टकराने से पडी हुईं रेखाओं वाले, तटों को 
देख कर वह प्रसन्न हुआ | प्र० भा० । जिनका अश्रनुकरण उनकी सरलता 
के कारण उनका झूंड करता था, और चरागाहो को जो घर की भाँति 
ही प्रम करते थे ऐसे चरवाहे अपनी गायो के समीप उसको बन्धुत्व की 
दृष्टि से देख रहे ये |... अजुन ने साधुओं के आम्र के कु्ज्ला के समान 
खिल्े हुए पुष्पों से युक्त ग्रह-लताओं की छाया में लोगो को बैठे देखा! । 
इसके बाद यक्ष शरद्‌ ऋठ का वर्णन करता है--हे पाथथ, यह शरद 
ऋतु, फल्तरायक भाग्य की भांति परिश्रम का बदला फूतो से देती है। 
जिसमें जल स्वच्छु होता है ओर चादल जलदीन होते हैं ऐसी यह ऋतु 
तुम्हारी सफलता की कीति बढ़ावे। धान के दानो मे पकने की सुन्दरता 
अ्रा जाती है, नदियों की अशान्ति नष्ट हो जाती है और धरती पकहीन 
हो जाती है । मैं समझता हूँ, वर्षा के प्रति परिचय के कारण जो प्रेम 
अधिक था, शरद्‌ के नवीन सोन्दय से घुंघला पड गया है। इस ऋतु 
में श्वेत पत्ती आकाश में नहीं उडते, बादलों के समूह इन्द्रचाप के 
साथ उडठते नहीं; ओर फिर आकाश की सुन्दरता चरम होती है, स्वाभा- 
विक्र रूप से सुन्दर वस्तुओं को अलंकार की जरूरत नहीं होती। 
प्र० सा० । माधुय्य नष्ट हो चुका है जिसका ऐसी मोरो की कट ध्वनि 
की इच्छा को छोड कर लोगों के कान हंसों की बोली सुनने के लिये 


ऋतु- शत 
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उत्मुक रहते हैं, क्योंकि वस्तु गुणों से प्यारी होती है न कि निकटता 
मे | दानो के पकने से पीले लगते और बालियो के गुच्छों के कारण क्ुुके 
हुए घान के पीधे, मानों जज्ञ में उगे हुए तथा सुगन्धित के कारण दूर 
से जाने जा सकने वाले नील कमलो को सबने के लिए कुक रहे हैं । 
प्र० भा० | श्रत विद्युत स्कुरण से आकाश दीपित नहीं होता, श्वेत 
बादलों से ताप भी शान्त हो गया है, ओर सरोज-वायु के द्वारा वथा 
पानी की फुह्दार से आकाश शीतल हो गया है। प्र० भा०। चरागाहों 
से लीटती हुई अपने झुएड से बिछुड़ी हुईं अपने 'घरो के लिये आदुर 
गायें चूते हुए दूध वाले अपनो का, अपने बच्चों के लिये मानों उपहार 
लिये जा रही हैं | जगत्‌ प्रसूतिनी, जगत्‌ को पावन करने वाली ये याये 
बच्चो सहित अपने स्थानों पर मत्रो सह्दित दी हुईं आहुति की भाँति बड़ी 
ही सुन्दर लगती थीं ।?१६ दसवें सर्ग में विल्ास के प्रसंग म॑ ऋतुओशों का 
वर्णुन संक्षेप मे किया गया है--प्र० भा० । वर्षा मे मालती पृष्पित हो 
गईं; और तेज वर्षा की बेदों के गिरने से पृथ्वी पर कमलों का नाश हो 
गया | प्र० भा० । कदस्त्र की गन्ध से मस्त पवन और मयूर के केका 
स्वर से किस चैय्यंबान का मन चंचल नहीं हो जाता । कमल नाल के 
कड़े, कुमुद-वन के रेश- वच्न तथा नीलभिण्डी के बाण-पखों को धारण 
किये हुए शरदू-बध का हाथ, वर्षा ऋतु ने निमंश कमल रूपी करो से 
णू किया। मयूरों के सदमत कूजन के साथ हसो का नांद ओर कुसुद 
वनो के साथ कदम्ब वी पुष्प-वर्षा से शोभा अत्याधिक बढ गई | प्र० 
भा० | जल से धोये गये घास के सैदनो की इन्द्र-बधूटियों तथा फूल्ते 
हुए अन्धुजीव पुष्यो की शोभा का अतिक्रमण कर पत्नास ने शोभा प्राप्त 
की । हेमन्‍त काल में ओखस पडती है, प्रयंगु अधिक फूलतता है ओर फूले 
हुए कुन्द की गन्ध पवन से फैलती है । लबलीलता पुष्पित होती दे ओर 
लोध पुष्प की गन्ध चारो ओर फैल जाती है। कदी-कीं आम की मजरियो 
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से ओर कुछ-कुछ फूले सुन्द॒वार पुष्पों से, शिशिर के पास कामदेव के 
बन्धु वसनन्‍्त के आने की सूचना मिलती है | प्र० भा० । फूने हुए कुसमो 
के अधर में हँसती हुईं कुरबक-रांजि वधू को देखते हुए, श्रपने बाण 
के साथ अशोक पल्‍लव पर बैठे हुए कामदेव को देवागनाओ ने देखा । 
दक्षिण पवन से धीरे धीरे हिलाई जाती हुईं, कमलों पर भ्रमर पंक्ति 
ग्लकावल्ी जान पड़ी | मधु गन्ध आती है पुष्य रूपो मुख में जिसके 
तथा उच्छास से पल्‍्लव रूपी ऑंठ हिल रहे हैं जिसके ऐसी क्रोध से 
कॉपती शाल-लता वधू को श्रमर द्वारा चूमी गई”। १४ यहाँ ऋतुगओरो 
की वर्णन परम्परा का दृष्टि से हुआ है और आगे विलास-क्रीड़ा मे खो 
गया है । 


कुमारदास 


$ १०--कुमारदास ने जानकी हरण में राम-वनवास प्रसंग में बन- 
पर्बतो का उल्लेख भर जिया है, वर्शंन नहीं । पहले सग में दशरथ की 
सृगया का वन विस्तार मे है--पावती द्वारा 
वात्सल्य प्राप्त, अपने विचित्र पुष्पाभरण से सुन्दर 
लगने वाले नवीन बच्चो का हिमालय ने बढ स्नेहपूबंक बहुत ईनो से 
पाला है। कमा वायु से हिम के हट जाने पर निकले घातुओ की पर्तों 
को देखकर भोली गन्धव-झन्याओ के मन में त्वचा के निकालने का 
श्रम होता है | प्र० भा० । हिमालय के सघन निकुंजो का अ्न्धकार 
नागसुन्दरियों द्वारा पहने गये रत्नो के प्रकाश से दूर हो जाता है, ओर 
रात-दिन का ज्ञान सरोवरों में उगे कमनों से होता है। जिनके छाल 
(पक्ष) धातुओ्रो की प्रभा से रजित हैं, जिसका ऊपरी भाग गुफाशओ्रो से 
(कार्तिकेय) शोमित है ऐसा पंत अपनी चन्द्र-किरणों जैसे श्वेत आभा 
से कार्तिकेय के मयूर की शोभा को प्राप्त करता है। प्र० भा० | अपने 


अकिनननिनानिनिी हनन 


परवंतीय म॒गया 
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तूणीर से शीघ्रता के साथ बाण निकाल कर घनुष पर संधान करते हुए 
प्रसिद्ध घनुघर राजा ने अपने घोड़ों को दौड़ाते हुए जंगली जानकारों के 
मार्ग का अवबरोध करना आरम्भ कर दिया। प्र० भा०। राजा द्वारा विद्ध 
श्रेष्ठ हरिन पूर्व गति वेग के कारण आकाश मे उड़ा, मानो अपने स्वग 
जाने वाले हृतय का अनुसरण कर रहा है। आगे जाने वाले हरिण के 
मुख में धस कर फिर उसी समय हरिणों की कतार के मध्य भागों में 
दिखाई देने वाले बाण से ऐसा जान पड़ा मानो बाण के धागे से पंक्ति 
वद्ध हरिण पिरो दिये गये हैं | राजा ने तेज वेग वाले बाण से भागते 
हुए भेसे के ललाग के बीच का भाग बेचा, और उसके पुष्ट शरीर को 
छेंद्‌ कर बाण ने पूँछ का रूप घारण किया। शल्य-चिकित्सक की तग्दद 
जब राजा गैंडे' को फाड़ रहा था, उस समय प्रतिध्वनियों से मानो भय से 
पहाड़ भयानक रूप से चिल्ला रहा हो। कन्द के समान राजा ने अपने 
चाप-दड को खींचकर उस जंगली सुग्रमर का निशाना बनाया, जो लड़ने 
के लिये अपने मेड से अलग हो गया था और जब तब भयानक करता 
था। इस प्रकार सृगया से थके राजा ने अपने घोडो को विश्राम के 
लिये छोड दिया आर स्वयं उस नदी के तट को शोमित किया जहाँ 
मन्द पवन बेत को लताओ को चचल कर रहा था। सारस के नाठ को 
आकरित करने वाली, गन्धी की दुकान की सुगन्ध से खुखद पवन नील- 
कमला! के पराग को उडा कर राजा के शरीर को पीला कर दिया | प्र० 
भा० । राजा सूर्य मण्डल को पश्चिम दिशा में देखकर आकर्षित हुश्रा, 
मानों काली दीवाल पर स्वयं बना पंखा टेंगा हों! ।१< इसके बाद कवि 
मुनि-पुत्र के वध की घटना की ओर पाठको को ले जाता है। 

ह ११--जल-क्रीडा के बाद राजा दशरथ सन्ध्या का वर्णन कर 
रहे हैं---.(प्र० भा० | सन्ध्या-वेला में विचरते हुए, मूँगा के समान लाल 
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यह स्वण बाहु सतार का सर्जन करने सूब्य-मएडल अपने कमल-इस्त 
को कमलो के साथ संकुचित कर रहा है। पयोनिधि 
में दब कर जिसकी चमकती अगुलियोँ प्रत्यक्ष हे, 
ओर सागर की लहरें जिसका वलय है ऐसे सागर के मस्तक पर रखे हाथ 
से मानो सूथ्य जले प्रमाण नाय रहा है। सन्ध्या की अरुणिमा चारो 
और फैल गई, अन्धकार पूर्वी दिशा से अन्धकार दूर हो गया और सूर्य्य 
के तेज के परिताप से लाल समार क्रम से आनन्द की ओर बढ रहा 
है| शीत किरण चन्द्रमा कोमल प्रकाश पैला रहा है और जान पढ़ता 
है पूर्व-दिशा के मुख पर मुस्कान है। अजन के समान अन्धकार के दूर 
हो जाने से आकाश-मडल केचुल जैसा शोनित है! | प्रातःकाल का 
उल्लेख कग्ते हुए चारण राजा को जगाते है---निद्रा का त्याग कीजिये | 
इस समय ज्लीतिज-रेखा पर सूर्योदय का समय आ गया है। अन्बकार 
को दूर करने वाले तुम्हारे जैसा प्रतापी सूर्य अपनी किरणों को फैला 
रहा है। हाथी जाग गये हैं, वे अपनी जेंजीरे मेकार रहे हैं। 
आर अपनी सूड़ी को दाँत से उठाते हुए कान फटकार कर भौरो के 
कु ड को भगा रहे है | ढोल की आवाज़ सुनकर अपने वास की डालीपर 
एक पैर से खडा हआ मयूर देर तक सोने के कारण भारीपन से अपने 
दूसरे पैर और पू छ को फैला रहा है। सूर्य की उदयकालीन आभा 
देख कर, मयुर अपने पखो को फुलाकर हिमकणों को भाड़ते हुए ताडव- 
उत्य की इच्छा करता हुआ अ्रधिक प्रसन्न हुआ ।१९ आठवें सगे में राम 
जानकी से सन्ध्या का वर्णन करते हैं - “जिस प्रकार प्रलय काल भें सागर 
के केन्द्र की ओर आती हुई पृथ्वी ड्रब्न जाती है, उसी प्रकार सागर के 
मध्य में स्थित सूर्य की प्रभा उसी के मण्डल विल्लीन हो रही है | जिसका 
मण्डल सागर में स्थित है ऐसा सूर्य अन्धकार रूपी गाल से घिरा है, 
मानो पानी में छिपे हुए नाव वाले पूण विकतित कमल को अ्रमरों ने 
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घेर लिया है| जत्रन पूर्ण चन्द्र का उदय द्वो रहा है, उदयाचल पर स्थित 
सूय-मए्डल जान पडता है, घातुओ के कीचड से मलिन आकाश-रथ 
का अकेला पहिया हो । अपनी फऊिरस्‍णों को एकत्र करने से बोकित् हश्रा 
सूय्य क्रमश! सागर से भारीपन के कारण मानों ड्रब रह्य है। सागर मे 
जिसकी श्री अ्रन्तरित ह ऐसे सूय्य की उलटी हुईं किरणों से जान पड़ता 
हैं-मानो सागर को अभिभूत कर वड़वाग्नि की शिखा ऊपर निकलकर 
शोभित है | दिन बीतने के समय सन्ध्या के सामने रुद्ध अन्धकार वर्षा- 
कालमें नदियों के जल से भिन्न हुए सागर जल के समान जान पडता 
है। सन्ध्या राग से लाल हुआ, कोमल पलल्‍्लवो से सघन पत्न-समूह 
वाला वन प्रौद सौन्दर्य से शोमित है। काले सांग की भाँति मजिन 
अन्धकार से चारो श्रोर घिरती हुईं दिशा रूपी परिर्वा सकुचित हो 
रहो है। अन्धकार के जाल से रुद्ध अन्त मयुर के कए्ठ के समान 
चितकररा श्राकाश जान पड़ता है मानो सूय्य-दीप के ताप से उत्पन्न 
गहरे काजल से मल्लिन हो गया है। देखो, यह सामने उगती 
हुईं दीम अआभामयी ज्योति जान पड़ती है, गदरे डूबे हुए सूर्य की किरणों , 
से भास्वर काले सॉप की भाँति सुन्दर विष्णु-पथथ का एक छेद हो | 
रविरथ के लोहे के पहिये से मेरु-शिखर के टकाराने से उठी हुई 
चिंगारियों के समान लोहित वर्ण के तारे पश्चिम में शोभित हैं| रवि 
के भय से छिपे हुए ओर किरण समूह से आहत होने से लाल तारे, 
सूय्य किरणों के बीत जाने पर, दिशाओं को अलंकृत करने के लिये 
चारो ओर से खुल रहे हैं। पूर्वी सागर के तल से क्रमशः उदित होता 
हुआ चन्द्रमा ने अपना पूण विकास प्राप्त कर लिया है, जो वह एक पक्ष 
में प्रात्त करता | प्र० भा०। उदय के समय क्ञीण आकार वाला चन्द्र 
चारों ओर से अपनी किरणों से बढ़ता हुआ मानों सूर्य के आकाश मे 
लगे हुए तेज में विलीन हो गया है | राग रूपी लालिमा अनुरक्त होकर 
प्रसन्न हुआ चन्द्रमा, इन्द्र की दिशा को छोड़कर शोक से दीन हुआ 
पाण्डु आभा से क्रमशः दुबला हो गया है। श्रमर,-समूह के समान 


पूर्ण अन्य कवि 


अन्धकार, जो चन्द्रमा ने पी लिया था, उसके निर्मल शरीर मे शशक्त के 
रूप में दिखाई दे रहा है। प्र० भा० | अपनी किरणों से अन्धकार को 
नष्ट करने वाले चन्द्र-मएडल भें शशक् की आकृति के रूप मे मानों 
वेग से उड़ी हुई धूल की समूह है । प्र» भा०। चांदी के ढुकडा के 
समान चमकीले तारे ऐसे शोभित है मानों उदयाचल से आते हुए 
चन्द्रमा के मार्ग में दिग्वधुओं ने लावा त्रिखेर दिया हो । क्रीड़ा सरोवर 
मे हंस बहुत देर तक नाद करने के घाद चुप हो गये हैं ओर कमल 
द गये हैं, मानों अपने प्रिय के वियोग में देर तक रुदन करने के बाद 
उसने मूच्छित होकर आँखे बन्द करली हैं । प्र० | कमलों में बन्द होकर 
मानों चंचल आर विकपित पत्र-समूह वाली कुम्॒ुदिनियों को विकधित 
होने का स्थान दिया है । नील कमल की आभा वाला मृग-चिह्न से 
युक्त चाँद जान पडता है दर्पण है जिसमे श्यामल सुन्दरियों की कान्ति 
की परिछाही पढ़ रही है। सघन बादलों से बिरा हुई किरणों वाला 
चन्द्रमा जान पडता है मानों यीवन की की आभा से उज्ज्वल वुम्हारे 
मुख से लज्ज्ति हो छिप रहा है । शशि-चिह्न से अकित चन्द्रमा कात्ते 
बादलो के मध्य से क्रमशः निकल रहा है जैसे उप्तके मध्य से काले मेष 
का टुकड़ा लग गया है। इस चन्द्रमा के बीच में जो कृष्ण म्ृग का 
चिह्न है; वह मानो तुम्हारे कुन्द जैसे सफेद दाँतो को बनाने के लिये 
ब्रह्म द्वारा निकाल लिया गया है । यह चन्द्रकान्त मणि का तोरण 
तुम्हारे मुह से जिसके मण्डल को शोभा जीत ली गई है तथा अमृत 
आमा वाले चन्द्रमा के कलक को देख कर शोक के आँसू बहा 
रहा है! | २० 
क--जानकीदरण मे सर्ग तीन के पहले १३ इलोकों मे वसन्त 
का बन | इसका अधिकांश प्रथम भाग मे उद्घृत किया गया है-- 
लक्तमी की धरा पर अक्त्रित होने की इच्छा को जान कर प्राण के 
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समान उनको चाहने वाला वसन्तसुमनों की समृद्धि के साथ पथ्वी पर 
पहले ही फैल गया | अब दक्तिण दिशा को अपनी 
किरणों से प्रकाशित करने वाले प्रमणशील सूर्य ने 
निधन होता के समान, प्रकाश प्राप्त करने के लिये कुबेर (उत्तर) की 
दिशा की ओर प्रस्थान किया। प्र० भा०। कटीले नाल वाले नये 
कमल, जो पानी में र॒ने से शीत के कारण सकुचित हों गये ये 
वसन्‍्त में गर्मी पाने के लिये ऊपर उठ गये हैं। प्र० भा० | रात्रि 
प्रिय के बिरह मे क्लीण हो रही है, और दिन मानो गर्मी से शिथिल 
हुआ धीरे-घीरे बीतता है? |९* 
भाघ 

$ १२--माघ ने द्वारिका से प्रस्थान के समय उंक्षेप में सागर का 
वर्णन किया है--मुरारि कृष्ण ने बाहर निकल कर देखा, समुद्र के 
उस पार नीले पत्र समूह वाल्ली वन-पंक्ति हैं जो 
सागर द्वारा प्रतिह्षण लाई जाती शिवार जान 
पढ़ती हैं | प्र» भा० । प्यासे सागर के चन्द्र-किरणों से बढ़े हुए शरीर 
में समान सकने से मानों उगली हुई किरणे ही मोतियो की श्रेणी 
के रूप में वहाँ थीं। जल वर्षा से सारी पृथ्वी को डुबोने वाले और 
सदा गरजते हुए मेव सागर के एक भाग मे पानी पी रहें थे । जिस 
प्रकार वेदों से निकली हुई स्मृतियोँ फिर उन्हीं में समा जाती हैं, 
उसी प्रकार सागर के जल्ल को मेघ से ग्रहण कर नदियों सब सागर में 
गिर रही हैं ।.. .. . भक्ति के कारण सागर के भीतर से निकलने की 
इच्छा करते हुए सप-गण, श्रीकृष्ण की ध्वजा के समान, अपनी निःवास 
से जल को ऊपर उछालने लगे | युगान्त के बन्धु श्रीकृष्ण मेरी गोद 
में आरा रहे हैं, यह देख कर सपुद्र, मानो अत्यन्त आनन्द से अपनी 
उच्च तरंगो रूपी भुजाओं को फेला कर उनकी ओर बढ़ा । जल-कयों 
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से युक्त तथा इल्लायची की गन्ध से भरी हुईं समुद्री हवा प्रतिक्षण समुद्र 
के किनारे जाते हुए श्रीकृष्ण का पसीना सुखा रही थी । बाद मे सेना, 
जहाँ ऊचे-ऊचे ताड़ बक्तो के वन की वायु केतकी के सिर के बालो 
के दो भागों को बॉट रही थी ऐसे कच्छु प्रदेश में पहुँची । सैनिको ने 
लवंग मालाओं से शरीर सजाया, नारियल का पानी पिया और हरी 
सुपारी चन्ाईं, मानों इस सागर ने उनका आतिथ्य किया हो ।* ९ 

6 १२--श्रीकृष्ण की सेना रैबतक पर्वत पर पहुँचती है। इस 
प्रकार चौथे सर्गय मे इस पर्वत का वरणन है |--प्र० भा० । कहीं-कहीं 
घुल्ले हुए उत्तरीय बस्र के समान जलहदीन सफेद मेघो 
को धारण किये हुए वह पव॑त, पावंती के सम्पर्क से 
जिसकी भस्म अ्रसमान हो गई है ऐसे शिव के शरीर के समान है। 
मस्ती से चंचल और आलसी तथा प्रियाश्रों के मधुर बचन सुनने के 
अमिलाषी पक्ची-समूह पर पर्वत पिंगल-बण के पत्तो वाले कमल रूपी 
छुत्नों से छाया कर रहा था। डालो पर नीलकर्ठ बैठे हुए थे और 
शरीर में सॉप व्याप्त थे ऐसे ऊपरी भुज-लताओ को हिला-हिला कर 
सत्य करने वाले वृक्षों को पवत अनेक रूपों के समान घारण किये था | 
प्र० भा० | पद्मतमूह पर भौ रे फिर रहे ये, इच्तो की श्रेणी धूप के ताप 
दूर कर रही थी। अत्यंत ऊँचे रैवतक के उन स्थानों पर जहाँ समीप 
होने से स॒य्य॑ ताप अधिक है कमल खिल रहे थे और भुंड के कुंड 
भौरे घूम-घूम कर मधुपान करते हुए मस्त होकर उनकी छाया में ताप 
का कष्ट नहीं पाते | सहखाक्ष इन्द्र से शोभित ऐरावत के समान इस 
पव॑त की रजतमय चद्दानों बृत्तो पर में सहस्ो फूल खिल रहे थे। अरुण 
की आभा से लाल हुए श्याम वर्ण के सुय्य के घोड़ो को बॉस के 
अंकुरों के समान नीले रंग की चारो ओर फेली हुईं नील मणियों की 
किरणों ने फिर श्याम वर्ण प्रदान कर दिया। छाए हुए मेघो से सांपों 
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से भरे हुए उसंके वन बार-बार भीग रहे थे, जिससे सॉपो के भिष की 
अग्नि से उत्पन्न विपत्ति वनो को क्षति नही पहुँचाती थी | सम्यंकान्त 
मणियो पर सय्य की किरणों का स्पश अ्रग्नि का तेज प्रकट कर रहा 
 सत्पात्र में गुण अधिक शोभा देता है।इस पव॑त को श्रीकृष्ण 
ने कई बार देखा था, परन्तु इस बार वह नये आश्चय उत्पन्न कर 
रहा था, क्षण-क्षण नवीनता धारण करने वाली ही रमणीयता 
होती है । पव॑त के ऊँचे प्रदेशों में पत्ती शब्द कर रहे थे! ।*३ इसके 
आगे दारुक कृष्णु से पवत का वर्णन करता है--'अपनी ऊँची और 
विशाल चोटियो से विस्तृत दिशाओं, आकाश तथा उन्नत भूतल को 
व्याप्त करने वाले तथा जितके ऊपरी भाग मे चन्द्र-किर्णें पढती हैं 
ऐसे श्रेष्ठ पंत को देख कर ससार में कोन व्यक्ति चकित न होगा। 
उस पर रज्ज़ु के समान पडी हुईं, उदय होते सथ्य तथा अ्रस्त होते 
चन्द्रमा की किरणो से जान पड़ता है मानों विशाल हाथी के गत्ते मे 
दो घंटे भूल रहे हों। मणि माणिक््य को नूतन किरणों से और त्ारों 
श्रोर दुर्वायक्त स्वणमय भूमि से शोभित यह हरताल के पीले रंग के 
वस्त्रों से युक्त आप के समान यह शोभित है। इसकी चोंटियो पर 
बैठ कर दरिण को गोंदी म लिये हुए मृगांक का, ललनाओ के मुख 
से पूण समता रखने वाला, निष्कलंक और धनी क्रिणो वाला पृष्ठ 
भाग है। वृद्ध वानप्रस्थ पुरुष के समान इस पव॑त के करनों का जल 
ऊँचे स्थान से पत्थरों पर गिर कर बंद-बूंद होकर आकाश की ओर उठ 
कर कामात्त॑ अप्सराश्रों के शरीर को शोतल करता है। भेघा जल बरसा 
कर चातक पत्तियों की दुःखभरी पुकारों को शान्त करके तथा सुवर्ण समूह 
कों बिजली के समान उज्ज्वल करके छाये हुए हैं, और कहीं पर सय्य की 
किरण सुबर्ण-राशि को उद्धासित कर पिंगल व प्रसारित कर रही हैं? ।? ४ 
२३, वही $ स० ४ , ५०७) ९, १२-१८। 
२४, वही $ वही $ १९-२४ । 
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“प्रगाद श्वेत लेप के समान चमकती हुईं सफेद रंग की सोने की 
रेखाओ से अकित ऊँची-ऊँची चॉदी की दीवारें श्वेत भस्मयुक्त तथा 
अग्निमय नेत्र से शोभित शिव के ललाट के समान जान पढ़ती हैं । 
शैवतक पर ऊँचे और श्रत्यंत कठिन स्थान हैं, विशाल मेष भूलते 
हुए स्थानो को ढके रहते हैं, प्राशियो के लिये दुरगग्य हैं और दिगानों 
ने अपने तिरछे दाँत मारकर उन स्थानों को चिह्नत किया है। प्र० 
भा०। खिले हुए चम्पा के फूलों के समान रंगवाले गगन-स्पर्शी 
स्वर्णमय स्थानों से यह पव॑त सुमेरु पृत के नितम्ब प्रदेश के समान 
शोभा धारण कर रहा है। इस पव॑त पर नाना वर्णों के सुन्दर रोमों वाले 
पप्रिपक' नाम के विशेष प्रकार के सृग बिचरते हैं, जिससे जान पडता 
है मानों विविध रत्नों वाले रैवतक के अपने अंग इधर-उचर घूम रहे 
हैं। यहाँ जवान हाथियो के क्लुड सरोवरो के बीच में घुत कर आनन्द 
पूर्वक विकसित कमलो से खेल रहे हैं। अन्धकार सूर्य पर आक्रमण 
करता है, किन्तु सूथ्य फिर दीसि (पत्नी) से मिलने के लिये समय की 
'प्रतीज्ञा करता है।रात को इसी दीप्ति की औषधियों रक्षा करती हें, 
अन्य कोई उसका पराभव नहीं कर सकता। इसमे लताएँ रमणियो 
के हाथो के समान अपने कोमल कंसलयो को बृक्षो के तनो पर स्थापित 
किये हुए हैं । उत लताओं के फूलों पर भौरे बैठे हैं जो काजल लगे 
हुए नेन्नों के समान जान पड़ते हैं। यह कदम्ब के फूलों की सुगन्ध से 
सुबासित होता रहता है, यहाँ पक्तीगण नाना शब्द करते हैं और 
पवन नये कदम्ब वनों को केंपाता हुआ और मेघों को घुमाता हुआ 
संचरण करता है। यह पवत समस्त निधियों का धारण किये हुए है 
ओऔर यहाँ किन्नर-किन्नरियोँ क्रीडा करती हैं | इसकी चोटी पर 
फैले हुए वन में ताल और तमाल के बृक्ष दूर तक फैले हुए हैं और 
इसमे सूथ्ये की किरणों भी तिरोहित हो गई हैं| इसमें कोई अनफूली 
लता नहीं है। कुजवन से पूर्व अधित्यकाए सुन्दर हैं। उत्तम रत्नों को 
किरणों से चोटियों भी चित्रित हो रही हैं, निमेल शिन्ाओ तथा मणियों 
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से मेखलाएँ परिपूर्ण हैँ, इमक्ी चोटियाँ विस्तृत हैं और अधिव्यकाओं से 
रमणियों विहार करती हैं | इम पवत मे सफेद चॉंदी की भूमि पर हीरों 
के ठुकड़े पड़े रहते हैं, इतसे यह भूमि मेत्र द्वारा तत्काल बरनायें गये 
ओर बुलबुले पढ़े जल के समान दिखाई पड़ती है | घने बॉस के जंगलो 
में श्राती हुईं चमरी गाये पूंछ के एक बाल कट जाने पर दुःखी होकर 
वही खड़ी हो जातो हैं, किन्तु जान पड़ता है मानो वे बॉस में प्रविष्ठ 
छिंद्रो से निकलने वाले पवन के मधुर गीत सुनने को खड़ी हो गई हैं| 
इन्द्रनील मणियो को शिलाएँ जिनमें पड़ी हैं ऐसे सरोवरों मे बादलों से 
मोतियों के समान श्वेत जल बरसा करता है, जो पहले दूध के समान 
दीखता है, किन्तु फिर छुरी के समान नीले रंग की उन इन्द्रनील मणियो 
वी किरण, शीत्र ही उत्त जल को नील के रस के समान नीला कर 
डालती हैं । नाना प्रकार के रत्नों की किरणों से मिलकर चन्द्र की किरणें 
हजारों गुनी चमकती हैं, इस कारण रात्रि में भी कमलनियोँ उसे दूरस्थ 
समझ कर विकसित ही रहती हैं। अपने से उत्पन्न हुई अपनी पुत्री रूपी 
जो नदियाँ निःशंकभाव से अपनी गोदी में खेलने या लोटने की अम्यस्त 
थीं, वे अब अपने पति समुद्र के साथ सम्मिलित होने के लिये सनन्‍्मुख 
की ओर जा रहो हैं| इस कारण मानों पक्तियो के करण शब्दों द्वारा 
वात्सल्य-वश उन्हे लक्ष्य करके रैवतक रो रहा है | इसमे बहुत से वृक्त 
अपनी शाखाशओ्रों के भार से भ्रुके पड़ते हैं ओर उनको अभ्रमर रूपी 
लम्पटगण चूम रहे हैं। यहाँ पर अपंख्य लताएँ परिपक्कत होकर पीले 
रंग की हुई हैं और रेशुराशि गिर कर पर्वत के नितम्ब देश को भूरे 
रंग की कर रही है। मरनो के ऊपर से नीचे गिरती हुईं जलधारा नाना 
प्रकार के रत्नों की किरणों से रंगीन हो रही है, लगता है कि सिन्दूर से 
रंगी हुईं हाथी सूड़ हो और ऊपर की दिशा विस्तृत इन्द्र-धनुष के समान 
मनोहर जान पड़ती है | शिव्वर रूपी केश-कलाप मोरो के शेखरो को 
धारण कर, क्षण भर के लिये लम्बे-लम्बे पिच्छों की भूल॑ती हुई मालाएँ 
कल्पबृक्ष के नाना वर्णों के विकसित पुष्पों से गुंथी हुईं सी शोमित 
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होती हैं | भ्र० भा० । यहाँ पडती हुईं नवीन मणियो से उत्न्न हुईं 
किरणु-राशि ऊपर उठकर, परस्पर मिलकर मनोहर तथा विचिन्न होकर 
बिना दीवार के भी आकाश मे एक प्रकार का चित्र निर्माण करती है, 
आर उसको देखकर आकाशयामी प्राणी विस्मयापन्न होते हैं।इस 
पब॑त में वृच्तो की शाखाश्रो के भीतर से सूय्य की किरणें पडकर नीचे 
की मरकत मणि वाली भूमि की धूल रँगी जाकर चकाचौंध उत्पन्न करती 
करती है, और सूय्य की किरणों ने मोरो के गला झ्ुुकाने पर जैसी शोभा 
होती है वैसी शोभा धारण की ।! 

“इस पव॑त की चोटियाँ, रात में चन्द्र की किरणों के स्पश से, 
चन्द्रकान्त मणियों से निकले हुए जल द्वारा स्नान करती हैं और दिल में 
सयक्रान्त मणियो से निकली ज्वाला से सन्तप्त रहती हैं। इस प्रकार 
मानो चोटियाँ तपस्या करती हों | इसमे अति काले और भ्रमणशील 
भोंरों की बीणा की श्रव्यक्त मधुर ध्वनि के समान गु जार से आकर्षित हुई 
क्रौन रमणी मान छोड प्रिय के सन्मुख अ्वनत नहीं हो जाती | इस पवत 
के विशाल सरोवरो में अविरहितरामा लच्मणा (पतियुक्त सारमी) 
रहती है, अधिक जल से (कवियों) से इसकी शोभा है और वायुजनित 
वेग से ज्ञोभित है (पवन-पुत्र का वणन), और इस प्रकार ये वाल्मीकि 
रचित रामायण के सदृश हैं। प्रत्येक दिशा में हाथियों के प्रसन्न बच्चे बार 
बार मधुर ओर भयंकर शब्द करते हैं, प्रत्येक वन में चमरी गाये घूमती 
हैँ और सोने तथा रत्नो की भूमि की किरणे दीप्त दो रही हैं। पवन 
बॉसो के छिद्रो मे भर कर उनसे निकलते हुए मधुर गीत को स्वयं सुनता है, 
कोमल रोए वाले कम्बरल स्गों को छूता है, और कस्तूरी सृग के शरीर 
को छूकर सुगन्धित होता है। रति क्रोडा श्रम को यहाँ मेघ शान्त करते 
हैं और सन्तोष के लिये सुय्य को ढक देते हैं, दिन में अन्धकार हो 


२०, वही ; वही , २८, २९, 8१-३६, ३९-४१, ४१३, ४४, ४६०००, 
५३, ५६ । 
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जाती है। सॉप जिसमे रहता है ऐसे फूलों के भार से कुके हुए वृक्ष को 
मदमत्त हाथी ने तोंड डाला है, इससे कुपित हुआ सॉप तीब्र विष 
उगल रहा है | दिमाक्य मे शीत के कारण शिवजी हाथी के चमडे को 
ओदते हैं परन्तु यहाँ अकिंचन व्यक्ति को भी शीत और ग॒र्मों का दुश्ख 
नहीं सताता । सफटिकमय स्थान शुभ्र वर्ण के हैं, मध्य भाग नवीन बृक्तों 
को श्रेणी से श्याम वण है, इस प्रकार यह पर्व॑त शरीर में भस्म लगाये 
ओर कठि-प्रदेश म्‌ काले सार लपेटे शंकर के समान जान पडता है। 
बढहोँ बहुत सी नदियों प्रवाहित हैं जिनके दोनो क्रिनारो पर जल मे कमल 
छिले हैं | सघन अन्धकार को बेधकर सूथ्य की किरणें, दपण के समान 
निमक्ञ सामने की चॉदी की दीवारों पर प्रतिफलित होकर उन खर्ग 
गुफाश्रों के भीतर घुस कर युवतियों को लज्ज्ति करती हैं। इस पत- 
शिखर की कान्ति का अनुकरण करने वाले बज्ञराम के वस्त्रों के समान 
काले मेव पवन से ऊपर उमडइते हुए उठ रहे हैं, ओर जान पडता है 
पर्वत ऊँचा उठकर आपका सम्मान कर रहा है [१६ 

५ १४--करोडा-विलास प्रसंग में ही रेबतक सन्ध्या का वन भी" 
है--“अपने तेज के ताप को श्रघिक सह न सकने के कारण ही मानों 
सूर्य पश्चिम समुद्र के जल में डूबने की इच्छा से 
अस्ताचल पर चदने के लिये दौडा | दिन और सूच्य 
दोनो बुढ़ापे से शियिल हो गये थे, उनकी देह की प्रभा कम हों गई 
शरीर की गरमाइट कम हो गई, दिशाओं में रहने वाले निमल मेध ही 
मानों उसके मस्तक बने हुए हैं और सूर्य रूप्री नेत्र कमजोर हो गये 
हैं | प्र० भा० । सन्ध्या होने के पहले सूय्ये की विरल रश्मियों पंत को 
चोटियों पर जा रहीं, विनाश के समय भी सज्जनों का स्थान ऊँचा रहता 
है। अन्त होते समय सूर्य की हजारो किरण कामन आई, विधाता 
के विपरित होने पर कोई उपाय सफल नहीं होता। प्र० भा० | अस्त 


सन्ध्याकात 
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होते समय जवा कुसुम की तरह लाल रग का सूर्य्य पश्चिम दिशा के मध्य 
भाग मे लाल रंग के पद्मराग मणि के कंकण की भाँति शोमित हो गया | 
अग्नि ताप से प्रकाशमान सोने के टुकड़े की तरह शोभित, समुद्र जल 
में आधा डूबा हुआ सूच्य-मए्डल, सृष्टि के प्रारम्म मे ब्रह्मा के नख 
के आधात से दो भागो मे विभक्त ब्रह्माण्ड के एक बडे खण्ड के समान 
था । पश्चिमी दिशा रूपी वेश्या ने, अनुरक्त नेत्रों को सुख देनवाले 
और शान्तचित्त निधनी आकाश रूपी घर से सूथथ नायक को निकाल 
दिया | प्र० भा० । आकाश में नक्षत्र और चन्द्रमरडल दिखाई नहीं 
पडते, सूथ्य अस्त हो गया है, ताप और अन्धकार भो नहीं था, फिर भी 
आकाश शोभित हो रहा था । कान्तिपुंज पति के देशान्तर चले जाने 
पर निर्मल प्रभावली कान्तियों अमर में प्रविष्ट हुईं, अन्यथा दूसरे जन्म 
में वही सूय्थ पति कैसे मिल सकता है | सन्ध्या ने .खिले हुए कुसुम्भ के 
फूलों के समान श्राभा धारण कर जन-समूह के नमस्कार स्वरूप स्वागत 
को अपनाया, ब्रह्मा ने अपनी मूर्ति रूपी सन्ध्या को त्याग दिया था फिर 
भी उसने अपने स्वाभाविक पूज्य भाव को नहीं त्यागा | सन्ध्या की घनी 
प्रगाद लाल किरणों में रंगे हुए चकवा-चकवी ऐसे जान पढ़ते हैं मानों 
उनका हृदय बिरह से विदीण्ण हो गया है और उस खून से रंगे हुए वे 
अलग-अलग उड़ गये हैं। कमल में लद्तमी का वास है, यह प्रसिद्ध 
होने पर भी दिन के अवसान होने पर लक्ष्मी कमल को छोड़ गई, 
चंचल व्यक्ति के लिये यह उचित हीं है। दिन अस्त होने पर, मे 
अबला होकर इस तेजोधाम सूय्य के विरह से दुः्ली इस ससार मे क्‍यों 
रहूँ, इस प्रकार विचार कर मानों सन्ध्या ने वत्तुण अपने को नष्ट कर 
दिया ।१ ४ 

क-- आगे अंधेरे का वर्णन है-- सागर के जल में अपना प्रतिब्रिम्ब 
देख, सूर्य रूपी सिंह मारने की इच्छा से कूद पडा, और तब हाथियों 








२७ वद्दी के स० ९ , १-३, ५, ६, ८-१०, १२०१७ | 
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के समूह के समान काले रग का अन्धकार चारो ओर धंसार में फ़ैल 
गया | गाठे कीचड के समान काले रंग का अन्धकार 
प्बतो की गुफाओं में अपना पूरा अधिकार जमाने की 
चेष्टा में सघन हो गया | इस बात का निणंय कोई नहीं कर सकता कि 
अन्धकार आकाश में नीचे की ओर आ रहा है, या भूतल से ऊपर की 
ओर उठ रहा है या दिशाओं से तिरछा ञ्रा रहा है। तम चारों और 
से घिरता श्रा रहा है | अन्घकार ने आकाश और भूतल में फैल कर 
लोगों की दृष्टि को श्रन्धी कर दिया। दिन में सूय्ये की किरणों से हारे 
हुए कान्तिहीन ग्रह नहीं दिखाई पडते थे, पर रात्रि के अ्न्धकार में 
चमकने लगे हैं, क्षुद्र नीच के आश्रय मे ही प्रकाशित होते हैं? ।*< 
ख--अनन्तर चनद्धोंदय का दृश्य सामने आता है--शेषनाग के 
फर्णों पर स्थित हजारों मणियों की कान्ति समूह की भाँति, पूर्व दिशा के 
भीतर से निकली चन्द्रमा की किरणराशि प्रकाशित 
हुईं | प्र० भा० । चन््रमा की कला देखकर लीग 
क्षण भर के लिये आकाश को, चन्द्र किरणों से स्वल्प और अन्धकार 
रूपी जगाओ से शोमिव शिव की मूर्ति समझ बैठे | अन्घकार रूपी 
केशपाशों में नई चॉदनी रूपी फूलों से शोभित, चॉद जिसका ललाट 
देश है, ऐसा पूर्व दिशा मुख सफेद चन्दन लेप किये हुए के समान जान 
पडता था । चन्द्रमा एक कला में उदित हुआ, श्राधा प्रकाशित हुआ, 
आर सम्पूर्ण उदित हुआ और अन्त में बढ़े आकार में फैल गया। 
तेजस्वी पुरुष क्रमशः वृद्धि लाभ करते हैं। प्र* भा० | अत्यन्त 
मुग्धकर आकाश रूपी दूकान में उपस्थित हुए चन्द्र रूपी धनिक से, 
समुद्र बनिये की तरह कला रूपी मूत्त घन से अपनी वृद्धि के लिये 
स्वागत-सत्कार कर रहा है। रात्रि को पाकर चाँद शोभित हुआ और 
उसने रात्रि का सौन्दय्य बढा दिया। दिन में सूब्य-किरण के करों फे 


अनीननननिननिभन न नाना. 


अन्चकार 


चन्द्रोदय 


र८, वही , वहीं ; १८०२१, २३ । 
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प्रताडित, भ्रमरों की गुजार के रूप में रन करती कुमुदिनी नायिका 
को चॉँद शीतल किरणो से छूकर संतुष्ट करने लगा। चन्द्र रूपी वेद्य 
ने अमृतमय किरण-कर से कप्रल-नयनी स्रियो के शरीर को अ्रम्ृत रस 
से सिंचित कर व्यापक और सन्ताप-जनक मान-रूपी विष को उनके 
शरीर से निकाज्ञ दिया। सम्पूर्ण दिशाओं में विशेष रूप से कैली हुई 
चन्द्रमा की किरण युवतियों के उज्ज्वल निर्मेत्न कपोलो पर प्रतिबिम्बित 
होकर अधिक परिमाण मे विस्तृत हो रही थीं। तरंग रूपी द्वाथो से तीर 
को आलिंगन करने वाले समुद्र को चन्द्रमा ने शोमित कर दिया, फ़िर 
यदि विज्ञामी यादवों को उत्त जित किया तो इसमे आश्चर्य्य क्या! 
असमंथ हुआ घर के भीतर अलस भाव से सोया हुआ कामदेव अब 
मरोखो से श्राती हुईं स्कटिक दशडइ के समान चन्द्र-किर्णों को पाकर 
चैतन्य हो गया | अन्धकार के कारण लक्ष्यहीन हुए कामदेव ने, चन्द्रोदय 
से दिशाश्रो के प्रकाशित हो जाने पर, अपना धनुष खींचा । चन्द्रोदय 
के ठाथ ही कुम॒द खिल गये, इससे कामदेव को पुष्ममय धनुष में बाण 
चढाने का मौका और अ्रमरो को कुमुद में रहने का स्थान मिल गया, 
साथ ही कामिनियो के द्वदय में उत्तरठा जाग गई | सहसा दिशाओं को 
अकाशित कर तथा रति के लिये उत्करठा पैदा कर, अ्त्रि के नेत्नो से 
उत्पन्न हुईं अग्नि के समान चन्द्रमा ने कामदेव को उत्तेजित 
किया! ।*$ इसके बाद सारे संग में क्रीड़ा-विलाव का वर्णन है| 

$ १५४--ग्यारहवें सर्ग में रैवतक पंत के क्रीडा-विलास के 
वातावरण में ही प्रातःकाल भी होता है ।--बालकृष्ण के छोटे पाद- 
पञ्म के आघात से शकटासुर का विशात्न शरीर 
फैल कर गिर गया था, उसी की तरह यह सत्तर्षि 
मण्डल फैले हुए क्षीण श्रुव नक्षत्र के ऊपरी भाग में स्पष्ट शोभा 
पा रहे हैं।' पके हुए कमल की जड़ के टुकडो के समान शुम्र 


शा 


असचातकान 
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बण, अस्तकाल की ज्ञाली से रंजित हो केसर मिले हुए चन्दन «की घूलल 
के समान किरणो द्वारा चन्द्रमा अलंकृत कर शोभा पा रहा था। बन्द 
होते कुमदों से क्ञीयमाण शोभा को घारण करते कुमुद-समृह और 
खितने वाले कमलो से बढती हुई कान्ति को पाकर भंवरो के ग़ुजार से 
'भूषित एच्म-समूह प्रातःकाल में समान अवस्था को घारण कर रहे हैं | 
प्र० भा० । प्रभातकालीन वायु ने मालतो के फूलो के पराग को फैचा 
कर अलतधित अंगो वाली युवतियों की कामाग्नि भडका दी। सूर्योदय 
के कारण मन्द प्रकाश को ज्योति अब निद्वातुर हों, घर के नयन को 
ताह घूम रही है। प्रभात वायु प्रस्फुटित पद्मों की गन्‍्ध से भौंरों को 
मोहित करता हुआ धीरे-घीरे बहने लगा। अन्तिम प्रहर मे चन्द्र रूपी 
पति के साथ अमिसार कर, इस समय मनोहर सौरभ युक्त निश्वास से 
वामित किरण रूप्री अंगराज से व्याप्त वद्धय को सेभालती हुई रात्रि मानों 
शीघ्र ही चली जा रही है। नवीन कुमुद-बन की शोभा की हास्व-केलि 
से आसक हुआ रातभर का जाया कान्तिसम्पन्न चन्धमा, इस समय 
मानो शयन की इच्छा कर अ्रलसित्र करों से पश्चिम दिशा की गोद में 
अपने पीले तथा थक्रे शरीर को सुलाना चाहता है । प्र० भा० | जब 
तक खूथ्य दृष्टितत हो अरुण ने सारा अन्धकार दूर कर दिया। 
प्र० भा० | इत काल पवन प्रत्येक वन में कमल्लों को हिलाती हुईं लता 
समूहों को ऊ्रुज्ञाती हुईं ओर सब वृक्धों को कंपाती हुईं, कहीं भी न रुक 
घर के भीतर आकर खिर हो गई क्योंकि घर के भीतर से रमणियों और 
'फूतों की गन्च बाहर निकल रही थीं। पूवे दिशा में नवीन स्वर्ण के 
समान पिंगल्न वर्ण सूर्य की किरणें प्रकाशित हैं, इससे जान पड़तां है 
मानों वबडवानल की शिखा समुद्र के ऊपर जज्ञ रही है। समत्त दिशाएँ 
एकत्र हो; पत्तियों के कत्रव में फोलाइल करती हुई मानों किरणों की 
विस्तृत रस्ती से सूथ्य के भारी कलश को समुद्र के भीतर से ऊपर उठा 
रही थीं। निश्चय ही सागर के जल में ड्रव कर वडकॉनल से दग्घ 
होते रहने के कारण सूय्य उदय होने के समय जलते हुए खैर के अंगारो 
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के समान लाल उज्ज्वल आभा वाला है। प्र» भा० | उदयाचल को 
शिखर के श्रॉगन में घूमता हुआ पद्मिनियों के हास्य के साथ देखा 
जाता बाल सूर्य आकाश के पक्षियों द्वारा ब्रुलायां जाता है। वह 
कोमल किरण के अ्रगत्ते भाग को विस्तृत कर खेलता हुआ आकाश 
की गोंद में गिर पड़ा | पवत शिखर पर कुछ काल बैठ सूख्य ने भूतल 
पर चरण रखे ओर सच्चकोी नमस्का( कर सन्तुष्ट होते देख सारे ससार 
को भली भॉति देखता हुआ सिंहासन तुल्य पव॑त के ऊपर के भाग से 
ऊपर उठा । नदी का दोनों किनारों से रुका हुआ जल सूर्य की नव- 
रश्मियो से रजित हो पक्के मद्य की भाँति लाल रंग का हो गया, जिससे 
प्रतीत होता था कि सूख्य-किरण रूपी बाणों द्वारा सभी दिशाश्रों मे 

अन्धकार रूपी हाथियो के ताइन से रक्त को बहाती हुईं नदियों 
शोभा पा रही हैं। करोखो के भीतर से घर के भीतर पड़ने 
वाली किरणों कामदेव से फेंके हुए जल्ञते बाणों की शोभा ( रमणियो के 
लिये ) घारण कर रही थीं ।''“अन्चकार दूर करने के लिये उदित हो 
सूय्य ने नक्षत्रों को भी बलपूर्वक नष्ट किया। पवतों के बाहर का 
अन्धकार दूर कर सूथ्य ने अपनी प्रतित्रिम्बित किरणो से गुफाओं के 
भीतर का अंधेरा भी दूर कर दिया। उसने घर के बाहर-भोतर का 
अन्धकार दूर कर दिया | उदय होने वाल्ले कमल पुष्पो को विकपतित 
करता हुआ सूय्यं, चपलता के कारण बंधन मे बँधे हुए भौरों के इस 
व्यापार को छुड़ा कर भंडा-फोड़ कर रहा है। कौतुक वश अपनी सहख- 
किरणों द्वारा सहख कमत्न-दलों को खिला कर सुय्य मानों भ्रमरों के गान: 
से सन्तुष्ट हुई कमलों में रहने वाली श्री को आदर से देख रहा है | 
किरणों के अगले भाग से चन्द्रमा का निदयता से निष्पीडन कर, प्रभात 
के समय उदय राग से रंजित हुआ सूय्य, उसी समय निकले हुए मेध 
के नवीन जल के समान शुञ्र वर्ण वाले चन्द्र की कान्तिसार के मानों 
सफेद कमन्नों फे भीतर फैला रहा है। सारे जगत्‌ को प्रकाशित कर 
द्वितीय नयन के समान सूय्य एक दिशा मे अधिक काल के लिये 


प्रकाशित होता है, और प्रभाहीन चाँद द्वारा यह आकाश मानो काने 
के समान दीख पड़ता है। कैसा आश्चय्य है--एक ओर कुमुद-वन 
शोभाहीन हो गया है, दूसरी ओर कमल-वन शोभाशाली हो गया हैं; 
उल्लू आनन्द रहित हों गया है और चकवा आनखित है; चन्द्र अस्त 
हो रहा है और सूच्य उदय हो रहा है। दिशा बहुओ का पति सर्य्य 
कुछ काल के लिये विदेश जा कर फिर पूब दिशा में उपस्थित हों गया 
है, इसलिये गलित-किरण वाला यह चाँद उपपति के समान झुका 
पश्चिम प्रान्त से शीघ्रतापूषंक चला गया | कहपान्त भे समस्त जगत्‌ 
का संहार कर, अनुरक्ता लक्ष्मी के साथ जिस प्रकार विष्णु अकेले ही 
सागर में निवास का सोते हैं, इसी प्रकार अत्यन्त शोभाशाली सूथ्य 
शीघ्र ही समस्त नक्षत्र-लोक को नष्ट कर, उदय-काल की रक्त वर्ण 
शोभा को नष्ठ कर रात के अ्रन्त में आकाश में एकाकी शोभा पा रहा 
है | सारे लोक को चेतन्य करता हुआ, समस्त अन्धकार का नाश 
करता हुआ, बहुत से गुणों से युक्त, कुमुद तथा नक्नत्रो की शोभा नाश 
करने का तथा कामियो के विच्छेद का किंचित दोष रखने वाला इती - 
दिन का स्वामी सूस्य, हे कामह ऋष्ण, आपके लिये सुप्रभात करे! |3* 


९ १६--रैबतक परत पर श्रीकृष्ण के विहार के अवसर पर सभी 
ऋतुओं का वर्णन प्रस्तुत किया गया है-- उन्होंने बसन्‍्त ऋतु के दशन 
किये, पलाश वन में नये-नये पत्ते निकल आये थे, 
पराग से भरे हुए कमल खिल गये थे, धूप के ताप से 
लताओं के कोमल पत्ते कुछ मुरका गये थे ओर अनेक प्रकार के फूलो 
से सुगन्ध फैल रही थी। रमणियों के बिखरे हुए केश-कलाप हिलाता 
हुआ, उनके मस्तक के स्वेद-कर्णों को सुखाता हुआ, सगेवरो 
में छोटी लहरियों को डठा हुआ और कमलो को विकसित कर समीर 


ऋतु-वर्ण न 
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चलने लगा । सफेद कुरबक के फूलों के गुच्छीं पर बैठे हुए भौरो का 
श्वेत रंग॑ से उत्कर्ष को प्राप्त हुआ नीला रंग श्रीकृष्ण की ब्ष्रियों के 
नेत्रो की पुतलियों के समान था। स्वण जैसी आभा वाले चमा के 
फूलो के मध्य में खिला हुआ शोभायमान अशोक का फूल ऐसा जान 
पड़ता है मानो बिरह की ज्वाला से विरहियो का हृदय विदीण हो गया 
है और मास पीला पड़ गया है। प्र० भा० | मौलभी के फूलों की रस 
मदिरा को पी कर भौरो का कण्ठ सुमधुर हो गया था मानों कामदेव 
के आकाश से वे प्रियतमो के प्रति कुपित कामिनियो को मनाने के 
लिये निकल पड़े | प्र० भा०। पलाश के पुष्प समूह ऊँचाई पर 
स्थित सारे पंत और सारे वन को ही लाल करके ओ्रौर बार बार 
पथिकों को संतप्त करते दावानल की शोभा धारण कर रहे थे |३* 
इसके बाद प्रीष्म का उल्लेख है--“'जिस ऋतु मे शिरीष के फूलों के 
पराग की कान्ति सूर्य के घोडों के सदश होती है ऐसी ओऔष्म ऋतु 
नवमल्लिका की सुगन्ध को चिरस्थायी करती हुईं उपस्थित हुईं | पाठल 
, के फूलों की कोमल कलियो को खिल्लाता हुआ्रा, उन्मत्त भौरो को भ्रमाताः 
हुआ, विलासियो की रमणियो की निश्वास के समान ग्रीष्मानल विलासी 
लोगों के काम की चंचलता बढाने लगा? |३* अनन्तर वर्षो ऋतु का 
वर्णन है--“मण्डलाकार इन्द्रधनुष को धारण करने वाली विचित्र 
मेबमाला, नाना प्रकार के मणियों से खचित करण-कुण्डलों की किरणो 
से शोमित कृष्ण के शरीर के समान, जान पड़ती थी कि बलि के. 
सानमदन के समय नारायण के शरीर की विचित्र शोभा का अनुकरण 
कर रही थी | प्र० भा० । फूले हुए कदली के फूलों को केंपाता हुआ 
सौरभमय वर्षा का पवन मानस्विनी मानिनी स्मणियों का मान भंग 
करता हुआ और प्रवासी लोगो को उद्विग्ग छरता हुआ वनो को 





३१, वही ; स० ६, २५, ७, २१। 
३२ वही; वही $ २२, २६। 


भुछाने लगा । अपने गजन से मसाला लगे हुए नगाड़ो के शब्द को 
अपमानित कर मेत्र समूह मधुर शब्द करने वाले मत्त नौरो को नचाने 
लगा | १० भा० । मेत्रो की थोड़ी थोडी पहली वृष्टि ने, ग्रीष्म के ताप 
को दूर कर दिया, भूतल की धूल दूर कर दी और रैवतक के तट को 
मुगन्धित करके रमणियों के सुख-संचारक के योग्य कर दिया। प्र० 
भा० । सिसे हुए मोतियों के चूर्ण के समान, सफेद कानो के उज्ज्वल 
मकाग के समान, कुंजो के फूलों का पराय साफ दही के समान जान 
पड़ता था | प्र० भा० | वर्षा काज्ञ ने सूच्य को विरोहित कर लिया, 
पक्तियो को अ्रपने घोसलो में छिग दिया था तथा दिशाओं के ठीक- 
ठीक ज्ञान में बाघा डाल दी थी? ।33 

फिर शरद्‌ ऋतु का विकास होता है--श्रीकृष्ण ने देखा कमल 
नेत्रो वाली स्खलित हुए वच्नो जिसके मेत्र हैं ऐसी शरद्‌ रमणी मानो 
राजा का गोद मे बैठी हो | सूच्य अपनी किरणों से संसार के रात्रि के 
अन्धकार, आकाश के मेघ-समूह के अन्घफ्र और कमलो के निद्रा- 
जन्य अन्धकार को दूर करने लगा। समय प्राणियों को निम्रन और 
बलवान बना देता है, मानो ऐसा कहते हुए हसो का खर मधुर और 
मोरो का स्वर कठोर दो गया। हसों ने अपने स्वर से मोरों के नाद 
का हरा दिया, इसी से उनके पंख झरने लगे, शत्र द्वारा किया हुया 
तिरत्कार असझ्य होता है| प्र० भा०। सोने के खड समान पीले दल 
वाले, जो पराग भोर अरुण केशर से जो अधिक मनोहर लग रहे 
थे और जो पति से अ्रपमानित हुई भामिनी रमणियों के मान को 
नाश करने वाले ऐसे अ्सन (बन्धूक) के फूल अपने नाम को साथक 
कर रहे थे। चकोर-नयना सुन्दरियों के मद से लाल मुख-कमलो की 
शोभा का अनुसरण करने वाले बालातप से रंगे हुए जल-कमलों ने 
किसे उत्कठित नहीं किया | सप्तप्ण के फूलों के गुच्छों की गन्ध से 

.। 
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सुगन्धित और अश्रमरो के गाने से प्रशसा प्राप्त पवन, मदखावी और 
तीनो लोकों को आकुल करने वाले कात्तिक माम रूपी हाथी के आगे 
की सूचना देते हुए बहने लगा | प्र« भा० | आकाश में उडती हुई, 
ताम्र वर्ण के मुँह वाले वोतो की पंक्ति, देवताश्रो द्वारा बनाई हुईं 
हरे पत्तों की माला, जिसमे कोमल पल्लव भी त्रीच में पिरो दिये 
गये हो, के समान दिखाई देती हुईं कृष्णजी को आनन्दित कर रही 
थी! ।३४ इसके बाद है--हिमनत काल का पवन द्ाथियों को ड्रबो 
देने वाली गहरी नदियों को शीतल करके, पथिको की छ््रियो के नेत्नो 
में से अत्यन्त सताप के ञ्रोंसू बहाने ज्ञगा' ।१० परन्तु इस ऋतु मे 
केवल संयोग का वर्णुन है। अ्नन्तर बन में प्रिययु लताओ पर फूल 
बिलने वाला और भंवरियो के मद विक्तित रब हुकार से युक्त शिशिर 
ऋतु का पवन, मानिनी स्तियो की मानों भत्संना करने लगा । माघ 
मास का सूथ्य प्रबल शीत को दूर नहीं कर पाता, काल्क्रम से सशक्त 
हुए-शन्रु की हानि बलवान व्यक्ति नहीं कर पाते । सेना द्वारा उड़ाई 
घूल के समान सफेद लो के फूों का पराग सभी विशाश्रों से फैल 
गया, मानो कामदेव की, सेना लेकर जिभुवन पर आक्रमण करने की 
इच्छा को प्रख्यात कर रहा है। प्र० भा० । अत्यधिक फूलों की वृद्धि से 
कल्पवृक्ष कुछ गया और वप्तन्त के आगमन की घोषणा करने वाली 
दुन्दुभी स्वरूप तरुण कोयल प्रेमी लोगों को अनुराग बृद्धि के लिये 
कुकने लगी ।२६ इस प्रकार उस वर्णन में ऋतुओ का एक बार पुनः 
उल्लेख हो जाता है | वास्तव मे शिशुपाल-बध में प्रकृति का सारा 
विस्तार क्रीड़ा विलास के साथ हुआ है | 
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९ १७--दमयन्ती के स्वयंवर प्रसंग मे सरस्वती अनेक राजाओं के 
साथ उनके देश का परिचय भी देती है--पुष्कर द्वीप में--हिमालय के 
समान शीतल बट वृक्षों के मंडप के तक्ते ब्रह्मा स्वयं 
रहता है । वह अपने पके लाल फलों और नीले पत्तों 
की कान्ति से द्वीय के मोर-पंखों के छत्न के समान है ओर श्राकाश के 
आतप को वह रोके हैं (न्यग्रोध) और शाखाझ्रों से उत्पन्न जडो से अपने 
भार को स्वयं घारण करता है। शाकद्वीप में--तोते के पंख जैसी 
कान्ति वाले पत्तों की माला धारण करता शाक नामक जृक्ष है, इसके 
पत्तो से दिशाएँ हरी हैं | इसके पत्तों से उत्पन्न पवन स्पश से अपू्य हष 
देने वाली है। बहों ज्ञीर समुद्र की बेला-भूमि में वन-पंक्ति के प्रतिबिम्ब 
से विचित्र हुईं तरंगें सुन्दर हैं। सागर की तरगों से चलायमान 
होने से निकट आये, जीवन के ओषघ-भूत बहुत से दुग्ध रस से परिपुष्ट 
तथा सबंदा अपनी मूर्ति कुग्डलाकार रखने वाले शेषनाग के ऊपर 
विष्णु निवास करते हैं। वहाँ उदयाचल की शिलाएँ बाल सूड्य की 
किरणों से गैरिकता का अनुभव करती हैं | क्रौच देश--चारों 
ओर सफेद दघिमए्डल नाम के समुद्र के गोल्ल प्रवाह से घिरा 
है | यहाँ क्रॉच पंत कार्तिकिेय के बाण से बनाये मार्ग से 
आये हंसो से निनादित है। कुश देश में--घनी छाया वाले वृक्त 
समुद्र का तट है । वहाँ वायु चलने से चंचल पत्र रूपी खंगों से भिन्न 
डुए, आकाश तक पहुँच गई शिखा वाले मेत्र मंडल से भरे हुए पानी 
से कुशा की क्यारियों की तिचाई होती है। मन्दर की कन्दराएँ वहाँ 
समुद्र-मथन के समय निकली हुईं लक्ष्मी के चरण-कमलों से पवित्र शिला- 
तल वाली हो गई हैं | वासुकि सो बार लपेटने से घिसकर बनी हुई 
लकोरे कानो मन्दाचल पर चदने के लिये सीठियाँ बन भाई हैं | उन 
लकीरों में सफेद पानी की धाराएं से वह मन्द्र अपने भार से आक्रान्त 
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मस्तक वाले शेषनाग के बचे हुए अंग से लपठा हुआ जान पडता है। 
शाल्मल द्वीप--सुता के अक्षय समुद्र से यह घिरा हुआ है । वशीकरण 
आओषधो से दीपम्त द्रोण पर्वत उस द्वीप के दीप के समान है और मभेघो 
से आच्छादित शिखर काजल जैसा सुन्दर है | इसमें शाल्मली बन्ष का 
मुझा माग को कोमल कर देना है । छत्त दीप--पाकड़-इृक्ष का देश है। 
पाकड की विशाल शाखाओं पर भूले पड़े रहते हैं। इसमे विपाठ नामक 
नदी वर्षाकाल में भी तठों के बाहर नहीं बहती। झोर उसमे कमल 
फूलते हैं | जम्बू द्ीप---सब आर अन्तरिपो से घिरा यह सबका राजा 
जान पडता है। मेरू इसकी सुवर्ण दंड का बडा छुत्र है तथा कैलास से 
निकला किरणु-समूह इसके चामर-चक्र का चिह्न है। इस पर जम्बू 
वृक्ष विशेष हैं | इसकी सीमा पर जम्बू नदी बहती है जो जामुनो के 
रस से उत्पन्न है ओर उसका जल अम्नत जैसा है। उस नदी की समस्त 
मिद्दी सुबर्ण नाम से प्रतिद्ध है। अवन्ती--यहाँ शिप्रानदी बहती है, तरंगे 
चंचल हैं और उसका कमल समान मुख निरंतर हास्य से रमणीय 
है। मध्यदेश मे पृथ्वी रोमाली के समान यमुना प्रवाहित है, मालूम 
होता है मथुरा की स्त्रियों के कपड़ो से धुली हुई कस्तूरी से श्याम दो 
गई है ओर सपराज कालिय का महाह्नद मानों उसकी नाभि है । वृन्दावन 
सुगन्धित फूलों से व्यात्त है, गोवर्धन पंत पर रहनेवाले मयुरो के 
संचार के कारण सॉप स्थान छोड गये हैं, ।३१७ इसी प्रकार राजा 
के साथ उ(के देश का संकेतात्मक वर्णन श्रीहष ने कालिदास के 
अनुकरण पर प्रस्तुत किया है। परन्तु कालिदास का स्वाभाविक सौन्दर्य 
इसमे नहीं है | 

6 १८-प्रथम सर्ग में नल उद्यान में पहुँचता है--“निकलते हुए 
फतों की कतार पर बैठे हुए अ्रमरों के बहाने दिशाओ्रों मे फलते, शिव 


िमनलननसननननमकअभ। 


३७, नैष८ ; स० ११ ५ २९, ३०, ३८-४१, ४३, ४९, ५०, ५८-६२, ६९- 
७8०) ७४, ७७, +४-८5६, ८९, १०६, १०७ ॥ 


श्रीदष ५४७ 


द्वारा वजन किये जाने से मिले अंपयश को धारण करते हुए केतको 
के फूल को नल ने देखा। कॉटो से ऋर, काम के नुकीले बाण की 
तरह वियोगियो के हृदय को बेधने वाले केतकी की 
उसने महादेव के समान निन्‍्दा की | पुष्पमय घनुष से 
चूते हुए रस से गीले हाथ वाला कामदेव केतक़ी की धूल से हाथ मल 
कर, दमयन्ती पर अनुरक्त (नल) मुझ पर बाण चलाता है। फूले हुए 
अनार तथा उस पर बैठे हुए पक्षियों को देख कर उसका वियोग तीत्र 
हुआ | कामदेव के अध चन्द्राकार बाण के समान तथा विरदियों का 
हृदय विदीण करने वाले पलाश में नाल ऐसा जान पडता है मनों 
जिगर चिपटा हो ।प्र०भा० | चस्पे की कलियों थीं कि कामदेव को बलि 
देने को मानों दीपकाएँ हो | दोपिक पतंगों को मारने के कारण काजल के 
बहाने पाप उपाजन करता हैं, और चम्पे की कलियाँ पार्थ को मारने के 
कारण भ्रमर रूपी पाप उपाजन कर रही थीं । पूष काल में शिव पर चलाये 
गये काम के पुष्प बाण में लगी भस्म के समान फूलों का पराग 
वियोगियों को अन्धा कर देने वाला था| प्र० भा० | काम के चाणों 
पर घार रखने से जिससे चिंगारी निकल्न रही हो ऐसे सान के पत्थर 
के समान नागकेसर के फूज़ से पराग उड़ रहा था और घूमती हुई 
अमरों की पंक्ति उत्त पर बैठी थी | हवा से हिलाये गये पत्तों की नोक 
से क्षत किया गया, चन्दन के समान सुन्दर गन्ध फेलाता हुआ पका 
हुआ विल्व फल था | पाठ्ल के फूत्रों का गुच्छा काम के तूणीर के 
समान था । बन मे फूले हुए काले र॒ग के अगस्त वृक्ष, राहु के समान 
निगले हुए चन्द्रमा के कला-कलाप को मानों उगल रहा हो । पुष्पी से 
क्रीड़ा करते हुए पवन ने पहले हठ -पूर्वक दुषघार से सफेद हुए पत्तों को 
चंचल किया और फिर लता-मंडपों मे खूब भ्रमण किया | अभिवृद्ध 
करती है, इस कारण पथ्वी वृक्षों की धात्री है; वे वृक्ष फलों फी समृद्धि 
से नीचे कुक कर मानों उचका अभिनन्दन करते हैं। शोक पलल्‍लवों 
रूप में काम का अल-जाल ग्रहण कर पथिकों को मारने बाला के 


उद्यान 


घूडटर अन्य कवि 


हुआ | बावली के तट पर तरंगो ने, कोयल के गान ने, मदूरों के 
द्ृत्य चातठ॒य्य ने वन मे नल की आराधना की। तोते ओर सारिकाएँ 
भी उसका गान कर रही थीं! 

6 १६--उद्यान में घूमने के बाद नल सरोवर को देखता है-- 
“वह ऐसा जान पड़ता मानों बहुत समय से पुराने रत्नों की सम्पत्ति को 
मन्थन के भय से लेकर समुद्र उस बन में छिप कर 
रहता है। जल से आधे ठके तथा तट के पास की 
जगह टोडू कर निकले सणाल-जाल के बहाने जल मे डूबे ऐरावतों के 
ऊुड के दातों को, शेषनाग की पूंछ के समान सरोवर धारण करता 
था | वट पर ठहरे हुए नल्न के धोड़ों के समूह के प्रतिबिम्ब से ऐसा ' 
जान पड़ता था मानों लहरों की चाबुक से ताड़ना होने पर हजारों 
चंचल उच्चै;ल्वाओ को उसने आश्रय दिया हो। प्र० भा० | सरोवर 
में कमलों के समूह के रूप में मानों विष्णु शयन कर रहे हों, क्योंकि 
उसमें चक्र के समान चक्रवाक, लक्ष्मी के रूप में कमल भ्रमर के समान 
भंवर है और मृणाल रूपी शेषगाग से कमल का समूह उत्पन्न हुआ है। 
प्र० भा० । श्वेत तथा नीले कमलों के बहाने मानों सरोवर में चन्द्रमा 
तथा विष की दीसि फैल रही थी। तरंग के विलास से चलायमान हुए 
शैवाल लताश्रों के समूह ऐसे मालूम होते थे मानो वड़वानल से निकला 
हुआ धंझा इकद्ा हो गया हो। सय्य के ससग से रोमांचित हो 
गई और बहुत सुगन्ध प्रकट करती हुईं कमलिनी अपने विकसित 
शरीर से अप्सरा के समान मालूम हुई। प्रवाह में प्रतिबिम्बित 
तट का वृक्ष ऐसा जान पड़ा मानो हवा से चलायमान की गई 
लहरों से चचल तथा पंखों को केंपाता मैनाक पवत भीतर घुस 
गया हो!” ।3९ 


&ससआ.-सितन कि ल+नन तनमन नन+++५++ंननमनननन-+प नम न्‍»-फ प+घ«नन नम» -पपनरम»आ«ा»अ»++++०क 3-3 


सरोवर 





5 वही ,/० १ , ७८५, ७९, ८१०८४, र६, ८७, ९२-९७, १०१०१ ०३॥ 
३५९, वही ; वही ; १०७-०१०९, १११, ११३-११४ । 


श्रीहष पूटट 


९ २०--नल ओर दमयन्‍्ती के वित्राह के बाद कवि ने अनेक क्रीडा- 
विलातों के वर्णन के साथ प्रातः और साय सन्ध्याओं का वर्णुन भी 
किया है। कालिदास के अनुकरण पर प्रभात का वर्णन वैताजिकों 
द्वारा कराया गया है--“इन्द्र की महिंषी ( पूर्व दिशा ) 
दिन का आरम्भ होते ही अपने मुख के नेमंल्य 
के बहाने परिहास समेत प्रकट करती है, मानों वह वरुण की भार्या 
( पश्चिम दिशा ) को, किरणों के वस्त्र के एक एक के क्रम से हट जाने 
के, कारण दिगम्बर हुए जाते हुए चन्द्रमा दिखाती है। प्र० भा० | 
मद्दावर की शोभा का तिरस्क्रार करने वाली सूर्य किरणों के संसर्ग से 

अन्धकार का समूह उस पंक-समूह के समान जान पड़ता है जिसपर 
कमल की नाल खोदने के लिये बहुत से हंस अपनी चंचत्त चोंचें मार 
रहे हों। काली भ्रमरी भी सूथ्य किरणों के संसर्ग में घुएँ के रंग की 
जान पड़ती है। प्र ० भा० | रवि की प्रातःकालीन किरण रूपी ऋातओं 
के ओंकारों पर स्पष्ट और निर्मल अनुस्वार लगाने के लिये कोई 
आकाश में वारो को चुनता जा रहा है और उन्हीं ऋघचाओं के ऊपर 
उदात्त चिह्न की रेखाएं बनाने के लिए चन्ध्रमण्डल से किरणे चुन ली 
गईं हैं | अन्वकार रूपी बालो को पकड कर सय्थ रात्रि का शीघ्र नाश 
करता है, यह देखकर कुमुद संकोच को प्राप्त होता है, आप के नयन 
खुलते हैं और चन्द्रमा निष्तेत्र होता जाता है; जैसे राम की मायामयी 
भार्या को मेंघनाद ने बाल पकड़ कर मारा, तत्र कुमद॒ वानर मोहित हो 
गया; नल ने आँखें बन्द कर लीं और सुग्रीव बलद्दीन हो गया। देव- 
मिथुन के क्रीड़ा-मंच रूपी आकाश में तारों का समूह गिरे हुए हारों के 
बिखरे हुए पुष्पों की अत्यन्त शोभा धारण करता है तथा पूण' चन्द्रमा 
अत्यन्त सृदु किरण रूपी रुई के गालों से भरे तकियों के समान है | 
चारों वेदों को हजार शाखाओं की मूर्तियों के रूप में सथ्य की किरणों 
अब हमारे पास के देश को भूषित करवो हैं, इस कार वेदपाठियों के 
बदन-कन्द्राओं से यूय्य की किरणों का ही वेद-पद-रूप प्रतिशब्द 


पआावध्काल 


भू पू ० भ्रन्‍्य कवि 


आकाश में ऊपर जाता है| कमलो के अ्रकारण बन्धु सूर्य ने इन्द्र के 
महल के बुज को अपना पायादान बनाया है, और जाते हुए शत्र 
अन्चकार को पश्चिम गगन तल में लीन करके स्वर्ांचल के चारों 
श्रोर घूमने का उसका विलास सफल हो गया है। प्र० भा० | सुख- 
क्रीड़ा में टूटे हुए ह्वारो के मोती के समान फैले हुए, देवताओं के श्रॉगन 
आकाश में तारो को प्रातःकाल बहुकर ने साफ कर दिया और अब 
आकाश स्वाभाविक शोभा से युक्त दिखाई देता है। प्र० भा० । सूर्य्य 
के विहर-स्थल उदयावचल शिखर पर, अधिकार जमाने के लिये दिन 
और रात्रि के युद्ध के समय, पिघतले हुए शिन्नाजीत का प्रवाह सता बह 
रहा है| श्ररुण और प्रणाम करने आये हुए रक्त-वर्ण गरुड के ससर्ग 
से इस शिखर पर पकी हुई नई इंटो का प्राकार मानो बन 
गया है! । नैषधोय में कारण सम्बन्धी विचित्र कल्पनाएंँ अधिक हैं 
जिनसे चित्र का रूप सामने नहीं आता--सन्ध्या सूस्ये की किरण 
रूपी अग्नि में नक्षत्र रूपी लाजों का होम करती है और उसी के 
साथ सूच्य का विवाह होता है, उसके सामने सूय्य भी अभि की 
प्रदर्षिणा करेगा? ।* " 

'. “किचित निकली हुई सय्य किरणों से आकाश अनुलेपन कर रहा 
है। पकुचित होते कुमुदो को छोड़ कर बिकसित होते कमलो मे हर्ष से 
जाने थाली लक्ष्मी समुद्र से निकले हुए सूथ्य रूप्री सुनहरे कुम्भ को देखने 
की इच्छा करती है। पुरुष शक्ति वात्ते श्लमरों ने कमलों में प्रवेश कर 
मु लाकर अपनी छ्लियों को नया भोजन कराया। खिली हुई पखुड़ियों 
के साथ कमिलिनी जान पड़ती है, सूय्य॑ किरणों का भोग लगाने के 
लिये आपोशान मन्त्र से दिये गये जल' को ग्रहण करने के लिये चुल्लू 
खाली कर रही है। तट के वृत्तो मे वतमान पत्षियो के कलरब से मानो 
सरोवर में कमलिनी ने संकुचित फूलों को खिला कर नींद त्याग दी, ओर 


४०. वद्ी ; स० १९ ; ३, ५, ७-११, १३, १६, २०। 
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अमर उनके मधु को, बीच-बीच में श्रमरी के मुख से अधर सुधा लेकर, 
स्वाद से पीता है। गत दिन के नाश होने पर दया का मानो आविभाव 
होने से शोक से संकुचित हुए कमलो को कलियो के बीच के कोटर में 
रात बिता कर, उपवास करने वाले श्रमर इत समय विकसित कम जो के 
निकट धूम रहे हैं और सहचरी के साथ मकरन्द से पारण करते हैं । 
अन्धकार के विरह के कारण, जिनमें कहीं कही तारे दीखते हैं ऐसी 
दिशाएँ श्वेत हो गई हैं। कौन सा सरोवर कमलों के विकास से श्वेत 
नहीं दीखता ! केबल आकाश का मध्य भाग; शस्स आये अन्धकार 
को विनाश करने वाली सूर्य-प्रभा का आदर करने के कारण अपनी 
अकीति के भार से काला जान पडता है। मित्र सूच्य के उदय होने पर 
क्या कमल वन हमेंगे नहीं ! मिन्र चन्द्रमा की लद्ष्मा चले जाने पर 
क्या कुमुद वन्द्रिल न होंगे ! अथवा कमलो ने निद्रा के बदले में कुमुदों 
से यह स्मित ले लिया है जिसकी शोभा हिमगिरि की शिला जैसो है। 
नवागत पअ्रमर कमल का मधु पियेया न पियें, क्‍योंकि उन्होंने रात में 
कुमुदों का छुक कर मकरन्द पान किया है, परन्तु पूरी रात प्यास रहे 
वक्रवाक अपनी वधू के कमल-सुख का अधर-रत पान करते हैं। 
प्राठ:काल क्रीड़ा-सरोवर पर चक्रवाक बियोग के कारण तरल हुई जिह्ा 
से अत्यन्त विहल सहचरी को नाम लेकर बार बार उुकारता है। उनका 
ताप हृदय छोड़कर सुय्यकान्त में जाना चाहता है और युवती का 
वियोग रात छोड़ने वाले चाँद मे प्रवेश कर गया है। कली रूपी आँखों 
से अन्धत्व स्वीकार करने वाली कुम॒दिनी सूर्य को नहीं देखती, तो लोग 
उसे दुष्ट क्यो बताते हैं; राजाओं की स्तरियाँ भी तो काव्य में असंय्यपश्या 
कही गई हैं। आकाश मे उडते हुए प्रमर, जुल्लू में लेकर अन्घकार- 
समुद्र पीने वाले सुय्य की अंजली से गिरे हुए पानी की मानों बेँढें हों। 
फूलों से रिसिती हुई कमल-मधु को धाराओं के दोनों ओर चिपटे 
हुए भौरे जान पडते हैं श्रन्वकार समुद्र को छुल्लू से पी जाने के बाद 
तलछट रह गई है। झुंकुम के फूलों की शोभा को अपमानित करने 


घूपर ग्रन्य कवि 


वाली तथा सरोबरो के तटो पर संचरणशील बाल सुय्य की किरणो ने 
कमल-पस्मिल के आनन्द से उड़ती हुई भौरो की पक्ति के मिश्रण से 
मानो आधी लाल और आधी काली गंजा की शौभा धारण करने की 
इच्छा की है। निश्चय ही सरोवर अनेक रंगों का हो गया है, सर्य्यं की 
बाल किरणों से वह रक्त वण का है, कमल मकरन्द के स्वाद के लिये 
गिरवी हुईं भ्रमर पंक्ति उसे नीला कर रही है और खिलती हुईं कल्षियों 
से उसका मध्य भाग सफेद है? |४१ 

“पति सूथ्य के अस्त होने पर जो पिछले दिन अ्रम्मि मे प्रविष्ठ हो 
गईं थी, वही अनुरक्त दीसि पाताल से हठ-पूवक सूर्य का उद्धार कर 
सतीब्रत की मूर्ति के समान शोमित है। शुश्र-बर्ण सूर्य की अ्रन्धकार 
पीने वाली देह से यम, यमुना और शनि पैदा हुए, विद्वानों का कथन 
ठीक है कि बच्चो का रंग गिता के आहार के अनुसार होता है। सभी 
दिशाओं के प्रान्त देश मे वतंमान अन्धकार परम्परा को तज्ञण भर मे 
विनाश करने वाली सूय्य की किरणों बच्षो के नीचे छाया रूप अन्धकार 
का नाश करने में असमर्थ है। सूच्य अ्श्विनीकुमारों के पिता हैं, 
इस कारण जगत्‌ के अन्धकार का नाशक है और कमल की मूर्च्छा को 
दूर करता है। सायंकाल में उदित होकर चन्द्रमा ने अस्त हुए सूर्य से 
छोड़ी गई उसकी भार्या पद्मिनी को पीड़ा दी, वत्र कुमुदिनी हेँसने लगी 
थी, अतः अत ककन्धू फल के समान लाल सूर्य्य के उदय होने पर भय 
से चाँद ओर कुमु॒दिनी दोनो प्रभाहीन हो गये | हर रात सहख फन 
वाला शेषनाग, पाताल मार्ग से रात्रि को परिभ्रमण करने वाले तथा 
वेदमय शरीर वाले सूर्य की किरणों की हज़ारों शाखाओं मे एक-एक 
फन के दोनों नेत्र लगा कर--एक से सुनता और दूसरे से देखता है कि 
वे ख्रो के साथ वतमान और देदीप्यमान हैं | कमलों के मित्र सुय्य की 
मूं गे जैसो किरणो के नख जैसे अगले भाग से जान पड़ता है कि. 
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खिड़कियो से निकली हुई अंगुलियो की शोभा घारण कर रहा है। कमल 
के नाल के समान सुन्दर स॒य्य के करो की अँंगुलियाँ खिडकी से प्रवेश 
कर रही हैं | खिड़को में प्रविष्ट हुई किगर्णों के बीच में घूमता हुआ 
धूल-कणो का समूठ, स्व के बढाई के द्वार सान पर घरे जाने से 
उडती हुई धूल सा क्‍या नही जान पडता ! नाई को तरह दिन ने सूख्य- 
किरण के पैने उस्तरों से अन्धकार की वेणी काट कर रात्रि को बाहर 
निकाल दिया, ओर उसीके बातो के गुच्छों से पथ्वो, इच्च आ्राटि की 
छाया के बहाने, काली हो गई है! । श्रीदृष को वैचित्य प्रधान कल्पना 
की ऊहात्मकता में कभी कमी सौन्दर्य सजन होता है, ओर कभी 
उनकी पर्यावेक्षण शक्ति का पता भो चलता है। कमलों का विकास करने 
वाला सूर्य से पीड़ित चन्द्रमा शंख काटने वाली आरी के समान है जो 
शंख के चूण के लेप से सफेद है। कुमुद ने अपनी पंखुड़ी रूपी श्रोँखों 
को खोलकर कमलिनी पर सारी रात पहरा दिया, श्र वह दिन होने 
पर आनन्द से गहरी नींद ले रहा है तथा अपने भीतर भ्रमण करते 
अमरों से निनादित है। इन्द्र के महल का सुनहला कुंभ सूज्ये, कुकुम 
से रक्त आभा वाली ध्वजा की एकत्र हुई नई किरणों से चित्त को प्रसन्न 
करता है | अन्धकार के तमाल-वन को जलाने वाली दो-तीन किरणों ने 
ही कमल की सभा को दिन का महोत्सव दिया; इस कारण पृथ्वी तल 
पर अटके हुए तथा आकाश मे व्याप्त अन्धकार को नाश करने वाली 
किरणों का जाल फैलाने को सूर्य्य व्यथं जल्दी करता है । विमिर समुद्र 
का सूर्य वड़वानल है, खिन्न कमल-बन को विकसित करने वाला है। 
यह दूर तक आकाश माय मे चढ़कर भी अपने सहज भास्वर रूप को 
क्यों नहीं धारण करता और इसकी किरणों क्‍यों आकाश को लाल 
करती हैं? ।४९ 

ह २१---अन्तिम सर्ग में नल दमयन्ती से सन्ध्या का वर्णन करते 
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हैं --'यह पश्चिम दिशा महावर के रस से घुली हुई ओर कुंकुम के रंग 
से पूर्ण हुईं सी जान पडती है | प्र० भा० । अ्रस्ताचल 
के शिखर पर बने हुए घरों के पालतू प्रहरान्त में 
शब्द करने के लिये उल्लतित हुए मुरगो की शिखाओं से क्या पश्चिम 
दिशा अकस्मात्‌ लाल हो गई है ! शीघ्र अ्रस्त होते हुए सूर्य से बाहर 
निकलती हुई किरणावली रूप सिगरफ से लाल हुआ बंत जिसके पास 
है ऐसी नायिका रात्रि का द्वारपाल सायंकाल अ्रपने अधिकार से दिन को 
अन्द्र घुसने नहीं देता | मैनसिल के समान चमकने वाल्ली सन्ध्या देवी 
का ध्यान करके शिव अस्त होते सूर्य की रोशनी मे नाचते हैं और 
उनका अंग रूप श्राकाश तारो के हार से विभूषित हो गया है। 
3० भा०। काल शबर ने विकसित कमलो वाले दिन रूपी हाथी को 
मार डाला, उतके अधर की धारा सन्ध्या है और कुम्भस्थल से निकले 
हुए मोती तारे हैं । सन्ध्या से पश्चिम दिशा ऐसी लाल है कि विवाह के 
अवसर पर महादेव ने उसे पुष्प-सिन्दूरिका के उत्सव में धारण किया 
था | प्र० भा० । सूज्य सोने के ठुकड़े को बेचकर आकाश ने बदले में 
तारा की कोडियों ली हैं, अस्ताचल की कसौटी पर सम्ध्या की चमक 
उसका निशान है। अनार खाने वाले काल ने अपने आप सृय्य-मण्डल 
का अनार फल आकाश-बक्ष से तोड़कर उसका सन्ध्या रूपी छिलका 
फेंक दिया है और तारा समूह के रूप में बीजों को थक दिया है। सम्ध्या- 
वन्दन के बाद ताडब तत्य के लिये उठे हुए महादेव के चरणों के दहृढ 
आधात से गिरे हुए कैलाश पंत स्फटिक हुकड़ो से आकाश शोभित 
है। इस प्रकार स्तुति से उत्न्न हुई लजा से मानों सम्ध्या का प्रस्थान 
हुआ और आकाश में अन्धकार और तारे फैल गये | राम बाण से 
से सागर ऊपर चला गया था, उसी मे जल-जन्तुओं के समूड से मिश्रित 
मछलियों और शंख दिखाई यड़ रहे हैं ( चन्द्र और तारे )। रात्रि मे 
बिरह से व्याकुज्, मन्दाकिनी के कूल पर रहने बाली--चक्रवाकियो के 
नैत्रों से उत्पन्न हुए अश्रु-जल के बँँद ही तारे हैं और उनके मण्डल 


सायकाल 
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उनके श्रॉसुश्नों की धाराएँ हैं। नक्षत्र मन्दाकिनी के जल-जन्तु हैं, जो 
जल-क्रीडा करते हुए देवताश्रों के डर से तल में रहते हैं और यहाँ से 
साफ़ दिखाई देते हैं!। आगे श्रीदर्ष ने अपने नक्ष॒त्र-शान के आधार पर 
विचिन्न कल्पनाएँ गस्तुत की हैं |--“अन्धकार दिन की मर्यादा के नाश 
से स्वतंत्र होकर ऐरावत के मद-जल के काले प्रवाह के समान पूर्व दिशा 
मे सब ओर फैलता है | राम के सेतु की रोमावली वाला यम का वाहन 
भैसा अ्न्धकार के समान धूमता है, और उसे देख डरते हुए अपने 
घोडो को लेकर सुय्य भाग गया जान पड़ता है। पश्चिम दिशा में 
वतमान अस्ताचल के शिखर पर सूर्य-बिम्ब इन्द्रायन फल जेंसा था, 
आर उसी के शिला पर मिरने पर यह काले बीजो जैसा अन्घकार जिगर 
गया है | कुवेर-वन के समान पत्र-वल्लरियों से युक्त उत्तर दिशा का 
कस्तूरी जैसा अन्धकार हिमालय का अपरा है, क्योकि सूर्य्य ने समेर की 
'परिक्रमा करके उप्तकी अवज्ञा की है। सहख-रश्मि की किरणों जिस 
आकाश को ऊँचाई पर घारण किया था, वही सूथ्य की श्रनुपस्थिति में 
सन्‍्ध्या के बहुत पास आ गया है। प्र०. भा० । रात्रि के इस चन्द्रहीन 
समय, अ्रन्धकार का काला वस्त्र पदने और कामदेव के तारे रूपी पुष्प 
वाणो से घिरी अभिरूरिकाओं के समान लजापूर्ण दिशाएँ मेरी ( नत्त ) 
ओर आ रही हैं। विष्णु के सृय्य-नेत्र के बन्द कर पलकों को चपका 
'ज्ैेने पर उनकी बरौनी हं| अन्धकार के रूप में श्याम रंग से चन्द्रमा के 
कलंक को भी जीव लेती है। जान पढता है अपनी किरणों के रूप मे 
सुय्ये लोगों के नेत्र ले गया है, जिससे अन्धता अन्धकार के रूप में फैल 
शई हैः | हि. 


क--उल्लुओं ने ग्रहों के राजा स॒य्यं की प्रभा से ढक गये तारों को 
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सायकाल धूत ने आकाश को लाल चॉँद के बहाने नकली सोने का 
सिक्का स्य मणि लेकर दे दिया, अब बह झूठा सिक्का क्षण मात्र में 
सफेद चॉंदी का हों गया । सायंकाल बालक चन्द्र बिम्ब का सुन्दर लद्‌दू 
नचाता है, और क्रम से आकाश मे नाचतवा हुआ वह लाल सूत की 
लत्ती से अलग हो जाता है। रात्रि ने काले आकाश में तारे की खडिया 
के अच्चरों से अन्चकार की प्रशंसा लिखी थी, उसे पोछने से चोद की 
लाल किरणे सफेद हो गईं हैं | दिशा सुन्दरियों ने सन्ध्या के शुरू होने के 
समय उत्पन्न लाल किरण रूप कुकुम का लेप किया, सन्ध्या के बाद 
अन्धकार कस्तूरी लगाई और इसके बाद चन्द्र-किरणों के चन्दन का 
जप किया | विधाता शिशिर ऋतु के दिनो को काठ-काठ कर उनके 
टुकडों से चॉदनी रात बनाता है नहीं ये रातें शिशिर के दिनो के बरातर 
क्यों है और शिशिर के दिन छोटे क्‍यों होते हैं!। नल के आग्रह से 
दमयन्ती चन्द्रमा का वर्णन करती है--( समुद्र में ज्वार लाने के 
लिये यह चन्द्रमा कितना जल चन्द्रकान्‍्न मणि से और कितना जंल 
चक्रवाक के वियोंग से खिन्न हुई चकबी के नैन्नों से लेता है ! रात्रि के 
यमुना प्रवाह का अनुकरण करने वाले अन्धकार के विलुस होने पर 
'निमल चन्द्र दीपक की दीमि से युक्त ज्योत्स्ना रूप बालुकामय द्वीप 
गोचर होता है। और कुमरुदों के विकास की दीमि से ससार दूध के 
समान धवल्ञ हों गया है, क्योंकि दिन में सब कुमुद संकुचित हो जाते 
हैं तब चन्द्र के होने पर भी सब संसार वैसा नहीं पड़ता । मृत्युंजय की 
जटा में रहने वाला चन्द्रमा छीण नहीं होता, क्योंकि शका से म्भृत्य 
'भागती है, लेकिन वह अपनी सुधा से जीवित किये कंकाल-माल्ा के 
मुण्ड रूपी राहुओं के भय से बढ़ता भी नहीं है। चन्द्रमा चकोरों को 
अपनी किरणे, देवताओं को अम्रत तथा शिव को अपनी कला देता है 

फिर भी कल्पद्रम का भाई होने से उसका यह उपकार कम है । विधाता 
ने चन्द्रमा को कामदेव की श्राधी जली हुईं अस्थियो से बनाया है 

इसी से उसकी कान्ति सफेद और काली है। स्ग के लोभ से 
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राहु चन्द्र को ग्रतता है, लेकिन चाँद अपनी गोद के हरिन को 
हिलने नहीं देता, इस प्रकार राहु उसे प्रमन्नता से त्याग देता 
है। ठीक दी दै कृष्ण पक्ष मे देवता चन्द्रमा को पी कर अमावस्या 
के दिन खाली कर देते हैं। पुराने समय में इसके पिता समुद्र 
को भी अगस्यथ ने पी लिया था। मन्दाकिनी के समान चारो दिशाश्रों 
को पूर्ण करती चॉदनी ही, छीर सागर के प्रवाह मे निवास करने 
के चन्द्रमा के दुःख का नाश करती है। चॉद की पुत्री चॉदनी 
समुद्र को उत्य की शिक्षा देती है, चकोर की भोजन की वस्तु है और 
लोक के नेन्न को सुख देती है, तत॒ भी उसके कोमुदी नाम से कुमुदों 
से उसका अनिवेचनीय सम्बंध प्रकट है। चॉँदनी के जल से धवलित 
भूतल के पदार्थों की छाया के बहाने छिंद्र धारण करने वाली, चन्द्र के 
धवल भाग की किरण भूमि में कलक की नीली कान्ति से मिश्रित प्रभा 
से शोभायमान होती हैं| चन्द्रमा ने अन्धकार दूर कर आकाश के 
हिस्से को विशद कर दिया है, पर किरणों से बढ़ाये गये लवण सागर के 
जल से वह काल्ा भी हो गया है। प्रवद्द वायु के रथ से छुटा हुआ 
प्यासा म्रंग जल-शूत्य आकाश मे चन्द्रमा के अमृत बिन्दुओं पीता हुआ 
बार-बार मुख से उनका स्वाद लिया चाहता है। बालक चन्द्र के पास 
हरिन न था; तरुण सोने पर उसकी प्रिया ओबधियों ने जो हरिन उसे 
उपहार में भेजा, उसे उसने सन्देश मान कर वक्षशस्थल में धारण 
किया | और यह म्लग चन्द्र की सेवा के लिये आई हुई ओषधियों के 
पल्लव का स्वाद लेता है, उसकी सुधा धाराओं को पी कर सुख से रहता 
है। चन्द्र के शश के पीछे के रोमों की लाली वतमान है, तब भी हमको 
नहीं दीखती, क्‍यों कि दूर की लाल और नीलो वस्तु का केवल नीलापन 
दिखाई देता है। ज्योतिष के अनुसार चन्द्रमा गोल था, परन्तु राहु 
की दोनों दाढ़ों के यंत्र से दब कर अस्त निकल जाने से वह चपटा 
हो गया है। प्राचीन काल में चन्द्रमा विष्णु का कमल-नेत्र बना था, 
तत्र उसका कलंक ही श्राखों की पुतली और भ्रभर की शोभा धारण 
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करता था | 

“पद्चिनी के दाह के विकार से हिम्र में आग को कल्पना होती है 
चन्द्रमा का कलंक उससे उठे हुए घुओ का समूड है। पसीने के रूप 
में बहती नदियों से घिरी पृथ्व। जब्र सतार के भार से थक जातो है, 
तब छाया के बहाने अस्त के सागर चन्रमा मे द्रव कर अपनी थकावद 
दूर करती है | सुनद्दरा सुमेरु पव॑त, पुराना होने के कारण, नीला काई 
से नीला हो गया है, नहीं तो पृथ्वी का चन्द्रमा पर पीला प्रतित्रिग् 
पडता | वर्षा और धूत में पडे हुए दिशा रूपी काष्ठ पर पैदा हुआा 
चद्धमा छुतआाक के समान है। दिवस के अवसान के समय सूर्य्य के 
नीचे लटक जाने पर संसार के नेत्र रात्रि में चन्द्रमा की सहायता से 
विपत्ति नदी के समान अन्वकार के देश मे घूमते हैं | . ...शब्द पथिक 
दिन के आतप से सतप्त होकर उतना शीघ्र नहीं चल पाता जितना 
रात में चन्द्रमा की अम्तृत-किरणों को पी कर या अन्धकार के वन में 
विश्राम पाकर। रात्रि रूपी घोबिन दग्ब घारा के समान किरणों से 
आकाश-स्थित अन्धकार मय नीली रात्रि को क्षण भर में धो डालती 
है। शरद्‌ ऋतु ने मेघों की कालिमा दूर कर दी, चाँद के कलक की 
किंचित काल्िमा दूर न कर सकी |.... क्रीड़ा सरोवर में पडते हुए 
चन्द्र-बिम्त्र का स्नान करती हुईं राजहंसी हस समझ कर चुम्रन करती 
है | देववाओं ने अस्त पी कर खाली कर दिया है, इस कारण चन्द्रमा 
प्रतित्रिम्त्र के बहाने क्रीड़ा-नदी में मम् होकर फिर अस्त से भर गया । 
कुमोदिनी के पुष्प रूप हाथ से चन्द्र-किरणों के मिलने से मानों मधु के 
बहाने मानों कन्यादान के जल का अभिषेक हो रहा है।इस केलि 
नदी में खिले हुए पुष्प रूपी नेत्र वाली कुम्र॒दिनी वन में रहने वाली 
हरिणी है, और वह अपने प्रिय हरिन को तुम्दारे (द्यपन्ती के) मुख- 
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चन्द्र में धोखे से देख रही है। जलमें तप करते कुमुदों को ध्यान भंग 
करने वाली अप्सरा चन्द्रमुखी रात्रि ही है; अमृत उसका अधर है और 
किरणों में वह हंसदी है? ।*० ओह के वशणनों चित्रमयता का सत्र 
अभाव है, पर कल्पना वैचितज्र्य मे उनकी प्रतिभा का परिचय 
मिलता है। 
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